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.онепЪ,  Почтенные  Посетители,  все- 
ми шолико  желанный  день  наспталЪ !  мы 
торжествуемЪ  полное,  во  вс'ВхЪ  частяхЪ 
сообразное  священной  волЪ  Великаго  наше- 
го Монарха  открынііе  Казанскаго  уни- 
верситета. 

БеликЬ  и  важенЪ  сей  день  для  здЪш- 
няго  града!  днесь  насаждается  древо  наукЪ, 
котораго  плоды  добродетель  и  щастіе. 
СократЪ,  мудрЪйшій  изЬ  человЪкозЪ,  утвер- 
ждалЪ:  „Всякая  добродетель  есть  знаніе; 
„всякой  порокЬ  есть  невежество."  БезЬ 
добродетели  же  —  нЪтЪ  піастія. 

ЪЪ  ясной  и  спасительной  сей  истине 
уверены  епіе  не  многіе:  не  говорю  о  людяхЪ, 
погруженныхЪ  во  мракЪ  невежества,  кото- 
рымЪ  и  самое  слово  наука  неизвестно;  го- 
ворю о  техЪ  непіастливцахЬ  (ибо  полу- 
просвеыіеніе  гораздо  гибельнее  невежес- 
тва), которые  занимались  науками,  но 
токмо  по  слепому  подражанію,  не  для  соб- 
ственная   благополучія.      Я   слышалЪ  какЬ 


признавались  многіе  отцы  и  матери ,  что 
они  учатЪ  дЪтей  своихЪ  единственно  для 
того,  что  дрз^гіе  такЪ  дЪлаютЪ;  что  са- 
ми они  не  видятЪ  отЬ  наукЪ  никакой  поль- 
зы. Сему  причиною  есть  незнанхе  сущес- 
тва и  истиннаго  употребленія  оныхЪ.  й 
такЪ  за  приличнЪишее  торжеству  нашему 
почитаю  предложить  о  лользѣ  наузсЪ  воосГще, 
н  вЪ  особенности  о  лользѣ  Казансхаю  универ- 
ситета. 

Почтенные  Посетители!  подЬ  вашимЪ 
надзоромЪ  я  воспитывался  и  учился;  вижу 
здВсь  многихЪ ,  некогда  одобрявшихЬ  мой, 
незрЪлаго  юноши ,  успехи  вЬ  наукахЪ;  мой 
разумЪ  просвізіцался,  созр'ВвалЪ  вЬ  вашихЪ 
обіцеетвахЪ,  вЪ  вашихЬ  бесЪдахЬ:  мои  чув- 
ствования, мои  мысли  суть  собственно  ва- 
ши  чукствованія,  ваши  мысли.  Сіе-пхо  по- 
даетЪ  мнЪ  надежду,  Почтенные  Посети- 
тели! на  ваше  благосклонное  вниманіе  кЪ 
словамЬ  моимЬ. 

Что  суть  науки?  На  сей  вопросЪ  зна- 
менитый БюффонЬ  отвЪчаетЪ :  онЪ  суть 
познаніе  природы.  раздробимЪ  сіе  общее 
предложеиіе:  знать  природу  значитЪ  знать 
людей,  знать  окружающая  насЬ  физическія 
тЪла,  знать  Бога.  ОтЬ  сихЪ  прядметовЬ 
зависятЬ  наше  здоровье,  наше  душевное 
спокойствие,  словомЬ  наше  лхастіе  или  не- 
гцастіе. 

Люди  жалуются  на  болезни,    на  крат- 
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коспть  жизни;  но  гораздо  справедливее 
могли  бы  они  жаловаться  на  свое  невежество. 
Углублялись  ли  они  вЪ  познаніе  наукЪ  Ес- 
тественныхЪ,  которыя  показываюніЬ  свой- 
ства нашего  тела,  свойства  окружаюіцихЪ 
насЬ  предметов!),  ихЪ  взаимную  связь,  сред- 
ства сохранять  наше  здоровье?  хІеловЪкЪ 
сЪ  науками  Естественными  незнакомый  но- 
добенЬ  бурею  выброшенному  нещастливцу 
на  необитаемый  островЪ:  все  ему  неизвест- 
но; обольсіпипіельнІЗйшіе  предметы  могутЬ 
содержать  ядЪ  самый  мучительный.  Воз- 
ражаютЬ,  что  невѣжествующіе  простолю- 
димы  всегда  здоровье  людей  образован- 
ныхЪ.  ТакЪ  обыкновенно  говорятЬ  легко- 
мысленные, керазсматривавшіе  вниматель- 
но сего  класса  человечества;  но  кто  при- 
лежнее наблюдалЪ  его,  тотЬ  знаетЪ,  еколь 
многоразличныя  болѣзни  терзаютЪ  прос- 
толюдимовЪ,  и  какЪ  они,  по  гибельному 
невежеству  ,  почти  всегда  отвергаютЬ 
благодетельную  руку  ,  простирающуюся 
для  спасенія  ихЪ.  При  томЪ  ихЪ  предохра- 
няешь отЪ  болезней  жизнь  многотрудная; 
сего  действительная  и  вЪрнаго  лекарства 
лишены  люди  праздные,  погрязшіе  вЪ  рос- 
коши, которая  губитЪ  и  телесное  и  ду- 
шевное здоровье.  Токмо  просвещенный  че- 
ловеке можетЬ  повторять  сЬ  ФранклиномЬ 
слова  Соломоновы  :  „мудрый  носитЬ  долго- 
„летіе  вЪ  руке  своей." 


Находятся  народы,  даже  вЪ  обширномЪ 
нашемЬ  государстве  находятся  губерніи, 
лежаіція  вЪ  благорастворенныхЪ  климатахЪ: 
сама  природа,  какЪ  мать  нЪжная,  сохра- 
няешь сихЪ  щастливцевЬ.  Но  мы,  жители 
Казаки,  обитаемЪ  вЬ  климатѢ  суровомЬ, 
и,  что  несравненно  гибельнЪе,  вЪ  клима- 
те сыромЪ  и  удивительно  перемЪнчивомЪ. 
НВтЪ  у  насЪ  весны  ;  лЪтомЪ  сильный  жарЪ 
и  пронзительный  осенніи  холодЬ  сменяют- 
ся непрестанно  и  быстро;  осенью  мы  то- 
немЪ  вЪ  грязи ;  зимою  наши  термометры 
замерзаютЪ  отЪ  лютыхЪ  морозовЪ.  При 
томЬ  окружена  Казань  стоячими ,  гнилыми 
болотами;  не  имѢетЬ  чистой  воды,  сего 
перваго  и  важнЪйшаго  средства  для  поддер- 
жанія  здоровья.  Книги  метрическія  пока- 
зываютЪ,  что  вЪ  Казани  ежегодно  уми- 
раетЬ  людей  болѣе  ,  нежели  родится.  По 
сему  камЪ-то  особенно  должно  искать  вЪ 
наукахЪ  ЕстественныхЪ  средствЪ  для  пре- 
дохраненія  и  продолженія  нашей  жизни. 
ЛюдямЪ  просвѢщекнымЪ  возможно  все:  они 
сильны  измВнить  самую  природу. 

Кто  не  желаетЪ  имѣть  многихЪ  и  раз- 
нообра^иыхЪ  удовольствій,  снискать  себЪ  бо- 
гатства? Науки  Есшественныя,  соединен- 
ныя  сЬ  Маѳямашическими,  подаютЪ  кЬ  то- 
му вВрнВйшія  средства.  Порицали  Ѳалеса, 
Греческаго  мудреца,  за  то,  что  онЬ  имѢлЬ 
мало    попеченія    о    своемЪ   домостроитель- 
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ствЪ;  говорили,  что  онЬ  имущества  свое- 
го увеличить  не  умѢетЬ.  Сіе  порицаніе, 
упадавшее  и  на  всЪхЬ  философовЬ,  ѲалесЬ 
рЪшился  уничтожить.  Одною  весною  пре- 
дусмотреть, по  нЪкоторымЬ  естествен- 
нымЬ  признакамЬ,  что  масличныя  дерева 
будутЪ  необыкновенно  плодоносим,  от> 
купилЪ  всЪ  сады  у  согражданЪ  своихЬ. 
Маслины  осенью  принесли  еЪ  самомЬ  дЪлЪ 
безчисленное  множество  плодовЬ,  и  ѲалесЬ 
пріобрЪлЬ  великое  богатство  *). 

ЗдЬсь  надлежало  бы  мнЪ  показать  какЪ 
земледВліе,  мануфактуры,  зодчество,  са- 
доводство, живопись,  ваяніе ,  торговля, 
кораблеплаваніе,  воинское  искуство  ,  всЪ 
ремесла  и  художества  ,  доставляются  намЬ 
безчисленныя  выгоды,  безчисленныя  удо- 
вольствия, безЪ  наукЬ  ЕстественныхЬ  и 
МаѳематическихЬ  й  существовать  бы  не 
могли.  Но  краткость  времени  не  позволя- 
ешь мнЪ  сего  сдЪлать.  Скажу  шокмо: 
сравнимЬ  нашего  Камчадала  сЬ  просвЪщен- 
нымЬ  АнгличаниномЬ:  кто  изЬ  нихЬ  насла- 
ждается большимЬ  количествомЬ  удоволь- 
ствий ? 

СкажутЬ  мнЪ :  для  сохраненія  жизни, 
для  увеличенія  имущества  недостаточно  ли 
одного  опыта?  ОтвЪтствую:  науки  суть 
не  что  иное,  какЬ  опытЪ  всБхЬ  людей  до 


*")  Сісего   сіе  Оіѵіпаг.  Ь.  і,  с.  4д. 


насЪ  живінихЪ.  Что  же  должно  предпо- 
честь :  опытЬ  одного  человЪка  или  всего 
человѣческаго  рода?  каплю  воды  или  цѣ- 
лое  море? 

Еще  могли  бы  мнѣ  возразить:  отЪ  от> 
цевЪ  нашихЬ  наследовали  мы  великія  бо- 
гатства; для  чего  ;?:;е  намЪ  учиться?  намЬ 
остается  токмо  наслаждаться.  ТаковымЪ 
бы  я  отпвЪчалЪ:  не  зная  употребленія  веін,и, 
можно  ли  пользоваться  оною?  развЪ  нІЗтЬ 
богачей  бЪдкыхЪ  и  неыідстныхЪ? 

Киііиз  аг^епіо  соіог  езг.     .     .     .     . 
.     •     .     пІ5І  іетрегаіо 

зріепсіеаі:  изи  О). 
ДЪти  не  хватаютЪ  ли  зазженной  свЪ- 
чи  или  блестящего,  но  обоюдуостраго  ме- 
ча? Не  всякой  ли  деиъ  мы  видимЬ  какЬ 
развратными  наслЪдниками  великія  богат- 
ства расточаются?  Помыслите  при  томЪ 
о  судьбЪ  Креза,  на  кострЪ  вопіюніаго:  о 
СолокЪ!  СолонЪ!  Если  древніе  примВры  для 
васЬ  подвержены  сомнЪнію  и  неразитель- 
ны ,  то  посмотрите  на  пепелЬ  Мос- 
квы ....  Скажите  же ,  можно  ли  пола- 
гаться на  богатство? 

Но  важнейшая  для  человЪка  наука  есть 
наука  о  человіэкѣ.  Люди  доставляютЪ 
намЬ  самыя  лучшія  радости,  но  отЪ  людей 
же   происходятЪ   и   сильнЪйшія  огорченія ; 


")  Ног.  ЬІЬ.  II,  о  а.  2. 
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здоровье,  имущество,  самая  наша  жизнь 
зависягпЪ  отЪ  нихЬ;  еще  болѣе:  сходя  вЬ 
могилу,  мы  оставляемЪ  часть  самихЪ  себя, 
воспоминаніе  обЪ  насЬ  между  людьми  ;  они 
покланяются  ему  или  его  терзаютЪ. 

ЧеловЪкЪ  вступающш  вЪ  общество, 
подобеиЪ  Геркулесу  на  распутіи:  предЪ 
нимЪ  люди  тмами  темЪ  идутЪ  по  тропамЪ 
прямымЪ,  извивающимся,  одна  другую  пе- 
ресѢкающимЪ.  НещастенЪ  онЪ ,  если  бу- 
детЬ  оставленЬ  самому  себВ  или  пойдетЪ 
за  незнающими  путниками !  . .  .  Кто  же  ему 
вЪ  семЬ  хаосЪ  покажетЪ  истинную  дорогу? 
Сей  вождь  благодетельный  есть  Нравоуче- 
ние ,  основанное  на  совершенномЪ  познаніи 
человѣческаго  сердца.  Токмо  сЬ  истин- 
нымЪ  НравоученіемЬ  (^ибо  много  находится 
и  ложныхЪ)  человЪкЪ  вЬрно  дойдетЬ  до 
своей  цѣли,  благополучія:  онЬ  будетЬ  иног- 
да падать,  но  будетЬ  умЪхпь  и  возставать; 
будетЪ  заблуждаться  ,  но  всегда  отыщетЪ 
настоящтй  путь.  ЧеловБкЪ  безЬ  Нравоуче- 
нія  есть  слЪпецЪ  бродящш  во  тьмЪ. 

БсякЪ  изЪ  насЬ  ищетЬ  чиновЬ  и  отли- 
чій:  но  нужныя  дая  нихЬ  познанія  пріоб- 
рЪсти  многіе  ли  стараются?  Ты  хочешь 
быть  полкОЕОдцемЪ :  но  кмЪешь  ли  глубо- 
кая знанія  вЪ  военномЪ  искуствЪ  и  полити- 
ке безсмертнаго  Кутузова?  Ты  хочешь 
быть  министром!»:  но  имВешь  ли  обшир- 
ныя  свѣденія  и  проницательный  умЪ  Безбо- 
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родки?  СловомЪ:  ты  хочешь  повелЪвать 
людьми;  но  знаешь  ли  ты  людей?  Если  ты 
йхЪ  не  знаешь,  то,  будь  увВренЪ,  уподо- 
бишься часовой  стрЪлкЪ  или  дерзкому  Фде- 
тону:  презрите  вЬ  первомЪ,  гибель  во  вто- 
ромЪ  случае  неизбежны. 

Кто  изЬ  насЪ  не  жаловался  на  безпоряд- 
ки  обіцегтвЪ,  на  смѣсь  пороковЪ  и  доброде- 
телей, тупоумія  и  остроумія,  слабости  и 
твердости ,  смЪсь  по  видимому  безобраз- 
ную ?  Кто  изЪ  насЪ  не  желалЪ  порядокЪ 
физическаго  міра,  всегда  единообразный, 
вѣчпо  неизменный,  вид'Ьть  утвержденнымЪ 
и  вЪ  мірЪ  нравственном!)?  Желаніе  без- 
разсудное!  МудрецЪ,  просвЪіценный  Исто- 
рхею  ,  проникнувЪ  основаніе  и  связь  об- 
ніесгпвЪ,  сноситЪ  терпЪливо  сіи  безпоряд- 
ки,  даже  одобряетЪ  ихЪ:  ибо  онЪ  мыслитЬ 
сЪ  ПлутархомЪ ,  что  изЪ  сего  безкокечнаго' 
разнообразія  характеров!»,  изЬ  сего  хаоса 
раждается  благоустроенной  порядокЪ  об- 
іцествЪ,  ихЪ  благосостояніе,  усовершен- 
ствованіе  всего  человечества  *).     ТакЬ  раз- 


*)  „КакЪ  физики  полагаютЪ,  что  еслибы  распря 
„и  раздорЪ  были  отняты  отЪ  міра:  то  небесныя  тЬ- 
„ла  остановились  бы ;  не  было  бы  больше  рождешя  и 
,,движенія  во  вселенной,  по  причинЪ  совершеннаго  меЖ- 
„ду  всЪми  согласія  (Сія  мысль  древнихЪ  физиковЪ  не- 
,, справедлива;  мы  выписали  ее  токмо  „д;ля  полна- 
„го    уразумЪніія    слЪдующихЪ.) :     „такЪ  и  Лакедемонс- 


XI 

личныя  краски ,  различный  тЪяи  сосгпавля- 
ютЬ  восхитительную  картину. 

СегюрЬ,  вЪ  своей  КартинЪ  Европы,  го- 
ворить.* „ЛюдовикЪ  XVI  погибЬ  отЪ  то- 
„го,  что  не  былЪ  тираномЪ";  НаполеонЪ 
Бонапарте,  истинный  тиранЬ,  сЪ  престо- 
ла низвергнутЪ.     КакЬ  же  должно  управлять 


,,кій  законодатель,  вЪ  общество  имЪ  образованное, 
„вложилЪ  любочестіе  и  любоначаліе  для  возбужде- 
ния добродетелей,  Желая  чтобы  между  лучшими 
„согражданами  былЪ  некоторый  раздорЪ  и  соревнова- 
„ніе.  уступчивое  угожденіе,  будучи  недЬятельно  и  не 
„производя  сопротивленія,  не  моЖетЪ  называться  со- 
„гласіемЪ.  ГомерЪ ,  какЪ  многіе  думаю тЪ  ,  не  пред- 
„ставилЪ  бы  Агамемнона  веселящимся  тому,  что 
„ѴлиссЪ  и  АхиллесЪ  поносили  ДругЪ  друга  вЪ  самыхЪ 
„ЖестокихЪ  словахЪ ,  еслибы  ревность  и  распри  меЖ- 
,,ду  храбрыми  н^е  почиталЪ  великимЪ  благомЪ  для  об- 
щества (Плут.  вЪ  жизни  Агесилая.  Пер.  Десту- 
„ниса."  Сія  мысль  весьма  важна:  она  изЪясняетЪ 
какимЪ  образомЪ  нравственное  зло  для  одного  част- 
наго  человека  превращается  во  благо  общее;  она  унич- 
тожаетЪ  дерзкія  роптанк'я,  которыми  недальновид- 
ные философы  оскорбляли  премудрость  Божію ;  напр : 
Оуссо  вЪ  ЕмилІ)  восклицаетЪ :  (^иапа!,  роиг  соппоііге  еп- 
зиііе  та  ріасе  іікііѵісіиеііе  сіапз  топ  езресе,  )'еп  сошісіеге  Іея 
сііѵегз  гаи§э,  ег  Іез  Ьоттез  ^иі  ісэ  гетрііэзепі;,  сше  Леѵіеш  ]е? 
(^иеі  зресгасіе !  Ой  езі  Гогсіге  ^ие  ^аѵоіз  оЬзегѵе'?  Ье  іаЫеаи  сіе 
1а  Каіиге  пе  т'ойтои  ^и,  Ьагтопіе  ег  ргорогііопз,  сеіиі  сіи  депге 
Ьитаіп  пе  т'оЯге  ^ие  сопГизіоп,  сЗёзогсІге!  Ье  сопсегс  ге§пе 
етге  Іез  еіётепз ,  еі  Іез  Ьоттез  зопс  сіапз  1е  сЬаоз !  Ьез  апітаих 
аопі  Ьеигеих,  Іеиг  гоі  веиі  евг  тІ5е'гаЫе!  О  за^еззе!  Ой  вот:  Геа 
Іоіх!  о,Ргоѵіс1епсе !  езі-се  аіпзі  еще  т  ге§із  1е  Мопсіе?  Еіге  Ыеп- 
іаізат!  ^и'е$1;  сіеѵепи  юп  роиѵоіг?  ]е  ѵоіз  1е  таі  зиг  1а  іегге. 
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людьми?  ЖезлЪ  железный  для  нихЬ  не- 
стерпимЪ;  послабленіе  вредно.  Великій  Ко- 
лумбЬ,  не  внимая  ропоту  недальновйдныхЪ 
своихЪ  товарищей ,  но  и  не  раздражая  ихЬ, 
счастливо  приспхалЪ  кЪ  новому  міру. 

Пылкіе,  неосновательные  Французские 
писатели  хотѣли  ъсѣ  государства  превра- 
тить вЪ  республики;  НаполеонЬ  Бонапар- 
те возмечталЪ  основать  всемірную  монар- 
хію:  и  тогоидругаго  слЪдствіемЬ  было  не- 
щастіе  народовЬ.  Что  же  сему  причиною? 
НезнаніеистинкыхЪ  свойствЪ  человечества. 
Оно,  мы  видимЪ,  изменяется  сЪ  теченіемЪ 
вЪковЪ;  но  не  видимЪ  чего  назначено  ему  дос- 
тигнуть, какой  его  предВлЪпослЪдній:  наши 
предположена  вЪ  чемЬ  должно  состоять  его 
совершенство  суть  токмо  неосновательныя 
мечты ,  раждающія  безпорядки  и  злоключе- 
нія.  Мудрый  Монтескье  не  вымышлялЪ 
новыхЪ  родовЪ  правленій;  но  предложилЬ 
полезныя  правила  для  государствЪ  уже  су- 
ществующихЪ.  МиллерЪ ,  знаменитый  ис- 
торикЪ  Швейцаріи,  говоритЬ:  „Тогда  ток- 
„мо  все  пойдетЬ  хорошо,  когда  менее  ста- 
„нутЬ  разсуждать  о  разделении  властей, 
„а  болѣе  будутЪ  печься  о  скисканіи  влас- 
„ти  надЬ  самими  собою.  ВсякЪ  старайся 
„нЪнигпь  вещи  по  ихЪ  достоинству  истин- 
ному: сіе  умЪряетЪ  наши  желанія.  Пере- 
мены вЪ  правленіи  должно  предоставить 
„времени:  оно  каждому  народу  даетЬ  такое 


„устройство,    какое   онЪ  имѣть   можетЪ ; 
„и   дастЪ  другое,     когда  онЬ  для  сего  со- 
„зрЪетЪ."       Почтенный    ррссійскій  Исто- 
оіографЪ,   Г.  КарамзинЪ,    наблюдавшій  мно- 
го   лЪтЪ    судьбу  царство    и   народовЪ ,      вЬ 
недавноизданномЪ    стихотворении  сказалЬ: 
БЪ  правленьяхЪ  новое  опасно, 
А  безначаліе  ужасно. 
КакЪ  трудно  общество  создать! 
Оно  устроилось  вЪками: 
Гораздо  легче  разрушать 
Безумцу  сЪ  дерзкими  руками ! 
БудемЬ      же     руководствоваться    опы- 
томЪ;    будемЬ  судить  О  мысля^Ъ  и  дЪлахЬ 
по     ихЬ    слЪдствіямЪ ;    будемЬ    исправлять 
недостатки  для  насЪ  видимые;   но  спокой- 
но   и  сЬ    довЪренностію    предадимЪ  себя  й 
человечество    ПровидЪнію ,     которое  пра- 
витЬ   его    судьбою   и  ведетЬ  его  кЬ   цЪли, 
Ему  Единому  извЪстной. 

МонархЪ!  ІХоложивЪ  истинное  осно- 
вание просзЗт,енію  россіи,  Ты  положилЬ 
твердое  основание  ея  благоденсішшо ;  Тід 
защитилЪ,  спасЪ  ее  отЬ  коварней  шаг  о  и 
ужаснВйшаго  врага;  Ты  вознесЬ  ее  надЬ 
всЪми  народами  міра ;  Ты  свергЬ  позорныя 
узы  сЪ  Германіи;  Ты  оживилЬ  унывшій. 
духЪ  ея;  Ты  согласивЬ  безконечно  гразноо» 
бразныя  выгоды  народовЪ  (діэло  чудесное  Г), 
бывшія  причиною  ихЪ  бЪдствій,  побЪдилЪ 
победителя  всей  почти   Европы;    Ты  раз- 
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рушилЪ  мечты  піолико  лЬтЪ  волновавшія 
человечество;  Ты  успокоилЪ  неыіастную 
францію;  Ты  погасилЬ  войну  на  всемЪ  ли- 
цЪ  земномЪ  пылавшую ;  Ты  дашь  мудрую 
систему  правленія  Германіи;  залЬчишь  на* 
ружныя  и  Енутреннія  язвы  россіи  ,  и  воз- 
вратишь міру  ш,астіе,  котораго  онЪ  стра- 
шился лишиться  на  вЪки.  Современные 
ТебЪ  и  будунііе  Цари  должны  поучаться 
вЪ  дЪлахЪ  ТвоихЪ  великой  наукѣ  управлять 
народами.  МонархЪ!  россія  именуетЪ 
Тебя  отцемЪ  отечества;  вселенная  своимЪ 
спасителемЪ;  потомство  назоветЬ  еди- 
нымЬ  истинно  великимЪ  Александром!). 

Просвѣіценіе  раждаетЬ  и  самую  лю- 
бовь кЪ  отечеству.  Грубой  человЪкЪ  имЪть 
ее  не  можетЪ;  полупросвѣп^еніе  произво- 
дить козмополитовЪ,  людей  всегда  безпо- 
лезныхЬ,  часто  вредныхЬ  обществу.  Ток- 
мо истинное  просвЪцценіе  образуетЪ  Щиш- 
киныхЪ  и  ЭнгельгардовЪ  *);  токмо  истин- 
ное просвЪшеніе  руководствовало  вами,  Поч- 
тенные Посетители!  ьЪ  страшную  и  слав- 
ную годину  россш,  когда  ужасный  врагЪ,  сЪ 
огнемЪ  и  мечемЬ,  вторгся  вЪ  пределы  любез- 
наго  нашего  отечества;  когда  вы  на  воз- 
звание Великаго  нашего    Монарха   отвЪт- 


*)  Знаменитые  мужи,  пожертвовавшее,  вЪ  про- 
шедшую войну  сЪ  французами,  своею  жизнію  благу 
и  славЬ  россш. 
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сілвовали:  „Государь!  мы  жертвуемЪ 
„имуществЪ  нашихЪ  знатною  частію;  но 
„если  сего  недостаточно,  то  сЬ  остальною 
„мы  сами  готовы  итти  на  защиту  отечес- 
,,тва"  *).  Сіи  слова  я  самЪ  слышалЬ  ,  бывши 
вЬ  вашихЪ  собраніяхЪ,  великодушное  Ка- 
занское дворянство!  Я  плакалЪ  отЬ  вос- 
торга. Не  дерзаю  хвалить  васЪ,  знамени- 
тые сыны  россіи !  токмо  чувствовать  у- 
мЪю  слова  и  дЪла  ваши;  кЬ  нимЬ  благого- 
веть будутЪ  ваши  потомки. 

Говоря  о  польз  о  наукЪ,  не  могу  умол- 
чать о  пользЪ  ИзяіцныхЪ  художесгпвЪ  и  осо- 
бливо о  двухЪ  важнЪйшихЪ  изЬ  нихЬ,  Кра- 
снорВчіи  и  СтихотворствВ.  ОиЪ  крѣп- 
чайшимЪ  союзомЪ  связуютЬ  общества;  онЪ, 
вЪ  рукахЪ  мудрыхЬ  правителей,  сильнЪй- 
шія  орудія  Аля  направленія  умовЪ  ко  пред- 
положенной цЪли;  онВ  лучшія  средства  для 
усовершенствованія  человечества. 

КраснорЪчіе  и  Стихотворство  достав- 
ляютЪ  намЪ  самыя  продолжительиыя,  не- 
винныя,  возвышенныя  удовольствия;  онѣ 
плВняютЪ  слухЬ  нашЪ  сладкозвучіемЪ;  об- 
ворожаютЪ  воображеніе  картинами ,  ка- 
кихЪ  ни  кисть Зевксиса,  ни  кисть  рафаедя 
изобразить  не  вЪ  состояніи;  онЪ  умиля- 
ютЬ ,  улучшаютЪ  сердце  наше  живымЬ  и- 


*)  Точныя  слова  опредѣленія  Казанскаго  Дворянс- 
каго  собранія  іЗ*2  года  аЗ  Іиэля. 
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зображеиіемЪ  страстей;  онЬ,  наконеііЪ, 
досттгвляютЪ  цЪлымЬ  народами  и  частнымЬ 
людямЪ  твердЬйшую ,  блистательнейшую 
славу.  Стовратныя  Ѳивм  ,  чудесный  Ва- 
вйлонЪ,  сильный  КарфагенЬ  превратились 
вЪ  ирахЬ;  завоеватели,  цари,  вельможи 
забыты;  но  Аѳины,  но  римЪ  всегда  бу- 
дутЬ  приводить  вЬ  удивленіе  и  ііасЪ  и  по- 
томство наше;  но  имена  Гомера,  Демо- 
сѳена  и  Таіхита  сЬ  восторгомЪ  и  благоговѣ- 
кіемЬ  произносятся  и  будутЪ  произноси- 
мы; опѣ  истребятся  токмо  сЪ  погибелію 
вселенныя.  Токмо  народЬ  имЪюніій  зна- 
менитыхЪ  писателей ;  токмо  Гораііій  или 
ДержавинЬ  могутЬ  сказать: 

Я  памяшнйкЪ   себЪ    воздвигЪ   чудесный^ 

вЬчныи  І 

МеталловЬ  тверже  онЬ  и  выше  пирамидЪ; 

Ни  вихрь  его,   ни  громЬ  не  сломитЬ  бы> 

стротечныи, 

И  времени  полетЬ  его  не  сокрушитЪ. 
Но  величайшая,  ни  сЬ  чѢмЬ  несравни- 
мая польза  наукЪ  состоитЬ  вЪ  томЬ,  что 
онЪ  доказываютЪ  безсмертіе  души  нашей, 
возносятЪ  насЬ  кЪ  Божеству  и  приводятЪ 
кЪ  утешительной,  благотворной,  святой 
ВѢрѢ. 

Внимательно  разсматривая  природу,  мм 
видимЪ  вЪ  ней  токмо  измЗэненія;  мы  даже 
представить  себЪ  не  можемЬ  ничтожества. 
ЧеловВкЪ  есть  часть  природы ;   и  здЪсь  ,  на 
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2емлѢ,  его  душа  не  ограничивается  ни  про- 
странством!?,  ни  временемЪ ,  живетЬ  вЪ 
вечности:  что  же  для  него  могила?  дверь 
ъЪ  бытіе  новое*. 

МудрепЪ  вникая  вЪ  физическую  приро- 
ду; углубляясь  вЬ  умственныя  и  нравствен- 
ная силы  души  человЪческои ;  возходя  отЪ 
причин!)  кЬ  причинам!),  возносится  до  Пер- 
Ваго  Виновника  и  Правителя  всего  творе- 
ния ,  и  вопіетЬ  со  сгпихотворцемЪ : 

О  Ты,  пространствомЪ  безконечный, 
Жйвый  вЪ  движеньи  вещества, 
ТеченьемЬ   времени  превѣчный, 
БезЪ  лицЪ  вЪ  трехЪлицахЪ Божества! 
ДухЬ  всюду  сущіи  и  единый, 
Кому  нЬтЪ  м'Вста  и  причины, 
Кого  никто  постичь  не  могЪ, 
Кто  все  собою  наполняешь, 
ОбЬемлетЬ,    зиждетЬ,     сохраняет!), 
Кого  мы  называемЬ  : — БОгЪ! 
ВотЪ  краткое  и  слабое  изображеніе  на- 
укЪ,  Почтенные  Посетители !    ВотЪ  вели- 
кіе    предметы,  которые  изЪясняются  юно» 
шеству  вЬ  университетах!). 

Уже  прошли  тѣ  неіцастныя  времена, 
когда  школьное  ученіе,  состоявшее  &Ъ  пус- 
тых!) словахЪ,  заслуживало,  по  истин??, 
презріЗніе  людей  благоразумных!). 

Члены  Казанскаго  университета  ос- 
матривая    гимназіи    и    училиніа,     могутЪ 
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описатпь  нѣкопторыя  еще  малоизвЪсіпныя 
губерніи.  Обширныя  и  дикія  пустыни  Си- 
бирская, величественная  и  прекрасная  Гру- 
зія  ожидаютЬ  токмо  просвЪп^енныхЬ  есте- 
ствоиспытателей 9  чтобы  источать  намЪ, 
вЪ  несравненно  большемЪ  нежели  нынВ  ко- 
чесшвЪ  ,  сребро,  злато,  драгоценные  ка- 
менья и  цЪлебныя  растенія.  Основатель- 
ныя  наблюденія  и  полезныя  мыели]ученаго 
не  останутся  втуне  :  ибо  наше  Правитель- 
ство мудро  и  благодВтельно. 

СЬ  нЪкотораго  времени  между  россий- 
скими писателями  возстали  споры  о  духѣ 
и  свойствахЬ  языка  нашего.  ГдВ  споры, 
тамЪ  нЪтЪ  истины.  Члены  Казанскаго 
Университета,  природные  россіяне,  свои- 
ми сочиыеніями  ,  своими  переводами,  преи- 
мущественно сЪ  древнихЬ  языковЬ,  изобріэ- 
теніемЬ  истинныхЪ  правилЪ  Грамматики, 
столь  у  насЬ  необработанной,  могутЬ  со- 
действовать усовершенсщвованію  россий- 
ской Словесности.  Сколь  же  важно  и  по- 
лезно сіе  усовершенствование,  скажемЬ  сло- 
вами Шишкова,  оказавшаго  великія  ус- 
луги языку  нашему:  „ЯзыкЪ  есть  первВй- 
„шее  достоинство  человека,  следовательно 
„свой  языкЬ  есть  первЪишее  достоинство 
„народа.  БезЪ  него  пѢтЪ  Словесности, 
„нЪтЪ  наукЪ,  нЪтЪ  просвВщенія  ....  ТдЪ 
„нВтЪ  любви  кЬ  языку  своему,  тамЪ  все  мол- 
„читЪ,  все  вянетЪ,  подобно  тишинВ  ночи* 
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„подобно  вЪ  осеннее  время  саду,  часЪ  огпЪ 
„ча(  у  больше  теряющему  зеленые  сбои 
„листья/4 

Кризнаніе  своихЪ  недостаптковЪ  есть 
вЪонЪишее  доказательство  желанія  оные 
исправить.  И  такЬ  скажемЬ  откровенно: 
ъЪ  роесіи  еще  многія  ка)ки  и  йскуства  не 
достигли  той  степени  совершенства,  на 
какой  овЪ  находятся  у  нЪкоторыхЪ  Евро- 
пеискихЬ  народовЬ ;  но  не  забудемЪ  здЪсь 
и  того,  что  и  у  сихЬ  просвЪщенныхЪ  Ев- 
ропеицовЪ  еуществуютЪ  заблужденія  многія 
и  важныя.  Казанскш  университетЬ  мо- 
зкетЪ,  сЪ  разборчивостію  и  благоразуміемЪ, 
заимствовать  отЪ  нихЪ  новыя,  полезныя 
открытія,  и  оныя  распространять  вЪ  рос 
сіи. 

Хотя  несколько  тысяіцелЪттй  люди 
занимаются  науками;  но  токмо  со  времснЬ 
Бак  она  они  увидѣли  путь  кЬ  истинЪ  ;  вЪ 
двЪсти  лѢтЪ  открыто  множество  истинЬ 
полезкыхЬ  и  важныхЪ;  вс'Ь  оиЪ  составляв 
ютЪ  малЪишую  часть  таинствЬ  природы  2 
сколько  неизвЪсткаго  епіе  находится  вЬ 
Естественной  исто^іи ,  даже  вЪ  Геогра- 
фіи !  сколько  предположений  вЪ  Психоло- 
гіи  и  ФизикЪ!  А  сіи  послЪдгіія  авѢ  науки 
должны,  дерзну  сказать,  ввести  насЪ  вЪ 
преддверіе  Святшл  Святыхъ. 

Настоящая  великгя  произшеспгЕія  вЪ 
Европіэ  должны  просвВтить  и  нравоучите- 
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лей  и  политиков!) :  изЬ  нихЬ  одни  хотЪли 
людей  превратить  вЪ  акгеловЪ;  другіе 
сравнять  со  скотами  безсмысленными.  Кто 
человЪчеству  покажетЪ  истинное  его  мЪс- 
то  вЪ  мірѣ,  исшинныя  его  свойства,  его 
взаимныя  отношеніл  ?  О  когда  бы  свлтый 
разумЪ  Евангелія  просв'ЬтилЬ  умы  и  сердца 
людей  *)! 

НовыхЪ  истинЬ  открытіе,  правда,  не 
есть  дІЗло  ученыхЪ  обін,ествЪ  ;  сіе  предос- 
тавлено токмо  однимЬ  особеннымЪ  лю- 
бимцамЪ  Неба:  да  пошлетЪ  оно  такихЬ  му- 
жей великихЬ  и  вЪ  Казанскій  универси- 
тетЬ ! 

Главная  польза,  какую  Казанскій  уни- 
ЕерситетЬ     приносить      можетЬ ,      состо- 


*)  ЛагарпЪ    вЬ     спгатьЬ    о    Монтескье  говоритЪ : 

Роиг  Гаіге  сошргепЛге  ^ие  іез  іитіегез-  сіе  1а  геіі^іоп  5'ёгепсІепЕ 
а  сои!,  еі  реиѵепі  е'сЫгег  еі  геГогтег  1а  ршсіепсе  сіи  зіесіе  ;  ее 
с[ие  ^иапсі  Воззиег  а  Гак  еа  Роіі^ие  бе  Гесгііиге  8аіше,  еі  Ре- 
пеіоп  зез  Вігесііопэ  роиг  1а  сопзсіепсе  сГип  Коі,  11$  50ПІ  ёсгіг, 
поп  раз  зеиіетепг  еп  іЬёоІо^іепз,  таіз  еп  аті$  сіе  ТЬитапііё.  8і 
ѵоиз  ѵоиіег  арргесіег,  зоиз  се  гарроге,  1а  роіігідие  геіідіеизе  еі 
1а  рЫ1о5орЬге  гёѵоіиііоппаіге,  іі  п'у  а  ди'а  ѵоіг  роиг  ^иі  Гип  еС 
Гаигге  зоп!:  сГиза^е.  Ьа  ргетіеге  езС  Гаіге  роиг  Іез  Ьопз  В.оіз  ее 
Іез  тіпізггез  ѵегтеих,  ^оі  ѵеиіепг  1е  ЬопЬеиг  гіев  Ьоттез  ;  1а  зе- 
сопЛе  пе  реиі  зегѵіг  ^и'а  сеих  ^иі  5,епог#иеі11І5.<;епг  <Гёгге  .ме  Гйс 
се  ^и,ип  тогпепГ,  Іез  Пе'аих  гіи  ^епге  Ъитаіп.  Еще  повто- 
ряю :  метафизики,  нравоучители,  политики  должны  ру- 
ководствоваться истинныліЪ  разумомЪ  Евангелія-.  вЪ 
средніе  еЬки  суевЪріе  терзало  родЪ  человЬческій  ;  вЪ  на- 
ше время  безвБр.іе  превратило  было,  людей  вЪ  дикихЪ 
вепрей. 
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иптЪ  вЪ  образовании  полезныхЪ  членовЪ  для 
всѢхЪ  ззаній  государства.  Отсюда  выйдутЪ 
купцы ,  дальновидные  вЪ  торговыхЬ  сооб- 
раженіяхЪ  :  отсюда  выйдутЪ  знающіе,  без- 
пристрастные  судт'и ;  отсюда  выйдутЪ  ис- 
кусные воины;  отсюда,  наконеяЪ,  выйдутЪ 
и  наставники  юношества  просв'Ъхценные, 
благоразумные  ,  которые  спасительнымЪ 
св'ВтомЪ  наукЪ  озарятЬ  и  самыя  хижины, 
следовательно  водворятЬ  вЪ  нихЪ  возмож- 
ное на  земл'В  иіасшіе  ?>). 

Почтенное  Собраніе!  ВЪ  сей  ъгідЬ  че- 
ловЪкЪ  является  твореніемЬ  слабымЪ,  ке- 
имЪюпіимЪ  свЪдекій:  ему  смершію  гро- 
зятЪ  земля,  воды,  воздухЪ ,  всі>  пред- 
меты; ему  біЗдствіями  грозятЬ  пред- 
разсудки ,  вредное  суевіріе,  гнусное  без- 
вѣріе ;  ему  гибелью  грозяіпЪ  собственныя 
его  страсти.  ЧеловЪкЪ,  оставленный  са- 
мому себЪ,  носится  по  бурному  океану  жиз- 
ни подобно  мореплавателю  безЬ  компаса, 
безЪ  кормила :  онЪ  гибнетЬ  вЪ  яростныхЪ 
волнахЪ  или  по  непрестакныхЪ  безпокой- 
ствахЪ,  не  насладясь  жизнію ,  сходкшЪ  вЪ 
могилу. 


*)  ИзЪ  воспитанникокЪ  Казанскаго  университета 
многіе,  сЪ  пользою  для  общества,  отправляютЪ  воен- 
ный,  стагпскія  и  ученыя  должности;  г.шогіе ,  в'Ь  про- 
шедшую Еойну  сЪ  франллзлгти,  пали  на  полЬ  брани : 
воспоминаніе  горестное  и  вмЪстЪ  сладкое! 
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Но  если  отЪ  колыбели  человѣка  бе- 
рушЪ  науки ,  для  него  природа  становится 
негізчерпаемымЪ  источникомЪ  безчислен- 
ныхЪ  удовольствии;  онЬ  повелЬваетЬ  зем- 
лею, гордо  летаетЬ  по  безпредЪльнымЪ 
волнамЪ  ;  управляешь  молнтею  и  громами; 
для  него  предразсудки  смВшны  ,  суевЪріе  не 
супіествуепіЬ,  безвВріе  презрительно;  для 
него  страсти  суть  попутные  вЪтры  кЪ 
жизненному  плаванію ;  оиЬ  самЪ  для  себя 
твердВишая  оаора;  онЪ  полезный  гражда- 
нинЬ  и  вЪрныи  сынЬ  отечества;  оиЪ  другЬ 
неизменный  всему  человечеству,  ОкЬ  и- 
детЬ  спокойно  и  величественно  по  пути 
жизни;  смотрптЬ  нетрепетно  на  бури  и 
вихри:  ему  путь  прокладываютЬ  науки, 
освІЗхцаетЪ  сЪ  небесЪ  истинная  Б'Вра ,  и  са- 
ма смерть  возлагаетЪ  на  него  вЪищЪ  без- 
смертія. 


ЕГО 

ИМПЕРАТОРСКОМУ  ВЫСОЧЕСТВУ 

ВЕЛИКОМУ  КНЯЗЮ 

МИХАИЛУ  ПАВЛОВИЧУ 

привЬлісзпвіе 

ОТЪ    КАЗАНСКАГО    уНИВЕрСИТЕТА, 

поднесенное  сочи  ни*т  еде  мЪ 

27  Августа  1817  г°Да. 


Благодарный  Государь  и 
Велик  і  й  Князь! 


К= 


азанскій  университешЪ  срѣшая  Еаше 
Императорское  Высочество,  подоб* 
но  Іерусалиму,  восклицаещЬ:  Осанна!  Бла* 
Тословенъ  трлдыи  во  пліл  Тослоднеі 

Ваше  Императорское  Высоче- 
ство! Ваша  Прабабка,  благоговейная  Им- 
ператрица Елисавета  Петровна, 
повелЪла  завести  гимназію  вЬ  семЬ  град  Б: 
Ваша  Бабка,  Великая  Екатерина  —  глав- 
ное народное  училище;  ВашЬ  роди- 
тель, сЪ  истинно  Царскою  гцедротою ,  ос- 
новалЬ  новую  гимназію ;  В  а  шЬ  БраптЪ, 
Спаситель  Европы ,  ПоборникЪ  Исшнннаго 
Свѣша,  Благословенный  МонархЬ  нашЪ, 
учредилЪ  сей  университетЬ.  ВЬ  настоя- 
щей торжественный  часЬ ,  намЬ  мнится, 
что  есВ  они  вЪщаютЪ  ВамЪ :  „ПотомокЪ, 
„СынЪ,  БратЪ  НашЪ!  воззри  сЪ  любовіію 
9,на  сей  вертоградЪ  наукЪ,  насажденный 
„нами  лая  истиннаго  благоденствія  сего 
„края  и  россіи:  ^множество  лремудрыхЪ  сла- 
беете ліфу,ц 
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Мудрый,  народолюбивый  духЪ  Само- 
держцевЪ  нашихЪ  живетЪ  ивЬ  ВашемЬ 
Им  ператорскомЪВысочествЪ:  удос- 
тоите, Благоверный  Государь  и  Ве- 
лик-іи  Князь!  сіе  ученое  заведеніе  милос- 
тиваго  Вашего  воззрЪнія;  оно озаривЬ  нау- 
ки ,  отразится  на  сердца  и  души,  пребы- 
вающая еще  во  мракѢ.  Царь.  лремулрЪ  утвер- 
ждение ^юдеМ. 

СЬ  симЬ  всеусердиѢйшимЪ  моленіемЪ 
Казанскш  уыиверсипхетЪ  повергается  предЪ 
ВашимЪ  ИмператорскимЬ  Высоче- 
ств омЪ. 


Три 


р  А  3  С  у  Ж  Д  Е  Н  I  Я 


О 


ѲЕОрІИ      СЛОВЕСНОСТИ. 


Ас  ѵісіео,  Ьапс  ргігпат  іп^ѵевбіопет  теат  поп  ех  огагогііэ 
сПзрітиіопіЬиэ  сіисіат,  5есІ  е  гаесііа  рЫІоэорЫа  гереікат,  еі  еат 
^иіс1ет  с]иит  ап^иат ,  іит  еиЬоЬзсигат,  аиі  гергеЬепяіопіз  аіі- 
су ;э I сі ,  аиі;  сегіе  аИтігаііопів  ЪаЬішгат.  Кат  аис  тігаЪипіиг, 
сші<і  Ьаес  реіЧІпеаш  асі  еа,  циае  «раегітиз;  ^иіЪиз5апзГасіе^^е5  ірза 
со^пііа,  йі  поп  біпе  саиза  аігё  гереіііа  ѵісіеаіиг:  аиі  гергеЬеп- 
сіепг,  ^иосI  іпибііаіаа  ѵіаз  іпсіадетиз,  Ггііаз  геііидиатиз. 

Сісег.  Огаі. 


БВЕДЕНІЕ, 


ОбЬ   ИзящныхЪ  искусшвахЪ  вообще, 
и  особливо  о  Словеносши. 


Существенное  различіе  между  науками  и 
искустпвами  состоитЪ  вЪ  томЪ,  что  пер- 
выя  занимаются  разсматриваніемЬ  свойствЪ 
предметовЪ  ,  а  послЪднія  обработываніемЪ 
ихЪ.  ХимикЪ  вникаетЪ  вЪ  сущность  кра- 
сокЪ ;  живописецЪ  ими  рисуетЬ  картину; 
маѳематикЪ  измВряетЪ  тЪла ,  силы  вза- 
имнаго  ихЪ  дЪйствія;  зодчій  воздвигаетЪ 
храмЪ  великолепный. 

Искуства,  которыя  имѢютЪ  главнымЬ 
предметомЬ  удовлетворение  неабходимыхЪ 
потребностей  нашихЪ  ,  возбуждаютЪ  прі- 
ятныя  ощущенія  во  чувствах!),  осязаніи, 
вкусЪ  и  обоняніи,  и  требуютЬ,  для  про- 
изведен^ своихЪ  изд"Влій ,  болѣе  тѣлес- 
ныхЪ ,  нежели  душевныхЪ  силЪ,  называют- 
ся ремеслами  или  жеханнѵесхилт  исхуствалт. 
Искуства,  действующая  на  чувства:  слухЪ 
и  зрЪніе;  на  воображение,  страсти  и  ра» 
зумЪ ;    доставляющая   какЬ    онымЪ    тімес- 
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нымЪ  чувсіпвамЪ,  зттакЪ  и  симЪ  душевнымЪ 
си  іамЪ  удовольствия;  піребуюіція ,  аля  про- 
изведена своихЪ  твореніи  бол  "Бе  умствен- 
-выхЪ ,  нежели  физическихЪ  силЪ,  называ- 
ются  Шзящныжп  исхуетзалт* 

НЬкоторыя  врожденныя  человѣку  спо- 
собности, нужда,  случай,  преимуществен- 
но страсти  и  стремление  кЬ  совершенству, 
примечаемое  при  разсматриваніи  всего  че- 
ловЪческаго  рода  отЬ  самой  глубокой  древ- 
ности до  нашихЬ  временЪ,  породили  вс'Ь 
искуства.  ОнЪ  существовали,  и  вЬ  цвѣ- 
туіцемЪ  состоякш,  прежде  нежели  изобрѣ^ 
тены  были  для  нихЪ  правила.  Мысль  о  Ѳе- 
оріи  Словесности  представилась,  сколько 
известно,  во  первыхЪ  Кораксу*);  но  Ари- 
стотель положилЪ  вЪчныя  основанія  и  ря» 
торик'В  и  ПіитикЪ  '•).  Жившіе  послБ  не- 
го писатели ,    вЪ  теченіи  многихЬ   столЪ- 


*)  Агізг.  Шіеіог.  Ь.  II ,  сгр.  XXVII.  Сісэг.  БгиШ8  сар. 
XII. 

**)  ОтЪ  Аристотеля  остались  намЪ  :1 і)  Агсіз  КЬеіог.  Ь.  III, 
ИзЪ  когпорыхЪ  вЪ  первой  разсуЖдаетЪ  онЪ  обЪ  изобрѣ- 
шеніи  и  доказательствахЪ  ,  во  второй  о  расположеніи 
рЬчи,  вЪ  третьем  о  слововыраженіи.  з.)  Шіеюгіса  а<]  ліе- 
хаагігцп  ,  сокращение  предыдущей.  3)  А™  Роеііса  дошла 
до  насЪ  неполная;  но  вЪ  ней  находятся  основашель- 
ныя  мысли  о  началЬ  Поззіи  воо6ц]е,  не  совсЪмЪ  опра* 
ведливыя  о  ея  сущности  (что  послужило  оснозаніемЪ 
сисгае  ѵ<Ь  Батт  Л,  и  глубокомысленнЬйшая  Ѳеорія  Дра- 
ічашическихЪ  сочиненій. 
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ілій,  шли  по  стопамЪ  его  прибавили  нЪко- 
торыя  часшныя  правила,  не  оіпкрывЪ  но- 
выхЪ  общихЪ  законовЪ  *);  КахЪ  Ѳеорія 
Словесности,  такЪ  и  всѢхЪ  прочихЪ  Изяш;- 
ныхЪ  искуспісЬ  были  обработываемы  от- 
дельно однаопіЪ  другой;  никто  не  думалЬ  ис- 
кать правилЪ  всЪмЪ  имЪ  обніихЪ.  Токмо  вЬ 
первой  половинЪ  прошедшаго  спіолѢтіяБаум- 
гартенЬ  старался  составить  Обилую  Ѳеорію 
ИзящныхЪ  искуствЪ,  которую  онЪ  наз- 
валЬ  Эстетикою  **)".  СЪ  сего  времени, 
почти  во  всЪхЬ  просвЪіценныхЪ  странахЬ 
Европы,  глубокомысленнЪйшіе  мужи  зани- 
мались усовершенствованіемЪ  оной  ***). 


*]  СихЪ  ритпоровЪ  было  великое  множество;  но 
ошличнііішіе  изЪ  нихЪ  :  ж  ЦиуерокЪ,  которой  оста- 
вилЪ  девять  сочиненій  о  Риторике.  ИзЪ  нихЪ  лучшія : 
<  и      і.і  оі.      2     КвинтиліанЪ.      ВсЪмЪ   известно 

прекрасное  его  сочиненіе  <1е  Ігшітиопе  огпопа,  Г,.  XII. 
5)  ГермогенЪ.  ОнЪ  написалЪ  Агв  КЬеіог.  СульцерЪ гово- 
рить, что  тому,  кто  прочигпалЪ  наставления  вЪ  оратор- 
скомЪ  искуствЬ  сихЪ  писателей  —  тому  совсЬмЪ  не  нуж- 
но читать  другихЪ  риторовЪ,  ни  древнихЪ,  ни  новіэй- 
шихЪ.  КЪ  нимЪ  должно  прибавить  токмо  Аонгина, 
Который  написалЪ  книгѵ  сіе  ЗиЬіітіиТё. 

**)  БаумгартенЪ  написалЪ  вЪ  1 735  году  разсужде- 
Н*іе  йе  поппиіііз  а<\  роета  регппешіЬи$,  вЪ  которомЪ  поло- 
ЖилЪ  нЪкоторыя  основанія  Ѳеор'іи  ИзяшныхЪ  искуствЪ  ; 
а  пошомЪ  началЪ  сочинять  свою  АезЛеііса,  которая 
вышла  вЪ    іу ,)0  году;   она  недокончана  и  неполна. 

***■)  Лучшіе   изЪ   писателей,    занимавшихся  Эсте- 
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Некоторые  изЪ  древхшхЪ  и  новѢйшихЪ 
философовЪ  раздЪляюгаЬ  всЪ  наши  позна- 
шя  на  ѵувственныл  и  умственныл:  по  сему 
все  учете  о  чувственности  относятЬ  кЬ 
ЭстетикЪ ;  все  ученіе  обЬ  ужЪ  кЬ  Ло- 
гикВ.  Бсякаго  рода  представления  и  суж- 
денія,  имЪюшгія  основаніемЬ  своимЪ  ощу- 
иіенія  вообще ,  и  вЬ  особенности  оіцуи^е- 
нія  удовольствия  и  неудоЕОльствія ,  на- 
зываются эстетическими,  вЪ  отличіе  отЬ 
логических!)  сужденій,  основывающихся  на 
понятіяхЬ.  ВЬ  слЪдствіе  чего  КантЪ  и 
полагалЬ,  да  и  справедливо,  что  Эстетиха 
должна  сГыть.  науха  о  чувственности  воосіще^ 
такЪ  какЪ  Логика  есть  наука  обЬ  умсгавен- 
ныхЬ  способиостях'Ь  °). 

Поелику  же  Эстетика  ,  вЪ  семЪ  обшир- 
номЪ  значе?ліи,  должна  содержать  многія 
такія  истины,  кошорыя  не  имѢютЬ  ни 
малейшей  связи  сЬ  Изящными  искуствами, 
то  отЬ  нея  отдѢляютЬ  ученіе  о  вкусЪ  и 
называютЪ  его  Критикою  вхуса. 

Она  разсматриваешЪ  свойства  удоволь. 
ствія,  происходящего  отЬ  Изящнаго  и  Вы- 
сокаго,  и  описываетЪ  признаки,  по  кото- 
рымЪ  можно  различать  оное  отЬ  всІіхЪ  дру* 


кою,  суть:  Батпге,  Мармонтель ;  ЮмЪ,  БлерЪ,  Бурке; 
С  льиерЪ,  МейерЪ,  ЭбергардЪ  ,  ЭшенбургЪ ,  КантЪ, 
БуніервекЪ. 

*)   Смотри  его  ЯпеіЕ  &ег  М^гіІйЬа^. 
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ічіхЪ  рОдовЪ  удовольствий;  она  показыва- 
ешь какія  душевныя  силы  и  какіімЪ  обра- 
зомЬ  приводятся  вЬ  деятельность  симЬ 
удов  о  ^ьствіемЪ,  чрёзЬ  то  (изЪ  свойства 
оь.ихЬ  душеьныхЪ  силЬ  и  образа  ихЪ  дѣй- 
ствія)  становится  понятнымЪ  отЬ  чего 
и  какЪ  бываетЪ  сіе  самое  удовольствие.  По- 
лю мЪ  она  изыскиваешь  опытныя  психоло- 
гически правила  і  которыми  долженЬ  ру- 
ководствоваться вкусЬ  вЪ  своихЬ  сужде- 
ніяхЬ  ;  она  изслЪдываетЬ  сущность  и  цЪлв 
всІэхЬ  ИзящныхЪ  искуствЬ  вообще  и  каж- 
даго  вЪ  особенности,  и  оттуда  выводить 
вЪ  чемЬ  состойтЪ  совершенство  какЬ  всЪхЪ 
ИзящныхЪ  произведено! ,  такЪ  и  особен- 
ныхЬ  свойствЬ,  которыя  должны  нахо- 
диться вЬ  каждомЪ  родЪ  оныхЬ.  СимЬ 
облегчаетЪ,  утверждаешь  и  исправляешь 
не  токмо  сужденія  любителя  художествЬ, 
но  и  показываешь  самому  художнику  какЪ 
онЬ  можетЬ  избегать  погрешностей  и  до» 
водить  свои  творенія  до  возможнаго  еовер* 
шенства. 

Изящныя  искуства  различаются  между 
собою  средствами  ,  которыя  он1>  употре- 
бляютЪ  для  произведенія  своихЬ  твореній; 
предметами ,  которые  они  могутЪ  изобра- 
жать наилучшимЪ  образомЬ,  и  наконецЪ  спо- 
собомЪ  дЪйствія  на  людей.  По  сему  ихЪ  раз- 
дЪляютЪ  плЦрсистнуесх'гя:  Музыка,  Танцова- 
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ніе  и  Мимика;  Образующіл :  Зодчество,  Плас- 
тика, Живопись  и  Садоводство;  и  на  Словес- 
ныл:  Стихотворство  и  КрасиорІЗчііе.  Прак- 
тическая употребляютЪ :  звухн  и  тЪлодвиже- 
нгл;  Образующая:  линей  п  храсхи.  Практиче- 
ская могутЬ  всего  лучшеизображать:  страсти; 
образуются:  виды  (Віісіег,  тін§е8)предметовЪ. 
Практическая,  поражая  слухъ  изрѣнге;  Обра- 
зуются—  одно зрѣте,  дЪйствуютЪ  надушу. 
Номы,  по  предложенному  нами  плану, 
не  будемЬ  здѣсь  говорить  болѣе  обЪ  Изящ- 
ныхЪ  искуствахЪ  вообіце ,  а  поспЪшимЬ 
приступить  кЪ  Ѳеоріи  Словесности. 

Древніе  риторы,  по  великому  Красно- 
рЪчія  вліянію  вЬ  политику ,  занимались 
преимущественно  и  единственно  правила- 
ми рЪчей.  риторы  среднихЪ  вЪковЬ ,  не 
размышляя  о  причинахЪ,  которыми  руко- 
водствовались предшественники  ихЪ,  не  за- 
мечая ,  что  сЪ  перемѣною  главныхЪ  осно- 
ваній  государсшвЪ  и  права  Политическаго, 
переменились  и  направленіе  и  цЪль  Красно- 
речия, рабски  переписывали  сочиненія  Арис- 
тотелевы, Цицероновы  и  Квинтиліановы, 
или  — что  еще  хуже  находившаяся  вЪ  нихЪ 
сухія  правила  ораторскаго  искусшва  обна- 
жали отЬ  красотЬ,  котсоыми  сіи  великіе 
мужи  оживляли  ихЬ  и  дЪлали  привлекатель- 
ны хм  и.  ИмЬ  подражали  всЪ  почти  нов'Ьй- 
шіе  сочинители  риторикЪ.  ИзвЪстно, 
что    наши   риторики    обыкновенно  раздБ- 
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ляюптся  на  тпри  части:  ' ~  ЙзосГрѣтгтг,  вЪ  ко- 
торомЪ  предлагаются  обіцгя  м'Ьста:  какЬ 
будто  бы  сіи  общія  мѣста  научаютЪ  Поз- 
нанью предметов!);  какЬ  будто  бы  безЪ  глу- 
бокихЬ  свЪденш  о  физической  и  моральной 
природЪ  можно  имЪть  обильныя,  основа- 
іпельныя  и  новыя  мысли,  Раслсяоженге ,  вЪ 
которомЬ  показывается  какЬ  должно  рас- 
полагать мысли  по  силлогизму  и  хріи  ,  соо- 
бразно коимЪ  нигдѣ,  никогда  и  ни  одного 
сочиненія  не  было  написано.  Да  и  что  со- 
чинители риторикЪ  могли  говорить  о  рас- 
положена? не  каждый  ли  родЪ  Словесности 
хпребуетЪ  особеннаго  расположения?  Нако- 
нецЬ  Слововшражете ,  гдЪ  главное  мЪсто  за- 
нииаетЪ  пространное  вычисленіе  различ- 
ныхЪ  фигурЪ  :  какЬ  будто  бы  сіе  вычислен 
ніе  научало  употреблять  окыя  по  прили- 
чию; какЬ  будто  бы  писатели  во  время  со- 
чинения могутЪ  думать:  здЪсь  должно  упо- 
требить сіію,  а  іпамЬ  другую  фигуру  ;  какЬ 
будто  бы  не  иредметЪ  сочиненія  и  не  вос- 
торгЬ  писателя  раждаютЪ  фигуры. 

Словесныя  искуспіва  не  могутЪ ,  сЪ  та- 
кою же  быстротою  и  силою  какЬ  Практи- 
ческая ,  изображать  страстей.  Звуки  и 
тЪлодвиженія ,  будучи  непосредственными 
слЪдствіямй  душевныхЪ  движеній,  понят- 
ны всякому;  слова,  какЬ  условные  знаки, 
токмо  разумеющему  ихЪ.  Звуки,  такЬ 
сказать,   вЪ  самихЬ  себЪ   содержать  страс- 
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пти,  и  механическиыЪ  образомЬ  возбужда- 
юшЬ  ихЪ  вЪ  насЪ;  ш'Ълодвижешя  представ- 
ляюшЬ  стрясши  глазамЪ  иашимЪ ;  слова 
суть  токмо  отвлеченным  знаки  обш,ихЪ 
понятій  о  страстяхЬ;  онЪ  говорят!)  одно- 
му воображенію,  и  воображение  уже  возбуж- 
даетЪ  страсть,  и  чѢмЪ  болѣе  словЪ  упо- 
требляется для  выражения  страсти,  тѢыЬ 
она  выражается  слабЪе. 

ОднакожЬ    да  ке  подумаепіЬ  кто   либо, 
что  Словесныя  искусшва  созсЪмЪ  не  могутЪ 
изображать    страстей  :    нѢтЪ  !     повторяю  і 
овЪ  не  могутЪ  токмо  сЪ  такою  же  быстро- 
тою  и  силою  какЪ  Практическая  выражать 
ихЬ  5    но  онВ  представляюшЬ  ихЬ  воображе- 
нію    нашему  оинсашемЪ  чувспівоваиій,    вы- 
ражешемЪ   ихЪ    и  особенно    по     производи- 
мымЪ    ими  перемѢнамЬ   вЪ  наружномЪ  видЪ 
и   дѢйствіяхЪ    людей.       ПосмотримЪ  какЪ 
Виргилій  изображаетЬ  страданіе  Дидоны: 
Ша   §гаѵез  осиіоз  сопаіа  аПоіеге,  гигзиз 
РеЯсіі:   іпііхит  зггісіеі;  ЗііЬ  ресіоге  ѵіііпиз. 
Тег  безе  аігоіепе,  сиЬііос]ііе  іппіха,  Іеѵаѵк: 
Тег  геѵоіиіа  іого  ее*,   осиііз^ие  еггапііЬив 

ако 
(^иаезіѵксоеіо  Іпсет,  іп^етшіспіе  гереПа. 
Словесныя  искусшва  ніакже  не  могутЪ, 
сЬ  красотою,  свойственною  Образующим!), 
представлять  ни  вида  одного,  ни  многихЬ 
ъЪ  совокупности  неиодвижныхЪ  предме- 
товЪ.     Линей  и  краски  представляюшЬ  гла- 
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замЪ  нашимЬ  вдругЪ  и  вЪ  совокупности  всЪ 
части  предметов!»;  слова  токмо  по  ча- 
стями: какЪ  стихотворецЪ  опишетЬ  дЬй- 
ствіе  перспективы,  воздуха,  взаішнаго 
отношенія  частей  одного  или  миогихЬ 
предметовЪ?  какЬ  опишетЬ,  на  примІэрЪ, 
Медицейскую  Венеру?  Не  утомляетЪ  ли 
касЪ  вЪ  Душеньжѣ  подробное  вычисленіе  час- 
тей дворца  Амурова? 

УвидитЬ  ли  (ТіоэтЪ)  дворецЪ  ,    сри- 
суетЬ  вмигЬ  фасаду, 
Борота  красные  и  мрамор  ну  ограду; 
Поставить     крыльпм    здѣсь,     а    тамЪ 

подЪ'ВздЪ  большой, 
ПоверхЪ   его    балконЬ   сЬ  решеткой  зо- 
лотой; 
ВзглянувЪ  на  потолокЬ,  онЬ  перечтетЪ 

цвѣ  точки, 
Корзинки,  ленточки  и  розовы  вѣночки. 
В  перед  Ъ  сшраничекЪ  сто,  я,  пропуская, 

радЬ, 
Что    способЪ    есть    утти    вЪ  калитку 

черезЬ  садЬ. 
Сіе  разумеется  о  сочиненіяхЬ  имѣю- 
іцихЪ  цѣлітю  по  преимуществу  удовольствие 
читателей.  Но  ученыя  сочиненія  ,  на  пр. 
описаніе  машинЪ  и  проч.,  должны  быть  сос- 
тавляемы ;  однакожЬ  при  семЬ  видно  сколь 
слова  недостаточны  Аля  яснаго  оныхЬ  изо- 
бражения: мы  прибфгаемЪ  кЪ  чертежам!*  и 
рисункамЪ. 
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Но  КраснорЪчіе  и  Стихотворство  бе* 
рутЪ  верхЪ  надЪ  Практическими  искус  шва- 
ми изображеніемЪ  физическихЪ  тЪлЬ ,  оіп- 
влеченныхЪ  поиятій  и  возбужденіемЪ  поср гд, 
сгавомЪ  сихЪ  послЪдшіхЪ  страстей.  Ни 
звуки,  ни  піізлодвижешя  не  выразятЪ  фило- 
софических!) мыслей,  не  представятЪ  кар- 
тинЪ  природы;  ни  Музыка,  ни  Мимика  не 
могутЪ  выразить,  капримІЗрЪ  9  рЪчи  Наг 
кувія  кЪ  ХІероллѢ. 

КраснорІЗчіе  и  Стихотворство  берутЪ 
верхЪ  надЪ  Образующими  искусствами  так- 
же изображеніемЪ  отклеченньіхЪ  понятщ 
и  предметовЬ  вЪ  дЪйствш.  Аллегоричес- 
кая картины,  содержащая  рбіі  ія  понятія, 
невразумительны;  черты  и  краски  не  дви- 
жутся. Какой  живощісеідЪ  представитЪ 
намЬ  вЪ  картинахЬІ  Духъ  залоковЪ,  или  вЬ 
одной  карігшнЪ  слЪдуюпдге  стихи: 
Хы  видьлЪ  Каспіи  протягаясь, 

КакЪ  вЪ  камышахЪ,  вЪ  пескахЪ  лежитЪ ; 

ЛицемЪ  вссельшЪ  осклабляясь 

ПловцовЬ  ко  плаванью  манитЬ. 

й  вдругЪ ,  какЪ  бурей  разсердяся, 

ВсгааетЪ  вЪ  упорЬ  ея  крыламЪ ; 

То "|   ркачещЪ    ъЪ    твердь,    то    вЪ    адЪ 

стремяся, 

ТрезубцемЪ  бьетЬ  покораблямЬ^ 
§^  СтолпомЪ  власы  сЪдые  вьются 

И  гласЬ  его  гремитЪ  вЪ  горахЪ. 

Словесныя  Цискуства  дЪйствуютЪ  и  на. 
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слухЬ  сладкозвучтемЪ  и  подражаніемЬ  зву- 
камЬ  и  дЪисгпвію  описываемых!)  предме- 
шовЬ  :  первое  свойство  обще  и  проз 'В  и  сти- 
хотворству, второе  исключительно  при- 
надлежишь последнему.  Не  будемЬ  приво- 
дить примІЗровЬ  какЬ  проза  и  стихи  слад- 
козвучіемЬ  плЪеяютЬ  слухЬ:  сіе  всякому 
извЪстно.  Но  покажемЪ  ,  какимЪ  образомЬ 
стихотворство  подражаетЪ  звукамЬ  и  дЬй- 
ствію  описываемыхЬ  предметовЬ.  Дми- 
тріевЬ,  вЬ  размышленш  по  случаю  грома, 
говоритЪ : 

Ты  дхнешь  —  и  двигнешь  океаны ! 
речешь —  и  вспять  они  текутЫ 
А  мы!  .  .  .  одной  волной  подЬяшы, 
Одной  волной  поглощены! 
Не  слышемЬ  ли,    вЬ  послЪднихЬ  двухЬ 
стихахЬ,  клокотанія  волнЬ?     Буквы  Л  и  О, 
повшоренныя  несколько  разЬ,    производятЬ 
сіе  дЬйствіе. 

Виргилій    изображаетЬ    паденіе   на  по- 
летЪ  пораженной  стрЪлою  птицы : 
Гіхагс^ие  гегег*  сіеіарза  ва^діііат. 
расинЬ  извивающагося  змі- : 
8а  сгоире  зе  гесоигЬе  еп  герііз  іоггиеих. 
Не    жііео    ли    изображаешь    Латинской 
стихЬ  быстро  вращающуюся  птицу  при  ея 
паденіи;   а  Французской    не    извивается   ли 
подобно  змію? 

КраснорЪчіе  и  Стихотворство,  будучи 
не  вЬ   состоякіи  предлагать  чувствамЬ  на- 
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нпшЪ  самыхЪ  предмеіловЪ,  изображаютЪ 
токмо  отсутствующее :  сіи  же  предметы 
представляемы  бьііііь  могущЬ  однимЪ  вообра- 
женіемЬ.  По  сему  желаемЪ  ли  мы  прозою 
и  стихами  Еозбуждать  страсти  или  про- 
ев!) іцать  разумЪ,  должны  всегда  действо- 
вать прежде  на  воображение. 

Все  выиіепредложеннее  заключимЪ  вЪ 
краткихЪ  еловахЪ:  КраснорЪчіе  и  Цоэзія 
должны  изображать  физическіе  предметы  вЬ 
движеши;  страсти  —  вЪперем'ВнахЪ  ими  прог 
изводимыхЬ  вЪ  дуіпЪ,  дѢйствгяхЪ  и  наруж? 
номЬ  вид  В  людей  3  и  рыражрніемЪ  ихЪ  чув- 
ствований;  обш/ія  истины  —  вЪ  частныхЬ 
представленіяхЪ,  КраснорЪчхе  и  ІТоэзія 
должны,  пліняя  слухЪ ,  действовать  на 
воображеніе,  возбуждать  страсти ,  просвіэ- 
іцать  разумЪ  ;  и 

(^иісі  тігит?    иЬі  ііііз  сагтіпііэиз  зШрепз, 

ретіик  аігаз  Ьеііиа  апілсерз 

Аигез,  еі  іпіоги  сарііііз 
Ешпепісіщп  гесгеапШг  ал^иез. 

Риіп  еі  Рготегеиз ,  еі:  Реіоріз  рагепз 

риісі  ІаЬогит  сіесіріиіг  бопо; 
N60  сигаі:  Огіоп  Іеопез, 
Аиі  іітісіаз  а^Паге  Іупсаз, 

И  такЪ  сообразно  свойствамЪ  и  цЪлй 
Словесности,  еяѲеорію,  по  моему  мнЪнщ), 
должно  предлагать  вЪ  слѢдуюіцемЬ.  по- 
рядке : 

А.     Общая  Ѳеорія  Словесности,   содер- 
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жащаяглавныя  и  Общія  правила  всІЗхЪродовЪ 
какЪ  прозаическихЪ,  такЪ  и  стихощвор- 
ныхЪ  сочивеній.      Ее  составятЪ  анѢ  части: 

I,  О  средствахЪ 

і)  Пл'Внлть  воображеше. 

2)  Возбуждать  страсти. 

3)  убЪждать  разумЬ: 

II.  О  слововыраженіи,  какЪ  средстве 
сообщать  другимЪ  наши  представленія, 
чувствованія  и  сужденія: 

і)  О  словахЪразсматриваемыхЪ  от- 
дельно другЬ  отЪ  друга  *). 

2)  О  словахЬ  вЪ  періодахЪ  **). 

3)  О    словахЪ   вЪ   цВлыхЬ    еочине- 
ніяхЪ. 

Б.  Частная  Ѳеорія  Словесности  ,  со- 
держащая особенкыя  правила,  касающаяся 
формы  каждаго  рода  сочиненій.  Ее  соспта- 
вятЬ  также  двЪ  части: 


*  ЗдЬсь  не  разумеются  этимологическая  свойства 
еловЪ  ;  ко  их*Ь  соответственность  сЪ  означаемыми 
предметами  или  понятіямии  Грамматика  есггіь  нау- 
ка ;  Ѳеорія  Словесности  — -  искуство  ;  первая  занимает- 
ся  изслі»дованіемЪ  свопствЪ  человЪческаго  слова ; 
вторая  іеретЪ  слова  какЪ  ихЪ  находитЪ,  и  токмо 
научаетЪ  составлять  изЪ  нихЪ ,  по  разнымЪ  камБ- 
ренідмЪ  ,  разныя  произведения. 

**)  Зд Ѣсь  разумеется  не  синтпаксисЪ  ,  ко  искуство 
групировать  слова  ,  т.  е.  поставлять  ихЪ  вЪ  ігеріо- 
дахЪ  такЪ ,  что  бы  онѣ  производили  возможно  — 
сильное  дЬйствіе. 


I»  О  правилахЪ  прозаическихЪ  сочиненій : 
і)  ПовІісптвовательныхЪ  :         исто- 
ріи,     жизнеописании,     записокЪ 
и  проч. 

2)  Доказательных! :  рЪчей,  фило- 
софическихЬ  разсужденш,  пи- 
семЬ  и  проч. 

II.  О  правилахЪ  стихопіворныхЪ  со- 
чиненій: 

і)  ПовѢствовательныхЪ:  басни,  ро- 
мана,  поэмы  и  пр. 
2.)  Драматических!  :  трагедіи,    ко- 
медіи  и  пр. 

3)  ЛирическихЪ :  оды,  пѣсни,  эле- 
гіи  и  проч. 

4)  Дидактических! :  посланш,  са- 
тирЪ  и  проч. 

5)  Смешенных! :  идиллігй,  балладЪ 
и  проч. 

По  сей  системе,  думаю,  если  не  оши- 
баюсь, ѲеорІя  Словесности  получитЬ  нас- 
тоящій  и  истинный  свой  вид!:  писатели 
будут!  имЪть  и  вѣрныя  средства  и  опреде- 
ленную ,  никогда  неизменную  цѣль  для 
своихЪ  сочиненій;  критика  постолнныя, 
основанкыя  на  есшествЪ  человеческом!  пра- 
вила. 

После  сего  краткаго  введения  вЪ  Изяпі- 
ныя  искуства  и  Словесность  вообпхе,  при- 
ступаю кЪ  разсужденію  о  воображеніи. 


О  СрЕДСТВАХЬ  ПЛѢНЯТЬ   ВООБрАЖЕНІЕ. 


Систъліатичгсхог  раздѣлеПгё 
среде твъ    ллѣнятьвоо  сГр  а  ж  е  н'і  е* 

При  воззрѣніи  на  присутствующей  преД- 
метЬ  и  при  предсгаавленіи  отсутствующа- 
го  всегда  происходятЪ  представленіе  сего 
предмета  вЬ  воображенш  и  чувствованіе, 
возбуждаемое  симЬ  представлением!).  При 
представленіи  изящныхЪ  предметовЪ  при- 
роды чувство  удовольствия  основывает* 
ся  по  большей  части  на  многосложныхЪ  и 
темныхЪ  чувствованіяхЪ  лріятнато ,  а  и- 
ногда  и  на  понятіи  лоягзнато;  при  созерца* 
ніи  же  изящныхЪ  искуственныхЬ  произве- 
деній  на  понятіи  и  представлении  совер^ 
іаенства  ихЪ.  Поелику  же  люди  ,  по  свой- 
ству климатовЬ  и  степени  просвЪщентя, 
чувствуютЬ  и  мыслятЪ  различно:  то  опре- 
делить изящное,  вообще  и  а^я  всІЗхЪ,  край- 
не трудно. 

И  древніе  и  новые  писатели  огхредЪля- 
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ли  прекрасное  различными  образомЪ:  сіе 
различіе  зависишь  ошЪ  той  точки  зрВіця, 
сЪ  которой  они  разсматривали  сей  пред- 
метЬ.  НынВ  по  большей  части,  а  особливо 
НВмецкіе  философы,  полагаю тЪ,  что  кра- 
сота состоитЬ  вЬ  фориЪ  пред  меіп о вЪ  ,  нра- 
вящеися  зрВкіію  и  слуху.  Но  форма  безЬ 
матерхи  быть  не  мо?кетЬ  ;  при  томЪ  же  вЪ 
СловесныхЪ  искуспгвахЬ  воображеніе  вешу- 
паеіпЬ  на  мѣсіпо  оныхЪ  чувство  (зрЪніЛ  и 
слуха):  следовательно  вЬ  нихЬ  предметы 
должны  имВть  такую  форму ,  которая  нра- 
вилась бы  воображению,  по  евойственнымЪ 
ему  законамЬ.  По  сему  намЪ  кажется, 
Что  лучшее  опредѣленіе  красоты  (хотя  и 
оно  не  можетЪ  быть  вовсе  свободно  ошЬ 
возраженій  и  исключешй)  есть  следующее; 
ДргхрасныліЪ  называется  дсяхой  занкматель* 
иын  лредліетЪ,  пліѣющт  форжу ,  нравящеюся 
зрѣнію,   слуху  и  воосфажсн'гю. 

Воображенію  нравиться  или  не  нра- 
виться вЬ  ироизведеніяхЪ  Словесности  мо- 
гутЬ  лштерія  и  форла  предетазленіи,  т. 
е.  самыя  представления  и  осП/азЪ  раслоло^сеигя 
оныхъ.  Д  могу,  на  примЪрЬ,  плЪняться 
вЪ  драмЪ  или  самымЪ  ея  содержаніемЪ 
или  искуснымЪ  расположеніемЬ  ея  дѣйствгй 
и  явленій.  Изящество  формы  вЬ  произве- 
дешяхЬ  Словесности  зависитЬ  отЬ  коли- 
чества представление,  отЬ  соединения  пхЬ 
ІЬ  одну  картину,    отЬ  срощв'Ьтсгавеннага 
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взаимнаго  расположения  каргшшЪ  вЪ  ц'Б- 
ломЪ  со  іиненіи.  По  сему  всѣ  средства  плВ- 
нять  воображение  заключаются  вЬ  изЪясне- 
ніи  и  разсмотрЪніи  слЪдуюіцйхЪ  четырехЪ 
положеніи: 

I.  Какія  представления  нравятся  или 
не  нравятся  воображению. 

II.  Сколь  много  надлежитЪ  совоку- 
плять оныхЬ  А^я  составления  полной  кар- 
тины. 

III.  КакЪ  соединять  ихЪ  вЪ  одну  кар- 
тину ,  чтобы  онВ  яснВйшимЪ  и  живЪй- 
шимЬ  образомЪ  впечатлВвались  вЪ  вообра- 
женіи. 

IV.  ВЪ  какомЪ  порядкЪ  разнообразный 
картины  должны  следовать  одна  за  дру- 
гою, чтобы  могли  занимать  и  привлекать 
воображеніе. 

ОТДѢЛЕШЕ  ПЕрВОЕ. 

Какія    пред сгпавленія    нравятся  или 
не  нравятся    воображение. 

Ч    я     е     н     ъ       I. 

ОсГъ    Излщныхъ    лре^стааяяенглхЪ. 

ПодЪ  словомЪ  представление  я  разумею 
изображение  какого  либо  свойства  отсут- 
ствующего предмета  вЪ  воображеніи.  Та- 
цитЬ    описываетЪ    Сеяна:    „ТйломЪ    былЪ 


46 

„сложенія  крѣпкаго  И  кЬ  понесенію  тру« 
,,довЪ  способпаго,  духа  предпртимчиваго, 
5, виды  свои  скрываюіы,аго,  а  на  другихЪ  кле- 
„вепту  успіремляюіцаго  ;  сколько  былЪ 
„льстивЪ ,  столько  и  высокомЬреиЪ;  нару- 
„жно  оказывалЪ  умеренность ,  а  вЪ  серд- 
„цЪ  питалЪ  неограниченное  властолюбіе^ 
„отсюда  расточительность  и  роскошь  ,  а 
„-наипаче  вЪ  дЪлахЪ  проворство  и  бдЪнхе, 
„не  меньше  вредныя  ,  когда  обращаются  на 
„снисканіе  верховной  власти."  Каждое  изЪ 
сихЬ  предложений  ,  содержащее  полный 
смысл?)  и  начертываюіі^ееся  ѣЪ  воображенш, 
я  называю  представленіемЪ. 

Какія  же  представления  нравятся  или 
не  нравятся  воображенію? 

Вей  согласны,  что  йсіодово  изображе- 
ніе  печали*  упоминаемое  ЛонгиномЪ,  ошй 
вратительно : 

И  возгри  изЪ  ноздрей  ея  текли. 
Никому,    думаю,   не  понравятся  и  слѣ- 
Дуюхціё  стихи : 

Пе  тоШа§пе$  сіе  тогіз  ргіѵёз  сГІюппеигз  зи- 

ргётез, 
0>ие  Іа  паіиге  Гогсе  а  ее  ѵеп§ег  еих-тётез, 
Ег   йот  Іез   ігопсз  роштіз  ехііаіепг.  сіапз  Іез 

ѵётз 
Ое  ^иоі  Гаіге  1а  ^иегге  аи  іезіе  сіез  ѵіѵапз. 
Я   могЬ    бы  предложить  многія  подоб- 
ныя   представленія,    еслибы  не  опасался  ос- 
корбить вкуса  просвЪш;енныхЪ  читателей: 
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они  сами  знаюгпЪ  и  найдултЪ  ихЪ,  на  пря- 
мІЗрЪ,  вЪ  Орлеанской  дЪвственницЪ  Боль- 
іперовой,  вЪ  ЭнеидЪ  вывороченной  на  из- 
нанку, вЪ  ЕлисеЪ.  Пусшь  они  выберутЪ 
представления  и  картины,  производящая  не- 
прілнініііл  ощупіенія  вЪ  ихЪ  чувствахЪ,  и 
попіомЪ  размыслятЪ  :  увидятЪ,  что  всІЗ  сіи 
предсгаавленіл  и  картины  не  нравятся  и 
воображенію. 

НапротивЪ  сего,  кому  не  будетЪ  лрі- 
ягана  следующая  строфа: 

СпЪши,  супругЪ,    кЪ  супруге  верной, 
Обрадуй  ты,  утЪшь  ее; 
Она  задумчива,  печальна, 
ВЪ  простой  одежд/В ,  и  власы 
разсыпавЬ  по  челу  не  стройно, 
СидитЪ  за  столикомЪ  вЪ  софЪ; 
И  свінплоголубые  взоры 
Ея  всечасно  слезы  лъюіпЪ. 
Она  нравится  воображению,   и  нравится  по- 
тому,    что^  вЪ    ней  нЪтЪ  ни   одного  пред- 
ставленія,  которое  бы  возбуждало  чувствен- 
ное отврягценіе. 

ИзЬ  всего  вышесказаннаго  заключаю: 
Въ  Краснорѣчт  и  Стпхотворствѣ  воосГраженгю 
нравятся  тохжо  тѣ  лредставленіл  ,■  йсоторыл 
пелротивны  нашиліъ  чувстваМЪ. 

Чувства  ощупіаютЪ  пріятное  или  не- 
пріятное  по  строеніію  органовЪ,  по  нВко- 
торымЪ  особенкыкЪ  с,\учаямЪ,  по  привыч- 
ке,  принятымЪ  мнЪніямЪ,    по  образованию 
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ума.  Почти  всякой  человѢкЪ  чувствуете 
ему  свойственным!),  особешіымЪ  образомЪ; 
народы  также. 

ЦвЪты  ,  тоны  ,  всЬ  произведения  'при- 
роды ,  отдельно  АругЪ  отЪ  друга  разсма- 
триваемые,  однЪ  и  тЪже  производят!)  то 
ііріяткыя  ,  то  непріятныя  впечатлЪнхя  вЪ 
различныхЪ  людяхЪ. 

Когда  Ж.  Ж.  руссо  случалось  находить 
траву  гросГь,  онЪ  приходилЪ  вЬ  восхиіценіеі 
она  напоминала  ему  пріятыЪйшее  время  его 
жизни. 

ІТослушаемЪ  Караиба  и  гір  о  свЪіцён  наг  о 
Европейца,  спорюпіихся  о  красошЪ  жен* 
шинЪ :  какое  великое  различіе  &Ъ  образе 
ихЬ  представлений! 

ГомерЪ  изображаешь  Ѳетиду  $  прося- 
піую   Юпитера   обЬ  отмін,еніи    за   Ахилла: 

И  святость  шуйцею  колЪнЬ  его  обЪемля, 

Десной  подбрадіе  держа ,  и  пр. 
Сіе  изображение    кажется    намЪ   смЪшнымЬ, 
ГрекамЬ  казалось  самымЪ  почти  тельнымЪ. 

ОазвѢ  токмо  невЪжествуюпіая  наша 
чернь  сЬ  удовольствіемЬ  можетЪ  читать 
подлыя  картины,  которыми  наполнены 
Энеида  вывороченная  на  изнанку  и  Елисей; 
Иалой,  расхищенныя  шубы  будутЬ  забав- 
лять и  сЬ  образованкымЪ  вкусомЬ  людей. 

Воображеніе,  вЪ  своихЪ  удовольствіяхЬ, 
руководствуется  чувствами. 
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И  ПтакЪ:  Писателя  должны  стараться  уз- 
навать осГразЪ  лыс  лей  свонхъ  ѵятамелен;  изби- 
рать, лредставленія,  лготущгя  пМЬ  нравиться. 

Отвратительная  представления  долж- 
но превращать  ,  смотря  по  цѣли  сочиненія, 
вЪ  ужасныя  или  см'Ьшныя.  Ионятіе  отврати- 
тельный само  собою  показызаетЪ  причину, 
по  которой  употреблять  его  невозможно; 
ужасное  и  смЪіііное^  занимая  наше  вообра- 
жен^, ему  нравятся.  ТакЪ  Виргилій  изо- 
бражаетЪ  смерти  Лаокоона : 

ІИі  (аи§иез)  а§тіпе  сегі:о 
ЬаосоопГа  реіипі:  еі  ргітит  рагиа  сіиогит 
Согрога  паіогит  зегрепз  атріехиз  иіегдие 
Ітріісаі,   еі  тізегоз  тогзи  сіеразскиг  агШз. 
Розе  ірзит  ,  аихіііо  зиЬеітіет  ас  іеіа  Гегепг.ет, 
Соггіріипі ,  5рі^із^ие  Іі^апі  іп^етіЪиз:  еі  іат 
Віз  тесііит  атріехі,  Ьіз  соііо  5^иатеа  сігсит. 
Тег§а  сіаіі,  зирегапЕ  сарке  ег.  сегѵісіЬиз  аігізг 
Ше  зітиі  тапіЬиз  г.епсНЧ  сіеѵеііеге  посіоз, 
РегЕизиз  запіе  ѵіиаз  аііх^ие  ѵепепо; 
Сіатогез  зітиі  Ьоггепс1о5  ас!  зісЗега  ІоШі. 
Два    послЪдніе  стиха  представляютЪ   от-» 
вратительныя  изображения;  но  вЪ  соединен 
ніи  сЪ  предыдущими  5    всЪ  ъъіѢстЪ  ±  состав- 
ляютЪ  ужасную  картину* 

ГомерЬ  изображаетЬ  Ѳерсита: 
ОнЪ  вЪ  безобразіи  подобкыхЬ  не  имѢлЪ^ 
БылЬ  хромЬ -,    остроголовЪ,    единымЬ    о* 

комЪ  зрЪлЪ; 
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Согбенны  рамена  и  вЪ  грудь  глубоко  впа- 

лы, 
СІЗдыхЪ    власовЪ    едва    остатки    зрЪлись 

малы. 
Когда  У"лиссЪ  скипегпромЪ  ударилЪ  Ѳерсита% 
ПодЪ    тяжестью  руки  приникЬ  ѲерситЬ 

кЪ  земли 
И  слезы  изЪ  очей  неволей  истекли; 
Явилась   на  хребтЪ  вдругЪ  опухоль  багрова,, 
ѲерситЬ    возсЪлЪ  э     страшась  препіенія  су- 
рова; 
ОнЪ  слезы  утиралЪ  угрюмо  зря  на  всЪхЪ, 
И    рать  унылую  склонилЪ   собой  на    смЪхЪ, 
ВЪ     сихЪ    сшихахЪ   всякЪ    усмотритЪ     от- 
вратительныя   предсшавленія;     но   псѣ  они 
вм'ВстЪ  возбуждаюшЪ  смѢхЪ. 

ОднакожЪ  должно  позволить  употре- 
бленіе  и  отвратишельныхЪ  представленіи  : 
во  первыхЪ  когда  сочинитель  хочетЬ  зас- 
тавить чего  либо  гнушаться.  Овидій  изобра- 
жаешь зависть: 

Раііог  іп  оге  зесіег;  тасіез  іп  согроге  ЮЕо: 
Кияс^иат  гесіа  асіез:  Ііѵепі  гиЬшіпе  сіепгез: 
Ресіога  Геііе  ѵігепі;:  Нпепіа  езі:  зиіГиза  ѵепепо. 
Во  вшорыхЪ,  во  всЪхЪ  сочиненіяхЪ,  вЪ 
которыхЪ  писатели  главны мЪ  св-оимЪ  пред- 
метомЬ  имВютЬ  не  удовольствіе ,  а  пользу. 
Читайте  Тацита  и  Светонія  :  вы  увидите 
какЬ  они  изображаютЬ  необуздаьшыя  стра- 
сти Цесарей.     Но  не  уже  ли  за  сіе  бу^мЪ  по 
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рицатпь  сихЪ  автпоровЪ?      Они  описывая  по- 
роки, поучаютЪ  потомство. 

Мармонтель  замЪчаетЪ,  что  всѣ  чувс- 
тва доставляютЬ  представления.  Но  пред- 
меты зрЪнія  начертываются  гораздо  жи- 
ъЪе  вЪ  воображенш :  они  отражаются  вЬ 
немЬ  какЬ  вЪ  зеркалѢ.  За  зрЪніемЪ  слѣду- 
егпЬ  осязаніе^  за  осязаніемЪ  слухЪ^  за  слу- 
хомЬ  вкусЪ,  за  вкусомЪ  обонянге  ,  произво- 
дящее самое  малое  количество  и  при  томЪ 
слабѢйшихЬ  представленій.  ИзЬ  предме- 
товЪ  подлежащихЪ  одному  и  тому  же  чув- 
ству, одни  темнЪе5  другте  яснѣе  дЪйству- 
іотЬ  на  воображеніе ;  но  выборЪ  ихЬ  нельзя 
подвести  подЪ  правила:  одно  чувство  мо- 
жетЪ  рішшпіь  его„ 

Ч    и    е  и    І       іЬ 

О   тра ц'іи    или    лр ел  ее  тик    вЪ  лр еДетеевле* 
игл  хЪі 

У  древнихЪ  были  три  гра^іи:  Аглагі- 
блескЪ ,  и  прнтомЪ  важность  и  благопри- 
личіе,  Ѳалія  —  молодость  или  свѣжесшь, 
Ефросина —  веселость.  ОнЪ  изображались 
нагими:  чрезЪ  сіе  не  хотЪли  ли  древніге  вы- 
разить простоту  и  естественность?  ОнЪ 
держали  другЬ  друга  за  руки:  чрезЪ  сге  не 
хотЪли  ли   древніе   выразить,    что   соеди- 
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неніе  ихЪ  необходимо?  ИхЪ  представляли 
танцующими:  чрезЬ  сіе  не  хотЪли  ли  древ- 
ніе  выразить,  что  движеніе  есть  свойство, 
входящее  вЪ  составЪ  прелести?  ОнВ  бы- 
ли прислужницы  Венеры,  красоты,  и  по- 
могали ей  наряжаться:  следовательно  кра- 
сота есть  основание  граціи,  а  грацтя  укра- 
шеніе  красоты.  Красота,  блескЬ,  важ- 
ность, молодость  и  благоприличіе ,  весе- 
лость, простота,  движенте,  всѢ  вмЪстѢ, 
не  сосгаавляюшЬ  ли  прелести  ?  Хотите  ли 
ъЪ  томЪ  увериться?  Прочитайте  один- 
надцатое письмо  изЪ  Бертера,  или  слВду- 
юіціе  стихи: 

Какое  зрВлище  для  нѣжныя  души  ! 
О   ГрезЪ !   дай   кисть  свою,    иль  самЪ  ты 

напиши: 
ВЪ  румяный,    Майской   день,   при  солшгч- 

номЪ  в  о  сход 'В, 
Тогда ,    какЪ  все  цвВиіеіиЪ  и  нВжится  вЪ 

природВ, 
Все    нектарЪ    пьетЬ  любви ,    весной  своей 

гордясь: 
Климена  скромная  на  люльку  опустясь, 
Ни  молвить,  ни  дышать  не  смѣя. 
Любуется  плодомЪ    безцЬниымЬ   гименея, 
Любуется  его  улыбкою  сквозь  сонЪ, 
И  чуть  не  говоритЬ:    „какЬ  милЪ,  ...   и 

точно  онЫи  — 
Отсюда    явствуешь,     что   грація    или 
прелесть  может Ь  находиться  токмо  вЪ  оду- 
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іиевленныхЪ  супіесгпвахЪ,  и  преимз'щесптвен- 
но  вЪ  челов'ЬхЬ.  СульцерЬ  говоршпЪ:  ,,Есе, 
„что  вЬ  людяхЬ,  вЬ  ихЪ  дЪлахЬ,  рЪчахЬ  и 
,, обращении  привлекаешь  наше  сердце  есть 
„дЬисшвіе  прелести."  Предсшавлентя,  про- 
изводятся подобное  дЪисшзіе,  будушЬ  так- 
же прелестны. 

Ч   я    е    и    ъ      III. 

О    иго  лр  е^ѣя  енныхъ    и    в  ысохпхЪ  лр  е  д- 
сшавяенглхЪ. 

Представленія  сообразныя  сЪ  закона- 
ми,  предложенными  вЬ  предыд)  щпкЪ  двухЪ 
членахЬ,  нравятся  воображенію,  и  ихЬ  вооб- 
ще молено  назвать  излш(ными.  Но  нахо- 
дятся еіце  другаго  рода  представления,  ко- 
торыя  сильно  возбуждая  деятельность  во- 
ображенія,  производятЬ  вЬ  немЬ  чувство 
удовольствія,  смотанное  сЪ  нІзкимЬ  мечта- 
тельнымЬ  иступленіемЬ  ,  страхомЬ  и  изум- 
леніемЪ.  Таковыя  предсшавлентя  называ- 
ются неопределенными  к  высокими. 

НеопредЪленныя  представления  содер- 
жать токмо  важнЪйшія  ,  но  и  тЪ  не  всІЗ, 
свойства  предметовЬ ,  раждаютЬ  вЬ  вообра- 
жении множество  другихЬ  представление, 
увлекаютЬ  его  кЬ  мечтательности.  ЛуканЬ 
изобразивЬ  сраженіе,  прибавляешь,  что 
тамЪ 

Еггаѵк  біпе  ѵосе  сіоіог. 
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Однажды  спросили  монаха,  которой  со- 
рокЬ  лЪтЪ  провелЪ  вЪ  монастырЬ :  чЪмЪ 
онЬ  шамЬ  занимался?  Со^ігаѵі  сііез  апйцио89 
еі  агтоя  аеіегпов  іп  тете  ЬаЬиі,  отпвЪчалЪ' 
онЪ.  Гіодобныя  же  представления  нахо- 
дятся и  вЬ  слІЗдуюіцихЪ  стихахЪ: 

Чшо  человЪкЬ?  паритЬ  ликЪ  солнцу, 
Смиренно  ль  идетЬ  по  земли: 
У  вы!    тамЪ  умЪ  его  блуждаетЪ, 
А  здйсь  стопы  его  скользятЬ, 
ПодЬ  мракомЪ  вЪ  океанЪ  жизни 
ПловецЪ  на  утлой  ладіЪ, 
Отдавши  руль  слЪпому  року, 
ОнЬ  спптЪ  —  и  мчится  на  скалу! 
ВсЪ    сіи    нредсшавлеиія     сколь     сильно    воз« 
буждаютЪ    деятельность   воебраженія!     ка* 
кое     множество     он  В    раждаютЪ    другихЬ 
пред  ста  слеши ! 

ВсякЬ  ясно  видшпЬ  изЬ  сущности  нео- 
предЪленныхЪ  нредставленш,  что  ояЪ  дол* 
жны  быть  употребляемы  когда  нужно  за- 
ставить размышлять  о  какомЪ  либо  пред^ 
метВ,  или  возбудить  страсти.  Таковы 
ТацитЬ  и  Монтескье;  таковЬ  руссо  вЪ  нЪ- 
КОшорыхЪ  письмахЪ  новой  Элоизы. 

Мы  раздЪляемЪ  высокое  на  три  рода: 
высокое  вЬ  предетавленіяхЪ,  высокое  вЪ 
чувствозашяхЪ  и  высокое  вЪ  мысляхЪ^ 
ЗдѢсь  предложимЪ  шокмо  о  первомЪ  родЪ. 

Высокое  вЬ  представлениях!)  есть  кар* 
тина  необЪемлемаа   ни    чувствами,     ни    во- 
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ображеніемЪ,  и  возбуждающая  удоволь- 
ствие ,  смешанное  со  страхомЬ  и  изумлені- 
емЬ.  ТакЬ  ДержавинЬ  изображаешь  при- 
ступЪ  кЬ  Измаилу  : 

КакЬ  воды  сЬ  горЪ  веской  вЪ  долину 
Низвержась,  пЬнятся ,  ревутЪ, 
Волнами,  льдомЪ  трясутЬ  плотину: 
КЬ  твердыням Ь  россы  такЬ  щекутЬ,    — 
Ничто  имЬ  путь  не  воспящаетЪ: 
Смертей  ли  бл"ЬдныхЬ  полкЬ  всшрЪчаетЪ, 
Иль  адЬ  скрежещетЬ  зВвомЪ  кЬ   нимЬ; 
ИдутЪ  —  какЬ  вЪ  тучахЬ  скрыты  громы, 
КакЬ  дзигнуты  безмолвны  холмы; 
ПредЪ  ними  стонЪ,  —  за  ними  дымЪ. 
БлерЬ   считаетЪ  высокаго  вЪ  предсшав- 
леніяхЬ     слЪдующіе     пять     источниковЬ : 
з)  Обширные   и  безпредЪльные  виды  приро- 
ды ,    2)  дЬйсшвіе  какой  нибудь  великой  си- 
лы,    з)   ЕС^    мрачныя,     ужасныя   представ- 
ления,    4)  темнота  вЪ  представленіяхЬ,  и 
5)  безпорядокЬ.     Первые  три  источника  не 
требуютЬ  обЪясній  ;  для  двухЬ  послЪднихЬ 
вотЬ  примеры.       ДержавинЬ     говоритЬ  вЪ 
одѣ  БогЬ: 

Измерить  океанЬ  глубокій, 
Сочесть  пески,  лучи  планетЬ, 
Хотя  и  могЬ  бы  умЪ  высокій, 
ТебЪ  числа  и  мЪры  нЪтЬ! 
Не  могутЬ  духи  просвещенны, 
Х)тЬ  свЪта  Твоего  рожденны, 
Изслѣдовать  суА^бЪ  ТвоихЬ: 
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Л  ишь  мысль  кЪ  Тебѣ  взнестись  дерзаетЪ, 
ВЪ  ТвоемЪ  величьи  изчезаеіиЪ, 
КакЪ  вЬ  вВчности  прошедшш  мигЪ. 
ОнЪ  же  изображаешь  хаосЪ: 

На  пустыхЪ  высотахЪ,    на  зыбяхЪ  Божій 

духЪ 
Искони  до  вЪковЪ  вЪ  тихой  мглЪ  возносился, 
КакЪ  орелЬ    надЬ  яйцомЪ,  надЬ  зародыщемЬ 

вкругЬ 
Тварей    всЪхЪ    теплотой,      шакЬ    крылами 

гнЪздился. 
Огнь,  земля  и  вода  и  весь  воздухЪ  вЬ  борьбЪ 
МежЪ  собой  внутрь  и  впЪ  безпрестанно  сра^- 

жались, 
И  лишь  жизнь  ш'ВмЬ  они  оніущали  вЬ  себЪ, 
Что  тамЬ   стукЬ  ,    а  тамЪ  трескЪ,   \  тамЬ 

блескЪ  прорывались ; 
ГромЪ  на  громЪ  вЪ  вышинѣ,  гулЪ  па  гулЪ  вЪ 

глубине 
КакЪ  катясь,   какЪ  вратясь,  даль  и  близь  о? 

глушали. 
Бездны  безднЪ ,    хляби  хлябь  колебавЪ  вЪ  щи, 

ттіѣ 
БезЪ   устройствЪ  естество,    ужасЪ,    мрак]? 

представляли. 

Ч  л  е  и  Ъ     ІѴ^ 
О     уудерно<мЪ9 

ЧеловЪчеекш  разумЪ  слабЪ  и  крайне  о» 
граниченЪ;     его  познанія  о  природЬ  ничто- 
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жны,  исполнены  сомнгЗнш;  онЪ  не  можетЪ 
изЪяснить  себВ  явленій  ежедневно  предЪ 
нимЪ  совершающихся ;  просвЪщеннІшшіе  и 
честнгЗишіе  мужи  древнихЪ  и  новыхЪ  вѢ- 
ковЬ  иредаютЬ  намЬ  собыішя ,  которыя 
нельзя  истолковать  по  извІЗстнымЪ  зако- 
намЪ.  Отсюда  .раждается  вЪра  вЪ  чудес- 
ное. 

Чудесное  вЪ  произведеніяхЪ  Словесно- 
сти бываешЪ  произвольное,  принятое  всЪ- 
ми  упражняющимися  вЪ  оной,  или  вымы- 
шленное однимЪ  кЪмЪ  либо  изЪ  писателей. 
Баснописцы  заставляютЬ  говорить  жквот- 
ныхЬ,  растёнія,  самые  камни;  СвифтЪ,  &Ъ 
романахЬ  своихЬ,  выдумалЬ  и  произшествія 
и  лица  самыя  странныя  и  кесбышочныя. 

Другой  родЪ  чудеснаго  пЪ  произведе- 
ніяхЬ  Словесности  основывается  на  при- 
нятыхЬ  цЪлыми  народами  мнЪніяхЪ,  на 
предразсудкахЬ  и  заблуждении.  Таково  чу- 
десное во  всѢхЪ  зпическихЪ  поэмахЪ,  вЬ 
россіядЪ ,  вЪ  БахаріанЪ  и  пр. 

НѢтЪ  нужды,  чтобы  читатель  вЪрилЬ 
чудесному.  Надобно  токмо,  чтобы  чудес- 
ное согласовалось  сЬ  мнЪнзіемЬ  того  време- 
ни и  тЪхЪ  мВстЪ  ?  вЪ  кощорыя  происхо- 
дить дЬйсіпвііе.  Надобно ,  чтобы  токмо 
дЪйствуюш/тя  лица  вЪрили  вЪ  оное.  Тогда 
чудесное  по  своему  вліянію  на  чувства,  дЪ- 
ла  и  судьбу  ихЪ,   по  содержащимся  вЪ  немЪ 
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изяпінымЪ  или  высокимЪ  каршинамЪ  будетпЪ 
занимать  и  читателей.  Никто  не  пори-* 
ііаетЬ  Тасса  за  магію  вЬ  его  поэмЪ ,  ни  Фе- 
нелона  за  чудесное  древней  Миѳологіи. 

Что  касается  до  лицЬ  аллегорическихЬ, 
то  ихЬ  не  должно  никогда  употреблять 
какЪ  главныя  дЪиствуюпіія  лица.  ОнЪ  и- 
мЪютЬ  два  недостатка:  слишкомЪ  однооб* 
разны,  и  никто  имЬ  не  вЪрилЬ  и  невЪритЬ. 

СульцерЪ  говоритЪ :  „склонность  кЬ чу- 
десному столь  сильна  вЪ  человВкѢ ,  что  оно 
„принимаешь  оное  не  токмо  сЬ  удовольстві? 
„емЪ,  но  еще,  будучи  приведенЬ  вЪ  удивле- 
3,ніе,  непрекословно  идетЬ  всюду,  куда  его 
„хотятЬ  вести/* 

Ч  л  е  н  Ъ     V, 
О  сГЪ    элитежахЪ. 

Эпитеты  суть  представления,  украша- 
ются или  усиливаюш/ія  другія  представле- 
нія.  Они  обыкновенно  выражаются  прила- 
гательными именами,  но  различествуютЪ 
отЬ  прочихЬ  грамматическихЬ  прилагатель- 
иыхЬ :  сіи  послѣднія  показываютЬ  токмо 
сущесгпЕениыя ,  логическая  свойства  пред- 
метовЬ;  эпитеты  всякой  предмешЬ  иревра* 
діаютЬ  вЬ  картину. 

Эпитеты  должны  быть  прилагаемы  кЪ 
такимЬ    представленіямЬ ,     которыя    безЬ 
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них!)  не  имі>ли  бы  надлежащей,  сообразной 
ііЪли  сочиненія,  силы. 

Если  предметЪ  самЪ  по  себі)  живЪ  и  за- 
нимателен!}; если  эпипіетЬ  не  придаетЬ 
красоты  ему;  если  содержащееся  вЪ  эпите- 
те) изображеніе  выше  или  ниже  онаго,  если 
неприлично  предмету — всѣ  таковые  эпи- 
теты безобразятЬ  сочиненіе.  ЦидеронЪ  го- 
воритЪ:  оЬоіаі  с]иі(іс]аісі  поп  асііиѵаі.  Бее  сіе 
обЬяснимЬ  примпромЬ: 

МудрецЪ  возшелЬ  на  вышній  холмЪ, 

И  тамЪ,  еЪдымЬ  склонясь  челомЪ, 

ВозсЪлЪ    на    мшистый     пень    подЬ    дубомЪ 

многолЬтнымЪ, 
И   вЪ  низЪ  изЬ  подЪ  ветвей  пустилЪ   свой 

БЗОрЪ 

На  море  з    налѣса,   на  сіши  цЪпи  горЪ, 
И  зрЪлЪ  сЪ  восторгомЬ  благолІшнымЪ 
ОтЬ  сна  на  возстаюніш  мірЬ. 

ВЪ  сихЪ  стихахЪ  прилагательное  выш- 
ній  есть  простое  грамматическое  прилага- 
тельное имя,  ибо  оно  показываетЪ  токмо 
свойство  холма;  напротивЬ  сего  прилага- 
тельные: :  сі^ылгЪ ,  лішкстын ,  ліноголѣт- 
ныліъ ,  сипи,  (/яаголѣлныліъ  суть  эпитеты; 
они  представляютЪ  картины  воображенію. 
ВпрочемЬ  зпитеты:  съдъіліь,  сГлатолѣл- 
ныуиЪ,  намЪ  кажутся,  неуместными:  сѣ- 
^ое  чело  быть  не  можетаЪ  или  содержишь 
непріятное    изображение  і    сГлаголілиый  упо-э 
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требленЪ    токмо   для  риѳмы  лінотолЪтнгжу ; 
что  такое  сГлатолілнын  востортЪ? 

Сочинители,  бѣдные  мыслями  или  мо- 
лодые ,  всегда  употребляюгпЬ  слишкомЪ 
мн^го  эпитетовЪ.  СульцерЪзамЪчаетЪ,  что 
излишество  ихЬ  вЬ  сочиненіяхЪ  какого  бы 
то  ни  было  народа,  есть  знакЬ  упадка  его 
Словесности. 


Ч  л  е  н  ъ      VI. 

О  сГЪ    изображен  г  л  х  Ъ. 

Изображение  есть  одно  илимногія  пред- 
ставления, имЪющія  сходство  сЪ  другимЪ 
предметомЪ;  опЪ  лоясняютЪ  или  украша- 
югаЬ  его.  ТакЪ  ДмигпріевЪ  вЪ  баснЪ  ЧнжЪ, 
содержащееся  вЬ  ней  нравоучекіе  выража- 
етЬ  слЪдуюіцимЪ  образомЪ; 

Впредь  утро   похвалю,    какЪ  вечерЪ  ужЪ 

наступить. 
Изображенія,  по  откошенію  своему  кЪ пред- 
мету ,  для  котораго  онІЗ  употребляются, 
получаютЪ  назваиіе  то  метафоры,  то  ал- 
легоріи ,  топодобія,  то  примера.  Мы  не 
будемЬ  здВсь  объяснять  значенш  словЪ  сихЪ: 
можно  найти  во  всякой  риторикЪ  и  опре- 
делен^ и  примѣры  для  оныхЪ. 

ИзЬ  самаго  понятія  изображенія  слѣду- 
етЪэ  что  оно  должно  сходствовать  сЪ  озна- 
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чаемымЪ  имЪ  предметпомЪ.  ЗнамениптЪй- 
шіе  писатели  нерВдко  погрЪшали  противу 
сего  правила ;  вЪ  самомЬ  ГомерЪ  встре- 
чаются изображения  неточный. 

Предметы  важные  требуютЪ  изображе- 
ній  высокихЬ;  предметы  обыкновенные  — 
изображений  прост ыхЪ. 

Когда  изображенія  употребляются  для 
поясненія  какого  нибудь  предмета,  тогда 
надлежитЪ  брать  ихЬ  отЬ  вещей  гораздо 
извІЗстнІЗйшихЪ  ,  нежели  предметЪ  поясня- 
емый. ГомерЪ,  вЪ  ѵШ  піэсни  Илліады,  опи- 
сывая паденіе  Горгиѳіона,  пораженнаго  вЪ 
грудь  стрелою  ,  говорить : 

КакЬ   полный  макЬ    вЪ  саду  кЪ  странѣ 

главу  склоняетЪ, 
Коль    плодЪ    его  и  дождь    весенній  огаяг- 

чаетЪ; 
ОнЬ  шлемомЪ  такЬ  главу  согбенную  скло- 

нилЬ. 
Изображенія  ,     будучи   всегда    картина- 
ми,   доставляя    воображенію     удовольствіе 
сравнивать,    легкимЪ  и  пріятнымЪ  образомЬ 
занимаютЪ  его.    Таковы  слЪдуюццііе  стихи: 
Вчера  я  долго  веселился, 
Смотря  ,  какЪ  мотылекЬ 
МелькалЪ   на  солнышкВ,    носился 
СЪ  цветочка  на  цвЪтокЬ. 

И  милой  цвЪтЬ  его  мЪнялся 
Всечасно  предо  мной: 
То  алой  пГІЗнью  отливался, 


То  нужной  голубой. 

Л  вЬ  слЪдЬ  занимЬ  .  .  .  Но  онЪ  бысшрВе! 
ВиляетЪ  и  кружитЬ! 
Я  вижу,  вдругЬ    прильнулЪ  кЬ  лилеЗ^ 
Недвижимый  блеститЫ 

ЪѢту  ...  и  мой  легпунЪ  вертляный 
ДрожитЬ  вЬ  моихЪ  рукахЪ. 
Но  гдЪ  же    блескЬ  его  румяный? 
ТдѢ  краски  на  крылахЬ  ? 

Увы!  коснувшись  кЪ  нимЪ  перстами^ 
Л  стерЬ  ихЪ  нужный  цвЪшЪ! 
И  мотылекЬ  .  .  .  ОнЬ  все  сЪ  крылами! 
Но  красоты  ужЬ  н'ВтЬ! 

„ТакЪ  наслажденье  измЪняехпЬ  !сс 
Вздохнувши  ,  я  сказалЬ ;■ 
„Пока  не  тронуто  —  блистаетЬ! 
„Дотронься  —  блескЬ  пропалЫ" 

Но  главное  изображеній  употребление 
состоитЬ  вЬ  пояснентй  отвлеченныхЬ  мы- 
слей и  малоизвЪстныхЪ  или  необыкновен- 
ныхЪ  представленій.  ОнЪ  превращаютЬ 
первыя  вЪ  картины  и  чувствованія;  даютЬ 
вторымЪ  большую  живость  и  силу.  Хоиш- 
тели  сему  научиться?  Читайте  Лабрю- 
ера. 

ЕоссюетЪ  сбш^'ю  мысль,  что  видимое 
неустройство  міра  ,  разсматриваемое  вЬ 
откошеніи  кЬ  вечности,  производить 
прекраснѣйшій  порядокЬ^  превраніаетЬ  вЪ 
слѣдуюніую  картину:  „МірЬ  подобенЬ 
э,тВмЬ  картинамЬ,    на   которыхЬ  искуст- 


з,вомЬ  Оптики  представляются  странныя 
,,изображенія.  Первый взглядЬ  открываешь 
„вамЪ  одніэ  безобразный  черты  и  сліянную 
^смЪсь  красокЬ.  Но  какЬ  скоро  знатокЬ  за- 
ставить васЪ  смотреть  на  сію  сліянную 
„живопись  изЬ  надлежащей  точки  зрЪнія; 
„то  черты  тотчасЪ  соединятся,  смѣшеніе 
„разделится,  и  вы  увидите  прекрасное  изо- 
бражение. Тоже  дЪлается  и  сЬ  міромЬ.  раз- 
„сматривая  его  вЬ  настоящемЬ  вид"В,  ниче- 
„го  не  нахожу,  кромЪ  безпорядка.  Но  смо- 
„тря  на  него  вЬ  отношении  кЪ  вечности, 
„открываю  удивительный  порядокЬ." 

ЛомоносовЬ  силу  и  храбрость  россій- 
скаго  воинства  представляетЬ  вЪ  семЬ  изо- 
браженіи: 

Взойди  на  брегЪ  крутой  высоко, 

ТдЪ  кончится  землею  понтЬ  ; 

Простри  свое  чрезЬ  воды  око, 

Коль  много  обнялЪ  горизонтЬ; 

Внимай ,  какЬ  югЬ  пучину  давитЬ, 

СЬ  пескомЪ  мутитЬ,   зыбь  на  зыбь  сша- 

витЬ, 

Касается  морскому  дну, 

На  сушу  гонитЪ  глубину, 

И  сЪ  моремЪ  дождь  и  градЪ  мѢшаетЬ  :" 

ТакЬ  россЪ  противныхЬ  низлагаетЬ! 

Необразованные  народы,  по  бедности 
своихЬ  языковЬ,  употребляли  и  употребля- 
ют!) изображенія  д,ая  изЬясненія  своихЬ 
мыслей;     просвЪдіенные  иногда  пользуются 
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ими  вЪ  таковой  же  нуждѣ,  но  болЪе  для  до* 
ставленія  своимЪ  понятіямЬ  ясности  и  жи- 
вости. ЛабрюерЪ  говоритЪ  :  „всякой  пре- 
восходной писатель  есть  превосходной 
„живописец!)." 

Писателя  обогатить  изображеніями  мо- 
жетЪ  чиіеніе  лучших Ь  есптествоописате- 
лей,  стихотворцевЪ  ,  путешественниковЪ, 
историковЪ:  онЪ  увидитЬ  вЪ  нихЪ ,  какЪ 
вЬ  картинахЬ,  и  физическую  и  нравствен- 
ную природу. 

Ч  л  г  н  Ъ      ПІ> 

О     фигурах  ъ. 

Фигуры,  а  особливо  ихЪ  родЪ,  называе- 
мый тропами  ,  суть  также  изображенія.  О- 
ныхЪ  источники  суть:  страсти,  восторгЬ 
писателя,  его  желаніе  быть  живописнымЪ 
и  недостатокЬ  языковЪ  для  выражения 
всѢхЪ  оттЪнковЬ  нашихЪ  представленій. 
ФигурЪ  находится  безчисленное  множес- 
тво: сколько  быть  можетЪ  вЬ  языкЪ  нео- 
быкновенныхЬ  образовЪ  слововыраженігя, 
столько  вЪ  немЪ  есть  фигурЪ.  Можно  ли 
же  вычислить  ихЬ  всЪ  безЪ  исключенія?  а 
еще  болІЗе,  можно  ли  запомнить? 

СульцерЬ  вЬ  своей  Ѳеоріи  ИзящныхЬ 
искуствЬ  говоритЬ :  „Желательно,  чтобы 
трудное    ученіе    о  различныхЪ   родахЬ  фи- 
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3,гурЪ  было  исключено  нассегда  изЪ  книгЪ, 
„писанныхЪ  аля  насшавленія  юношества  вЪ 
„краснорЪчіи.  Сей  предметЪ  столь  же  вели- 
„кую  услугу  приноситЬ  краснорВчію,  сколь- 
зко схоластическая  номенклатура  Онѳологш 
„познанію  истинной  философш."  Лучшіе 
писатели  о  Ѳеоріи  Словесности  утверж- 
даютЪ  тоже  ;  здравый  разумЪ  и  опытЬ' 
еЪ  ними  согласны:  послушаемся  же  ихЪ. 


ОТДѢЛЕШЕ  ВТОрОЕ. 

Сколь      много     надлелгишЬ     совокуп- 
лять   представлений   ал  я    составле- 
ния   полной    картины. 

Ч     л     е     и     Ъ       I. 

О    лол  но  шѣ    лре  .ц  став  л  енгй    вообще, 

ПодЪ  нею  я  разумею  такЪ  называемый 
вЪ  обыкновенныхЬ  риторикахЪ  изобр'Вте- 
ніе  и  распространена ,  и  определяю  ее 
такЪ  ,  какЪ  ЛонгинЪ  опред'ЪляетЪ  изобиліе 
мыслей.  „Она  есть  полное  собраніе  все- 
^,го  принадлежащего  кЪ  описываемому  пред- 
мету, всЪхЪ  обстоятельсшвЪ  и  свойствЪ 
„его,  посредствомЪ  кошорыхЪ  онЪ  получа- 
„етЪ  истинную  величину  и  силу." 


бб   ' 

^Какую  эпоху  жизни"  — говоритЪ  Г.  Ка* 
рамзинЪ  —  „можно  назвать  щастливѣй- 
„шею?  Не  ту,  вЪ  которую  мы  достига- 
„емЪ  до  физическаго  совершенства  вЪ  бы- 
„тіи  (ибо  человѢкЪ  не  есть  только  живот- 
і,,ное},  но  —  последнюю  степень  физичес- 
кой зрЪлости —  время,  когда  всѣ  дуіііев- 
„ныя  способности  дЪйствуютЪ  вЬ  полномЪ 
„развйпии,  а  тЪлесныя  силы  еще  не  слабВ- 
„ютЪ  примЪтно  ;  когда  мы  уже  знаёмЪ 
„свЪтЪ  и  людей,  ихЪ  откошенія  кЪ  намЪ, 
„игру  страстей,  цѣну  удовольствий  и  за- 
„конЬ  природы,  а^я  нихЪ  уставленный; 
„когда  разумЪ  нашЬ,  богатый  идеями, 
„сравненіями,  опытами,  находитЪ  истин. 
„ную  мЪру  вешней;  соглашаетЬ  сЪ  нею  же- 
„ланія  сердца  и  даепіЪ  жизни  общш  харак- 
„терЪ  благоразумія."  —  Сими  словами  пи- 
сатель означйлЪ  щастлйвВишее  время  жиз- 
ни ;  но  онЪ  еще  недостаточны ;  еще  чи- 
татель могЪ  бы  спросить  его:  по  чему  он.Ъ 
почитаетЬ  сіи  лЪта  самыми  щастлиЕЫми? 
И  Г.  КарамзинЪ  продолжаеіпЬ  : 

„ВЬ  сіе  время  люди  по  большой  части 
„бываютЪ  уже  супругами,  отцами  и  насла- 
„ждаются  вЪ  жизни  самыми  вѣрніжшими 
„радостями  :  семейственными.  Мы  ограни- 
„чиваемЬ  сферу  бытія  своего,  что  бы  небІЗ- 
„гать  вдаль  — за  удовольствиями;  переста- 
„емЬ  странствовать  по  туманнымЬ  обла- 
стям!) мечтанія;  живемЪ  дома,  живемЬболѢе 
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;,вЪ  самихЪ  себВ,  птребуемЪ  менЪе  отЪ  людей 
„и  свѣта ;  менВе  огорчаемся  неудачами, 
„ибо  менВе  ожидаемЪ  благоприятны хЬ  слу- 
чайностей. Жребій  брошенЪ;  состояніе 
„избрано,  утверждено;  стараемся  возвели- 
чить его  достоинство  пользою  аая  обіи.е- 
„ства,  хотимЬ  оставить  вЪ  мірВ  благодВ- 
„гпельные  слѣды  бытія  своего;  воспитаніе 
„дВтей,  хозяйство,  государственные  дол- 
„жносши  обращаются  для  насЪ  вЪ  моральное 
„удовольсшвіе^  а  дружба  и  пріязнь  вЪ  слад- 
кое отдохновеніе,  .  .  .  Поля ,  нашими 
„трудами  обогащенныя  ,  садикЪ  —  нами 
„обработанный  —  земледельцы,  насЪ  благо- 
дарящее —  лица  домашнихЪ  сітокойяыя, 
„сердца  ихЬ  кЪ  намЪ  привязакныя  -=-  раду- 
„ютЪ  мирную  душу  опышнаго  человека  бо- 
„лВе,  нежели  сіи  шумныя  забавы ,  сіи  при- 
„зраки  воображенія  и  страстей,  которые 
„обольщаютЬ  молодость.  Здоровье,  столь 
„мало  уважаемое  вЪ  юныхЪ  лВшахЪ,  д,В- 
„лается  вЪ  лВшахЪ  зрВлости  истиннымЪ 
„благомЬ ;  самое  чувство  жизни  бываетЬ 
„гораздо  милЪё  тогда,  когда  уже  пролетВ- 
„ла  ея  быстрая  половина.  .  .  .  .  ТакЪ  ос- 
„татки  ясныхЬ  осеннихЬ  дней  располага- 
„ютЪ  насЪ  живВе  чувствовать  прелесть  на- 
„туры;  думая,  что  скоро  всеувянетЪ,  бо- 
„имся  пропустить  минуту  безЪ  наслажде- 
„нія!  ...  Юноша  неблагодаренЪ ;  волнуемый 
„темными  желаніями,    безпокойный  отЪ  са- 
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„маго  избытка  силЪ  своихЪ,  сЪ  небрежені- 
„емЪ  сгпупаетЬ  окЬ  на  цвЪты,  которыми 
^природа  и  судьба  украшаютЬ  стезю  его 
„вЬмхр'В:  человЪкЪ,  искушенный  опытами, 
„вЪ  самыхЪ  горестяхЬ  любитЪ  благода- 
рить Небо  со  слезами  за  ма.іЪйпіую  отра- 
„ду."  ХІослІЗ  сего  мы  ясно  себВ  представ- 
лю емЬ  сочинителеву  мысль  ;  изображены 
ъсЪ  свойства  предмета  —  вЪ  семЪ  состоитЪ 
полнота  представлений. 

Продолжительное,  глубокое  вниманіе 
кЪ  предмету  есть  главный,  почти  един- 
ственный источникЪ  полноты  представле- 
ніи.  БосторгЪ  есть  воображеніе ,  обняв- 
шее всЪ  свойства  предмета,  имЬ  однимЪ 
исполненное.  '  БгоффонЪ  отвѢчалЪ  чуже- 
странцу, удивлявшемуся  великимЬ  й  мно- 
гимЪ  его  вЪ  наукахЬ  открытіямЪ:  „Мудре- 
ли о  ли?  я  сидЪлЬ  вЪ  кабинете  полвека." 
ТошЬ  же  БюффонЪ  называетЪ  самый  геній 
шерпЪніемЪ  вЬ  превосходной  степени. 

Ч  я   е  и  Ъ      II. 

О  сГъ    о  <Гщ  и  х  Ъ    лг  ѣ  с  т  а  х  ъ. 

Начкнаюш;имЪ  упражняться  вЪ  сочине- 
ніяхЪ  ,  непривыкшимЬ  кЪ  напряженному 
вниманію,  могутЪ  быть  иом от; ію ,  такЪ 
называемыя   вЪ  ришорикахЬ,    общія  мЪста. 


69 
ОнЪ,  кажется,  еще  неопредѣлены  сЪ  над- 
лежащею точностью.  Древніе  риторы, 
Аристотель,  ЦицеронЬ,  КвинтиліанЬ,  ра- 
зу мЪ\и  подЪ  общими  мВсгиами  т'Ь  изобріЗ- 
тенія  источники ,  изЬ  которыхЬ  почер- 
пать можно  было  мысли  для  всякаго  рода 
рІЗчей;  схоластики  среднихЪ  в'ЬковЪ  и  боль- 
шая часть  нов'ВйшихЪ  сочинителей  рипхо- 
рикЬ,  исчисливЬ  общія  мЪста  древними  на- 
значенные, прибавляли  кЬ  нимЬ,  но  безЪ  раз- 
смотрЪнія  *),  ніэкоторыя  новыя.  Память 
учащихся  отягощается;  пользы  нѢпіЬ;  на- 
дутыя,  безобразкыя  сочиненія  ежедневно 
появляются. 

По  моему  мнѣнію  общія  мЪста  суть  об- 
стоятельства и  отнощенія,  подЬ  которы- 
ми разсмотрЪвЪ  всякой  нредметЬ  сочкиенія, 
познаешь  всЪ  его  свойства. 

Желая  познать  предметЬ  ,  или  СЕое  по- 
знаніе  о  немЪ  сообщить  другимЪ,  должно 
напередЪ  разсмотрЪть  или  изобразить  его 


*)  На  пр.  вЪ  риторикѣ  рижскаго ,  которая  напи- 
сана по  образцу  ригаорикЪ  схоластическихЪ ,  обшихЪ 
мЪсгаЪ  вычислено  противу  моего  гораздо  болЪе;  но  всЪ 
онЬ  или  содержатся  подЪ  упомянутыми  здІЗсь,  какЪ  - 
то :  родЪ  и  видЪ,  имя,  п,  Ь  л  о  е  и  части;  или 
общей  Ѳеоріи  Словесности  сосгпавляютЪ  особенныя  и 
важныя  части ,  каковы  суть  прошивоположеніе, 
сравненіе  и  пр. ,  или  суть  обыкновенныя  фигуры, 
на  пр.  подобие. 
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свойства :  сего  достигнуть  можно  чрезЪ  о- 
писаніе.  ПотомЪ  надлежитЬ  обозрЪть  или 
показать  его  отношеиія:  безЪ  >нихЪ  нельзя 
пріобрѣсти  полнаго  представленія  о  предме- 
те Если  бы  какой  историкЬ  сказалЪ  о 
ЮлтЪ  ЦесарЪ  только:  онЪ  былЪ  римской 
ДиктапюрЪ;  такое  представление  о  семЬ 
мужЪ  было  бы  крайне  бЪдно.  Кажется  мнЪ, 
что  можно  усмотреть  всѣ  отношения  и 
всЪхЪ  предметовЪ ,  когда  при  размышленш 
обЪ  оныхЬ  предложены  будутЪ  слЪдующте 
четыре  вопроса:  ВЪ  какомЬ  мѣстѣ  нахо- 
дится предмегпЬ?  БЬ  какое  время  онЬ  су- 
ществуете? Что  произвело  его?  Что 
онЪ  самЪ  производить  ?  Если  сіе  справед- 
ливо, то  сл'ВдуетЪ,  что  обніихЪ?  мІЗстЪ 
должно  іцитать  токмо  пять:  описаніе, 
мЪсто,  время,  причину  и  дѣйствіе. 

Считаю  небезполезнымЪ  и  слЪдуюнідй 
спрсобЬ  изсгбрЪшеніія  мыслей:  приступая 
кЪ  сочиненію,  должно  сперва  себЪ  предста- 
вить главныя  мысли  онаго,  и  написать  ихЬ 
на  бумагі ;  потомЬ  кЬ  каждой  изЪ  нихЬ 
пріискивать  другія ,  кЬ  симЬ  третьи,  и 
такЪ  далЪе  доптолЪ,  пока  будетЪ  усмо- 
трено,  что  главныя  мысли,  по  присоеди- 
нении кЪ  нимЬ  сихЬ  вторичныхЬ,  получатЬ 
надлежапі/ую  величину ,    ясность  и  силу. 

ЛомоносовЬ  и  другіе  риторы  совЪту- 
ютЪ  пріискивать  мысли  кЬ  каждому  слову 
предложенія,  на  которое  должно  писать  со- 
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чиненіе.  Сіе  средство4  и  трудно  и  вредно: 
всякое  слово,  само  по  себІНвзятое ,  можешЪ 
произвести  вЪ  нашемЬ  воображенш  токмо 
неопредйленныя,  сбивчивыя  представленья; 
изЬ  несвязнаго  же  сбора  предсіпавленій,  не- 
соотвЪтствующихЪ  цѣли  писателя,  ка- 
кое можетЪ  родиться  сочиненіе?. 

Член  ъ     III 

р 
О   н  ео  сГыхн  о  в  енно  іМЪ. 

Сочинитель    не  долженЬ  рабски  списы- 
вать природу ;    не  долженЬ  ограничиваться 
предметами,  ему  представляющимися  вЪ  од- 
номЬ  мЪстЪ  и  вЬ  одно  время:    онЬ  долженЬ 
для  картинЬ  сеоихЪ  собирать,     смотря    по 
предложенной    имЪ  цЪли,    краски  отвсюду. 
Пчела    изЬ  различныхЪ  цвѢтовЪ  извлекаешь 
свой  медЪ.      ДержавинЪ  изображаетЬ  осень ; 
СпустилЪ  сѣдой  ЭолЬ  борея 
СЪ  цѣпей  чугуныхЪ  изЪ  педіерЪ  ; 
Ужасныя  крыле  разширя, 
МахнулЪ  по  свЪту  богатырь; 
ПогналЬ  стадами  воздухЬ  синій, 
СгустилЪ  туманы  вЪ  облака, 
ДавнулЪ  —  и  облака  разсЗэлись, 
Пустился  дождь  и  возшумЪлЪ. 

Уже  румяна  осень  носитЬ 
Снопы  златые  на  гумно, 


И  роскошь  винограду  проситЪ 
Рукою  жадной  на  вино. 
Уже  сіпада  толпятся  птичьи, 
Ковыль  сребрится  по  степямЬ^ 
Шумяпіи  красножелты  листья 
разстлались  всюду  по  тропамЪ. 

ВЪ  опушк'В  заяцЪ  быстр  он  огоі? 
КакЬ  колпикЪ  посЪдЪвЪ  лежитЪ$ 
Ловецки  раздаются  роги      х 
И  выжлягаЬ  лай  и  гулЬ  гремитЪ. 
Запасшися  крестьянинЪ  хлЪбомЪ, 
ѢстЬ  добры  щц  и  пиво  пьетЪ; 
Обогащенный  щедрымЪ  НебомЪ, 
Блаженство  дней  своихЪ  поетЪ, 
Бся;:Ъ     видитЪ,     что    нельзя    найти     ни- 
тдѣ    вЬ  природѣ  совершенно  сходнаго  образ- 
ца сей  картины;  части  ея  разсѣяны  по  раз- 
личнымЪ   мІЗстамЪ;    стихотворецЪ  собоалЪ 
ихЪ  воедино. 

Также  должны  поступать  писатели, 
изображая  и  моральную  природу.  Мы  не 
найдемЪ  между  людьми  ни  Ловеласа,  ни 
Грандисона.  Все  обыкновенное  для  насЪ  не- 
занимательно. 

Ч  л  г  н  Ъ     IV. 

Лр  авила    длл    у  л  о  тр  есГленгл   лолнотщ 
лр  едставленги. 

При  изобрЪтеніи  представленій  надоб- 
но   ижѣтъ    непрестанное  вниманіе  какЪ  кЪ 
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ідЪли  всего,  птакЪ  и  частей  сочииенія.  ЪсЪ 
представленія  должны  споспешествовать  о- 
ной.  СумароковЪ ,  вЪ  басн'Ь  своей  волхъ  п 
ягненохъ,  говоритЬ : 

ВЪ  рѣкѣ  пилЬ  волкЪ,  ягненокЪ  пилЪ; 
Однако  вЪ  низЬ  рѣки  гораздо  отступилЪ; 
ТакЪ  пилЪ  онЪ  ниже, 
И  следственно  ,    что    волкЪ  кЪ  тому  былЪ 

мЪсту  ближе, 
ОтколѢ  токи  водЪ  стремленіе  влечетЬ; 
Известно,  что  вода  всегда  на  низЪ  течеіпЪ, 
ИзЬ  первыхЪ  двухЬ  стиховЬ ,  я  пони^ 
маю ,  что  ягненокЪ  пилЪ  вЬ  ручъЪ  ниже 
волка:  кЪ  чему  же  служатЪ  четыре  пос- 
ліэдніе?     Но  слЗдующіе : 

И  мнитЪ  (ягненокЪ) :    не  буду  я  сЪ 

ягнятами  играть, 
Не    станетЪ    на  руки    меня    пастушка 

брать, 
Не  буду  голоса  я  слышати  свирѣли, 
И    птички  для  меня  вЪ  последнее  про- 
пили ; 
Не  на  зеленомЪ  я  скончаюся  лугу, 
Умру  на  семЪ  песчаномЪ  берегу. 
Не     токмо    неестественны    (придетЪ    ли 
вЪ   голову   ягненку',     обмершему    отЪ  стра- 
ха,   такая  элегтя!),    но  и  а^я  главной  цЪли 
басни,  ея  нравоученія,  ненужны.      Боало  го- 
ворить: 

ПЪвцы!  зачЪмЪ  любить  обиліе  такое? 
ТакихЪ  подробностей  собраніе  пустое? 
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БезЬ     нужды    набранны    протпивны    намЪ 

слова. 

ИхЬ  долго  полная  не  сдержитЬ  голова. 

Кпіо  свой  полегпЪ  не  сжалЬ,  тотЪ  не  пѣ- 

вецЬ  —  рабЪ  страсти  ; 

Но  часто  страхЪ  бѣды  ведетЪ  кЪ  другой 

напасти : 

СтихЪ   эхпопіЬ   слабЬ ;   теперь   поправкой 

жестокЪ  сталЪ; 

Боясь    избытка   словЬ,   я  вЬ  темноту  по- 

палЬ. 
Но  и  послЪдняго  стиха  разумЬ  есть  также 
важное  правило  для  писателей.  ПовЪство- 
ваніе ,  вЬ  которомЬ  опустятся  произшес-» 
твія,  нужныя  для  связи  онаго ;  философи- 
ческое сочиненіе,  вЪ  которомЬ  писатель 
помЪщаетЬ  своихЪ  умозаключеній  однЪ 
слІЗдствія ,  или  опускаетЬ  посредствующая 
мысли  между  предложениями;  стихотворе- 
ніе,  вЪ  которомЬ  картины  изображены  не 
сЬ  надлежащею  полнотою,  будутЬ  невра- 
зумительны или  вовсе  непонятны.  Всякой 
ли  архитекторЬ ,  видя  разбросанные  стол- 
пы, карнизы,  остатки  стІЗнЬ,  можетЬ 
вообразить,  какое  они  составляли  зданіе? 
и  много  ли  такихЬ  архитекторовЬ  ? 

Если  нужно  читателей  или  слушателей 
вниманіе  остановить  на  какомЬ  либо  пред- 
мете для  живЪйшаго  впечатлВнія  онаго  вЪ 
воображеніи  ихЪ  или  для  возбужденія  стра- 
сти ,     тогда    надлежитЬ    собрать    многія 
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представления,  обЪяснятопіія ,  украшающія 
и  усиливаются  представление  сего  предме- 
та. Каждая  Гораціева  философическая  ода 
содержишь  одну  мысль,  предсшавленную 
вЪ  различныхЬ  изображеніяхЬ, 

Почти  всЪхЬ  знамениптыхЪ  писателей 
можно  раздЪлить,  по  способу  ихЬ  изобре- 
тения, на  два  рода:  одни  изображаютЬ 
предметы  подробно,  со  вс'Вми  ихЬ  свой- 
ствами и  обстоятельствами;  другіе  описы- 
ваютЬ  токмо  важнМшія ,  но  и  тБ  не  всѣ  ; 
одни  какЬ  бы  совсѢмЬ  не  надЪясь  на  прони- 
цайте читателей ,  ничего  не  оставляютЬ 
имЪ  отЪ  себя  прибавить  ;  другіе  слишкомЬ 
на  нихЬ  полагаясь,  не  договариваютЬ  мно- 
гаго.  Таковы  Ливій  и  ТацитЬ,  ДемосѳенЬ 
и  ЦицеронЪ,  БюффонЬ  и  БоннетЬ,  Руссо 
и  Монтескье.  ИзЬ  сихЬ  способовЬ  изобре- 
тения который  предпочтительнее?  БлерЬ, 
разсуждая  о  томЪ  и  другомЬ,  оставляешь  во- 
просЬ  нерЪшенымЬ.  Кто  же  будетЬ  судіею 
между  писателями  толико  знаменитыми? 
Злдзівый  разумЬ.  Неважныя  подробности 
утомляютЬ ;  слишкомЬ  краткой  слогЬ  бы- 
ваешь нерЪдко  теменЬ.  Средній  путь 
есть  всегда  благоразумнейшій.  Изображая 
токмо  важнІЗйшія  свойства  и  обстоятель- 
ства предметовЬ,  но  сЬ  достаточною  пол- 
нотою, можно  наиболее,  по  моему  мнВ- 
нію,  приближишься  кЬ  совершенству.  Та- 
ковы,   вЬ   отношеніи   токмо  кЬ  изобрЪте- 
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нію    разсматприваемые ,    изЪ  древнихЪ  Сал» 
люсппй,  изЬ  новЪйшихЪ  ВолыперЪ. 

ОТДѢЛЕНІЕ     ТрЕТІЕ. 

КакЪ  соединять  п  р  е  д  спі  авленія  вЪ 

одну   картину,    что    бы  она  яснЪй- 

шимЪ   и    живЪйшимЪ  образомЪ  в  п  е- 

чатлВвалась   вЪ   воображеніи. 

Ч  ^  е  н  Ъ     I. 

О  раслояоженгп  лр  е дставлецгп  и  сяовЪ 
вЪ  лерго^ѣ. 

Всякое  цѣлое  сочиненіе  есть  большая 
картина ,  содержащая  вЪ  себЪ  многія  малыя. 
Я  буду  говорить  здЪсь  токмо  о  составлении 
сихЪ  послѢднихЪ  *). 

Баттё,  вЪ  предисловіи  кЪ  своему  пере- 
воду Горація,  говоритЪ :  „Предметы  про- 
„изводятЪ  вЪ  насЬ  представленія,  а  пред- 
оставления слова:  посемурасположеніепред- 


*)  ПодЪ  словомЪ  картина  разумею  изображение 
недЪлимыхЪ  предметовЪ  и  изображение  обш;ихЪ  фило- 
софическихЪ  исшинЪ.  Прощаше  Гектора  сЪ  Андро- 
махою и  руссово  доказательство ,  что  матери  долж- 
ны сами  кормить  дЬтей  своихЪ  суть  картины. 
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э,мептовЪ    вЪ   природЪ    должно  быть   образ- 
„цемЪ   расположению  представленій,    а  сле- 
довательно и  сл^)вЬ.ьС      Токмо  при  пгакомЪ 
расположеніи  наше  воображение  можешЬ  лег- 
ко следовать  за  представлениями:    ибо  ему 
будетЬ  не  нужно  ни  перескакивать  впередЪ, 
ни  обращаться  назадЪ  черезЪ   многія  слова, 
чтобы   соединить    и  представить  всю  кар- 
тину вЪ  надлежащемЬ  видЪ.     МнЪ  кажется, 
что    сообразно    сему    правилу    расположенЪ 
слЪдующіи  періодЪ :     „ХІожарскіе,  Минины, 
„Діонисіи,  Ѳилареты ,  Палицыны,  Трубец- 
„кіе ,    и    множество    другихЬ    вЪрныхЪ  сы- 
„новЪ    россіи  з     каждый     своимЪ    образомЪ, 
„кто   мечемЬ,    кто  совѢтомЬ  ,    кто  ижди- 
5/векіемЪ,    кто    твердостію    духа,    стека- 
„ются  ,  содЪйствуютЪ,    ополчаются,  гре- 
„мятЪ  и  Москву  ошЬ  бѣдствій,  россію  отЪ 
„ига   иноплеменныхЪ    освобождаютЪ.и      ВЪ 
семЪ  примЬрЪ  представления  и  слова  распо- 
ложены по  естественному  ходу  вепрей:    сЪ 
начала  мы  видимЪ  мужей ,  готовящихся  на 
спасеніе    россіи ;    потомЬ    ими  избмраемыя 
средства,    ихЬ  подвиги;   потомЪ  Москву  и 
россіію   вЪ  бЪдствіяхЪ   и  подЬ  игомЪ  Поля- 
ковЪ;     и  уже     наконецЪ    ихЬ   освобожденіе. 
НапротивЬ    сего   при  чтеніи    следующих;? 
стиховЪ : 

ВЪ  луга  усыпанны  цветами 

Царица  трудолюбныхЬ  пчелЪ, 

Блестящими  шумя  крылами, 
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ЛетпишЪ  между  прох'ладныхЪ  селЬ  $ 

Стекается,  оставя  розы 

И  сотомЬ  напоены ы  лозы^ 

Со  тіцанііекЪ  ога всюду  рой 

Свою  царицу  о^ружаетЬ^ 

И  тЪсно  вЪ  слѢаЪ  ея  летает]? 

УсердіемЬ  вперенный  строй. 

Сколько  разЪ  воображеніе  должно  пере- 
бегать то  впередЪ ,  то  назадЪ,  что  бы  се- 
бе составить  полную  картину,  а  следова- 
тельно и  смыслЪ :  какой  для  него  непріят- 
ныи  трудЪ  !  ИзЪ  всего  вышепредложеннаго 
слЪдуетЬ:  Должно  разліЪщать  слова  вЪ  лерг- 
одахЪ  соотвѣшсшвенно  свлзи  ліыслещ  цѣли  зет-; 
ждон  пзЪ  ннхЪ  и  всѣхъ  воосГще. 

Само  собою  разумеется ,  что  такое' 
словорасположеніе  должно  наблюдать  токмо» 
тогда,  когда  оно  непротивно  духу  языка. 

Отсюда  ясно  видно,  что  языки,  спо- 
собные <кЪ  словоизвраіцешю  могутЬ  быть 
гораздо  яснВе,  сильнее  и  живописнее  я- 
зыковЪ,  неимЪюп^ихЬ  онаго,  на  лримѢрЬ 
языкЪ  РускойвЬ  сравненіп  сЬ  Французским!). 
КакЬ  же  удивительно,  что  некоторые  на- 
ши писатели  хотВли  следовать  единоо- 
бразному словорасположенію  языка  Фран- 
цузского, 'и  тѢмЪ  свой  природный  языкЪ 
лишить  всей  его  силы!  Желаете  ли  и- 
ъіѣтъ  образцы  правильнаго  и  вжЪсшЪ  еиль^ 
наго  словорасположеніія  ?      Читайте    Лома- 
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носова ,       романы       Хераскова  *     сочиненія 
Шишкова. 


Ч  л  е  н  ъ    II 

О  составлении    цѣлыхЪ  хартинЪ: 

расположение  всякой  картины  опреде- 
ляется ея  цВлію  и  дЪйствіемЪ.  Сочини- 
тель долженЬ  себя  поставить  на  мЪсто  чи- 
тателя, и  смотрЪть  ,  совокупленныя  имЪ 
представления  производятЬ  ли  предполагае- 
мое отЪ  нихЬ  дЪиствіе.  КЬ  сему  наиболѣе 
споспешествуешь ,  такЪ  называемое  вЬЭс- 
тетикЪ,  трул.прованіеі  т.  е.  точное  раздЪле- 
ніе  важныхЬ  и  неважыыхЬ  частей  карти- 
ны и  сообразное  онымЪ  разпредѣленіе  количе- 
ства представленій.  „Кажется,  гоеоритЪ 
„СулыдерЬ  ,  вся  сущность  сего  иекуства 
„состоитЬ  вЪ  наблюденіи  всеобщей  лерслех- 
„тпвы,  которая  даетЬ  надлежащую  величи- 
„ну,  свЪтЬ  и  шЬнь  каждой  части  карти- 
ны" 

ВажнЪйшія  части  картины  дожны  быть 
изображены  подробно ,  такЬ,  что  бы  чиша. 
тель  какЬ  бы  собственными  глазами  ви- 
дЪлЬ  оныя;  другія,  не  столь  важныя,  едв& 
токмо  обрисованы  и  оставлены  какЬ  бы  вЬ 
тЪни.  Посмотрите  какЬ  Г.  Жуковскій  и- 
зображаетЬ  тЪнигероевЪ,  носящіяся  надЬ 
россіискимЪ  станомЬ : 
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Смотрите:  вЪ  грозной  красоті). 

Воздушными  полками 
ИхЪ  тЪни  мчатся  вЬ  высотѣ 
НадЪ  нашими  шатрами! 
Сіи     стихи     и    слЪдуюш,іе ,      помЪіценныё 
чрезЪ  два  куплета: 

Хвала  вамЪ  5  чада  прежнихЪ  лІЗтЪ  ! 

Хвала  вамЬ  9  чада  славы ! 
Дружиной  смѣлой  вамЪ  во    аЪаЪ 
БЪжкмЪ  на  пирЬ  кровавый! 
Да  мчится  вашЪ  побѣдный  строй 

ПредЬ  нашими  орлами ! 
Да  сЪетЪ,  нашЪ  предтеча  вЪ  бой^ 
Погибель  надЬ  врагами! 
содержать  основаніе   картины ,  изображён- 
ное   обгцими    представлениями     и    кратко. 
БажнЪйшія   же  части  ,   особливо  изображе- 
нье КарЛа  XII  и  Суворова,    имЪюііігя  самую 
тесную   связь  (по  ихЬ  отношенію  кЬ  воинѣ 
сЪ   Французами)    сЪ   цЪлію  всего  сочиненія, 
разсказаны  такЪ  подробно  : 

О  святославЬ!  бйчь  древнйхЪлѢтЪ! 

Се  твой  полетЪ  орлиной! 
„ІХогибнемЪ!  мертвымЪ  срама  нѢгаЫ^ 

ГремишЬ  передЪ  дружиной! 
й  ты ,   невІЗрнымЪ  страхЬ,  Донской  ! 

СЪ  четой  двухЬ  соименныхЬ 
Летишь  погибельной  грозой 
На  рать  иноплеменных!)! 
И  ты,    нашЪ  ПетрЪ,  вЪ  толпЪ  вождей! 
Внимайте  кличЪ  :  Полтава ! 
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Орды  пришельца  снѣдь  мечей! 
И  мірЪ  оптгрянулЪ  :  слава! 
Давноль,  охиш;никЪ!  яожиралЬ 

Ты  взоромЬ  наши  грады? 
ЪѢтп  !  твой  конь  и  всадникЪ  палЪ ! 

Твой  слЪдЪ  —  костей  громады! 
ВѢгиІ  и  стыдЬ  и  страхЪ  сокрой 

ВЪ  лѣсу  сЪ  твоимЪ  Сармат  омЪ  ! 
Отчизны  врагЪ  сопутникЪ  твой ! 

ЗлодЪй  владыкЪ  братомЪ! 
Но  кто  сей  рьяный  великанЬ  , 

Сей  витязь  Полуночи? 
Друзья!  на  спящіи  вражій  станЬ 

ВперилЪ  онЪ  страшны  очи! 
Ето  завидя  вЪ  облакахЪ, 

ШумяіцимЪ  ,  смутнымЪ  роемЪ, 
На  снЪжныхЪ  АльповЬ  высотахЬ 

Возникли  тЪни  сЪ  воемЪ ! 
БлЪднЪетЪ  ГаллЪ ,  дрожигпЪ  СарматЪ 

ВЪ  шатрахЬ  отЪ  гнѢвкыхЪ  взоровЪ! 
О  горе,  горе,  сопостатЬ  ! 

То  грозный  нашЬ  СуворовЪ ! 
Читатель    не    видитЪ    ли    и    Карла   XII    и 
Суворова?      ОтЪ  чего  же  ?     Они,    какЪ  важ- 
нЪйшія    части   [картины,    изображены  по- 
дробно. 

Противное    сему    найдемЪ    вЪ    следую- 
щей басни :  два  сосѣда. 

На  дворЪ  чужой  свинья  кЪ  сосЪду  забрела; 
А  со  двора  потомЪ  и  вЪ  садЪ  его  зашла. 
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ними  связи ,  непосредственно  одно  подлЪ 
дрѵгаго,  а  тЪмЪ  болѣе  не  были  бы  разделя- 
емы ли  смЪшиваемы  сЪ  непринадлежащи- 
М)  представлениями  кЪ  картине,  возбужда- 
ющ тми  чесообразныя  сЬ  цѣліію  оной  или 
сбия    иі  ы*  чувствованія. 

Прочитайте  со  вниманіемЪ  слѣдующіе 
стихи.  Сочинитель  ихЪ  хотЪлЪ  изобра- 
зить страшный  судЬ : 

БЬ  пространномЪ  царствЪ  всей  природы 
УдаритЪ  вечной  жизни  часЬ  ; 
З^видимЪ  разные  народы, 
Коли  ко  ни  было  до  насЬ^ 
И  т'ВхЪ,  вЬ  которыхЪ  мы  живали, 
И  коихЪ  вовсе  не  знавали, 
ПотомковЪ  тмы  явятся  тутЪ» 
СердецЪ  познаются  движенья, 
УмовЬ  сокрыты  помышленья 
Тогда  вЬ  волнекіе  придутЬ. 
ВсЪхЪ  вЪрЪ  изыщется  начало; 
КакЬ  оч<  лы  секты  зашумятЪ; 
СоблазновЬ  ядовито  жало 
СтрВлами  правды  притупятЪ. 
Не  спросяшЬ  тамЬ,  вЪ  какомЪ  ктогробВ 
ЛежалЬ  дотоль  вЪ  земной  утробВ, 
И  былЬ  ли  онЬ  парчей  одЪтЬ? 
СЪ  пальбой  ли  вЪ  землю  опустили, 
Иль  просто  вЪ  саванЪ  свалили? 
БопросЪ:    какЬ  жилЪ?  —  Давай  отвЪтЪ! 
Не    видите    ли    вы,      что    здЪсь    ни   одно 
представление  не  ішВетЪ  надлежащей  пол- 
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чіпо  между  ними  нЪптЬ  ни  связи,  ни: 
соответственности  ,  что  в(Ѣ  оні  переме- 
шаны, что  нЪкоторыя  изЪ  нихЬ,  при  столь 
ужасномЪ  предмете,  заставляютЪ  сміять» 
ся? 

Ч  а    е    н    Ъ      III, 

О  аравненглхЪ, 

СравненіемЬ  вЪ  Ѳеоріи  Словесности  на- 
зывается сличеніе  двухЪ  предметовЪ,  дабы 
свойства  одного  изЬ  нихЬ  или  обоихЬ  вме- 
сте показать  яснѣе.  На  примЪрЪ :  „Чесшо- 
„любіе  и  другія  ослепительныя  качества, 
„коимЬ  удивляются  вЪ  Филиппе,  находят- 
ся и  вЪ  его  сыне  ,  сЬ  темЪ  только  разли- 
„чіемЪ,  что  у  перваго  соединены  оне  ѵЪ 
„другими  свойствами  ,  оныя  умеряющими ; 
„а  у  последняго  твердость  превращается 
„вЪ  упорство ,  властолюбіе  вЪ  безуміе,  хра- 
брость вЪ  насильство.  Его  каждое  хоте- 
„ніе  столь  же  непреложно  какЪ  судьба:  оно 
„востаетЬ  противЬ  препятствий,  подобно 
„источнику,  устремляющемуся  сЪ  ревомЬ 
„поверхЪ  скалы,  противящейся  его  тече- 
„ніію.  ФилиппЬ  упошребляетЬ  разныя  сред- 
„ства  кЪ  достиженію  своихЪ  иамереній; 
„Александре  знаете  токмо  свой  мечь.  Фи- 
„липпе  не  стыдится  на  ОлимтйскихЪ  и- 
„грахе  оспоривать  победу  у  простыхЬ 
„граждане ;     Александре    желаете     иміт^ 
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„противниками  однихЪ  царей.  Кажется, 
,. тайное  чувство  наломинаетЪ  безпрестан- 
„но  первому,  что  онЪ  толико  возвысился 
„единственно  чрезЪ  свои  тр5гды,  а  послѣд- 
„невгу,    что  онЬ  рожденЬ  &Ъ  нЪдрахЪ  вели- 

Сравненія  споспЪшествуютЪ  живости 
картинЪ. 

Ч  л  е  н  Ъ     IV 

О  лр  отпвололо  женглхъ. 

Но  чрезЪ  противоположенія  свойства 
предметовЪ  живѣе  и  сильнее  впечатлЪва- 
ются  вЪ  воображеши.  Противоположенія 
суть  сличенія  ДЕухЪ  между  собою  против- 
ныхЪ  предметовЪ.  ОнЪ  бываютЪ  двоякія: 
однЪ  состоятЪ  изЪ  двухЪ  или  несколько 
болЪе  предетавленіи.     Горацій  сказалЪ  : 

^иі  Гга§ііет  Ітисі 

Соттізк  реіа^о  гаіет. 
Ломоносов]}  вЪ  исчисленіи  знаменитыхЪ 
предковЪ  Императрицы  Елисаветы:  „Для 
„того  описалЪ  бы  я  нынѣ  вамЪ  младаго  Ми- 
хаила ....  обновляющего  разсыпанныя 
„стЪны,  сооружающего  раззоренные  храмы, 
„собирающего  расточенныхЪ  гражданЪ  *и 
„пр."  Другіе  вЪ  цВлыхЪ  большихЪ  карти  нахЪ. 
ЛомоиосовЪ  изображаешь  щастіе  россіи: 
„Покойся  вЪ   радости,   возлюбленное  Оте- 
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„чегптво,     и     безмяптежнымЪ    вЪкоиЪ    подЪ 
„кровомЬ   премудрыя    твоея  Повелительни- 
цы наслаждайся  !  Коль  безопасно  твое  благо- 
„получіе!       Коль     несравненно     сЬ   прочими 
„твое    блаженство!      Другіе    на  дыцящіяея 
„развалины    раззоренныхЪ    отЬ    непртятеля 
„градовЪ  своихЬ    со    слезами  взираюілЪ,    ко 
,, ты  на  возходящіія  кЪ  облакамЬ  новыя  вели- 
„колітныя    зданія    взорЪ    возводишь.      Дру- 
„гіе  день  и  ночь  страхомЪ    обЪяты  трепе- 
„щутЪ,     видя    сЬ  обнаженными   мечами  6ѣ- 
„гающихЪ    другЪ    за    другомЬ    гражданЪ    и 
„единородную  кровь    по    стогнамЬ  пролива- 
„юіцихЬ ;      но    ты    единодушныхЬ    сыновЪ 
„единыя    общія  всѢхЪ    Матери    соглаенымЪ 
э,подданствомЪ  украшаешися.  Иные  отЬ  ире- 
„січенія    купечества,    отЪ    разрушенія    ху- 
„дожествЪ,     отЬ    попранія    земледЪльства 
,,наготу    и    алчбу    претерпѢваютЬ ;     но    вЪ 
„тебІЗ  купечеству  пути  открыты,   отворе- 
„ны     пристани,      наполнены    богатствомЬ 
„торжища  ,    возрастаютЬ  науки  и  художе- 
э,ства ,    и  житницы  твои    преизобилуютЬ. 
„Иные  хотя   отЬ    военнаго  шума  и  страха 
„свободились  ,      однако    видятЬ    плачевные 
„слІЭды  своихЪ   сопосташовЪ,    и    суровый  о- 
„ныхЬ  видЪ  ясно  еіце  изображается  вЪ  ихЬ 
„мысляхЪ  ;    но  тебя ,    вЪ   безпрерывнои  ти- 
„шинЪ  покоющуюся,  ниже  вЪ  сонкыхЪ  при- 
„видЪніяхЪ    военные  страхи  возмущаютЪ.'* 
Или  Горацій  похищенную  Европу: 
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ЗЧирег  іп  ргаііз  зшсііоза  йогшп,  еі: 
Ю^Ькае  Кутршз  орііех  согопае; 
Косіе  зиЫизіхі  піЫІ  азіга  ргаеіег 
Ѵівіі:  еі  ипсіаз. 
ОбоихЬ    родовЪ    противоположенія    не 
должны    быть  употребляемы   слишкомЪ  ча- 
сшо:    пегрзыя  затмЪваютЪ  предметЪ;    вто- 
рыя ,    доказывая    принужденіе ,    наскучива- 
югпЬ. 

ОТДѢЛЕНІЕ    ЧЕТВЕРТОЕ. 

ВЪ     какомЬ     порядке    разнообраз- 
ныя   картины   должны   слЪ  д,о  в  а  т  ь 
одна    за   д  р,у  гою,    что  бы    могли   за- 
нимать и  привлекать  воображеніе. 

Ч   л    г  и    ъ      I. 

Со^ержанге    сето  отдѣленгя. 

Каждый  родЪ  сочиненій  располагается 
особеннымЬ  образомЪ,  имЪетЪ  токмо  ему 
приличную  форму:  симЪ,  какЬ  я  сказалЬ  вЬ 
началЪ  сего  опыта ,  должна  заниматься 
частная  Ѳеорія  Словесности.  ЗдЪсь  пред- 
ложатся  однЪ  обіціія  ,  и  следовательно  не 
многія  правила  для  расположения  картинЬ 
во  всЪхЪ  сочиненіяхЬ. 

ВЪ    расположеніи  картинЪ  должно  на- 
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блюдашь:  ясность,  взаимное  ихЪ  содейс- 
твие другЪ  другу,  и  разнообразіе.  Боало  го- 
ворить: 

ВсВ  вещи  по  мЪсшамЪ4  расположи  пЬвецЪ, 
СЪ  срединой  согласи  начало  и  конецЪ. 
И  члены  разные  совокупляя  ѣЪ  тВло, 
ИзЬ  многихЬ  намЪ  частей  составь  единство 

цЪло. 


Ч  я  е  н  ъ     II. 
О  лености  вь  хартпнахъ. 

Во  всякомЬ  сочиненіи  находятся  или 
одна  главная  мысль  или  одно  главное  произ- 
шествіе :  кЪ  нимЬ  относится  все  прочее. 
Суш,ественныя  и  важнѣйшія  части  сочине- 
нія  должны  быть  поставлены  в!  самыхЬ  ви- 
дныхЬ  мЪстахЪ,  изображены  со  всею  под- 
робностію  ;  другія,  меньшей  важности ,  на- 
длежитЪ  помещать  и  представлять  такЪ, 
что  бы  опѣ  споспешествовали  дЪйствію 
первыхЬ.  ВЬ  расположеніи  картинЬ  долж- 
но соблюсти  все,  что  сказано  о  групирова- 
ніи  одной  картины:  ибо  всякое  сочиненіе 
есть  одна  большая  картина,  составленная 
изЪ  многихЬ  другихЪ  ,  которыя  суть  ея  ча- 
сти ;  что  единственныя  представленія  для 
сихЬ  частей  ,  то  каждая  изЬ  нихЪ  для  цВ- 
лаго.      Не  смотря   на  Вольтера,  который 
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приписываешь  великую  похвалу  Неистово- 
му роланду ,  вЪ  сей  поэмЪ  пЪтЪ  ни  начала, 
ни  конца,  ни  главнаго  дѣиствуюіцаго  лица, 
и  вс'Ь  повѣсіпи  не  имЪюгпЪ  между  собою  ни 
малѣйшеи  связи. 

Ни  вЪ  какомЪ  сочиненіи  не  должно  быть 
слишкомЪ  много  картинЪ :  великое  число 
оныхЬ  само  себя  затмІЗваетЪ ,  и  отяго- 
щаегпЪ     воображеніе.  Кто     прочитавши 

того  же  Артоста,  можетЬ  себЪ  предста- 
вить всЪ  произшествія  и  случаи  имЬ  опи- 
сан ныя? 

Если  же  предметЬ  сочинеиія  будетЪ 
самЪ  по  себі>  весьма  обширенЪ  и  разнообра- 
зенЪ ,  тогда  надлежать  разделить  его  на 
части.,  каждую  изЬ  нихЪ  представить  вЪ 
приличномЬ  ей  видЪ.  МпѢ  кажется,  если 
не  ошибаюсь,  во  всѢхЪ  книгахЬ  руссова  Эми- 
ля смЪшано  столь  много  и  столь  разио- 
образныхЪ  предметовЪ  ,  что  они  затміэва- 
юшЬ  ДругЪ  друга,  и  каждый  изЪ  нихЬ  не 
напечатлевается  сЪ  надлежащею  ясностію 
вЪ  воображенііи  читателя.  НапротивЬ  сего 
Локково  сочиненіе  о  воснитанш  дЪшеи  рас- 
положено сЬ  большею  ясностію. 

Ч  я  г  и  ъ     III 
О  с  о  ответственности  хартпнЪ. 
Для  взаимнаго   содѣйствія  картинЪ  ну- 
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жно ,  чптобы  каждая  изЪ  нихЪ  находилась 
вЪ  двоякомЪ  опхношеніи:  кЪ  цВлому  и  кЪ 
окружающимЪ  ее  частямЪ.  ВЪ  первомЪ  слу- 
чае должна  быть  причина,  почему  она  со- 
ставляешь часть  цЪлаго;  во  второмЪ,  по- 
чему сшоитЪ  именно  вЪ  се.йЬ,  а  не  ъЪ  дру- 
гомЬ  мЪсхпВ. 

Саллюстій  свой  заговорЪ  Катилины  на- 
чалЪ  обгцимЪ  разсужденіемЪ,  что  всякой  че- 
ловЪкЪ  долженЪ  искать  славы  ,  и  что  умЬ 
предпочтительнее  тВлесныхЪ  дарованш; 
потомЪ  начерталЪ  изображеніе  Катилины ; 
потомЬ  сравнение  древнихЬ  добродЪтель- 
ныхЪ  нравовЪ  римлянЬ  сЪ  развращенными 
нравами  его  современниковЪ  ;  а  потомЪ  о- 
пять  обратился  кЪ  Кагпилиніэ.  Не  погрЪ- 
ідилЪ  ли  Саллюстій  противу  обЪихЪ  пред- 
ложенныхЪ  правилЪ?  Не  лучше  ли  было  бы, 
на  мЪсто  встугіленія,  неимЪюіцаго  ника- 
кой связи  сЪ  самымЬ  сочиненіемЪ,  поста- 
вишь сравненіе  нравовЪ  римлянЬ ,  а  послЪ 
него  прямо  приступить  кЬ  изображенію  Ка- 
тилины и  его  заговора? 

ИзЪ  вышепредложеннаго  правцла  выхо- 
дитЪ  и  следующее.  ВсЪ  картины  должцы 
быть  Связаны  между  собою,  и  каждая  изЬ 
нихЪ  казаться  не  особеннымЪ  цѢлымЪ ,  а 
токмо  частью  нВлаго. 
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Ч  я  е  н  ъ      VI \ 

О  разноосГразгп  хартпнЪ^ 


Одни  и  шЪже  предметы,  самые  прекра- 
сные и  высокіе,  человеку  наскучиваютЪ; 
мы  равнодушны  кЪ  великолепному,  но  ежед- 
невному шеченію  солнца.  Д,ая  удовлетво- 
рения сего  человЪческдго  свойства,  всякое 
сочиненііе  должно  имЪть  разнообразіе, 
которое  состоитЬ  вЪ  присоединеніи  мно- 
гихЪ  и  различныхЬ  предметовЬ  кЪ  одному 
главному.  Повтореніе  однихЪ  и  тѢхЪ  же 
мыслей,  чувствованій  и  картинЬ  вЪОссіа- 
нѣ  наскучиваетЬ.  ТассЬ,  сЪ  вершины  Этны, 
увидЪвЪ,  какЬ  на  картинѣ,  всю  Сицилію  сЬ 
ея  городами,  зеленеющимися  мысами,  изви» 
Бающимися  рЪками,  горами  и  долинами;  сЬ 
окружающими  оную  островами  Липарскими, 
Панарскими  ,  Алкаудскими,  и  наконецЪ  мо- 
ре, сливающееся  сЬ  небомЪ,  сказалЪ,своему 
товарищу:  вотЬ  моя  поэма! 

разнообразіе  вЪ  небольшихЬ  сочинені- 
яхЪ  есть  слЪдствіе  изобилія  или  разпросшра- 
ненія:  таковы  многія  оды  Гораціевы. 

Пространныя  сочиненія  бываютЬ  до- 
казательныя ,  философическія ,  и  повЪ- 
ствовательныя,  историческія  и  вымышлен, 
ныя. 

разнообразіе  доставляется  первымЪ  раз- 
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дробленіемЪ  главной  мысли  на  многія  часпт- 
ныя,  примІЗненіями  оныхЬ  кЪ  особеннымЪ 
случаямЪ,  примерами.  ТакЪ  Монтескье,  вЪ 
ДухЪ  ЗаконовЪ,  опредЪливЪ  законЬ  вообще, 
раздЪляетЪ  его  на  естественный,  народ- 
ный, политический  и  гражданский;  каждый 
из'Ь  сихЬ  раздробляетЪ  на  многіе,  содержа- 
щееся вЪ  немЪ  частные,  примЪняетЪ  сшпос- 
лЪдніе  кЪ  республиканскимЪ ,  монархиче- 
скимЪ  и  десгтотическимЪ  правленіямЪ,  под- 
робно показываетЪ  основанія  сихЬ  правле- 
ний, мысли  свои  обЬ  нихЪ  подтверждаетЬ 
существующими  на  землЪ  государствами, 
заимствуетЬ  примеры  изЬ  всѢхЪ  странЪ 
земныхЬ. 

ПовЪствовательныя  сочиненія  разно- 
образятся произшествіями  вЪ  нихЬ  описыва- 
емыми, характерами  дѢйствующихЪ  лицЪ, 
мѣстами,  гдѣ  произшествія  случились, 
эпизодами  и  пр.  ИродотЬ  и  Ливій  разнооб- 
разнаго  историческаго ,  Виргилій,  •  ТассЪ 
вымышленнаго  повЪствованія  могутЬ 
быть  образцами.  Но  хотите  ли  видЪть, 
какЪ  повЪствованіе  единообразное,  вЬ  тЪс- 
ныхЪ  предЪлахЪ  заключенное,  можно  сде- 
лать удивительно  разнообразнымЬ?  Чи- 
тайте Илліаду. 


II 


О    уБѢЖДЕНІИ  рАЗумА, 


Глава      /; 


Лр е  д в  ар  ѵ,  т е я ѣн ы л  лонлтгл. 


РазумЪ  есшъ  способность  познавать.  ОнЪ 
ИЕцетЬ  истину  э  чувстзуетЬ  удовольствие, 
когда  познаетЪ  или  открываетЬ  ее:  ибо 
ему  извЪепшо,  что  всякая  новопріобрЪтен- 
ная  истина  есть  новый  шагЬ  кЬ  благополу- 
чно. ОнЪ  чувстзуетЬ  удовольствіе  даже  и 
тогда,  когда  открываетЬ  истины  безпо- 
лезныя  дли  него:  ибо  при  семЪ  оиЬ  наслаж- 
дается деятельностью  своею,  чувствомЬ 
силЬ  своихЬ. 

Истины  бываютЪ  двоякія:  частныя  и 
обш/ія.  Первыя  суть  представленія  един- 
ственныхЪ  предметовЪ  или  свойствЬ  ихЬ; 
вторыя  суть  понятія  отвлеченныя,  содер- 
жатся  вЪ  себѣ  многія  представленія.     Опи- 
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саніе  какого  либо  распіентя  будетпЪ  частное 
познаніе  ;  описаніе  общихЬ  свойство  расте- 
ній,  такЬ  называемая  философія  Бот  ики, 
будетЬ  позианіе  общее. 

ЧеловЪкЪ  имЪетЪ  три  средства  кЪ  ггрі- 
обрѣтенію  частныхЬ  познанш :  чувства, 
воображение  и  память.  Первыми  мы  позна- 
емЬ  присутствующее  предметы,  вторымЪ 
отсутствующее;  и  тЪ  и  другіе  сохраняешь 
память. 

ИзЬ  частныхЬ  познанш,  помощію  от- 
влечения, выводитЪ  разумЬ  общія:  такЬ 
изЪ  разсмашриванія  человЪческаго  рода, 
прешедшаго  и  настоящаго,  выводятся  нау- 
ки законодательныя  и  политическая.  Да- 
же тогда,  когда  уже  известную  отвлечен- 
ную истину  мы  хотимЬ  сообщить  другимЪ, 
должны  мы  непременно  прибегать  к.Ь  част- 
нымЬ  познаніямЬ.  З^мЬ  читателей  или  слу- 
шателей желаетЬ  напередЬ,  такЬ  сказать, 
видЪть  вЪ  воображеніи  часшныя  истины, 
чтобы  понять  изЪ  нихЬ  выводимую  общую. 
Монтескье  желая  обЬяснить  общую  истину, 
что  необходимо  нужно  приготовлять  умы 
дая  самыхЬ  лучшихЬ  законовЬ,  говоришЪ: 
„Герман цамЬ  ничто  не  казалось  столь  кес- 
„носнымЬ  какЬ  трибуналЪВара;  трибуналЪ 
55ЮстиніановЬ,  имЬ  учрежденный  у  Лазіе- 
э,новЬ,  чтобы  судить  убійп,Ъ  ихЪ  Государя, 
,,имЪ  казался  предметомЬ  ужаснымЬ  и  безче- 
„ловІЗчнымЬ;    МитридатЪ ,    говоря  проши- 
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,римлянЪ,  .укоряетЪ  ихЪ  всего  болЪе  фор- 
мами ихЪ  законопроизводства.  Пареы  не- 
,навид1эли  Государя,  который  будучи  воспи- 
,тпанЬ  ьЪ  римф,  благосклонно  и  ласково  об- 
ращался со  всЪми.  Самая  свобода  несносною 
, казалась  народамЪ,  непривыкшимЪ  пользо- 
ваться ею.  ТакЪ  чистый  воздухЪбываетЪ 
,вреденЪ  тому,  кто  привыкЪ  жить  вЬ боло- 
тистой странЪ. 

„БевеціанецЪ,  по  имени  Баль^и,  нахо- 
дясь вЪ  Пегю,  былЪ  представленЬ  тамош- 
не му  Государю.  Когда  сей  услышалЬ,  что 
9зЪ  Венеціи  нЪтЪ  Короля,  то  захохотаалЬ 
, столь  громко,  что  сЬнимЬ  сдЪлался  кашель, 
,и  онЪ  едва  могЬ  говорить  сЬ  своими  придвор- 
ными. Какой  законодатель  захотЪлЪ  бы 
предложить  демократическое  правленіе 
,подо6нымЪ  народамЪ  ?  " 

НапротивЬ  сего,  когда  писатели,  пред* 
лагая  обіі^ія  поняипя,  не  раздрсбляютЬ  ихЬ 
на  частныя,  не  представляютЪ  подЬ  обра- 
зами (іта§е8)  и  картинами,  действующими 
на  воображение,  сіи  обіцтя  понягпія  сбивчиво 
начертываются  вЪ  ужѣ  читателей  или  вов- 
се для  нихЪ  невразумительны.  ИримВромЬ 
сему  могутЪ  служить  слЪдующіе  перюды: 
„ПосредствомЪ  умопредставленій  отличае- 
„мыхЪ  мною  отЪ  с^бя  самаго  познаю  и  от- 
„личаю  самаго  себя.  Подлежащее  (виі  і) 
„имЪетЪ  отношение  кЪ  предмету.  Пред- 
оставления   не    могутЬ    быть    независимы 
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5)отЪ  представляющаго.  ПредметЪ  (оЪ]'еі) 
„имЪетЪ  отношеніе  кЬ  подлежащему.  ОіпЪ 
„сего  начала,  или  лучше  отЪ  сего  первона- 
„чальнаго  дЪйствія  ,  раждаегпся  начало  по~ 
5,нятія  конечнаго  и  безконечнаго."  Начи- 
ная сЬ  Каніпа  почти  всЪ  НВмецкіе  Философы 
пишутЬ  такимЬ  образомЬ. 

И  такЬ  желаемЪ  ли  мы  сообщить  поз- 
нан^ о  часткыхЬ  предмепгахЬ  или  обЬ  ош. 
влеченныхЪ  понятіяхЬ,  должны  всегда  дей- 
ствовать не  прямо,  а  посредствОмЪ  вообра- 
жена на  разумЬ. 

По  сему  вЪ  нашемЬ  разсужденш  о  сред- 
ствахЪ  убеждать  разумЬ  будетЬ  показано 
во  первыхЬ  какія  свойства  должны  имЬть 
мысли ,  что  бы\  онЪ  занимали  разумЬ ;  во 
віаорыхЬ  какимЪ  образомЬ  предлагать  ихЪ, 
что  бы  онЪ  убеждали  его» 

Глава     II '; 
О    с лр  аведлквости    ліыслен. 

Главное  и  первое  достоинство  мыслей 
есть  справедливость :  ибо  разумЬ  всего  бо- 
лЪе  ищетЬ  истину. 

Но  что  есть  истина? 

ВЬ  предыдущей  главЪ  сказано  какіяче- 
ловѢкЬ  имЪетЬ  познавательныя  способнос- 
ти ,  и  какія  можетЬ  имЗэть  знаніія.     Слідо- 
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ваптельно  истина  дая  чувствЪ  ,  воображения; 
и  памяти  состоитЬ  вЬ  сообразности  на- 
шихЬ  ощуш,еній  и  представленій  сЪ  пред- 
метами ;  истина  для  разума  ѵвЪ  сообразно- 
сти понятій  сЪ  общими  свойствами  пред- 
метовЪ. 

ИзЬ  вышепредложеннагослЪдуетЪ,  что 
человЪкЪ  можетЬ  познавать  природу  физи- 
ческую и  нравственную,  которыя  ясно  и 
сильно  убЪждаютЪ  вЬ  бытіи  Бога,  яко 
ТворцЪ  міра.  И  тпакЬ  всЪ  наши  опытныя 
познанія  составляютЪ  науки  Естествен- 
ныя,  Политическая  и  Художества.  Приба- 
вимЪ  кЪ  нимЪ  чистую  Маѳематику,  осно- 
вывающуюся на  однѢхЪ  опредЪленіяхЪ, 
собственномЪ  произведеніи  опытнаго  ума 
человЪческаго  —  и  вотЬ  вся  сфера  человіэ- 
ческихЪ  познаній.  За  ними  остается  од- 
на токмо  ВІ>ра.  ПрисовокупимЪ  слова  зна- 
менитаго  Іоан,  Миллера:  „Ни  вЪ  какомЪ  ро- 
„дЪ  наукЬ  не  изцерпаны  источники;  нЪтЬ 
„ни  одной,  которая  была  бы  тЪмЪ,  чѢмЪ 
„она  могла  бы  быть,  и  никогда  тВмЬ  не  бу- 
„детЪ.  Истина  вЪ  ЪотЪ;  намЬ  предоста- 
влены токмо  изысканія." 

Г  я  а  в  а     III. 
О  занимательныхъ    жысялхЪ. 
Люди  хотятЪ   быть  всегда  заняты  и 
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притомЪ,  если  можно,  пріятнымЬ  обра- 
зомЬ:  удовлетворение  сей  наклонности  дос- 
тавляешь имЬ  наслаждение.  БЬ  образован- 
номЬ  человЪкІэ  умственнвія  способности 
также  требуютЬ  эанятія.  По  сему  всякое 
сочиненіе  должно  быть  занимательно,  т.  е. 
приводить  вЪ  дѣйствіе  воображеніе,  разумЬ 
и  страсти;  должно  приносить  или  великое 
удовольствие  или  пользу  или,  что  соста- 
вляешь последнюю  степень  его  совершен- 
ства, и  то  иЦдругую  вмЪстЪ* 

Отпе  ШІіг  рипсгнгау  с]иі  тізеті:  иіііе  сіиісіу 
Ьесіогет  сіеіесіатіо,  рагііегдие  топепсіо. 
Мармонгпель    говоритЬ?   что  предметы 
бываютЬ     занимательны     или    по  лодобгю^ 
или    по    влілнію.      Правда,    большая    часть 
предметовЬ    занимаешь    насЬ    то    по  сход- 
ству своему    еЬ  нами,   то   по  своему  дЪйс- 
твію  на  насЬ.      ОднакожЬ  находятся  и  та- 
кте,    которые    не  имЪютЬ    ни   одного   йзЪ 
сихЬ  евойствЬ,    и   ігритомЬ  занимательны: 
таковы  ,  на  пр. ,    всЪ  вещи  необыкнОвенныя 
и  удивительныя.     Ручей,  текущіій  и  изчеза- 
ющш  вЬ  морЪ,  Марш  на  развалинахЬ  Карѳа- 
гена    занимательны  по  подобію;     ужасііыя 
бури  ,   кровавыя  воины  Наполеоновы  занима- 
тельны по  вліянію;  но  я  также  сЬ  великимЪ 
любопытствомЬ  читаю  вЪ  БоннетВ  одомо* 
витости   нЪкоторыхЬ    насЪкомыхЬ,    а  она 
токмо  удивительна.      И  такЬ,   скажемЬ  сЪ 
ЦицерономЬ:  „НадлежитЬ  избирать  предме- 
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5)гаы  или  важные  или  новые  или  необыкно- 
венные. Ибо  все  малое  ,  ежедневно  случа- 
„ющееся  ,  простое  не  возбуждаетЬ  удивле* 
?,нія  ,  не  заслуживаешь  похвалы." 

Занимательное     для     воображения     мо- 
жетЪ  состоять  или  вЪ  искусном Ь  предста- 
вленти  предмета  или  вЪ  самыхЪ  предметахЬі 
ПредмешЪ  самЪ  по  себіэ  обыкновенной,  но  изо- 
браженной соотвВтственнозаконамЪ  вообра- 
женія,  ему  весьма  нравится.    Читайте  Трис- 
шрама :  вы  найдете  вЪ  немЪ  множество  обспго- 
ятельствЪ  совершенно  незначущихЪ;  но  сій 
обстоятельства     происходятЬ  ,     кажется, 
лредЪ  глазами  вашими),  и  тЪмЪ  заиимаютЪ 
васЪ.    ОднакожЪ  нЪтЪ  сомнЪнія,  что  когда 
сЪ  искуснымЪ  представлензіемЪ  предмета  и 
самЪ  предмет!)  буА^шЪ  живо  и  сильновозбуж- 
дать  деятельность  воображенія;  тогда  сочи- 
неніе  сд'Влается^гораздо  занимательнее.  ВЪ 
семЪ  отношеніи  справедливо  слЪдуюіцее  вы- 
раженіе  Витрувія:  Кецие  епіт  рісшгае  ргоЪаІі 
сІ-еЬепі:,  зіГасіаезипі  еЗе^аоГез  аЬ  аПе*).  —О  всемЬ 
семЬ    и   также    о  занимательномЪ    страст- 
номЪ  было  говорено  еЪ  надлежащею  подроб- 
ностію  вЪ    приличныхЬ  мЪстахЪ;  здЪсь  же 
скажемЬ  токмо  о  занимательномЪ  для  ума. 

Замечено,  что  разумЬ  ищетЪ  истину: 
и  такЪ  для  него  занимательны  могутЬ 
ібыть  важныя  и  полезныя  истины  о  предме- 
тахЬ  всякаго  рода.      ВЬ  самомЪ  д'ВлЪ,  какой 
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разсудишельной  человЪкЪ  не  будетпЪ  чи- 
тать сЪ  величайіпимЪ  вниманііемЪ,  на  при- 
мЪрЪ,  ДухЬ  ЗаконовЪ,  вЬ  которомЪ  изЪяс- 
няются  сосгпавЬ  обіцествЪ,  истинныя  пра- 
вила политики,  вЪрнЪишія  средства  кЪ  бла- 
гополучию народ овЬ?  Кто  не  будепіЪ  чи- 
тать Бюффоковой  естественной  испхоріи, 
ъЪ  которой  вся  природа  представлена  вЪ 
живопиеныхЪ  картннахЪ? 

За  несколько  лЪтЪ  предЬ  симЪ  ъЪ  нашей 
словесности  была  мода  говорить  о  ручьяхЪ, 
цвѢточкахЬ,  травкахЪ,  кусточкахЪ,  том- 
ной лунѣ ,  о  вздохахЪ  5  слезахЬ  и  пр.  и  пр. 
и  пр.  симЪ  подобныхЬ  веш,ахЪ.  Но  какЪ  о- 
нЪ  и  худр  были  изображаемы  и  не  просве- 
щали ума  ни  иознаніемЪ  истинныхЬ  кра- 
сотЪ  природы,  ни  познаніемЬ  свойствЪ  че- 
ловЪческаго  сердца,  то  вЪ  скоромЬ  времени 
наскучили,  и  теперь  забыты. 

Высокое  вЬ  мысляхЬ  есть  истины  про- 
ливающая великой  свЪтЬ  на  физическую 
или  нравственную  природу.  БаконЬ  пока- 
залЪ  верный  путь  кЬ  прхобрѣтенію  истин- 
ныхЬ познаній ;  НевтонЬ  открылЪ  законы 
міра.     БотЬ  высокія  мысли. 

Занимательность  поддерживается  ожи- 
дангемъ.  Во  есякомЪ  сочиненш  должно  рас- 
полагать мысли  такЬ,  что  бы  ихЬ  занима- 
тельность и  важность  непрестанно  возра- 
стала, и  конецЪ  сочиненія  былЬ  бы  послед- 
нею,    высочайшею    степенью  заниматель- 


ностпи'  и  совершенно  удовлешворялЪ  любог 
пыптсгпву  чиіпаптеля.  ВЪ  частной  Ѳеоріи 
Словесности  надлежитЪ  показать  формы 
такого  расположенія  для  всЪхЪ  родовЪ  со* 
чиненій:  это  ея  главный  и  единственный 
предметЪ, 


Глава     ІѴ^. 


О   новмхЪ    ЛІЫСЛЛХЪ. 


ОнЪ  болѣе  всего  дЪлаютЪ  сочиненіе  за- 
нимательнымЪ :  ибо  весьма  сильно  возбуж- 
даюшЪ  вниманіе. 

Новость  мыслей  можетЪ  находиться 
или  ѣЪ  самыхЪ  истинахЬ  и  картинахЪ  или 
токмо  вЪ  формЪ,  которая  дается  уже  из- 
вВстнымЬ  мыслямЬ  и  картинамЪ.  Гораздо 
большаго  уваженія  заслуживаютЬ  первыя, 
нежели  последняя ;  однакожЪ  и  она  содей- 
ствуешь кЬ  удобнЪйшему ,  живѣйщему  и 
сильнЬйшему  представлению  мыслей. 

Мысли  могутЬ  быть  новы  или  для  од- 
ного человека,  или  для  цЪлаго  народа,  или 
для  всЪхЪ  просвЪіценныхЪ  людей:  изЬ  сихЬ 
послЪднія,  не  бывЬ  известны  до  изобрета- 
телей ихЪ  никому  ,  суть  по  преимуществу 
истинно  новыя  мысли. 

ПослЪ  писателей  всѢхЪ  вѢковЬ  и  наро- 
дов!),    вЪ  нынЪшнія    времена  трудно,   безЬ 
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сомнЪнія ,  найти  новыя  изображенія  и  кар- 
тины, уже  ЛабрюерЪ  замВтилЪ,  что  но- 
ьЪишіе  сочинители  подбираютЬ  токмо 
древними  пророненные  колосья.  ОднакожЬ 
кто  будетЪ  смотреть  внимательно  на  фи- 
зическую природу,  безконечно  разнообраз- 
ную, читать  знаменипГВйшихЪ  естество- 
описателей,  физиковЪ  и  химиковЬ  ;  ктобу- 
детЪ  наблюдать  людей  вЬ  исторіи,  пуще- 
інествіяхЪ  ,  во  всВхЪ  состояніяхЪ ;  кто  бу- 
детЪ прилежно  замечать  самыя  обыкно- 
венныя  дЪянгя:  тотЪ  найдетЬ  многія  но- 
выя изображенія,  новыя  положекія,  новыя 
картины. 

Что  касается  до  новыхЪ  истинЪ,  пго 
при  первомЪ  воззрѣніи  на  науки  можно  уви- 
дЪгпь  недостаточество  ихЪ.  Познаны  ли 
ъсЪ  неодушевленныя  и  одушевленныя  тѣлъ 
земныя,  всБ  физическія  и  химическія  силы? 
Дознаны  ли  свойства  организма?  свойства 
души  человеческой?  утверждены  ли  нача- 
ла нравоучения,  правЬ  политическаго  и  на- 
роднаго?  Проникнуты  ли  отношенія  че- 
ловека ко  всему  міру,  и  міра  кЬ  Первой  При- 
чине? Подобные  вопросы  безчисленны. 
Посмотрите  вЪ  ясную  ночь  на  твердь  не- 
бесную; тамЪ  звЪзды  надЪ  звездами,  однЪ 
отдаленнее  другихЪ ,  и  вашЬ  взорЬ  по- 
теряется вЪ  безпредЪльности :  таково  для 
испытуюіцаго  разума  существо  наукЫ 
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Г  л  а  в  т     V. 

О     ловѣствователлныхъ      к     Флисател%- 
ныхЪ    соѵяненглхЪ. 

КЬ  сему  роду ,  кромѣ  исіпорическихЪ 
твореній,  я  отношу  и  всѣ  науки  и  сочине- 
ния, вЪ  которых!)  описываются  свойства 
какЪ  физическихЪ,  шакЬ  и  нравственныхЪ 
предметовЪ :  Естественную  Исторію ,  Фи- 
зііологію,  Анатомію,  Психологію,  Логику, 
Грамматику,  изображенія  художественных!) 
произведеній,  страстей,  характеровЬ  и  пр. 
И  пр. 

Для  нихЪ  нужно  токмо  выбрать  важ- 
нѣйшія  обстоятельства  произшествій,  и- 
ли  свойства  предметовЬ ,  и  расположить 
ихЬ  по  правилам!),  предложенным!)  вЪ  опы- 
тѣ  о  средствах!)  плѣнять  воображеніе :  ибо 
надлежитЬ  токмо  изобразить  верную  и 
живую  картину  сихЬ  произшествіи ,  сихЪ 
свойствЪ  предметовЬ  лля.  воображенія,  что 
бы  по  ней  можно  было  получить  надлежащая 
свіденія  разуму,   и  памяти  сохрянить  ихЬ. 

Глава    VI 
О  дохазатглѣныхЪ   соѵяненгяхЪ, 

Находятся  сочиненія ,  вЬ  которыхЪ  об- 
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щія  истины,  важныя  и  полезный,  предла* 
гаюшся  безЪ  всякой  между  ними  связи,  безЬ 
зсякихЬ  поясненій  и  доказательств!?;  онѢ 
должны  быпть  написаны  понятно  А^я  каж* 
даго  разсудительнаго  читателя.  Таковы 
апоѳегмы  Епиктетовы,  правила  Ларошефу- 
ко,  Лабрюера.  Важность  мыслей,  краткой, 
но  живописной  слогЬ  составляютЬ  ихЪ  до- 
стоинство.  ВотЬ  прииЪрЪ:  „Когда  хо* 
„шише  дІЗлать  перемВны  вЪ  государстве, 
„принимайте  вЪ  уваженіе  не  столько  веп^и, 
„сколько  время.  БываюгпЬ  обстоятельства, 
„при  которыхЬ  можно  всячески  угнВтатв 
„народЪ  ,  но  бываетЬ  также  нужно  и  весь- 
ма много  снисходить  ему.  Сего  дня  вы  мо- 
„жете  лишить  городЬ  свободы,  правЪ  и 
„преимуществ!?^  а  завтра  не  осмЪливай- 
„тесь  переменишь  и  вывЪсокЪ  его.сс 

За  исключеніемЬ  сего  рода  сочиненій, 
общія  истины  почти  всегда  нужно  объяс- 
нять или  раздроблять,  т.  е.  показывать 
изЪ  какихЪ  частныхЪ  онѣ  составились  :  и- 
наче  сочиненіе  будетЪ  темно,  иногда  вовсе 
непонятно,  лишено  всякихЬ  пріятностей 
и  силы.  Такова  большая  часть  новІжшихЪ 
философическихЪНВмецкихЪ  сочиненій.  На- 
противЪ  сего,  посмотрите  какЪ,  на  пр.,  пи- 
шетЪ  БоннетЪ  :  „Изящность  человЪческаго 
„разума,  такЬ  онЬ  говоритЬ  о  человѣкѣ  вЪ 
„общежипии,  является  сЬ  новымЪ  блескомЬ 
„вЪ  учрежденіи  обществЪ  или  тѢлЬ  поли- 
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тическихЪ."  Если  мы  понимаемЬ  сію 
мысль,  піо  не  иначе,  какЪ  дЪлая  быстрое, 
почти  намЪ  самимЬ  неприметное  раздробле- 
ние оной  на  частныя,  такЬ  какЪ  дѢлаетЬ 
самЪ  сочинитель  :  „тамЬ  добродетель, 
честь,  страхЬ  и  польза,  разнымЪ  образомЪ 
„раздіэленныя  или  соединенные ,  дЪлают- 
,ся  источникомЪ  мира,  благополучія  и  по- 
„рядка.^' 

„ВсЪ  члены,   другЪ  сЬ  другомЪ  связан- 
ные ,  движутся  правильно  и  гармонически. 
ПодЪ  сЪнію  законовЪ  король,    князь,  судья 
пользуются   своею  праведною  властію,  о- 
бодряютЪ  добродетель  ,   обуздываютЪ  по- 
рокЪ  и  распространяютЪ   повсюду  іцаспг- 
ливыя  вліянія  своего  правленія.     ВЪ  обще- 
стве,  подобно  какЪ  вЪ  чистомЪ   и  плодо- 
творномЪ  климате,  зараждаются  и  распу- 
скаются разныхЬ  родовЬ  дарованія.   ТамЪ 
процветаютЪ    механическія   и   свободныя 
искуства.        ТамЪ    родятся  поэты ,    ора- 
„торы,  историки,  медики,    философы,  ю- 
„ристы,     ѳеологи.       ТамЪ   образуются  сіи 
„великодушныя  сердца,  сіи  храбрые  воины, 
сіи   великіе  полководцы,  крепчайшая  под- 
бора государства.      ТамЪ    наконецЪ  дохо- 
дитЪ    до     совершенства    дружба,     верная 
подруга  жизни,    утешеніе  вЪ  нашихЪ  бѣ^- 
,ствіяхЪ  и  услажденіе  нашихЪ  забавЪ." 

Кто     не    видитЪ  ,     что  первая    общая 
мысль  сделалась  вЪ  семЪ  раздробленіи  сове^- 
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шенно  ясною,  и  приптомЪ  получила"  живость 
и  силу? 

Если  же  предметом!)  сочиненігя  будетЪ 
такая  истина,  вЪ  справедливости  кото- 
рой надобно  убедить,  то  должно  собрать 
и  предложить  все ,  что  сильнЪйшимЪ  обра- 
зомЪ  доказываетЪ  оную. 

Мы  уже  видЪли  какЪ  обширна  сфера 
человЪческихЬ  познаній.     И  такЬ 

ВЬ  МаѳематикЪ  ,  вЪ  которой  главными 
основаніями  суть  опредЪленія  и  общіе  за- 
коны разума,  и  таЪ  каждая  истина  утверж- 
дается на  предшествовавшихЪ  ей,  для  до- 
казательства всякаго  новаго  положенія  ну- 
жно показать,  какимЪ  образомЪ  оно  слЪду- 
етЪ  изЬ  предыдуіцихЪ.  ЗдВсь  не  мЪсто 
приводить  сему  примеры;  но  всЪ  знакомые 
сколько  нибудь  сЪ  Маѳематикою  поймутЬ 
слова  мои. 

ВЪ  наукахЪ  опытныхЪ  д^я  доказатель- 
ства какой]  либо  истины  должно  представ- 
лять важнЪйішя  явленія  и  дЪянія,  служатся 
кЪ  утверждению  оной:  ибо  вЬ  нихЪ  всЪ  ис- 
тины суть  общія  понятія,  извлеченныя 
изЬ  безчисленныхЪ  частныхЪ  случаевЪ. 

ВЪ  наукахЪ  физическихЪ  доказатель- 
ствами служатЪ  явленія  и  опыты.  ВотЪ 
доказательство,  что  горючіи  и  жизненный 
газы  составляютЪ  воду: 

„Сожгите  15  частей  горючаго  газа  сЬ  85 
„жизненнаго    вЪ  безвоздушномЪ  сосудЪ  по- 
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„средсгпвомЪ  электрической  искры:  послѣ 
„сего  вЪ  сосудѣ  увидите  бЪлый  парЪ,  котси 
„рый  сольется  вЪ  капли,  и  выйдетЪ  чистая 
„вода ;  вѢсЪ  ея  равенЬ  б}гдетЬ  вЪсу  обоихЪ 
„воздуховЪ. 

„Воду  можно  и  разрешить  на  сіи  два 
„воздуха.  Известно,  что  жизненный  воз- 
духЪ питаегаЬ  огонь,  и  металлы  превращу-* 
„етЪ  вЬ  известь:  и  такЪ  берутЪ  безвоз- 
„ душную  трубку  вЪ  діаметрѣ  вЬ  два  вершка 
„и  вЪ  два  фута  длиною:  одинЪ  конецЪ  ея 
„закривляюшЪ  и  подводятЪ  подЪ  рецияі- 
„енптЪ,  другой  плотно  прикрЪпляютЪ  кЪ 
„горлу  стеклянной  рещорты.  реторта  на- 
„полняется  чистою  водою,  а  вЬ  трубку 
„кладутЪ  улиткой  завитую  тонкую  про- 
„волоку  изЪ  желіэза.  реторта  и  трубка 
„должны  быть  на  сильномЪ  ргнЪ,  что  бы  во- 
99ду  превратить  вЪ  пары,  а  проволоку  вЪ 
„известь.  Последнее  не  возможно  безЪ  воз- 
„духа,  и  безЪ  воздуха  жизнённаго;  но  вЪ 
„шрубкѣ  его  не  было.  Между  тЪмЪ  прово- 
„лока  становится  известью,  итяжелІетЬ, 
„а  подЬ  реципіентЬ  собирается  воздухЪ  го- 
„рючій.  Следовательно  основаніе  воды, 
„воздухЪ  жизненной,  соединяется  сЪ  раска- 
„леннымЪ  желЪзомЪ,  и  превращаешь  его  вЪ 
„известь;  другое  осноеаніе  ея,  горючіи  во- 
здухЪ ,  перешелЪ  вЬ  рецишентЪ.  Лавуа- 
„зье  274  грана  желЪза  превратилЪ  такимЬ 
„образомЪ  вЪ  известь  юо  гранами  воды.  Она 
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„совершенно  пропала;  но  вЪ  желѣзѣ  приба- 
„вилось  тяжести  &5  граиовЪ,  а  воздухЬ  го- 
„рючпі  вІЭсилЪ  15." 

ИзЪ  опытовЪ  извлекаются  самыямета- 
физическія   истины.       ТакимЪ   образомЬ  вЪ     ; 
приложенномЪ   примѣрѣ    доказывается  ,бы- 
тіе  Божіе : 

„Ты  спрашиваешь  ?  какой  бы  памят- 
„никЪ  доказывалЪ  бытіе  Бога?  ОтвЪт- 
„ствую:  вселенная,  ослЪпляющій  блескЪ 
„свЪтилЬ  и  величественное  ихЬ  течете, 
„стройность  тЪлЬ5  взаимное  отношение, 
„безчисленное  множество  существЪ^  нако- 
„нецЪ  весь  мірЪ  вЪ  совокупности  и  вЪ  уди- 
вительной особенности  ,  тдѣ  повсюду  ви- 
„димЪ  перстЪ  Божій,  и  гдѣ  все  представ» 
„ляетЪ  величіе,  мудрость  и  согласіе;  — 
„присоединю  еще  единогласное  признаніе 
„всІЗхЪ  народовЪ,  не  для  того,  что  бы  убѣ- 
„дить  тебя  важностью  свидетельства,  но 
„потому,  что  общая,  уверенность  ,  будучи 
„всегда  твердою  вЪ  своемЬ  основаніи  ,  слу- 
„житЪ  неоспоримыми  доказательствомЪ 
„тому,  какое  впечатлѣніе  произведено  вЪ  у- 
„махЪ  восхитительными  красотами  при- 
„роды. 

„разумЪ,   согласно  сЪ  моими  чувствами^ 

„показываешь  мнЪпревосходнЪйшимЬ  спгро- 

4  „ипіеля  вЪ  великолЪпнЪйшемЬ  строеніи.     Я 

„вижу  идупіаго  человека  5  и  заключаю,  что 

„онЪ  имІЭетЪ  вЪ   себі  действующую  силу; 
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„его  шаги  устремляются  іпуда^  куда  онЪ  хо- 
,,чегпЪ  итши,  я  изЪ  сего  заключаю,  что 
„оная  сила  соединяешь  средства  его  сЪ  цЪ- 
„лію,  имЬ  предположенною.  СдЪлаемЪ  при- 
„мѣненіе  сего  примера:  вся  природа  вЪ 
„движешй,  следовательно  есть  первый 
„движитель.  Движеніе  сіе  подчинено  не- 
изменному порядку,  следственно  есть 
„верховное  Существо." 

ВЪ  сочииеніяхЪ  нравоучишельныхЪ  и 
политическихЪ  доказательствами  бываютЪ 
явленія  нравственной  природы  и  діэянія  че- 
ловеческая. Посмотрите  какЬ  Монтань  и 
Монтескье,  ДемосѳенЬ  и  ЦицеронЪ  дока- 
зываютЪ  истины  ими  предлагаемыя. 

Монтескье  говорить :  „Когда  два  силь- 
ные народа  ведутЬ  между  собою  продол- 
жительную и  упорную  войну,  тогда  дру- 
„гіе  не  должны  думать,  что  они  могутЪ  ос- 
„ташься  спокойными  зрителями ;  ибо  тотЬ 
„изЪ  двухЪ  народовЪ^  который  делается 
„иобЪдишелемЪ,  немедленно  начинаетЪ  но- 
„выя  войны,  и  народЪ,  состояний  изЬ  вои- 
„новЪ  ,  пойдетЪ  покорять  народы,  состо- 
„ящіе  изЪ  гражданЪ. 

„римляне  едва  успели  покорить  Карѳа- 
„генянЬ  ,  напали  на  другіе  народы ,  яви- 
5^лйсь  во  всѢхЬ  земляхЬ ,  все  наводнили." 

ДемосѳенЪ  ъЪ  слове  своемЪ  за  Херсо- 
несЪ,  старается  увѣрить  АѳинянЬ?  что  Фи- 
лкппЪ  есть  врагЬ  ихЪ: 
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„Будьте  уЕІЗрены  >  Аѳиняне,  что  лус- 
„тословіе  ,  кошорымЬ  забавляютЪ  васЪ, 
„клонится  кЬ  тому  ,  чтобЬ  запереть  васЪ 
„вЬ  стВнахЬ  города ,  и  что  бы  дать  Фи- 
липпу способы  все  дЪлать,  отнявши  у 
„васЬ  войско,  разсмотрите,  что  онЪ  те- 
перь дЪлаетЪ.  ОнЪ  теперь  находится 
„во  Ѳракіи  сЪ  силЬнымЪ  войскомЬ,  и — какЪ 
,,увЪряютЪ  люди  свЪдущіе  —  требуегпЬ  изЬ 
„Македоніи  и  Ѳессалш  подкрВпленія.  Еже- 
^ли  ,  не  дождавшись  постоянныхЪ  вѣ- 
„тровЪ,  онЪ  осадитЬ  Византію,  неужели 
„думаете,  что  жители  города  сего  все  бу- 
„дутЪ  оставаться  при  своемЬ  безумномЬ  у- 
„прямствЪ,  и  не  станутЪ  просить  у  васЪ 
„помощи?  Я  противнаго  мнЪнія:  думаю, 
„что  они  скорѣе  захотятЬ  призвать  кЪ  се- 
„бЪ  другихЪ  (даже  тЗэхЬ,  кЪ  коимЪ  еще  ме- 
„нЪе,  нежели  кЬ  вамЪ  ,  имЪютЬ  доверен- 
ности), а  Филиппу  не  отдадутся,  если 
„только  онЪ  не  предупредить  ихЬ  нечаян- 
„нымЪ  нападеніемЬ.  Не  получая  отЬ  васЬ 
„вспомогательнаго  войска,  котораго  мьпза 
„противными  вЪтрами  послать  не  возмо- 
„жемЬ,  и  котораго  не  будемЬ  имІЗть  вЬ  го- 
„товности  вЪ  шЪхЬ  мЪстахЬ ,  поверьте 
„мнЗэ,  Бизантійцы  подпадутЬ  власти  Фи- 
„липповой.  Но  Византіицьі  сслЪплекы 
„злымЪ  духомЪ;  они  безумствуютЬ.  Я  сог- 
„ласенЬ ;  однакожЬ  надобно  спасти  ихЬ, 
„для  собственной  нашей  пользы. 
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„уверены    ли  мы ,    чшо  царь  Македон- 
„екШ  не  устремится   на  ХерсонесЪ?    Не  у- 
„пошшулЪ    ли   онЪ  вЪ  письмЪ  евоемЪ,    что 
э,надѢется  отмстить  обктателямЪ  Херес- 
„веса?      Ежели    мы  удержимЪ  тамЪ  войско 
„свое,    то   оно  можетЬ    подать  помоЦь  по- 
луосшрозу    и    безпокоить    непріятеля ;    но 
нежели    распустимЪ   войско,    и    ежели  Фи- 
липпЬ   устремится    на   ХерсонесЪ,    тогда 
что    кямЬ   дЪлать    останется?       Судить 
Дшпиѳа!      Но  кЪ    чему    это    послужишЬ? 
ОгаиравимЪ    вспомогательное  войско!     Но 
вѢтры  будушЬ  ли  благоприятствовать  пла- 
вание?   НВтЪ,  ФилиішЬ  не  отважится  на- 
пасть на  полуостровЪ  !     А  кто  вамЪ  за  э- 
„то  поручится? 

„й  іпакЪ,    Аѳинянё^  подумайте^  вЪ  ка- 
„кое  время,  вЪ  какую  нору  года  совЪшуютВ 
вамЪ    удалить  войско  сЪ   береговЪ    ГеллЬс- 
„покта   к  оставишь  страну  сію  безЪ  оборо- 
ты противЪ  Филиппа.     Что  ежели  онЬ,  и- 
„ду*ш   изЪ    верхней    Ѳракіи ,    оставить    вЬ 
сторонІЗ  и  ХерсонесЪ  и  Византію,  и  напа- 
„детЪ  на  Халкйду  и  Мегару^  какЪ  не  задол- 
го  передЪ  симЪ  нападалЪ  на  гОродЪ  Орею? 
Не  тжелй  вы  лучше  захотите  воевать  про- 
ШипЪ  него   здЪсь  вЪ  Аттике,   нежели  от- 
ражать   нападенія     его    на     отдаленныхЪ 
^предЪлахЪ  АѳинскихЪ  вЛадѢніи?  Не  думаю, 
что  бы    и  іпутЪ  еще  можно  было  сомне- 
ваться вЪ  выборе; 
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„РазсмоптрВвши  все  сіе,  вмѣспто  того 
,41110  бы  распустишь  войско,  которое  ^\(0- 
5пиѳЬ  содержишь  для  об  ^роны  отечества; 
,вы  должны  подкрЬші шь  его  новыми  сйла& 
,ми  ,  послать  денегЪ  полководцу  и  доста- 
вить ему  все  нужное.  Ибо  если  спрос  : 
, Филиппа,  лучше  ли  угодно  ему,  чтобЬ 
, войско,  находящееся  подЬ  началь'ств омЙ 
,Діопиѳа  (каково  око,  теперь  нБтЬ  нужды 
,мкЬ  изслВдовать),  было  сохранено,  уси- 
,лено  ,  ободрено  правительством Ь,  или 
,чтобЬ  оно  было  разсЪяно  и  уничтожено 
,по  недоброхотству  злоумышляюпгпхЬ  ора- 
,торозЬ  :  вЪрно  онЬ  выбралЬ  бы  последнее, 
,Вы  сами  теперь  хотите  исполнить  жела- 
,ніе  Филиппозо." 

ВЬ  Ѳеорпі  искуствЪ  доказательствами 
бываютЬ  образцы  и  примеры.  ТакЬ  гово- 
ришь Монтескье:  ,5Я  всегда  ушверждалЬ, 
,что  чувство  удовольствия  должно  быть 
, основано  на  разсудкВ  ;  и  если  вЬ  нВкото- 
,рыхЬ  случаяхЬ  отступаютЬ  отЬ  эшаго 
, правила ,  и  предметы  дЪлаютЬ  ка  насЬ 
,пріятное  впечатлЪніе  по  какой*  нибудв 
, другой  причине  ,  то  и  тогда  не  должно 
эзаходигаь  далеко. 

„Нельзя  удержаться  отЬ  смѣха,  когда 
,вЪ  Тіест1э9  Сенекиной  трагедии  Аргос- 
,скіе  старцы  разговариваготЬ  о  ІІа(>ѳянахЬ 
,и  КвиритахЬ,  о  СенаторахЬ  и  плебеянахЬ, 
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„презираюхпЪ  Ливійскую  пшеницу,  Сарма- 
„іповЪ,  живу  щихЪ  по  берегамЪ  Каспійскаго  мо- 
„ря,  и  царей,  покоривших!)  себ'ВДаковЪ.  Это 
„очень  похоже  на  то  ,  еслибЬ  вЪ  ЛондонЪ 
„вывели  на  театрЬ  Марія  и  заставили  его 
„разсуждашь ,  что  при  хорошемЪ  кЪ  нему 
„расположеніи  нижнлго  Парламента  онЪ  не 
„опасается  верхняго;  или,  что  добродіэ- 
„ихель  дороже  всѢхЪ  сокровиш;ьПотозы,  вы- 
„писываемыхЪ  роскошными  римлянами." 

Опровержения  суть  не  иное  что  какЪ 
доказательства  несправедливости  какого 
либо  мнЬнія:  следовательно  вЬ  нихЬ  надле- 
жимЬ  предлагать  все,  что  служитЪ  кЬ  по- 
казанію  сей  несправедливости. 

МожетЪ  быть  мнЪ  сдЪлаютЪ  вопросЬ, 
почему,  говоря  о  доказательствахЪ ,  я  не 
сказало  ни  слова ,  откуда  должно  почер- 
пать сш  доказательства?  Потому  что 
единственное  для  сего  правило:  знай  осно- 
вательно предметЬ  доказываемый. 
8сіЬепа!і  гесіе  зареге  езі  еі  ргіпсіріит  еі  іопз. 
Кет    гіЪі   8осгагісае    роіегипі    озгепсіеге    сііаг- 

Іае: 
Ѵегі^ие  ргоѵізат  гега  поп  іпѵііа  зедиепгиг. 

Глава      VII 
О  си  ялотп  злгахЪ. 
Предполагаю,    что  мои  читатели  зна- 
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комы  сЬ  Логикою,  и  потому  не  войду  здІЗсь 
ни  вЪ  изЪясненіе,  ни  ьЪ  раздЪленіе  силло- 
гизмовЬ.  Всякой  писатель,  смотря  по  содер- 
жание и  цЪли  своего  сочиненія,  можетЪ  да- 
вать своимЬ  мыслямЪ  форму  того,  или  инаго 
силлогизма.  ЗамЬтимЪ  здЪсъ  токмо,  во- 
преки предлагаемомувЪ  нашихЪ  риторикахЬ 
правилу,  что  распространение  посылокЪ  но 
образцу  хрііи  затемняетЬ  форму  силлогизма 
и  отнимаетЪ  силу  у  доказательства  ;  на- 
противЪ  я  думаю,  что  ч'ЬшЪ  кратче  и 
ближе  посылки  другЬ  кЪ  другу,  шЪтЪ  до- 
казательство сильнее.  ДемосеенЪ  вотЬ 
какЬ  составлялЪ  силлогизмы: 

„ЕслибЬ  царь  Македонскій  остался  вЪ 
„покоЪ,  еслибЪ  онЬ  пересталЪ  нарушать  до- 
говоры, отнимать  у  насЪ  города  и  обла- 
„сти,  возмуніать  противЪ  насЪ  всЪ  наро- 
ды; то  намЪ  ,  безЪ  сомнішія ,  надлежало 
„бы  хранить  мирЬ,  кЪ  чему  и  сЪ  вашей  сто- 
„роны  не  вижу  никакого  препятства.  Но 
,, когда  имЪемЬ  предЪ  глазами  клятвенные 
,, договоры  о  мир"Б,  вписанные  вЪ  книги  у- 
„законеннымЬ  порядкомЬ  ;  когда  еще  пре- 
„жде  отправления  Діояиѳа  и  поселеицовЬ, 
„которымЬ  ныніэ  приписываютЬ  снова  на- 
чинающуюся войну,  ФилиппЬ,  нарушизЬ 
„договоры  и  справедливость,  какЬ  изЪва- 
„шихЪ  же  опредЪленій  явствуетЬ ,  завла- 
„дЪлЪ  многими  нашими  городами  ,  прив- 
„лекЬ  на   сторону    и   возмутилЬ    противЪ 
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„насЪи  ГрековЪ  иварваровЪ:  іпо  какЪ  тол- 
ковать слова  пгЬхЪ,  которые  говорятЬ, 
„что  надобно  выбирать  одно:  или  войну, 
„или  мирЪ?  НамЬ  выбирать  нечего;  ос- 
ушается по  неволЪ  дЪлагпь,  чего  требуетЪ 
„нужда  и  справедливость  ,  то  есть  —  от- 
править нападчика." 

БпрочемЪ  сочинешя  по  большей  части 
пишутся  неполными  силлогизмами;  ибо 
полные  своимЪ  единообразіемЪ  утомляли 
бы  читателей,  а  отЬ  излмшнихЪ,  но  по 
необходимости  повторяёмыхЪ  мыслей 
(поелику  посылки  тогда  только  должны 
выпускаться ,  когда  всякЪ*  можетЪ  допол- 
нить ихЪ ;  но  при  томЪ  во  всякомЪ  пол- 
номЪ  силлогизме  средній  терминЬ  повто- 
ряется два  раза)  слогЬ  не  могЪ  бы  никогда 
ииѣтъ  быстроты. 

Глава     VIII, 
О    дохазателъ.ствахЪ  вЪ  ос осГеннос тп. 

ВЪ  Логикѣ  доказательства  раздЪляютЬ 
по  большей  части  на  ужсшвенныл  (а  ргіогі) 
и  олмтныл  (а  робІегіогГ) ,  нисходлщгл  (син- 
тетическга)  и  восходлщіл  (аналитическая), 
лрлліыл  и  нелрлулыл.  ОпишемЬ  сі'и  роды  до- 
казадіелъствЪ  и  покажемЪ  ихЪ  употребле- 
ніе  вЪ  словесности. 
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Умственными  доказательствами  назы- 
ваются тѣ ,  вЬ  которыхЪ  изЪ  своихЬ  на- 
чало выводится  утверждаемая  истина.  Та- 
ковы вс2>  маѳемаіническія  доказательства; 
такимЪ  образомЪ  вЪ  МендельзоновомЪ  Фе- 
донЪ  СократЪ  доказываешь,  что  человЪкЬ 
по  своему  произволу  не  можетЪ  располагать 
своею  жизнію: 

„Я  думаю ,  наверное  предполагать  мо- 
„жно,  что  БогЬ  есть  нашЬ  властитель,  мы 
„имущество  его,  и  лромыслЬ  его  печется 
„о  нашемЪ  благіэ.  Непонятны  ли  сіи  поло- 
женья? 

—-„Очень  понятны!"  —    говорилЬ 
ЦебесЪ : 

„Подданный,  находящейся  подЪ  попече- 
„ніемЪ  добраго  господина,  достоинЪ  наказа- 
„нія,  ежели  онЬ  сопротивляется  его  намВ- 
„реніямЬ.     Не  такЪ  ли  ?  " 

—  „  Конечно !  —  „ 

„МожетЬ  быть,  ежели  одна  искра  пра- 
„водушія  тлЪетЬ  ьЪ  груди  его,  онЬ  дол- 
„женЪ  чувствовать  истинную  радость  ви- 
„дя,  что  симЬ  исполняетЪ  желанія  своего 
„владетеля  ,  а  особливо  ежели  онЪ  увЪренЪ 
„вЬ  мнЪніи  своего  господина ,  что  соб- 
ственное его  благо  зависитЬ  отЬ  сихЪ  же- 
„ланій, 

—  „  Несравненно ,  СократЪ !  „ 

„Но  какЬ,  ЦебесЪ!  когда  несозданный 
„Зодчій    созидалЪ    искуственное     строеніе 
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„человѣческаго  тЪла  и'вдохнулЪ  вЪ  оное  ра- 
зумное существо,  имѢлЬ  лионЪ  злыя,  или 
„благія  намІЭренія?" 

— „БезЪ  сомнЪнтя  благія."—- 
„Ибо  онЪ  долженЪ  бы  изменить  суще- 
ству своему,  самобытной  благости,  ежели 
„бы  произвольно  совокумилЪ  злыя  намЪренія; 
„и  что  такое  есть  БогЬ  ,  которой  своему 
„существу  изменишь  .можетЪ?" 

—  „Одна  химера,  СократЬ!  басно- 
„словный  богЬ,  коему  приписываешь  чернь 
„различные  виды!  Л  очень  хорошо  помню 
„причины,  сЪ  которыми  оспоривалЬ  ты  сіе 
„беззаконное  заблужденіе." 

„ТотЪ  самый  БогЬ,  ЦебесЪ!  который  соз- 
„далЪ  тЪло,  одарилЬ  оное  и  силами,  кото- 
„рыя  укрЪпляютЪ ,  сохраняютЪ  и  предо- 
„храняюгаЪ  оное  отЪ  преждевременного  раз- 
оружения? Можно  ли  также  симЬ  сохраня- 
„ющимЪ  силамЪ  приписать  весьма  благія 
„намЪренія  ?" 

—  „Можно  ли  что  другое?" 

„И  такЪ,  подобно  вЪрнымЪ  поддан- 
„нымЪ,  мы  должны  почитать  для  себя  свя- 
„щеннымЪ  долгомЪ  споспешествовать  ис- 
„полненіямЪ  намЁреній  нашего  Бладыки,  и 
„ке  препятствовать  насильнымЬ  образомЪ 
„ихЪ  гаечеиію ;  но  паче  согласовать  сЪ  оны- 
„ми  всѣ  произвольные  наши  портупки." 

-—„Но     скажи  ъіпЪ ,    дорогой     мой !   не 
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„суть  ли  силы  природы  рабы  Божества,  Его 
„повелІЗнія  исполняющее? 

,, Действительно ! " 

—  „И  такЪ  они  тѣ  предвізщатели,  ко- 
„торые  о  волЪ  и  намЪреніяхЬ  Боя  ества  и- 
„звЪщаюгпЬ  гораздо  вЗэрнЪе,  нежели  утро- 
„бы  жертвЬ,  преданныхЬ  зако\1?нію ;  поели- 
ку это  неоспоримое  опредЪленіе  Всевыш- 
„няго ,  куда  стремятся  созданныя  имЬ  си- 
„лы.     Не  такЪ  ли  ?  " 

„Кто  это  отрицать  можетЬ?" 

— „И  такЪ,  пока  предсказатели  сіи  обЪ- 
„являютЬ  намЬ,  что  сохранение  нашего  тѣ- 
„ла  принадлежитЬ  кЬ  намЪреніямЬ  БожшмЬ, 
„до  тЪхЬ  порЪ  мы  обязаны  располагать  на- 
„шими  поступками  соразмерно  онымЬ,  и  не 
„имІэемЬ  полнаго  права  дѣлать  насилія  со- 
„храняющимЬ  силамЬ  натуры,  ниже  пре- 
пятствовать рабамЬ  Высочайшей  Мудрос- 
„ти  вЪ  ихЪ  исполненіи.  ДолгЬ  сей  до  тѢхЪ 
„порЬ  обязываетЪ  насЬ,  пока  БогЬ  сими  же 
„предсказателями  ниспошлетЬ  намЬ  наро- 
дное повелЪнііе  оставить  жизнь  свою." 

Опытныя  доказательства,  какЬ  и  са- 
мое ихЬ  названіе  показываетЬ,  суть  тѣ9 
которыя  составляются  изЬ  опытовЬ  и  яв- 
лений. ВотЬ  Цицероново  опытное  доказа- 
тельство духовности  нашей  души: 

„Какая  же  находится  вЬ  насЬ  сила,  ко- 
„торая  изслІЗдываетЬ  сокровенное,  изобрѣ- 
..таетЬ  и  изыскиваешь?     Можете  ли  вы  по- 
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„вЪріУіль,    чтобы    она  сотворена   была  изЬ 
„бренія,    и  есть    не  иное  что,    какЪ  вегце- 
„ство  смертное  и  тлЪнное  ?     Что  вы  мыс- 
„лите  о  томЪ,    что    НиѳагорЪ  почитаетЪ 
„дІЗломЪ  великой  премудрости?      Кто  сое- 
„диінілЬ  разс'ЪяиныхЪ  людей  и  иаучилЪ  ихЪ 
„жить    вЪ    обіцествЪ  ?       Кто   небольтимЪ 
„чи.-ломЪ  буквЪ  означилЬ   рязличиыя  вЬ  го- 
,,лосЪ  измВненхя,  которыя  должны  бы  быть 
„неизчислимы?      іКто   примЪтилЪ  теченіе 
5, и  возвратЪ  звЪздЪ  и  и\Ъ   предназначеніе? 
„ВсІЭ   они    были    несомнЪнно  великіе  люди; 
„велики   равномерно  были  и  тѣ ,    которые 
„изобрели  земледІШе,     одежду,     обитали- 
,,ніа,    орудія  для    работЪ   нужныя ,    и  сред- 
„ства    служашія    кЬ   оборонЪ    отЪ    дикихЪ 
„звЬрей.      Сею —то  стезею,  образуясь,  че- 
„лосЬкЪ  дошелЪ  отЬ   искуствЬ  необходимо 
„кужныхЪ    до  искуствЪ  приносящихЪ*  удо- 
„вольствіе  и  кЬ  высшимЬ  наукамЬ;  достигЪ 
„даже   до   искуства  восхищать  слухЪ  нашЬ 
„сохласованііемЪ,     подборомЬ    и    разнообразі- 
„еиЬ    звуковЬ  ,      а  зрЪніе    научилось   наблю- 
дать звезды,  которыя  называются  непод- 
вижными, какЬ  и  тІЗ,    кои  известны  подЪ 
„имене^Ь  блуждаюіцихЪ,    вЪ    самомЪ  же  су- 
„ш,ествЬ  ни  мало  не  блуждаютЪ.     Но  чело- 
,,вЪкЬ,   который   умІЗлЪ   измерить  правиль- 
„ное  ихЪ  обраіценіе,    явилЪ  тЪмЪ,  что  умЪ 
„    его  долженЪ  быть  такого  же  суіцества, 
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„каково   есть    существо  Зиждителя ,    сот- 
„вор.чвшаго  его. 

„И  когда  АрхимедЪ  вЪ  кругахЪ  сферы 
„заключилЪ  солнце,  луну  и  зеЪзды  ,  кешо- 
5, же  ли  самое  об Ь  сдѢлалЪ,  что  и  верховный 
„ХудожнкнЪ  у  Тимея  Платонова,  который 
„расположялЪ  т-Ѣла  кебесныя  вЪ  единообра- 
„зномЪ  всегда  обращенш  по  соразмерно:  ти 
„ускореннаго  однихЪ  и  медленнаго  другихЬ 
„теченія?  А  когда  порядокЪ  сей  не  могЬ 
,, существовать  вЪ  мірг)  безЪ  Бога,  то  и  Ар- 
химедЪ не  моѵЪ  бы  подражать  тому  вЪ 
„своей  искуственной  сферѣ,  ежели  бы  не 
„былЪ  одаренЬ  умомЪ  отЪ  Бога.  Сія  спо- 
собность, производящая  столь  великія  дЪ- 
„ла ,  несомненно  есть  Божественная.  Что 
„же  сказать  о  памяти,  которая  все  сохра- 
„  яетЪ  вЪ  себЪ,  и  о  разуме,  который  все 
„изобретает);  ?  Я  даже  утверждать  дер- 
,,заю,  что  и  вЪ  самомЪ  БогІ>  нЬтЬ  ничего 
„превосходнее  сея  силы.  Не  думаете  ли 
9)вы ,  что  блаженство  божества  составляв 
„ютЪ  НектарЪ  и  Амврозія,  подносимыя 
„Гебсею  наОлимнѢ?  НВтЬ;  это  вымыселЪ 
„Гомера,  который  переносилЬ  на  небо,  что 
„свойственно  человеку;  а  мнЪ  казалось  бы 
„лучше  отнесши  то  кЬ  человеку ,  что 
„свойственно  небожителями.  ЧтожЬ  сос- 
„тавляетЪ  истинно  божественное  свсйс- 
„тво?  ДЪйствіе,  умЪ,  мысль  и  память, — 
„сіи    суть    качества  душЪ  принадлежащая : 
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„следовательно  она  еспіь  Божественна ,  и 
„когда  бы  я  смЪлЬ  употребить  стихотвор- 
ное выражение,  какЬ  ЭврипидЬ,  я  бы  ска- 
„залЬ,  что  душа  есть  нЪкое  божество." 

Нисходяід/ія  доказательства  суть  до- 
казательства умственныя,  а  восходящая — 
општныя.  ВЬ  первыхЬ  начинаютЪ  отЪ 
общихЬ  началЬ  и  доходятЪ  до  утвержда- 
емаго  предложения;  во  вторыхЪ  изЬ  наблю- 
деній  и  опытовЪ  выеодяшЬ  доказываемую 
истину;  умственныя  и  нисходящая  доказа- 
тельства должны  быть  истины  обніія,  а 
доказываемая  — частная;  напротивЬ  опы- 
тныя  к  воеходяніія  доказательства  суть 
истины  часшныя ,  а  доказываемая  обш,ая. 
Предложенные  примЪры  доказательствЬ 
умственныхЪ  и  опыіпныхЬ  могутЬ  служить 
примерами  и  д\я  доказательствЬ  нисходя- 
щихЪ  и  восходящихЬ. 

умственныя  и  нисходяш/ія  доказатель- 
ства употребляются  преимущественно  вЬ 
МаѳематикѢ,  а  вЬ  опытныхЬ  наукахЪ  ток- 
мо тогда,  когда  доказываемое  предложеніе 
будетЪ  или  неделимое,  или  видЬ  ,  справе- 
дливость копгорыхЪ  выводится  отЬ  ихЬ 
родовЪ.  НапротивЬ  опытныя  и  восходя- 
щая доказательства  должны  употреблять- 
ся вЪ  наукахЬ  опытныхЬ;  ибо  вЬ  нихЬ  всѣ 
истины  выводятся  изЬ  наблюдения  явленій; 
ибо  вЬ  нихЬ  умственныя  и  нисходяпіія  дока- 
зательства могутЬ  завести  вЬ  величайшія 
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заблуждения ;  сдѢлавЪ  произвольные  обіція 
положения  и  определения ,  (котпорыя  едва 
ли  когда  можно  сделать  совершенно  спра- 
ведливыя),  должно  будетЪ  соглашаться  на 
всЪ  оныхЪ  слЪдствія,  которыя  могутЬ 
выгати  вовсе  противоположными  естеству 
веш,ей.  При  томЪ  умственныя'и  нисходя- 
щая доказательства  своимЬ  единообразіемЪ 
и  сухостію,  вероятно,  наскучатЪ  чита- 
телямЪ  ;  доказательства  опытныя  и  восхо- 
дящія  разнообразны  •  и  привлекательны 
какЪ  сама  природа. 

ВЪ  прямыхЪ  доказательствахЬ  положи- 
тельно утверждаюшЪ  истину;  вЪ  непря- 
мыхЪ  отрицается  невозможность  против-» 
наго.  ВЬ  прилагаемомЪ  БюффоновомЪ  до- 
казательстве,  что  нынЬшній  материкЬ 
некогда  былЪ  покрытЪ  водою ,  найдемЪ  мы 
примЪрЬ  и  прямыхЪ  и  непрямыхЬ  доказа» 
тельствЪ. 

„Не  можно  сомневаться,  чтобЪ  воды 
морскія  не  покрывали  некогда  поверхность 
земли  нами  обитаемой;  следовательно 
таже  самая  поверхность  нБсколко  време- 
ни была  дномЪ  морскимЪ,  тдЪ  все  тоже  де- 
лалось ,  что  ныне  делается  вЪ  море.  И 
понеже  слои  различныхЬ  вепіествЪ,  землю 
составляюіцихЪ ,  какЪ  выше  сего  сказано, 
лежатЪ  параллельно  и  вЪ  уровень,  то  изЬ 
сего  понять  можно,  что  сицевое  положе- 
ніе    есть  действіе  водЪ,    мало  по  малу  на- 
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„нашихЪ  сіи  вещества  и  давшихЪ  имЪ  тя- 
жкое положеніе  ,  какое  вода  сама  собою  всег- 
„да  пріемлетЪ,  пі.  е.  положение  горизон- 
„тальное,  повсюду  вЪ  водЪ  усматриваемое. 
„Ибо  на  ровныхЪ  мЪстахЪ  слои  совершенно 
„горизонтальны,  а  наклоненіе  имЪютЪ  кЪ 
горизонту  только  на  горахЪ,  поелику  про- 
изошли они  отЪ  осадки  ,  на  наклоненное 
„основание,  т.  е.  на  пологое  міэсто.  И  такЬ 
„я  утверждаю  что  сш  слои  происходили 
„мало  по  малу,  а  не  вдругЪ  отЪ  какой  ни- 
„будь  великой  перемЪны ;  ибо  часто  на- 
„ходимЬ  мы  слои  тяжелыхЬ  веществЪ  на 
„слояхЪ  легчайшихЬ,  чему  быть  было  бы  не- 
возможно, еслибЬ,  по  мнЪнію  нЪкошорыхЪ 
„писателей,  вСВ  сіи  вещества,  будучи  вЪ 
„одно  время  вЬ  водѣ  распущены  и  смЪшаны, 
„на  дно  ос1>ли;  они  совсІЗмЪ  инако  бы  распо- 
ложились, нежели  расположены  пыкѣ.  ВЪ 
„такомЬ  случаЪ  тяжелыя  вещества  опус- 
„тились  бы  на  дно  прежде  другихЪ,  и  всЪ 
„расположились  бы  вЪ  порядкЪ ,  соотвЪт- 
„ствующемЪ  ихЪ  тяжести;  не  видно  бы  бы- 
„ло  огромныхЬ  камней  лежащихЪ  на  лег- 
„кихЪ  пескахЬ,  ни  землянаго  уголья  подЪ 
„глиною  ,  илу  подЪ  мраморомЪ  и  металловЪ 
„напескахЪ. 

„Обстоятельство,  заслуживающее  сверхЪ 
„сего  вниманіе  наше  и  подтверждающее  ска- 
занное нами  о  происхожденіи  слоевЪ  отЪ 
„движенія  водЪ,    отЪ    осадки  оныхЪ,   есть 
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„сіе,  что  никакія  другія  перемЪнЬ  на  ша- 
„р'В  земномЬ  причины  не  могутЬ  произвес- 
„ти  подобныхЬ  дВйстзій  Выеочаишія  го- 
„ры  ,  равно  какЪ  и  самыя  низкія  равнины, 
„состояпгЬ  изЪ  параллельныхЬ  слоевЪ,  п 
„слВдователыю  начало  и  происхожденіё 
„горЬ  не  можно  приписать  землетрясенію, 
„ниже  огнедышущимЬ  горамЬ;  и  хотя  имВ- 
„емЬ  мы  доказательства,  что  иногда  про- 
„исходятЬ  небольшія  возвышешя  отЬ  по- 
„трясеніія  земли,  но  они  не  бываютЪ  изЬ 
„параллельныхЬ  слоевЬ  составлены :  веще- 
ства, возвышенія  сш  составляются,  не  й- 
„мьютЬ  между  собою  никакого  союза,  рас- 
положены бываютЬ  безпорядочно,  и  на- 
„конецЬ  холмы ,  начало  свое  отЬ  огнеды- 
„шуиіихЬ  горЬ  получивтіе,  не  представля- 
„ютЬ  намЬ  ничего  инаго,  какЬ  кучу  раз- 
„ныхЬ  тВлЬ,  безпорядочно  наметанныхЬ, 
„  а  стройность,  которую  вЬ  земл'Ь -яовсю- 
„ду  усматриваемЬ,  горизонтальное  и  па- 
„раллельное  положеніе  слоевЬ  не  можетЬ  к- 
„наче  произойти,  какЬ  отЬ  постоянной 
„причины ,  порядочнаго  движенія  и  всегда 
„одинакимЬ  образомЬ  направляемаго. 

„И  такЬ  точныя,  многократно  поз= 
„торенныя  и  на  явленіяхЬ  несумнительныхЪ 
„основанныя  наблюдения  увВряютЬ  насЬ, 
„что  суша  шара  зсмнаго  нами  обитаемаго 
„долго  покрыта  была  моремЪ." 

Почти     не     нужно     замечать,      что 
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сила  и  важность  должны  рѣшить  йыборЪ 
между  прямыми  и  непрямыми  доказатель- 
ствами. 

БЬ  заключение  скажемЪ  вообще  о  дока- 
зательствах!), что  всЬ  роды  оныхЪ,  ум- 
етвеБныя  сЪ  опытными,  ни  сходятся  сЪ 
восходящими,  прямыя  сЬ  непрямыми,  мож- 
но употреблять ,  и  вЬ  самомЪ  дЪлѢ  упо- 
требляются, иногда  токмо  нЪкоторыя, 
иногда  и  всЪ  вмЪстЪ. 

Что  касается  до  размѣщенія  доказа- 
тельств!?, то  большая  часть  риторовЬ  со- 
вЪтуютЪ,  по  примЪру  полководцев!),  ста- 
вить напереди  силькыя,  вЬ  срединЪ слабыя* 
на  кснцЪ  сильнЪйшія.  Хотя  Мармонтель 
и  оспоривает!)  схе  правило,  но  его  причины 
неубедительны:  оно  основано  на свойствахЬ 
ума  человЪческаго,  щ  безЪ  сомнѣнія ,  бла- 
горазумно. БпрочемЬ  ідіэль,  предметЬ  и  об- 
стоятельства сочиненія  должны  всегда  о- 
предЪлять  расположение  доказательствЪ. 


III. 

О  ВОЗБуЖДЕНІИ  И  уТОЛЕНІИ  СТрАСТЁИ. 


Г  я   а  в  а      2~. 


О  стар  асшлхЪ    воосГщ 


Верховный  законЪ  для  дЪяшй  человѣче- 
скихЪ  есть  воля  Божія  :  она  начертана,  яс- 
но и  разительно,  ъЪ  физической  природе  и 
ъЪ  сердцахЬ  людей ;  еіы,е  яснЪе  и  сильнЪе  вЬ 
ВетхомЬ  и  НовомЬ  ЗавІЗтЪ.  ВЬ  ней  нахо- 
дится щастіе  каждаго  человека  вЪ  особен- 
ности и  цІЗлыхЪ  обществ!». 

Самолюбіе  долженствовало  бы  побуж- 
дать насЪ  искать  онуЮ;  следовать  ей  неу- 
клонно; но  невежество,  страсти,  словомЪ 
паденіе  наше  совлекаетЪ  насЬ  непрестанно 
сЪ  прямаго  пути,  часто  удаляетЪ  отЬ  не- 
го навсегда.  раждается  самолюбіе  лож- 
ное, гибельное. 

Истинное  самолюбіе  говоритЪ  человѣ- 
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ку:  для  сохранения  своего  здоровья  наслаж- 
дайся окружающими  тебя  физическими 
предметами;  самолюбіе  ложное  велитЬ  ему 
быть  сластолюбцемЬ ;  истинное  самолюбіе 
говоритЪ :  дЪлай  всегда  добро  себг)  подоб- 
нымЪ,  ибо  токмо  си^Ь  можешь  заставить 
и  ихЪ  платишь  тебЪ  тЪмЪже;  самолюбіе 
ложное  велитЬ  злодействовать;  истинное 
самолюбіе  говоритЪ:  благотвори  самымЬ 
врагамЪ  твоимЪ ,  ибо  токмо  благодІЗякія  мо- 
гутЬ  сдЪлашь  ихЪ  твоими  друзьями;  само- 
любие ложное  велитЬ  мстишь,  и  мтрЪ  пре- 
вращает Ъ  вЬ  вертеяЪ  змЪй,  ліюіішхЪ  ядЪ 
другЪ  вЬ  друга,  (^)аі  зіЬі  аіпісиз  еёі,  зсііо 
Ьшіс  атісит  оптіЪпз  еззе  —  сказалЪ  Сенека. 

Страсти  суть  различныя  измЪненіія  са- 
молюбия: нужно  ли  доказывать,  что  двѣ 
главныя  изЪ  кихЬ5  любовь  и  ненависть,  и- 
мЪютЬ  своимЪ  основавіемЪ  самолюбіе?  Про- 
чая же  всЪ  любви  и  ненависти  суть  токмо 
многообразные  виды.  Самолюбіе  можно  у- 
подобить  древесному  пню;  страсти  же 
суть  его  сучья  и  листья.  ПродолжимЪ  срав- 
нен^. КакЬ  на  деревг),  оставленномЬ  безЬ 
присмотру,  бываютЪ  испорченные,  гнилые 
сучья  и  листья:  такЪ  и  самолюбіе,  неу- 
правляемое здравымЬ  умомЪ,  производить 
гибельныя  страсти. 

Симпатія  есть  внутреній  гласЬ,  возвБ- 
іцаюш/ій  людятЪ  ,  что  они  суть  дгЗти  Еди- 
наго  Отца,   что  они   суть  братгя:  успехи 
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ума  занимаютЪ  наше  вниманіе;  щастіе  дос- 
тойнаго  человека  насЬ  радуетЬ,  его  зло- 
получие повергаетЬ  вЪ  печаль;  самые  не- 
значущіе  поступки  ,  движенія  лица  и  рукЬ, 
возбуждаютЪ  кЬ  подражаніію. 

Страсти  и  симпатія  измЪяяются  по 
климатамЬ,  темпераментамЬ ,  возрастамЬ, 
воспитанію ,  просвІЗщенію  5  богатству, 
бедности,  звакіямЬ  и  правлешямЪ:  разсмо- 
тріэніе  сего  принадлежишь  кЪ  опытной 
Психологіи  и  Нравоучению,  и  следователь- 
но не  имЬетЬ  мЪста  вЪ  Ѳеоріи  Словес- 
ности. Мы  скажемЬ  только;  просвЪніен- 
ный,  богатый  многоразличными  свЪлЪшя* 
ми  умЬ  есть  главное  основ:-*  іе  краснорЬчіія. 
ЦицеронЬ  вЬ  ккигВ  своей  Оратовъ  ненапрас- 
но говоритЪ  :  „Да  будетЬ  навсегда  призна- 
ло, что  безЬ  философіи  невозможно  сдІЗ- 
„латься  краснорЁчивымЪ.  СократЬ  вЬ  XI  іа- 
„тоновомЬ  разговор!},  подо  названіемЬ 
„ФедрЬ,  предпочитаетЬ  Перикла  всІЗмЬ 
„прочимЪ  орашорамЬ  потому,  что  онЬ  у- 
„чился  ФизикЪ  у  Анаксагора ;  точно 
„тоже  надобно  сказать  и  о  ДемосѳенІЗ: 
„изЬ  писемЬ  его  видно  сЬ  какимЬ  прилѣжа- 
„ніемЬ  слушалЬ  онЬ  наставленія  Платоно- 
вы. БезЬ  философіи  что  будемЬ  говорить 
,,о  естесгавЪ  вещей,  доставляющемЬ  толи- 
,,кое  рІЗчи  изобиліе?  что  будемЬ  говорить 
„о  людяхЬ,   ихЬ  должностяхЬ,  добродЪте- 
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„ляхЪ,  нравахЪ,  не  имѣя  познанія  о  сихЪ 
„предметахЪ  ?" 

Писатель,  желаюіцш  возбуждать  стра- 
сти, долженЪ  избирать  известный  кругЪ 
лю  іей.  Правда,  первыа  основания  чувство- 
ваній  у  всЪхЬ  одинаковы;  но  причины,  ис- 
чиеленныя  вЪ  предыдугцемЪ  параграфе,  ис- 
мЪняютЬ  и  будутЬ  изм  Внять  весьма  много, 
а  нерВдко  и  совсЬмЪ  сііи  основанія.  Невоз- 
можно однимЬ  и  тѢмЪ  же  языкомЬ  изЪяс- 
няться  и  сЬ  невЪждою  и  сЬ  образованнымЪ 
челов'ВкомЪ.  ВЪ  воину  сЪ  Французами  і8і2 
года  знаменитый  растопчпнЪ  говорилЬ, 
безЪ  сомнѣнія  ,  иначе  сЪ  простолюдимами, 
иначе  сЪ  государственными  мужами. 

Приступи мЬ  теперь  кЪ  разсмотрЪнію 
средствЪ,  служащихЪ  для  возбужденія  и  у- 
толенія  страстей.  Мы  будемЬ  ихЬ  разсма- 
тривать  подЬ  двумя  видами:  средства,  воз- 
буждающая страсти,  непосредственно  про- 
истекающая отЪ  самолюбія ,  и  средства, 
возбуждающая  страсти,  основаніемЪ  имЪю- 
іція  симпатію. 


Глава     II. 

О    воосГраженги     зсазсЪ     средстве    л:Ъ   воз* 
сГужденгю    страстен. 

Чего   люди  не  знаютЬ,    того  и  не  же« 


лаютпЪ:  любовь  и  ненависть,  страхЪ  и  на- 
дежда, горесть  и  радость,  словомЪ  вс!> 
страсти  должны  имЪгпь  что  либо  своимЪ 
предметом!};  ораторЬ  и  стихотворецЪ  го- 
ворятЬ  о  предметахЬ  отсутствующих!) ; 
познавать  предметы  отсутствующее  какЪ 
бы  присутствующее,  есть  дпло  воображе- 
ния: слЪдовашельно  воображение  для  орато- 
ра и  стихотворца  есть  главное  орудіе,  ко- 
торымЬ  они  могумЪ  возбуждашь  страсти. 
МассильОнЬ  вЪ  словЪ  о  ліалольЪ  ѵяслѣ  -изсГран- 
пыхъ  привелЪ  всѢхЪ  своихЬ  слушателей  вЬ 
ужасЬ  сими  словами:  „Спрашиваю,  и  спра- 
„шиваю  пораженный  ужасомЪ,  не  отдЪляя 
„моего  жребія  отЬ  вашего;  и  входя  самЬ  вЬ 
„тоже  расположеніе ,  вЪ  какомЪ  желалЪ  бы 
„васЬ  видЪть;  отвЪгпствуйте :  если  бы 
„ІисусЬ  ХристосЪ  явился  здЪсь,  вЬ  семЪ  хра- 
„мЪ,  среди  сего  собранія,  воистину  вели- 
„чественнЪйшаго  вЬ  мтрЪ,  —  да  судитЬ 
„насЬ,  да  содБлаетЬ  страшное  разлученів 
„хозлипіъ  отЬ  овецЪ  ,  думаете  ли  вы  ,  что 
„большая  часть  станетЪ  одесную  ?  Дума- 
„ете  ли  вы,  что  обІ>  части  будутЪ  по  край- 
ней мЪрЪ  равныя.  Думаете  ли,  что  нащ- 
„лось  бы  между  нами  хотя  десять  правед- 
„ныхЪ,  которыхЬ  не  могЬ  древле  Господь 
„обрЪсти  вЪ  цЪлыхЪ  пяти  градахЬ?  Я  васЬ 
„спрашиваю;   вы  не  знаете  ....  и  я   самЬ 

„не  знаю Ты    единЬ,    о  Боже!    вѣсп 

„сущихЪ  ТвоихЪ.      Но  аще  мы  не  вЪдаемЬ, 
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„кто  они  таковы;  по  крайней  мѢрЪ  знаемл» 
„что  грѣшные  не  суть  Твои.  Кто  же 
„суть  вЪрные,  во  свлтый  храмЪ  сей  при** 
„шедшіе?  —  Достоинства,  чины,  отли- 
„чія  отложимЬ  вЪ  ^сторону;  ибо  мы  безЪ 
„нихЬ  должны  предстать  предЪ  судилище 
„Іисуса  Христа.  —  Кто  же  они  таковы? 
„Много  изЪ  нихЪ  грЪшныхЪ,  не  желающихЪ 
„обратиться;  болѣе  хотящихЪ,  иотклады- 
„вающихЪ  обращение;  еще  болѣе  обращаю- 
„щихся,  и  паки  множшдею  согрѣшающихЪ ; 
„накОнецЪ  великое  число  такихЪ,  которые 
„не  иочитаютЬза  нужное  обратиться.  ВотЪ 
„часть  осужденныхЪ !  Изключите  сіи  че- 
„тыре  рода  грЪшниковЪ  изЬ  сего  благочес- 
„тиваго  собранія :  ибо  они  отлучены  бу- 
„дутЬ  вЪ  день  страшнаго  суда.  Явитесь 
„теперь  праведные;  тдѣ  вы*?  останки  Из- 
„раиля,  стяните  одесную!  Пшеница  Іи- 
„суса  Христа,  отделитесь  отЬ  сихЬ  пле- 
„велЪ,  назначенныхЪ  кЬ  сожженію  .  .  *  Бо- 
„же!  гдЪ  убо  Твои  избранные?" 

ПредметЪ  ,  кЪ  которому  возбуждается 
страсть,  должно  представлять  токмо  сЪ 
одной  стороны,  способной  возбудить  пред- 
полагаемую страсть:  гдЪ  можно  сравнивать 
и  разсуждать,  тамЬ  страсти  не  возражда- 
ются  ;  воображение,  совокупившееся  со 
сгпрасшію,  видитЬ  вЪ  одномЬ  свойстве  пред- 
мета весь  предметЬ,  настоящую  минуту 
распростираетЪ  на   прошедшее  и  будущее. 
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Ты  весьма  обрадованЪ  ?  мірЪ  кажется  тебЪ 
раемЪ;  ты  печаленЬ?  тотЬ  же  мірЪ  и  для 
тебя  же  превращается  вЬ  адЪ.  —  На  сіе 
свойство  воображенія  ни  моралисты,  ни  эс- 
тетики, кажется ,  не  обраіцали  вниманія 
надлежащего.  Пусть  первые  научатЬ  лю- 
дей онаго  остерегаться  :  люди  сделаются 
зцастливЪе  ;  пусть  вторые  разсйютрятЪ'о- 
ное  подробнее  :  писатели  будутЪ  действо- 
вать на  людей  сильнЪе. 

Если  надлежищЪ  возбуждать  страсть, 
основаніемЬ  своимЪ  имЪющую  самолюбіе, 
должно  изображать  предметЪ  чертами 
сильными,  но  краткими;  тогда  самолюбіе 
подливаетЬ  масло  кЪ  огню  воображенія. 
Поппея  никогда  не  открывала  всего  своего 
лица.  Катилина,  вЪ  ярости  оставляя  Се- 
натЬ,  сказалЪ  только:  „пожарЬ  мо|;  пога- 
„шу  развалинами."  Думаю,  что  сіи  слова 
заставили  римскихЪ  СенаторовЬ  трепе- 
тать. 

НаблюдателямЪ  человЪчеекаго  сердца 
известно,  что  оно  гораздо  сильнЪе  стре- 
мится кЪ  такимЪ  предметамЪ  или  удаляет- 
ся отЪ  такихЪ ,  которые  предетавлют- 
ся  токмо  подЬ  неопределенными  и  сбивчи- 
выми понятиями.  Кто  не  знаетЪ,  какЬ  со- 
чинители романовЪ  злоупотребляютЬ  сію 
наклонность  при  изображеніи  сладостраст- 
ныхЪ  картинЪ?  Пандора,  не  смотря  на 
всѣ   прещенія,    открыла  гибельный  сосудЬ. 
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Отпіа  епіт  ріешгг^цр,  дпяе  аЪзопГ,  ѵеКетеп- 
г.ег  рргіигЬапг,  сКазадЪ  Цесарь. 

Если  же  надлежитЬ  возбуждать  страсть, 
основаніемЪ  имѣющую  симпатію,  должно 
изображать  предметЬ  чертами  не  токмо 
сильными,  но  и  подробными:  „люди',  гово- 
„ритЪ  ЛабрюерЪ ,  заняты  собою  столько, 
„что  не  имЪютЬ  времени  заниматься  дру- 
„гиии,а  Для  сего  вЪ  романахЪ,  поэмахЪ, 
драматическихЪ  сочиненіяхЬ  дЪйствую- 
хцимЪ  лицамЬ  даются  чувствованія  силь- 
нЪишія ,  нежели  чувствованія  обыкновен- 
ныхЬ  людей.  Послушайте  какЪ  ЭдипЬ  го- 
ворить Полинику  или  ОзеровЪ  зрителямЪ  : 
Коль  смЪешь  ,     ты   на  мнѣ  останови  свой 

взорЬ: 
Зри     ноги    ты     мои    скитавшись   изЪдз- 

вленны ; 
Зри  руки    милостынь   прошеньемЪ  утом- 
ленны ; 
Ты  зри  главу  мою  лишенную  волосЬ, 
ИхЬ  изсушила  грусть  ,   и  вѢтерЪ  их'Ъ  раз~ 

несЬв 

Глава    III. 

О     возсГужденгя     с  тр  астен9     оснрвыва  ѵо- 
щпхсл    па  сало  люсГгп. 

КакЪ    вЪ   физике     можно    измерять   и 
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предузнавать  дѣйствіе  тѢлЪ  и  силЪ ,  такЪ 
вЬ  нравственности  дВиствіе   поступковЬ  и 
словЬ.       МеханикЪ,     намереваясь  привести 
вЬ  движеніе  какое  нибудь  тЬло,  сперва  ста- 
рается узнать  величину  его,  тяжесть,    всЪ 
свойства;    потомЬ    исчисляетЪ   силы,     мо- 
гуиіія  привести   его  вЪдвиженте;    наконсцЬ 
БымышляетЬ     машину  ,     способную    имЬть 
потребныя   силы:    подобнымЬ  образомЪ  вся- 
кой     писатель     желая    возбудить    страсть, 
долженЬ    знать    людей,     свойства    предме- 
товЬ ,     отношеніе  людей  кЬ   симЪ   предме- 
тамЪ    и  способЬ  расположенія  своихЪ    мыс- 
лей и   словЬ,    способЬ  самый  действитель- 
ный,   заставить  людей  желать  или  отвра- 
щаться чего  либо.    КвинтиліганЬ  о  себВ  гово- 
рить,  что  онЪ,  когда  хотЪлЪ  возбудить  вЪ 
своихЬ  слушателяхЬ  какую  нибудь  страсть, 
старался  представить   себЪ  вЬ  воображенііи 
подробно  и  живо  всЪ  свойства,  всЪ  обстоя- 
пгельства  оной.      (ЗиіЬиз  ірзе,  с|иапги5ситдие 
бит,     аиГ  Гиі ,  —  {і^иеіііег  тоіи,5  зит ,    иі  те 
поп  Іасгітае  зоіит   сіергеііепсіегіпс,    зесі  раііог, 
еі;  зітіііз  сіоіог. 

ДЪянтя  людей  зависятЪ  отЪ  ихЬ  суж;- 
деній,  истинныхЬ  или  ложныхЬ,  но  всегда 
отЪ  сужденій  :  никогда  человЪкЬ  не  можетЪ 
отказаться  отЬ  ума,  своей  способности 
главной  и  благороднейшей.  Кто  не  оправ- 
дыЕаетЪ  разсудкомЬ  своей  страсти  ?  Само- 
му Герострату  поступокЬ  его  казался.  безЪ 
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сомнЪнія  ь  благоразумнымЪ.  И  шакЬ  если 
писатель  хочетЬ  возбудить  страсти,  дол- 
женЪ  показать,  что  разсудокЪ  одобряетЪ 
сіи  страсти.  ДемосѳенЪ  справедливостію 
доказагпельствЪ  воспалялЪ  АѳинянЪ  пропхи- 
ву  Филиппа. 

ДродолжимЪ  нашу  рЪчь  о  ДемосѳенЪ; 
изЪ  образцовЪ  извлекаются  правила.  Сила 
рЪчей  ДемосѳеновыхЬ  зависитЪне  отЪ  од- 
ной справедливости  доказательств!) ,  но 
еіце  отЬ  полезныхЪ,  содержащихся  вЪ  нихЬ 
совІЗтовЪ,  отЪ  пламеннаго  желанія  видІЗть 
ъЪ  благоденствіи  АѳинянЪ.  „Сограждане! 
„ —  восклицаетЪ  онЪ  —  ради  боговЪ,  не 
„огорчитесь  тВмЪ  что  свободно  гово- 
рить буду  для  собственной  вашей  лользы" 
Сіе  чувство  пылаетЪ  во  всЪхЪ  его  рѢчахЪ. 
Люди  рЪдко  ЕИДятЪ  истинную  свою  поль- 
зу ,  но  всЪхЪ  дѢаЪ  своихЬ  цЪлію  поставля- 
ютЪ — пользу.  Они  послушаются  писате- 
ля ,  если  онЬ  умЪетЬ  прилично  и  искусно 
пользу  представить  имЪ.  БюффонЬ  однаж- 
ды сказалЪ :  „я  и  другіе  писатели  совЪто- 
„вали  матерямЪ  кормить  самимЬ  дЪтей 
„своихЪ  :  онВ  послушались  одного  Руссо." 

ВпрочемЪ  люди,  какЪ  сказалЬ  нЪкто, 
подобно  обезЪянамЪ,  пляшутЬ  или  изЬ  о- 
рЪховЪ  или  изЬ  лозы.  Быраженіе  низкое, 
но  совершенно  справедливое.  Пользою  или 
вредомЪ,  неудовольсшвіемЬ  или  удоволь- 
ствием!),   возбуждаются  всі»  страсти.     Пи- 
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сатпель ,  желающш  управлять  сердцемЪ  че- 
ловЪческимЪ,  долженЬ  прельщать  или 
пугать  самолюбіе.  КЬ  сему  достаточны 
бываютЪ  часто  одно  слово,  одияЬ  взорЪ, 
одно  малЪйшее  движеніе  руки.  То  суть 
искры  отЪ  слабЁйшаго  вЪтерка  превращаю- 
щаяся ѣЪ  сильный  пожарЪ.  Не  смерть  Це- 
сарева ,  но  токмо  его  окровавленный  плащь 
возмутилЪ  римлянЬ.  Монтань  говорите; 
„^оиз  пе  ге§аг<_іопз  §иегез  іе&  8иЬ]*есі5  еа  ^гоз 
ег.  зеиіз:  се  зопі:  сіез  сігсопзізапсез  ои  сіез  іта- 
§ез  тепиез  еі  зирегйсіеііез  диі  пош  Ггаррет,  еі 
сіез  ѵаіпез  е^согіез  ^ш  ге^аШззеШ;  сіез  8цЬ)есЬ8. 

Пользу  или  вредЪ  представлять  можно 
прямо  и  стороною.  Первое  средство  сос- 
тоитЪ  вЬ  простомЪ  изложеніи  полезныхЪ 
или  вредныхЬ  свойствЬ  предмета;  второе 
вЪ  представленіи  вреда,  которой  послЪ- 
дуетЪ  за  неисполненіемЬ  совЪтовЪ  писа- 
теля. Первое  средство  должно  быть  упо- 
требляемо когда  предметЬ  самЪ  по  себЪпрі- 
ятенЪили  непріятенЬ,  и  когда  друпя  страс- 
ти или  какія  нибудь  обстоятельства  не  пре- 
пятствуютЬ  видЪть  его  пользы  или  вреда; 
второе  вЪ  противныхЪ  симЬ  случаяхЪ.  Для 
сильнЪйшаго  дѣйствія  нередко  употребля- 
ются оба  сіи  средства  виѣстѣ.  Все  сіе  обЬ- 
яснитЪ  сліэдуюіцій  примЪрЪ :  это  есть  за- 
ключен^ р Ъчп  Марѳы  Посадницы.  *  „Но 
„знай,  о  НовгородЪ!  что  сЬ  утратою  воль- 
„ности     изсохнетЪ     и     самый    источникЬ 
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„твоего  богатства;  она  оживляетЪ  трудо- 
„любіе,  изощряетЪ  серпы  и  златитЬ  ни- 
„вы  ;  она  привлекаешь  иностранцевЪ  вЪ  ва- 
„ши  стЪны  сЬ  сокровищами  торговли;  она 
„же  окриляетЪ  суда  Новгородская,  когда 
„онЪ  сЬ  богаты мЬ  грузомЪ  по  волкамЬ  не- 
сутся." ....  ТакимЬ  образомЬ  показавЪ 
пользу  вольности,  симЪ  однакожЪ  не  доволь- 
ствуется сочинитель,  и  представляетЪ 
слЪдствія,  которыя  потеря  вольности  и- 
мѣть  будетЬ :  сіе  даетЬ  чрезвычайную 
силу  его  словамЬ:  „ВѢдность,  бедность 
„накажетЪ  недостойныхЬ  гражданЬ,  неу- 
„мЪвшихЪ  сохранить  наслЪдія  ошцевЪ 
„своихЪ!  померкнетпЪ  слава  твоя,  градЬ 
„великій;  опустЪютЪ  многолюдные  концы 
„твоя;  широкія  улицы  заростутЬ  травою, 
„и  великолВпіе  твое,  изчезнувЪ  навыки, 
„будетЪ  баснею  народовЬ.  Напрасно  лю- 
бопытный странникЬ  среди  печальныхЬ 
„развалинЪ  захочетЬ  искать  того  мЪста, 
„гдЪ  собиралось  Вече,  тдЪ  стоялЬ  домЬ  Я- 
„рославовЪ  и  мраморный  образЬ  Вадима;  ник- 
„то  ему  не  укажетЬ  ихЪ.  ОнЪ  задумается 
„горестно  и  скажетЬ  только:  зд&сь  былЪ 
„НовгородЪ  1 " 

По  сему  —  то  прелестію  удовольствш 
гораздо  сильнее  возбуждаются  страсти. 
Люди  рЪдко  видятЬ  истинную  свою  поль- 
зу; но  отЬ  удовольствш  кто  отказывает- 
ся?    Гнусные,  гибельные  пороки,  прикры- 
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вшись  маскою  удовольствия,  привлекаютЬ 
кЬ  себЪ  непобедимою  силою  людей;  неу~ 
крашенная  суровая  истина  отЬ  себя  отда- 
ляетЬ  почти  всякаго.  Сама  природа  посред- 
ствомЬ  удовольстьш  привлекаешь  людей  кЬ 
полезному;  Изящныя  искуства,  подражая 
природЪ  ,  украшаютЬ  истину  цвВтами,  и 
кЬ  ней  нередко  насЬ  возвращаю тЪ.  Прави- 
ла нравоучения  полезны;  романы  почти  всЪ 
вредны:  кто  читаетЪ  правила  нравоучения? 
Не  у  ьсѢхЪ  ли  вЪ  рукахЬ  романы? 

Самое  действительное  и  сильнѣйшее 
средство  кЪ  возбуждению  страстей  есть 
страсти.  Саллюстш     повѣст  вуя     какЪ 

Катилина  уговаривалЪ  приверженныхЪі  кЬ 
себЪ  возсшать  прошиву  республики  ,  приба- 
вляет!):  „ИзліявЪ  злословіе  на  всЪхЪ  че« 
„стныхЪ  людей,  поимянно  выхвалялЪ  каж- 
„даго  изЪ  своихЬ  сообщников]);  иному  на- 
„поминалЪ  о  его  бѣдносши,  вЪ  другомЬ  воз- 
„буждалЪ  любочестіе ,  многимЪ  представ- 
„аялЪ  опасности,  которымЬ  они  подвер- 
„жены,  и  безчестіе,  которымЬ  посрамле- 
„ны."  Во  всВхЪ  риторикахЬ  напечатав'!) 
слЪдующш  отрывокЪ  изЪ  Цицероновой 
рЪчи  противЬ  Верреса: 

„Досреди  Мессинской  площади  сБченЪ 
„былЪ  розгами  римской  гражданин]?,  и  меж- 
„ду  тЪмЬ  сей  нещастный ,  при  несносной 
„своей  боли,  при  свистЪ  ударовЬ,  никакого 
„болЪе  не  испускалЬ  жалобнаго   крика ,   ни- 
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„какихЪ  не  произносилЪ  словЪ,  кромЪ  сихЪ: 
„л  Ршисхой  гражданинЪ.  ОнЪ  думалЬ  ,  чшо 
„напоминая  о  своемЪ  гражданствЪ  прекра- 
„титЪ  изптязанія,  и  отвраптигпЪ  оптЪ  себя 
„всЪ  мученія.  Однако  не  только  не  могТЬ 
„чрезЪ  то  избавиться  отЪ  болѢзненныхЪ 
„удароеЪ;  но  еіце  между  тЪмЪ,  какЬ  онЪ 
„стеная  повторял!) ,  что  онЬ  гражданинЪ, 
„крестЪ,  крестЪ,  говорю,  пригопювляемЪ 
^бѵіілЬ  сему  нещастливому  страдальцу,  ко- 
„торый  никогда  до  того  времени  не  видалЬ 
„толь  неограниченной  власти.  О  сладкое 
„ вольности  имя!  о  изящное  право  быть 
„р^імскимЪ  гражданином!)!  о  ПорцііевЪ  ,  о 
„(^:мпроніевЪ  законы  !  О  толико  желанное 
„и  установленное  нѣкогда  для  заціиніенія 
„правЪ  римскаго  народа  могущество  Трибу- 
„новЪ  !  Бее  попрано  даже  до  того,  что 
„римской  гражданинЪ  на  площади  союзнаго 
„града  всенародно  былЪ  сѢченЪ  по  приказа- 
„нію  того,  котораго  тотЪ  же  самый  рим- 
„с!кій  народЪ  изЬ  единственнаго  кЪ  нему 
„снисхожденія  почтилЪ  первостатейньшЪ 
„чиновникомЪ." 

Цицерону  было  нужно  возбудить  нена- 
зисть  кЬ  Верресу:  всѢмЪ  известно  сколь 
'много  римляне  гордились  правомЪ  граждан- 
ства, сколь  крепко  были  привязаны  кЬ  воль- 
ности: разительное  изображеніе  наруиіенія 
и  тѢхЪ  и  другой  правЬ  не  должны  ли  воз- 
будить оную  ненависть  ?      Не   для  сего  ли 
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сптоль  часто  ЦицеронЪ  повтор.іетЪ ,  при 
всякомЬ  нарушеніи  оныхЬ  правЪ  ,  слова: 
римской  гражданинЬ  ? 


Г  я   а  в  а      IV, 

бсГъ     ушояенгн     страстей,      основываю- 
щнхс  л    па    с  аяго  яюсГ'гп, 

Самое  простое  и  всегда  почти  употре- 
бляемое средство  для  утоленія  страстей 
состоитЪ  вЪ  показанш  ихЬ  вреда  и  безпо- 
лезности  ;  но  рЪдко  бываетЬ  оно  успешно. 
Дая  сего  обЪятому  страстію  надлежало  бы 
имВпгь  ясное  и  здравое  сужденіе  ,  то  есть, 
быть  безстрастну.  СокраліЪ,  увЪренный 
вЬ  необходимости  смерти,  равнодз^ішш  вы- 
пиваетЪ  ядЪ;  Субрій  Флавій  ь  наклоняя  го- 
лову подЪ  мечь ,  шутитЬ  сЪ  окружающими 
его  воинами,  смЪется  надЪ  исполннтелемЬ 
казни  •) :  но  много  ли  СократовЪ,  много  ли 
ФлавііевЪ? 

Часто  случается ,  что  сіе  средство  да- 
же усиливаетЪ  страсть.  Монтань  гово- 
рить :  оп  ехазреге  іе  таі  раг  1а  ]'аІоибіе  <іц 
сіеЬаі. 

Лучшее     и    сильнейшее    средство   ^\я 


*)  Тасіс.  Аппаі.  Ь.  XV,  сар.  XVII. 
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утполентя  страстей  есть  развлечение  или 
возбуждение  другихЪ  страстей.  Аталанта 
прельстившись  золотыми  яблоками,  была 
опережена  ГиппоменомЪ  *).  КсенофонтЬ, 
увЪкчанный  цвЪтами ,  приноситЪ  жертву 
богамЬ;  сказываютЪ  ему  э  что  сынЬ  его  у- 
битЪ  при  МатинеЪ:  КсенофонтЬ  срываетЬ 
вѢнокЪ  сЪ  головы  своей;  но  ему  говорятЬ, 
что  сынЪ  его  умерЪ  какЬ герой:  КсенофонтЬ 
опять  надЪваетЬ  вЪнокЬ  на  голову,  и  о- 
ханчиваетЬ  жертвоприкошеше. 

Иногда  нужно  даже  соглашаться  сЪ  обЪ- 
ятымЪ  страстію  человЪкомЪ,  по  крайней 
иѣрѣ  сЬ  начала  рЪчи ;  а  потомЬ  мало  помалу 
отвлекать  его  отЪ  оной.  ТакЬ  поступили 
ЦицеронЬ  вЪ  рЪчи  своей  за  законЪ  о  раздВ* 
леніи  земель. 


Г  я  а  в  а     г\ 

О     возо'ужденгп    страстей  ,      основ  ываро* 

щихсл    на    спмлатіп'. 

Симпатія  есть  невольное  расположение 
вЪ  челов'ВкЪ  кЬ  прикятію  вЪ  себя,  вЪ  не- 
которой степени,  чувсгпвованій  другихЬ. 
Совершенно   сему  противное,   также  стра- 


*)  Оѵі(3.  Меіат.  Ь.  X,  ГаЪ.  XI. 
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дательное     опіущеніе ,    называется    анти- 
патіею. 

И  симпатія  и  антипатія  могутЪ  воз- 
буждать страсти.  Одна  купчиха  имЪла 
старую  и  дряхлую  служанку.  Она  корми- 
ла ее  только  вЪ  тѣ  дни,  вЪ  которые  ста- 
руха могла  что  нибудь  сработать,  и  выго- 
няла ее  изЬ  дому,  когда  она  по  болЪзни,  или 
по  слабости  была  не  вЪ  силахЪ  ничего  дѣ- 
лать.  Старуха  ходила  вЪ  домЪ  за  индейка- 
ми, СдЬлался  ночью  пожаірЪ  вЪ  домЪ  купчи- 
хи;  старуха  бросилась  спасать  своихЬ  и ндВ- 
екЪ  ;  но  пламень  охватилЬ  ее;  она  вскарабка- 
лась на  заборЪ,  обожгла  себЪ  обЪ  ноги,  одна- 
кожЪ  перевалилась  черезЪ  заборЪ  и  скати- 
лась вЪ  находившійся  подлЪ  него  оврагЬ. 
ТутЪ  она  вЪ  мученіи  провела  всю  ночь. 
ДомЬ  купчихи  сгорЬлЬ  ;  она  перешла  на 
квартиру.  На  другой  день  кто  —  то  на- 
шелЬ  старуху,  по луобгорЪлую  (кожа  оті> 
ногЪ  ея  отстала  г.  впсѣла  чулкомЪ)  и  при- 
несЪ  ее  кЬ  госпож'В  ея.  Купчиха  закричала: 
за  чЪыЪ  вы  принесли  ее  ко  мн!>?  развЪ  на 
кормЬ  собакамЬ?  и  не  взяла  ее  кЬ  себі>.  Не- 
щастная  старуха  два  дни  валялась  на  ули- 
цгЗ.  НаконецЪ  одна  бЪдная,  живущая  благо- 
дѣяніями  другихЬ  женіцина,  приняла  ее  кЬ 
себЪ  вЪ  хижину,  кормила,  ходила  за  нею, 
и  потомЪ  похоронила  ее.  Я  не  прибавлю 
ни  слова  бол'Ве  для  тебя,  читатель,  ииЬю- 
щіій  сердце  ! 
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Посмотрите  на  нашихЪ  современни- 
ковЪ;  раскройте  испкѵрію  читайте  дра- 
матических!), эпически хЬ  стихо  творце  вЪ, 
романистовЬ:  какое  безко  нечноеразнообразіе 
харакіперовЬ !  Монтань  сказалЪ,  что  между 
челов!>к<<мЪ  и  скотомЬ  меньше  различія,  не- 
жели между  человЪкомЪш  человЪкомЪ;  что 
вЪ  умахЬ  столько  степеней,  сколько  саженЬ 
отЪ  земли  до  солнца.  КакимЬ  же  образомЬ 
сей  хаосЬ  привести  вЪ  иорядокЪ?  КакЪ  уз- 
нать*  какіе  поступки  какія  возбуждаютЬ 
чувствованія? 

НамЬ  кажется,  что  всѣ  человЪческія 
дѣянія  можно  разделить  на  благоразумныя, 
высокія  и  безразсудныя.  Подумайте:  на- 
ходятся ли  еще  другихЬ  родовЪ  дЪянія? 
НамЬ  мнится,  что  иѢтЪ ;  разсмотримЪ  же 
оныя. 

Благоразумные  поступки  суть  тѣ ,  вЬ 
кохпорыхЪ  челов1эк7о  дЪйствуетЪ  по  истин- 
ному своему  самолюбію.  Папы  и  некото- 
рые государи  гнали  Императора  Фридриха. 
Они,  желая  привлечь  на  свою  сторону  Людо- 
вика Святаго,  Короля  Французскаго  обЪща- 
ли  возложить  императорскую  корону  на 
брата  его;  но  ЛюдовикЬ  видѢлЪ,  что  приз- 
навЪ  Папу  вЪ  правѣ  низлагать  государей, 
помогать  возмутившимся  подданнымЬ  или 
честолюбивымЪ  владЪтелямЬ,  подастЪ  имЪ 
оружіе  или  противу  самаго  себя,  или  про- 
тиву  своихЬ  наслЪдниковЬ,  отвергнулЬ  ихЪ 
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предложеніе.  ТацитЪ  говоря  обЬ  Агрико- 
лѣ,  что  онЪ  умВлЬ  обращаться  со  скрыт- 
нымЪ  и  мстигпельньшЪ  ДомиціаномЪ ,  при- 
бавляетЪ:  „дапознаетЪ  всякЪ,  удивляющи- 
еся неблагоразумнымЬ  дЬяніямЪ,  что  и 
э, при  здобномЪ  ГосударЪ  могутЪ  быть  вели- 
„кіе  мужи:  повиковеніе  и  скромность,  сое- 
„диненныя  сЪ  деятельностью  имужествомЪ, 
„пріобрІэпіаюптЪ  большую  славу,  нежели 
„всЪ  тЪ,  которые  опрометчивою,  тщес- 
,.лавною,  но  безполезною  для  республики 
„смертію  сделались  знамениты."  ВотЪ 
истинное  изображекііе  благоразумно  и  безра- 
зсудно  самолюбивыхЪ  людей ! 

Благоразумные  поступки  и  характеры 
должны  возбуждать  и  возбуждаютЬ  уваже- 
ние. Писатели  рЪдко  изображаюгпЪ  ихЬ; 
по  чему,  не  знаю.  Не  боятся  ли  они  наску- 
чить читателями  и  зрителямЪ  ?  МпѢ  слу- 
чалось видЪть,  что  при  представленіи  Не- 
дорасля  фонЬ  Бизина  актеры  сокрапхали 
второе  явленіе  чешвершаго  дЪйствія,  раз- 
говорЬ  Стародума  сЬ  Софьею ;  что  когда 
сіе  явленіе  все  вполне  было  играно,  зрите- 
ли скучали.  Но  отЬ  чего  это  произходитЬ? 
ОтЪ  того,  что  сколь  ни  поучительны, 
сколь  ни  мудры  мысли  сего  явленія,  но  онЪ 
все  остаются  токмо  отвлеченными,  сухи- 
ми истинами.  Пусть  сочинитель  заста- 
вить   свои    дЪйствуюш;ія  липа   поступать 
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по  онымЪ,  предгптавитттЪ  ихЪ  вЪ  дЪйсптвіи, 
вЪ  противоположности  сЬ  без  р  аз  су  дет  во  мЪ 
н  его  пос  іѣдствіями  ,  —  тогда,  смЪлб  увЪ- 
ряю,  зрители  з'Ьвать  не  будутЪ. 

Высокія  дЬянія  бываютЪ  добрыя  излыя: 
кЪ  первым!)  принадлежать  такія,  вЪ  кото- 
рыхЪ  человІэкЪ,  пренебрегая  собственныя 
свои  истинныя  выгоды,  благотворить  лю- 
дямЪ.  ЛикургЬ ,  обязавЪ  клятвою  Спар- 
танЬ  хранить  постановленные  имЪ  законы 
до  его  возвраіценія,  самЪ  изЬ  отечества 
своего  удаляется  на  вЪки. 

Мы  назшваемЬ  высокими  злобными  ха- 
рактерами тЪ,  которые  находятЬ  удоволь- 
ствге  вЬ  самомЪ  злѣ.  КЪ  п^асгпіію  челове- 
чества таковые  люди  рѣдки;  но  таковымЪ 
Саллюстш  изображаетЬ  Катилину:  „Луціій 
,Катилина  ѵіжѢлЪ  великія  и  тплесныя  и  ду- 
,шевныя  силы^  но  нравЬ  злобный  и  развра- 
щенный. Ему  изЬ  дЪтства  пріяхпны  были 
,междоусобныя  воины  ^  убійства ,  грабежи, 
^бунты  народные." 

И  тѣ  и  другіе  высокіе  характеры  воз- 
буждаютЬ  удивленіе,  смешанное,- — первые 
—-  сЪ  нпкоторымЬ  благоговЪніемЬ,  вторые 
—  сЬ  ужасомЬ.  ТотЬ  же  ЛикургЪ  предло- 
жило однажды  новый  законЪ,  который  ие- 
понравился  богатымЪ  гражданами.  Они 
возмутились  и  напали  сЬ  такою  наглостію 
на  него,  что  онЪ  принуждено  былЪ  скрыть- 
ся  вЪ  одинЪ   храмЬ.      ТамЬ    вышибли    ему 
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глазЪ.  ЛикургЪ,  окровавленный,  показался 
своимЪ  преследователям!).  Большая  часть 
изЬ  нихЪ  поражена  была  стыдомЪ  и  раская- 
ніемЪ,  и  сЬ  почтеніемЪ  проводила  его  до- 
мой. —  Когда  у  Сумарокова  Димитрій  Са- 
мозванецЪ  говор ипіЪ : 

Когда  бы  менѣе  самолюбивЪ  я  былЪ, 
ДавнобЬ  Димитрія  Димитрій  погубилЪ: 
И  еслибЬ  было  льзя  сЬ  собою  разделиться, 
Я  сталЬ  бы  мукою  своею  веселиться.  .  „ 
зрители  трепещутЪ  за  прочія  лица,  дейс- 
твующая вЬ  трагедіи  э    за   россію   и  за  са- 
МихЬ  себя. 

Безразсудные  поступки  суть  тѣ,    ко- 
торые   противны     истинному     самолюбію. 
БотЪ  для  всЪхЪ  писателей  безпредВльное  и 
во  в'Ьки  неистопіимое  поле: 
Аистах  отпіа  регрегі 

Оепз.  Ьитапа  гиіі  рег  ѵеіііиш  пеГаз. 
Соеіит  ірзит  реіітііз  зіиШііа;  пе^ие 

Рег  позігит  рагітиг  зсеіиз 
Ігасипгіа  Іоѵет  ропеге  іиітіпа, 
Безразсудные     поступки    бываютЬ    слабые 
и  порочные.     Первые  непричиняютЪ  зла  ни- 
кому ,     развіэ     токмо    производящему  ихЬ ; 
вторые  всегда  вредятЪ  другимЪ. 

МитридатЪ,  бывши  однажды  на  пиру, 
влюбился  вЬ  Стратонику  ;  тотчасЪ  велЪлЬ 
взять  ее  вЪ  свой  домЪ^  и  не  оказ  лЬ  ни  ма- 
лЪйшей  ласки  отцу  ея,  бедному  и  дряхло- 
му старику,      Холоднослию  Государя  огор- 
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ченный  оптецЪ  возвратился  домой  задумчивЪ 
й  печален'Ь.  Но,  на  другой  день  проснув- 
шись, оиЪ  сЪ  изумленіемЬ  увидЪлЪвЪ  своемЪ 
домЪ  столы,  уставленные  золотыми  и  се- 
ребряными сосудами;  множество  невольни- 
ковЬ  ,  готовыхЪ  служить  ему:  они  подава- 
ли ему  надіэвать  драгоцЪнныя  платья,  и 
докладывали,  что  у  дверей  ожидаетЬ  его 
прекраснейшая  лошадь  вЪ  драгоцЪнномЬ  у- 
борЪ.  БЪдному  старику  представилось,  что 
хотятЬ  посмЪяться  надЬ  нимЬ:  онЪ  го- 
товЪ  былЪ  бежать  изЪ  собственнаго  дома. 
Невольники ,  присланные  для  услуги  ему, 
удержали  его,  и  сказали,  что  все ,  что  онЬ 
видитЪ,  есть  дарЪ  Государя,  что  еще  и 
другія  гораздо  лучшія  драгоцЪнности  наз- 
начены ему.  СшарикЪ  наконецЪ  повѢрилЪ, 
позволилЬ  себя  одЪгпь  вЪ  пурпуровую  ман- 
тию ,  сЪлЪ  на  лошадь  ,  поІЗхалЪ  по  городу, 
и  кричалЪ  всѢмЪ:  „смотрите!  это  все  мое!" 
Такого  рода  характеры  составляютЪ 
истинно  то,  что  критики  называютЬ  про- 
стосердечнымЬ  (пай).  Они  могутЪ  возбуж- 
дать смЪхЪ  ,  какЬ  на  примѢрЪ  предыдущей; 
и  умиленіе,  каковЬ  слВдующій :  Одна  нужная 
мать  имѣла  больную  дочь.  Помочь  ей  ник- 
то изЪ  врачей  уже  не  могЬ.  Мать  вЪ  опгча- 
яніи  прибЪгаетЬ  сЪ  молитвою  кЪ  разному  и- 
зображенію  Богоматери,  у  которой  на  ру- 
кахЪ  былЪ  ХрисшосЪ  младенепЪ.  ПослѢ  го- 
рячихЬ  молитвЪ,  беретЪ  Христа  и  уноситЬ 
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вЪ  иное  жЪсто  ,  говоря  :  „Пусть  она  гама 
„почувствуешь  каково  матери  лишиться 
„своего  младенца." 

Но  другіе  слабые  характеры,  вредяпііе 
самимЪ  сейѣ  у  производят!)  сожалЪше.  Та- 
ковЬ  былЪ  во  время  тридцатилетней  войны 
ФридрихЪ  V,  КурфирстЪ  Палатинской. 
ОтЬ  своей  безразсудности  потерявЪ  Богем- 
скую кброну,  онЬ  говорилЪ  утЪшавшимЪ 
его:  „Теперь  я  знаю,  кто  я.  Есть  добро- 
„дЪтели,  которымЪ  только  нещасгпіе  нау- 
„чаетЪ  насЬ,  и  только  вЪ  бѢдствіяхЪ  узна- 
„емЬ  мы  Государи  себя." 

Невозможно  исчислить,  сколь  многора- 
зличныя  чувствовантя  ьЪ  ыасЪ  возбуждаюшЪ 
пороки.  Между  ТарптюфомЪ  ,  охцупываю- 
ніимЪ  платье  у  госпожи  ОргонЪ,  и  Могам- 
медомЪ,  доводяіцимЪ  сына  до  етлцеубійс- 
тва,  какое  ужасное  пространство  !  отЬ  у- 
лыбки  презрѣнія  до  трепетной  ненависти 
какое  безконечное  множество  чувствованій! 
ЗамЪтнмЬ  здВсь  токмо,  что  всЪ  порочные 
возбуждаюшЪ  антинатію,  что  писатели 
должны  изображать  ихЪ  для  того,  дабы  лю- 
ди гнушались  ими,  и  знали  бы,  что  порокЬ 
самЪ  себя  наказы ваетЬ.  Величайшій  зна- 
токЪ  сердца  человЪческаго,  ТацитЬ,  повЪ- 
ствуя  о  ТиверіЪ,  говоритЪ:  „Нештатно 
„превосходнЪйшій  мудрецЪ  утверждалЪ, 
„что  ежели  бы  обнаружились  сердца  тира- 
„ковЪ,    то  бы  можно  было  видЪть  мученія 


?,ихЪ  и  язвы,  и  какЪ  тпЪло  отЪ  жестокихЪ 
„ударовЪ,  такЪ  духЪ  ихЪ  терзаемый  лютое- 
„тію,  стремленііемЪ  страстей  и  злыми  по- 
„мыслами."  Что  сказалЪ  ТацитЬ  о  тира- 
нахЪ,  то  должно  разуметь  о  всЪкЪ  пороч- 
ныхЪ  людяхЪ. 


Глава     VI Л 

О    лоложенглхЪ. 

Положениями  называемЪ  мы  обстоятель- 
ства, вЬ  которыхЪ  находится  всякое  дѣй- 
ствуюгцее  лице  вЪ  сочиненіи. 

ИхЪ  можно  разделить  на  положения 
дМствующихЪ  лицЪ  вЪ  цЪломЪ  сочиненіи, 
и  на  положенія  вЪ  частяхЪ  онаго;  послЪд- 
вія  должны  зависать  отЪ  первыхЪ. 

ВЪ  историческихЪ  сочиненіяхЬ  надле- 
зкит'Ь  описывать  токмо  такія  положенія,  ко- 
іггорыя  могутЪ  обЬяснить  характерЬ  дЪйс- 
швующихЪ  лицЪ  ;  вЪ  сочиненіяхЬ  вымышлен. 
ныхЪ5  вЬ  которыхЪ  отЪ  автора  зависятЪ  и 
характеры  и  положенія,  сш  послЪднія  долж- 
ны быть  средствами  кЬ  изложению  и  изобра- 
жена первыхЬ.  Портреты,  искусно  написан- 
ные, нравятся;  но  остаются  всегда  ток- 
мо портретами,  то  есть  бездушными копія- 
ии,  рЪдко  похожими  на  оригиналЪ.     Напро- 
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тивЪ  сего  когда  характеры  изображаются  вЪ 
дЪиствіи  ,    тогда  мы  «идимЬ  самыхЪ  людей. 

Главное  и  труднейшее 'свойство  положе- 
ний есть  то,  что  бы  онЪ  расположены  были 
естественно  и  сообразно  ходу  чувствова- 
на какЬ  дІшствующихЪ  лицЪ,  такЬ  и  чи-* 
тателей   или  зрителей. 

Читайте  Макбета  Шекспирова;  заме- 
чайте положенія  Макбета:  вы  сЪ  удивлені- 
емЪ  увидите,  какЪ  онЪ  всЪ  елужапіЪ  кЪ  и- 
зображенію  характера  его  ;  замечайте  рас- 
положение сихЬ  положеніи,  и  вы  воскликни- 
те: вотЪ  живая  природа !  такЬ  раждают- 
ся  и  растутЪ  страсти  ! 

ГомерЪ,  ТацитЬ,  МольерЪ*  ШекспирЪ, 
Ричарде^  нЬи  ФильдингЬ  —  вотЬ  великіе зна- 
ток и  и  учители  вЪ  познаніи  человіческаго 
сердца ! 

Некоторые  писатели  предпринимали 
вычислить  все  положенія ;  но  сего  сделать 
невозможно  по  великому  ихЬ  разно  бразію 
и  числу.  Между  бедою  семейства  Проста- 
ковыхЬ  и  паденіемЬ  Трои;  между  состояніі- 
емЬ  Лейчестера,  слышапідго  казнь  своей  лю- 
бовницы Марш  ;_.туартЬ  *),  и.Оронта,  чи- 
шающаго  свой  с-  нетЬ  Альцесту  **) —  сколь 
много  можетЬ  быть   положеній!      Бажней- 


*)  См.   Шиллерову   трагедію  подЪ  симЪ  Же  назва- 
ние мЪ. 


к)  См.  Мизантропа  Мольерова, 
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шее  свойство  ихЪ  ,  важнейшая  обязанность 
писателя  есть  -  занимательность  ьЪ  поло- 
женіяхЪ.  Сочинитель,  нравственный  фи- 
лософЪ,  найдетЬ  и  матерію  и  правила  длд 
оной  вЪ  человЪческомЪ  еерцЪ. 


Обв^ее    з  а  к  л  ю  ч  е  н  і  е. 

Я  не  имѢлЪ  намВренія  сочинить  пол- 
ную Ѳеорію  Словесности ;  но  желалЪ  пред- 
ставить нЪкоторыя  не  совсЪмЪ  старыя  мыс- 
ли, и9  какЬ  мнЬ  калюется,  вЪ  порядкЪ  ес- 
тественнЪйшемЪ  иполезнѢйшемЪ.  УвѢренЪ, 
что  на  семЪ  поліз  предлежитЪ  богатая  жат- 
ва: должно  токмо  искать  правилЪ  Словес- 
ности вЪ  силахЪ  души  человеческой,  и 
вЪ  выраженш  оныхЪ  —  вЬ  твореніяхЪ  ве- 
ликихЪ  ораторовЪ,    историковЪ,    поэтовЪ. 


Ж   И   Т    I   Е 


К.    ЯКОВА     ѲЕДОрОВИІА 


ДОЛГОрУКАГО. 
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Ни]'и*  5І  ѵігГиіі  раг  (Заи  е$$ел  ІогСипа,  поп  іііе 
диісіет  та]"ог,  «есі  тико  Шімігіог,  а^ие  егіат  Ьопо- 
гагіог:  діюсі  та§по$  потіпез  ѵігіисе  теіітиг,  под 
Гогііта. 

Согп.  Nер.  Еитпеугез,  сар.  I. 


ПраправнукЪ  нещастнаго  Черниговскаго 
Князя  Михаила,  варварски  умеріцвленнаго 
БапіыемЪ,  Князь  ИванЬ,  прозванный,  неиз- 
вестно почему,  ^оягою рулою ,  былЪ  началь» 
никокЪ  поколіэнія  Князей  ДолгорукихЪ.  Сей 
родЬ  подвергался  всЪмЬ  превраиіноспгямЪ 
судьбы :  восходилЪ  на  птронЬ  и  низвергался 
вЪ  пучину  злоключеній.  ОшЬ  Князя  Ивана 
вЪ  седьмой  степени  произошелЪ  Окольни- 
чій  Князь  ѲедорЬ  Ѳедоровичь,  отецЪ  четы. 
рехЪ  сыновей:  изЬ  нихЪ  страшій  былЪ  Я- 
ковЪ   Ѳедоровичь   *).       Бремя  его  рожденід 

*)  родословной  книги  Князей  и  ДворянЪ  Часть  I, 
стр.  288  и  289»  Часть  II,  стр.  309»  ВЪ  сей  второй 
части  находится  ошибка:  Князь  Андрей,  отепЪ  Ива- 
на Долгорукого,  названЪ  ЮрьевичемЪ  ,  а  онЪ  былЪ  Кон- 
стан  тгиновичь.  Срав.  сЪ  2  88  стр,  первой  части.  То 
Же  подтверждается  имеющеюся  у  меня  рукописью  подЪ 
иазвангемЪ -.  Сказан  і*е  родословію  ВеликихЪ 
Князей  рускихЪ,  листЪ  66  на  ©боротѣ  ;  Начер- 
шаніеѵіЪ  жизни  К.  Я.  Ѳ.  Долгорукаго,  стр.  6. 
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точно  неизвестно,  но  должно  полагать 
около  3650  года,  вЪ  царствованіе  Алексея 
Михайловича  ?).  Природа ,  да  позволять 
мні)  іпакЪ  сказать,  даетЪ  веіп,ество  для 
нравовЪ  человека;  они  образуются  его  бли- 
жними, современниками  и  обстоятельства- 
ми. Князь  ЛковЪ  Ѳедоровичь  имЪ\Ъ  сло- 
жен^ тѣла  крЪикое,  темпераментЪ  пыл- 
кіи,  ростЪ  высокій,  волосы  темнорусые, 
лице  полное  и  несколько  продолговатое,  гла- 
за черные  ,  огненные  ;  болыніе  усы  придава- 
ли ему  видЪ  грозный  и  величественный  **). 


*)  ГоликовЪ  повЪсшвуетЪ  (Анекд.  о  ПетрЪ  Вели- 
КОмЪ  ,  стр.  229;»  что  Князь  ЯковЪ  Ѳедоровичь  жилЪ 
около  семидесяти  лЪтЪ  ,  вступилЪ  вЪ  службу  вЪ  1672, 
скончался  вЪ  хуго  году.  ВЪ  Начершаніи  жизни  сего 
Князя  сочинитель  говоритЪ  (стр.  6  ,  что  онЪ  родился 
около  половины  семыадпатаго  столЬтія ,  вступилЪ 
вЪ  службу  на  2  0  году  (стр.  8^  ;  почти  согласно  сЪ  Го- 
ликовымЪ.  Но  Г.  г.  ТыртовЪ  (стр.  7,  часть  I),  Бан- 
піышь  —  Каменскій  (Ч.  П,  стр.  5)  и  переводчикЪ 
Плутарха  для  юношества  (Ч.  IX,  стр.  69)  полагаютЪ, 
что  Князь  родился  вЪ  1630,  умерЪ  на  8  т  году  (Тыргп, 
Ч  II,  стр  іО§;  Бант.  —  Камен.  Ч.  II,  стр.  ,9*'  пере- 
вод. Плутар,  Ч.  IX ,  сшр.  "88\  вступилЪ  вЪ  службу 
1669»  вЪ  царствованіе  Ѳеодора  Алексеевича  (Тырт. 
Ч.  I,  стр.  5  '■>  Кант.  —  Камен.  Ч.  II.  стр.  6;  переводч. 
ІТлутар.  Ч.  IX,  стр.  69)-  Но  можно  ли  думать,  что 
бы  Князь  прожилЪ  безЪ  службы  до  30  лЪтЪ  ?  Да  и 
Царь  ѲеодорЪ  АлексЬевичь  вступилЪ  на  престолЪ  вЪ 
167^  году. 

**)  Тырт..    Ч.    II,   стр.    99-      Сіе    опиеаніе    сходно 
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ОнЪ  получилЪ  ЕОспитгганіе  самое  лучшее  и 
рЪдкое  вЪ  тѣ  времена :  былЬ  обученЪ  Ла- 
тинскому языку,  МаѳематикѢ  и  Богосло- 
віи  *);  враги  называли  его  улінпхомь  **); 
слово  вЪ  успіахЬ  невЪжества  и  зависти  оз- 
начающее часто  невольное  иризнаніе  пре- 
восходныхЪ  дарованій ;  но  его  здравый  и 
проницательный  разумЬ  еще  болЪе  обога- 
тился опытами,  наблюдениями  и  пребыва- 
ніемЬ  вЪ  иностранныхЪ  государствах!).  Пра- 
вила его  общественной  жизни  заключались 
вЪ  трехЬ  пословиігахЪ,  изЬ  которыхЬ  каж- 
дая содержишЪ  двЪ  другія  :  Царю  лравда 
луѵшій  слуга  ***^'«  и  любовь  кЬ  отечеству, 
безкорыстіе,  благоразумная  твердость  всего 
болЪе  прославили  его  вЪ  потомстве. 

1672  года  онЬ  былЪ  приняпхЪ  ко  Двору 
ъЪ  званіи  Стряпчаго;  вЪ'томЪ  же  году  про- 
изведенЬ  вЬ  Стольники  $4**}.     Исіпорія  мо- 


сЪ  портретоіѵіЪ  Князя,  которой  видЬпхь  я  имЬлЪ  слу- 
чай вЪ  ГѵІосквЬ     і.#о,8   года. 

*)   ^него  былЪ  учитель  ИолякЪ  (КеиѵПІе,  ра°;.  65). 

**)   Голик.  Анекд.  о  ПетрЬ  ВеликомЪ,   стр.   губ. 

***)  Любишь  Царя,  любить  отечество. 
Царю  правда  лучтій  слуга.  С  л  уж  и  т  ь,  т  акЪ 
не  картавить;  картавить,  такЪ  не  слу- 
жить.      Голик.  Анекд.  о  ПетрІ>  КеликомЪ,   стр.  230. 

****)  Государя  одЬяать ,  обувать,  омывать,  че- 
сать, за  всякимЪ  платьемЪ  и  бЬльемЪ  смотрВть ,  за, 
ГосударемЪ  ходить  и  Ьздить  ,  платокЪ  носить,  ін-ап- 
кѵ   и  трость  держать,  что  спроситЪ,  подавать,  и  вся- 
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читЪ   о  лервыхЪ  десяти  лЪпіахЪ  его  служ- 
бы0):   вероятно  по  молодости  онЬ  не  уча- 


кія  такі'я  малыя  должности  исправлять,  то  была  на- 
чальная  служба  стряпчихЪ.  Стольники  названы  от'Ь 
стола  Государева,  при  которомЪ  служили,  при- 
нимая Ѣсшвы  вЪ  передней  отЪ  нижнихЪ  служителей, 
коимЪ  входу  вЪ  Государевы  комнаты  не  позволялось. 
Они  поставляли  Ъсшвы  на  столЪ,  стояли  около  стола, 
пока  обЬдЪ  или  ужинЪ  продолжался.  Ѣзлить  сЪ  Го- 
судареліЪ,  куда  онЪ  Ни  поЪдетЪ ,  также  была  долж- 
ность СтольниковЪ.  Гражданская  служба  Стольни- 
КовЪ  преимущественнее  состояла  вЪ  томЪ ,  что  они 
вЪ  Москве  во  миогихЪ  ;  ПриказахЪ  сидІЗли  судьями. 
Другая  по  ней,  что  посылались  во  многіе,  хотя  не  очень 
важные  города  на  Воеводства  (Древн,  россійск.  Вив- 
ліоѳики  Ч.  Х^,  статья   г). 

*)  ГоликовЪ  говоритЪ  (Анекд.  о  ПетрЪ  ВеликОмЪ, 
стр.  229)  >  что  вЪ  царствование  Ѳеодора  Алексеевича 
Князь  ЯковЪ  Ѳедоровйчь  былЪ  Воеводою  Казанскаго 
разряда  и  писался  СимбирскимЪ  НамЬстникомЪ.  Бан- 
тышь  -  КаменсКІй  Ч.  П,  стр,  6)  ,  переводч.  Плутар. 
(Ч.  IX ,  стр.  ^о)  тоже  повторяютЪ ,  токмо  первый 
вмЬсто  Симбирскаго  называетЪ  Долгорукаго  Сибир- 
скимЪ  НамЪстникомЪ.  ЫеизвЪстный  сочинитель  На- 
чертанія  жизни  сего  Князя  (стр.  9)  й  ТыртовЪ  (Ч.  I* 
стр.  6)  кЪ  тому  прибаЕляиэтЪ ,  что  онЪ ,  вЪ  семЪ  зва- 
йіи  находился  вЪ  войскахЪ  при  ПутивлЬ.  Я  не  нашелЪ 
ни  того,  ни  другаго  ни  вЪ  какихЪ  стариныхЪ  преда- 
ніяхЪ.  Токмо  вЪ  ЗаиискахЬ  о  службЪ  и  награждение 
Князя  Василія  Васильевича  Голицына  подЪ  1 677  го- 
Д0мЪ  сказано ,  что  сЪ  нимЪ  былЪ  СходнымЪ  Воеводою 
*сЪ  КазанскимЪ  разрядомЪ  Князь  ВладимірЪ  Дмитрие- 
вичи»  Долгорукіи  (Древн.  рос.  Вивліоѳ.   Т.  ХѴП*  сшаш. 
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егавовалЪ  вЪ  дЪлахЪ.  Но  за  то  могЪ  наблго- 
дашь  нравы  тогдашнихЬ  царедворцевЪ,  по- 
знавать людей:  предЬ  его  глазами  соверша- 
лись происшествія ,  поучительныя  для  нео* 
пытнаго  юноши,  зловЪіііія  для  прозорлива- 
го  мужа. 

Царь  Алексей  Михайловичь,  по  смерти 
первой  своей  супруги  Марш  Ильиничны,  изЪ 
рода  МилославскихЬ,  женился  на  родствен- 
нице и  воспитаннице  Матвеева,  Наталье 
Кириловніэ  ,  дочери  небогатаго  дворяни- 
на Кирила  Полуехтовича  Нарышкина. 
ПослЪ  сего  МатвЪевЬ  изЪ  Думнаго  дво- 
рянина возведенЬ  вЪ  четыре  года  на 
степень     Ближняго     Боярина  *).  Также 

быстро  возвысились  Нарышкины  и  чрезвы- 
чайно обогатились:  одинЪ  КирилЬ  Полуех- 
іповичь  получилЬ  90»000  душЬ  кресть- 
янЪ  **);  Сила  МилославскихЬ  ослабела ***)  : 
они  и  приверженцы  ихЪ  завидовали  и  кипе- 
ли злобою.  Страсти  разгорались,  покры- 
лись еще  вЪ  сердцахЪ.  Непредвиденная, 
скорая  кончина  Алексея  Михайловича  раз- 
рушила  преграды  ихЪ  неистовству.      Ѳео- 


*).  МоЖетЪ  быть  предшественники  мои  имЬли  тгод- 
робнЬйшія  свЪденія;  но  жаль,  что  они  не  означали  ис- 
піочниковЪ,  изЪ  когпорыхЪ  заимствовали  оныя. 

*3  Исторія  о  невинномЪ  заточеиіи  Матвеева, 
♦тр.  43о  и  43  ь 

**)  1>,лик.  Т.  XV,  стр.  130. 

***)  Собрашя  Туманскаго,  Т.  IV»  соч.  Сумарокова. 
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дорЪ  Алекс'Вевичь  бмлЪ  Государь  кротпкііт, 
благоразумный,  попечительный;  но  имЪлЬ 
слабое,  болезненное  тВлосложеше.  Что 
онЪ  недолговѢченЪ,  легко  было  предви- 
деть; новая  и  многоплодная  причина  коз- 
ней и  заговоровЪ.  По  навВтамЪ  личныхЬ 
враговЪ,  МилославскихЪ,  ХитровыхЬ  и  Во- 
лынскаго,  разореоЪ  и  заточенЬ  БояринЪ 
МапівЪевЪ  сЪ  семилІЗіпнимЪ  сыномЬ  вЪ  Пусто- 
озерекш  осигрогЪ  *).  Не  было  должнаго  у- 
важенія  кЪ  НагпальЪ  КириловнВ;  она  зани- 
мала деньги  у  отца  своего  даже  на  собствен- 
ное и  дѣтей  своихЪ  содержаніе  **).  Ея 
братья  ИванЪ  и  Аѳанасій  Кириловичи  сос- 
ланы вЬ  ссылку;  ЗотовЬ  удаленЪ  отЬ  Царе- 
вича Петра;'  КирилЪ  Полуехтовичь  отрЪ- 
шенЪ  отЪ  Приказа  Большаго  Дворца;  на  его 
мѣсто  посаженЬ  ИванЬ  Михайловичь  Мило- 
славскій  ,  злобный,  коварный  человЪкь  ***). 
Андрей  Артемоновичь  МатвѢевЪ  говорить, 
что  онЬ  любилЬ  поступать  по  пословицЪ: 
уужилін  рузсаллп  жарЪ  затргсГан.  Это  судЬ  не- 
приятеля, но  подтвержденный  жизнтю  и 
смертію  Милославскаго.     ОнЬ  старался  вся- 


*)  Истор.  6  нев,  затп.  ІѴГагав.  стр.  383  ~~  39°* 

**    Собран.   Туман.  Т.  I  стат.  ^;    Т.   VI  >  стат.  і; 

Истор.  о  нев.  за  т.  Матв.  стр.  406. 

**'*)   Собран.   Туман.    Т    Г,    стат.  з  і  Т.  V,  сочин. 

Миллера;    Т.*  VI,    стат.    і;    Истор.    о  нев.  здга.  Матв. 

стр.  4об,  4і  8- 
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каго  рода  кознями  сделать  имя  Нарышки- 
ныхЪ  ненавистнымЬ  *  трВльцамЬ  и  наро- 
ду ' ■"").  Софія  АлексТЗевна,  третья  дочь  А- 
лексВя  Михаиловича,  рожденная  отЬ  Ми- 
лославскои,  хитрая,  остроумная 3  власто- 
любивая, подЪ  предлогомЪ  состраданія  кЪ 
болЪзнуюгцему  Ѳеодору  Алексеевичу,  неот- 
лучно при  немЪ  находилась :  симЪ  сред- 
ствомЬ  она  надЪялась  снискать  кЬ  себЪ  лю- 
бовь народную;  учтнзостію,  ласкою  ы  у- 
важеніемЪ  привязать  сильнЬпшпхЪ  и  з^'ат- 
нЪишпхЪ  вельможЬ  **).  ЛюбішецЪ  Царскій 
ИванЪ  Максимовичь  ЯзыковЪ,  глубокій,  какЪ 
говорить  преданіе,  МосковскихЬ  прежде 
плопіадныхЪ,  потомЪ  ДзорскихЪ  обхожде- 
нш  проникатель,  не  любилЬ  ни  Милослав- 
скихЬ,  ни  НарышкиныхЪ  ,  а  желалЬ  токмо 
сохранить  собственное  свое  могущество  ***). 
Сначала  онЬ  созЪтовалЬ  Ѳеодору  Алексее- 
вичу назначить  по  себЬ  наслЪднпкомЬ  Царе- 
вичаіоанна;  потомЪ,  по  смерти  его  супру- 
ги Агафьи  Семеновны  Грушецкой,  склонилЪ 
его  жениться  на  родственнице  своей  МарѳЪ 
МатвЪевне   Апраксиной.      Но  видя  близкую 


*)  Истор.  о   кевин.   запт.    Машв,  сгар,  418?    Собран, 

ТѵгіаН:   Т.  IV  ,   сочин.  Сумарокова. 

**     Собран.  Туман.  Т.  I,   стат.  :  ;  ІѴеиѵШе,  рае;.  152,  і55« 
***)  Истор.    о    нев.    зат.  Матв.    стр.    4°7 '  Собран. 

Туман.  Т.  I,  стр.  45  Т.  ІУ,  сочин.  Сумарокова. 
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кончину  Государя,  неспособность  Іоанна 
Алексеевича  кЬ  правленію,  признаки  царс- 
твенныхЪ  доблестей  и  величія  вЪ  ЦаревичЪ 
Пешрб,  решился  поддерживать  Иарышки- 
ныхЪ.  СЬ  братьями  Царицы  и  Лихачевы- 
ми удали лЪ  отЪ  Двора  Милославскаго  и  Хи- 
тровыхЪ,  и  упросилЬ  Царя  перевести  Боя- 
рина МашвВева  изЪ  ІТустоозерскаго  острога 
вЪ  городЪ  ЛухЬ,  возвратить  ему  Московс- 
кой домЬ,  вотчины  и  пожитки  *).  Князь 
Юрш  АлексЪевичь  Долгорукш,  знаменитый 
воинскими  подвигами,  управлялЬ  Стр'блец- 
кимЪ  ПриказомЪ;  но  старость  и  болВзнь 
ослабили  силы  его  **).  Московскіе  СтрЪль- 
цы  рЪдко  бывали  вЪ  походахЬ,  рЬдко  упра- 
жнялись вЪ  воинскомЪ  ученіи,  жили  воль- 
ными слободами  вЬ  КиіпаѢ,  БЁломЪ  и  Земля- 
номЬ  городахЬ,  занимались  торговлею,  обо- 
гащались и  записывались  вЪ  купцы.  Пол- 
ковники СтрВленкіе,  изЪ  низкой  корысти, 
то  потворствовали  имЬ ,  то  угнЬтали 
ихЪ:  отсюда  безпорядки  и  буйство.  Язы- 
ковЪ  наказывалЪ  и  іпЪхЪ  и  другихЬ,  но  сла- 
бо   и    нерешительно  %**) :    немногія   капли 


*)  Истор.  о  невин.  запг.  Маша.  стр.  405  —  4°9 > 
Собран.  Туман.  Т.  I,  стат.    <.. 

**  Ис  пор.  о  невин.  зата.  Матв.  стр.  416;  Собран. 
Туман.  Т.  I,  стат.    . 

***  Собран.  Туман.  Т.  I,  стат.  з  »  Т.  VI,  сочин. 
Медведева. 


воды  токмо  увеличивают]?  пожарЪ.  БЪ  сіе 
же  время  началЪ  отличаться  Князь  Василій 
Басильевичь  ГолицынЪ;  всего  болІЗе  просла- 
вился онЬ  соеЪшомЪ  Государю  обЪ  уничто- 
женіи  местничества  *).  ОнЬ  былЬ  пото- 
мокЬ  знаменитаго  Лиіповскаго  Князя  Геде- 
мина  *^;  зналЪ  Греческігй  и  Латинскіи  я- 
зыки ,  любило  науки,  уважалЬ  ученьіхЬ  му- 
жей и  самЪ  былЬ  ими  уважаемЪ  Iй**).  Его 
уму,  дарованіямЪ  и  деятельности  откры- 
лось обширное  поле  вЬ  правленіе  Царевны  Со- 
фт: онЬ  заслужило  названхе  веліисаго  даже 
отЬ  чуждыхЪ  народовЬ  ****)  и  было  бы  пер- 
вымЬ  сподвижникомЪ  Петра,  если  бы  его 
не  погубило  могущество  преждевремен- 
ное *****).  Царь  ѲеодорЪ  Алексеев  ичь 
скончался;  тогда  царское  семейство  и  вель- 
можи явно  разделились  между  Царевичами 
ІоанномЬ  и  ПетромЬ.  Царевна  Софія  была 
главою  приверженныхЬ  кЪ  первому:  на  ея 
сторонЪ  находились  ИванЪ  Михайловичь 
Милославскій  ,  Ховакскіе  ,  Толстые  и 
Стрельцы  о»*****).     Они  опирались  на  стар- 


*)   Древн.  рос.  Вивліоѳ.  Т.  XVII,  стага,  у: 
**)  Древн.    рос.   Вивліоѳ.   Т.    XV II,    стапт.  5  і    ро- 
дословн.  Книг.  Ч.  II,  стр.  303* 

***)   Древн.  рос.  Вивліоѳ.Т.  XVII,  сптага.  у; 
****}  Древн.  рос.  Вивлііоѳ.  Т.  ХѴН*  егааш    <, 
****")  ЗЧеиѵіІІе,  ра§.  іу5  —   і?8- 
******}   Собран.  Туман.  Т.  I,  стапт.  ?• 
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шинеліво  и  первородство  Іоанна;  ихЪ  защи- 
щало право  наследства.  На  спюронЪ  Пе- 
тра и  Натальи  Кириловым  были  почти  всВ 
знатнЬишіе  Бояре  и  народЪ  *).  Они  взира- 
ли на  дарованія  Петра;  ихЪ  оправдывало 
благосостояние  государства. 

Когда  страсти  начинаютЪ  явно  сра- 
жаться, и  невозможно  быть  равнодушнымЪ 
зрителемЪ,  тогда  благоразуміе  повелѢваетЬ 
избрать  одну  сторону  -  и  торжествовать 
или  гибнуть  вжѢстЪ  сЪ  нею.  Князь  ЯковЪ 
Ѳедоровичь  вЬ  званіи  Комнатнаго  Столь- 
ника или  Спальника  находился  при  Цареви- 
че Петре  **);  ему  было  уже  около  трид- 
цати лЪтЪ:  время  деятельности  наступа- 
ло. При  избраніи  Царя  умы  волновались***). 
ПатріархЪ  ІоакимЬ,  знатнейшее  Духовен- 
ство, Сибирскіе  и  Касимовскіе  Царевичи, 
Бояре,  Окольничіе,  Думные  и  Ближніе  лю- 
ди собрались  во  ДворецЪ.  ВокругЬ  его  на 
плогцади  и  на  дворе,  что  передЪ  церковью 
Иерукотворениаго  Образа,  поставлены  бы- 
ли созванные  Стольники,  Стряпчіе,  Дво- 
ряне, Дьяки,  ДВтпи  Боярскіге ,  купцы,  вой- 
ска и  простой  народЬ-  Преданные  Петру 
Князья    ИванЪ  и  БорисЪ  Алексеевичи  Голи- 


)   Собран.  Туман.  Т.  I,  стат.  з- 
)  Ѳеоф.  Прокоповича  Истор.  стр.  у  и  §. 
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цыны ,  Яков!)  Ѳедоровичь  Долгорукій  сЪ 
тремя  братьями  и  многіе  другіе  имЪли  на 
себѣ  панцыри  подЪ  платьями,  твердо  рЪ- 
шившись  до  послІЗдняго  издыхантя  защи- 
щать права  его  ••).  ЗнатнЪйште  Чины,  на- 
ходившиеся во  ДворцЪ  ,  положили  избрать 
Царя  общимЪ  согласіемЬ  народа.  ПотомЪ 
всЪ  вышли  на  крыльце.  ПатріархЪ  произ- 
несЪ  рЪчь ,  вЪ  которой  изложивЪ  причину- 
народ  на  го  собранія ,  спросилЪ:  кому  изЬ 
двух-Ъ  Царевичей  быть  на  престоле?  Поч- 
ти всЪ  единогласно  ответствовали:  „Пет- 
„ру!"  **).  ОдинЬ  МаксимЬ  СумбуловЪ,  ос- 
троумный, но  бѣдъый  и  простой  Дворя- 
нинЪ,  прельщенный  великими  обЪщаніями, 
кричалЪ:-  ,Доанну  надлежитЪ  по  первенству 
„быть  на  царствЪ!"  Но  его  голосЬ  не  ува- 
женЬ  в**).  ВсЪ  чиновники  и  народЪ  при- 
сягнули Петру;  отЪ  сего  отрЪклась  токмо 
большая  часть  СтрЪльііовЪ  $***),  Наталья 
Кириловна  наименована  Правительницею. 

Софія    видЪла,   что   изчезаютЪ  ея  чёс- 
толюбивыя  и  корыс'тныя    надежды,   и  рЪ- 


*)  ГоликовЪ  говоритЪ  (Т.  Т.  стр.  і5  3)»  что  сіе  про- 
исходило юМаія;  но  всЪ  сшаринныя  лЪтописи,  статья 
записной  книги  розряднаго  архива  (Дрегн.  рос.  Вив- 
ліоѳ.  Т.  XV,  стат,  і^.)  обЪ  избраніи  Петра  показыва- 
к>тЪ  27  АпрЪля. 

**)  Древн.  рос.  Вивл'іоѳ.  Т.  XV,   стат.  і8. 

***)  Собран.  Туман,  Т.  I,  стат.  з- 

****^  Ядро  россшской  Исторіи  Хилкова,  стр,  443» 
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шилась,  какими  бы  ни  было  средствами, 
гір  тивниковЪ  своихЪ  низвергнуть.  Сперва 
она  пытала  уговорить  Государственные 
Чины  перемѣнить  избраніе  или  по  крайней 
мгЗрЬ ,  короновать  втлѢстЪ  сЪ  ЛетромЬ  и 
Іоанна.  Ей  -было  отказано.  ІХослІЗ  сего  о- 
на  прибегла  кЬ  насилію  и  поручила  произ- 
вести бунтЪ  родственнику  своему  Ивану 
Милославскому.  ОнЪ  притворился  боль- 
нымЪ,  явно  не  принималЬ  кЪ  себЪ  никого, 
не  выѢзжалЪ  никуда,  а  для.  возбужденія  бун- 
та избралЪ  себ'В  вЪ  помощники  племянника 
своего  Александра  Икановича  Милоелавска- 
го,  Ивана  и  Петра  Андреевичей  ТолстыхЬ, 
Постельницу  Царевны  Ѳедору  Семенову, 
СтрЪлеідкихЬ  ИолковнйковЪ  Ивана  Цыклера 
и  Ивана  Озерова:  по  самому  предпріятію 
можешЬ  потомство  судить  о  ихЪ  нравахЬ; 
изЬ  прост ыхЪ  СтрЪльцовЪ  Бориса  Одинцо- 
ва, Абросима  Петрова,  .Кузьму  Чернаго  и 
нЪсколько  другихЪ,  грамотныхЪ,  имЪв- 
шихЬ  власть  надЪ  тупоумными  своими  то- 
варищами. Они  клеветами  на  БоярЪ,  дер- 
жавшихся стороны  Царевича  Петра ,  раз- 
дачею великаго  количества  денегЪ,  обЪіца- 
ніями  наградЪ  и  повышенія  вЪ  чинахЪ  пре- 
клонили кЪ  себЪ  СтрЗльцовЪ  и  солдатЪ, 
кромЪ  полка  Сухарева.  Буйные  СгпрЪльцы 
надЪялись  при  томЪ  избыть  праведнаго  на- 
казания. НазначенЬ  день  кЬ  начатію  бун- 
та:   і5Маія. 


Три  дня  СптрЪльцы  вЪ  МосквѢ  злодей- 
ствовали. ПредЬ  глазами  царскаго  семей- 
ства были  умерщвлены  БояринЬ  МатвЪевЪ, 
братья  Натальи  Кириловны  Аѳанасій  и  И- 
ванЬ  Кирилевичи,  побиты,  гдЪ  кто  засти- 
женЪ,  ИванЪ  Максимовичь  ЯзыковЪ,  Князья 
'  Григорій  Григорьевичь  ромодановскіи,  Ю- 
рій  АлексЪевичь  Долгорукш  и  сынЪ  его  Ми- 
хаилЪ  Юрьевичь,  дяая  и  двоюродный  братЪ 
Князя  Якоі<а  Ѳедоровича,  Думные  Дьяки, 
Подполковники  Стрѣлецкіе ,  врачи,  многіе 
другте  знаменитые  мужи,  простой  народЬ, 
слуги  Боярскіе,  даже  домашнія  животныя. 
СтрЪльцы,  пьяиыя  ихЪ  жены  рыскали  по 
улицамЪ,  грабили  знатнѣйшіе  и  богатЪй- 
шіе  домы ,  носились  по  царскимЪ  черто- 
гамЬ,  по  самымЬ  церквамЪ :  человечество, 
уваженіе  ко  властямЬ,  благоговѣніе  кЪ  Віэ- 
рЪ ,  все  было  забыто,  все  попрано.  Никто 
не  дерзалЪ  воспротивиться  злу  ;  почти  всЪ 
присутственныя  мѣста  опустЪли;  всякЬ 
бІэжалЪ  изЬ  Москвы  и  скрывался. 

ВЪ  четвертый  день  СтрѢльцы,  собрав- 
шись кЬ  Красному  крыльцу,  требовали, 
что  бы  ІоаннЬ  АлексІЗевичь  былЪ  названЬ 
первымЬ  ЦаремЪ,  а  ПетрЬ  вторымЬ;  вЬ 
противномЪ  случаЪ  угрожали  насиліемЬ  вы- 
нудить сіе  постановленіе.  Желанія  еыіе 
сражались.  Но  Софія  провидЪла  близкое 
своихЪ  намѣреніи  испотіненіе  и  не  считала 
нужнымЪ  продолжен  те  бунта.     Наталья  Ки- 
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риловна  и  приверженные  кЪ  ней  чувствова- 
ли свою  слабость,  прешедшіе  ужасы  и  ре- 
шились уступить.  НаконецЬ  Государствен- 
ные Чины  просили  Царевичей,  для  народа 
Наго  спокойствія,  вступить  вмІЗстЪ  на  пре- 
столЬ;  а  управденіе  дІЗлЬ  поручить  Царев- 
нЪ  Софіи.  На  все  согласились  ІоаннЪ  и 
ПетрЬ.  Софтя  (Ѵ*егдашніи  обычай  често- 
любцевЪ)  сначала  отговаривалась;  потомЪ, 
какЬ  бы  удовлетворяя  токмо  желанію  на- 
родному, и,  говоритЪ  благоразумный  Ѳео- 
фанЬ  ІХрокопояичь  ,  не  разсжатривая  зсоаи- 
осихЪ  сГ^М^  п  зояЪ  свопхЪ  вину  люсГезно  ухва- 
тила. 

Безумное  буйство,  чувствуя  силу  свою, 
не  можетЪ  знать  неистовствамЬ  предЪ- 
ловЪ:  оно  обуздано  быть  должно  мудрос- 
тію  и  непоколебимою  твердостію,  иначе 
и  себя  и  тЪхЪ,  которые  возбудили  его,  по- 
губить. СтрЬленкои  ПриказЬ  былЬ  порученЬ 
Князю  Ивану  Андреевичу  Хованскому,  лю- 
бимому Стр'Вльцами  ,  но  безразсудному, 
тщеславному,  дерзскому,  погрязшему  вЪ 
неиВжествВ  человВку.  ОнЬ  держался  Авва- 
кум овои  ереси  *).  КЪ  ней  привержены  так- 
же были  многіе  изЬ  СтрВльцовЬ:  подстре- 
каемые распопомЬ  Никитою  и  несколькими 
пьяными     праздношатавшимися    монахами, 


*)  Собран.  Туман.  Т.  ѴІ9  сгаага.  8  '■>  Древн.  рос.  Вив- 
ліоѳ.  Т.  XV,  спіаіп.  і2 . 
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они  вздумали  сдЪлашь  расколЪ  сбой  господ- 
ствующею віэрою  :  начали  явно  проповЪдо- 
вать  его  народу ,  изгнали  Патріарха  изЪ 
церкви,  нагло  ворвались  вЪ  Грановитую 
Палашу  для  пренія  сЪ  Духовенством!),  на- 
вели страхЬ  на  все  царское  семейство  и 
принудили  его  изЪ  оной  удалиться.  Но  бы- 
ли посрамлены,  изгнаны  благоразумнейши- 
ми СшрЪльцами,  распопЬ  Никита  казненЬ, 
монахи  разосланы  вЬ  заточеніе.  За  сіе  или 
по  другой  причин?)  Хованской  сЪ  сыномЬ 
своимЬ  АндреемЪ  ,  во  всемЬ  ему  подобным!?, 
управлявшимЬ  СуднымЬ  ПриказомЪ,  разео- 
рились  сЪ  ИваномЪ  МихаиловичемЬ  Милос- 
лавскимЪ,  высокомѢрііемЪ  раздражили  цар- 
ское семейство  и  БоярЪ;  а  что  бы  удер- 
жаться вЪ  своемЪ  могуиіестві),  позволили 
СтрЪльцаиЪ  самоуправство  и  всякія  неис- 
товства; повелЪнія  царскія  не  были  испол- 
няемы; сѣяна  вражда  между  Государями, 
СгпрЪльцами  и  солдатами  ;  по  МосквЪ  но- 
силась молва,  что  Сшр^льцы  начнутЪ  сно- 
ва бунтЬ ,  Бояре  со  своими  слугами  напа- 
дутЪ  на  СтрЪльцовЪ  и  умертвятЬ  ихЪ 
женЪ  и  дЪтей.  СтрЪльцы,  говорить  Мед- 
вЪдевЬ,  боялись  БоярЬ  и  слугЬ  ихЪ;  Бояре 
и  ихЪ  слуги  СтрЪльцовЪ,  иосадскіе  же  и 
иныхЬ  чиновЬ  люди  отвеюду  всего  боялись. 
При  торжествованіи  новаго  года  *)  не  было 


*)   іго  Сентября. 
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почти  никого  ;  изЪ  чиковниковЪ  находился 
гпокмо  одинЪ  Околышчій.  Бояре  уозжали 
изЪ  Москвы;  напослЪдокЪ  и  царское  се- 
мейство отправилось  вЪ  село  Коломенское. 
ТамЪ  на  ворогпахЪ  явился  доносЬ  на  Хован- 
скихЪ,  что  они  замышляютЬ  умертвить 
Государей ,  Царицу  Наталью  Кириловну, 
Царевну  Софію ,  Патріарха,  знатнѢйшихЪ 
БоярЪ,  произвести  бунтЪ  во  всемЬ  госу- 
дарстве и  овладеть  имЪ.  Царское  семей- 
ство уЪхало  вЪ  село  Воздвиженское.  Хо- 
ванскіе  были  схвачены;  и,  по  настояиію 
Милославскаго,  безЬ  суда,  ихЬ  головы  па- 
ли, россія  и  Европа  долго  верили ,  что  о- 
ни  были  производителями  и  перваго  бунта; 
а  ихЬ  погубило  безразсудство! 

Другой  сынЪ  Хованскаго,  ИванЪ  Андре- 
евичь,  бывшій  СтольникомЬ  при  ПетрВ, 
убЁжалЪ  вЪ  Москву  и  возмутилЪ  СтрЪль- 
цовЬ.  Тогда  столица  наша  уподобилась 
городу,  взятому  непріятелемЪ,  которой 
готовится  дать  отпорЪ  прежнимЪ  его  вла- 
детелям}}: СтрѢльцы  и  солдаты  разграби- 
ли казеиныя  ружья,  мушкеты,  карабины, 
копья  и  порохЬ;  развезли  пушки  по  при- 
личнымЬ  мЪстамЬ  и  по  своимЬ  ПриказамЪ  ; 
разставили  повсюду  караулы;  укреплялись 
какЬ  бы  А-^я  выдержанія  осады ;  стреляли 
днемЪ  и  ночью;  волновались,  страшились 
сами,  страшили  жителей.  Царское  семей- 
ство   удалилось    вЪ    Троицкой   монастырь. 


і7х 

НедосптатпокЬ  вЪ  предводиптелѣ,  увѣщанія 
Патріарха,  твердость  Боярина  Михаила 
Петровича  Головина,  присланкаго  Госуда- 
рями для  правленія  Москвою,  изЪ  другихЪ 
городовЪ  собравшіеся  вЪ  Троипкій  монас- 
тырь войска  укротили  СтрЪльцовЬ.  Они 
раскаялись:  были  прощены.  Царское  се- 
мейство возвратилось  вЪ  Москву.  Буйные 
и  подозрительные  СтрІЗльцы  разосланы  по 
отдаленнымЬ  городамЪ;  СтрЬлецкой  При- 
казЬ  порученЬ  Думному  Дьяку  Щегловито- 
му,  умному,  но  лукавому  человЪку.  СЬ  сего 
времени  власть  Царевны  Софіи  утвердилась, 
Князь  Василш  Басильезичь  началЪ  править 
государствомЪ.  ИхЪ  господствованіе  бы- 
ло правосудно  внутри,  уважаемо  чуждыми 
народами  *). 

Среди  сихЪ  крамолЪ  и  смятеній  Князь 
ЯковЪ  Ѳедоровичь  Долгорукій  находился 
неотступно  при  ПетрЪ.  ОнЪ  самЪ  напоми- 
наетЪ  ему  **):  „сначала  БогомЬ  данныя 
„тебѣ  державы  зло  желающимЪ  оное  дЪло 
*«*^  опровергнути  богомерзскимЬ  бунтомЬ, 
„вЪ  которомЪ  дядя  и  братЬ  мой  злую  смерть 


*)  Собран.  Туман. Т.  I,  сптага.  і,  з»  4"»  Т.  IV,  сочин. 
Сумарокова;  Т.  V,  сшат.  к,,  :о,  2іі  Т.1  VI,  стапг. 
х  —  і$.    Древн.  рос.  Вивліоэ.   Т.  XV,    стага.  17. 

**)  ВЪ  просительномЪ  письмЬ  кЪ  Петру  Первому- 

(ГОЛИК.    ДОПОЛН.    Т.    XII,     СІПр,    2  2    2$\ 

***)  ш.  е.  избраніе  Пегара  на  царство. 
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„приняли,  и  іпЪло  мертвое  дяди  моего  ру- 
гательски на  части  изсѣчено  исЪнавозомЪ 
„смѣшано  ,  не  зачто  иное,  токмо  за  благо- 
, , желайте  и  истинную  верность  кЪ  высокой 
„Башего  Величества  державЪ;  а  мы,  я  и  всЪ 
„три  брата  моихЪ  вЪ  незастылой  крови  сро- 
„дниковЪ  нашихЪ,  не  устрашась  смерти, 
„какЬ  было  вЪ  ТроицковтЬ  монаспхырѣ,  такЪ 
„и  всегда  противны  злу  были,  не  боясь  явно 
„показали  себя  вЪ  вѣрной  службЪ  Вашего  Ве- 
личества, не  взирая  на  обЪявленныя  намЬ 
„за  то  казни  и  смерти." 

Венгерцы  питали  ненависть  кЪ  НЪм- 
цамЪ;  она  возрасла  и  превратилась  вЪ  яв- 
ный бунтЪ  отЬ  постоя  солдатЪ,  отЬ  стЪ- 
сненія  свободы,  отЬ  перемЪнЪ  вЪ  образЪ 
правленія,  отЬ  жестокости  императорс- 
кихЬ  министровЪ  ,  отЬ  уничтожения  Про- 
тестанскихЬ  церквей.  ИмператорЬ  Лео- 
польдЬ  хотЪлЬ  наконецЪ  удовлетворить 
требованіямЬ  ВенгерцовЬ.  Было  уже  позд- 
но; предводитель  ихЪ,  непреклонный,  чес- 
толюбивый Текелліи  передался  кЬ  Тур- 
камЪ.  Сіи ,  за  поданную  ЛеопольдомЪ  по- 
мощь Седми градскому  Князю  рагокцтю,  вра- 
ждовали на  него;  при  томЪ  побуждаемы 
были  кЪ  воітѣ  ФранцузскимЬ  посланникомЪ. 
Она  возгоралась  вЪ  1 683  году.  По  неосмо- 
трительности Карла,  Герцога  Лотаринг- 
скаго,  предводительствовавшаго  импера- 
торскими   войсками ,    многочисленная    Ту- 
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рецкая  арміія  явилась  передЪ  ВЪною:  никтпо 
не  смВлЬ  и  надЪяться,  что  бы  сія  столица 
не  впала  вЪ  руки  невЪрныхЪ.  Невежество 
и  недВятельность  Визиря,  храбрость  и  ис- 
куство  Іоанна  Собіескаго,  Короля  Польска- 
го,  спасли  ее  *).  ПослІЗ  того  хотя  щае- 
тіе  и  начало  благопріяпіетвовашь  Леополь- 
ду, однакожЪ  онЪ  видЬлЪ,  что  ему  одному 
будетЪ  крайне  тягостно  вести  войну  сЪ 
Турками:  по  чему  и  просилЪ  о  помоіци  НЪ- 
мецкихЪ  Князей.  Но  ихЪ  уполномоченные 
послы,  собравшись  вЪ  регенсбургѣ,  не  вни- 
мали многократнымЪ  его  представлениям]}, 
и  спорили  кому  изЪ  нихЬ  сидЪть  на  крас- 
ныхЪ,  кому  на  зеленыхЬ  креслахЪ.  Лео- 
польдЪ  видѢлЪ  безполезныя  свои  усилія  о- 
братить  безразсудство  на  путь  благоразу- 
мія  и  рѣшился  прибегнуть  кЬ  другимЬ  сред- 
ств амЬ  **).  ОнЬ  предусматривал!),  что 
для  него  было  6щ.  весьма  полезно,  если  бы 
россія  обЬявила  войну  Турціи  и  напала  или 
на  АзовЪ  или  на  КрымЪ :  вЬ  первомЬ  случаВ 
были  бы  разделены  Турецкія  силы,  во  вшо- 
ромЪ  отвлечены  Крымскіе  Татары,  опус- 
тошавшіе    Венгрію.      По    сему   онЬ  отпра- 


*)  МісЬ,  І^п.  Зтіскз  СезсЫсІПе  ^ег  ОеіЯзсЪеп.  Аиз  «іеззеі- 
Ьеа  Ышегіаззепеп  Раріегеп  ЪеагЬеиеІ  ипсі  Гогг§е5еГ2і:,  ѵоп  ЛозерЬ 
ЗУШЬШег.  XIV  Вапсі,  4  Кар.  Аппаіеэ  (іе  ГЕтріге  сіериіэ  Сііагіе- 
гпа^пе  раг    сіе  Ѵокаіге:    Еіаі    сіе  ГЕтріге  зоиз  ЕёороЫ. 

**)  ТамЪ  же,  XIV  Еапсі,  5  Кар. 
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вилЪ,  вЪ  \6$^толУч  пословЪ,  БароновЪ :  Ци- 
ровскаго  и  Блумберга,  кЪ  россійскому 
Двору. 

На  второй  аудтенцш,  которую  Цари 
давали  посламЪ  императорским!) ,  БаронЬ 
БлумбергЪ  говорили  на  ЛатинскомЪ  языкѣ 
дѣчъ  9  вЬ  которой  старался  подвигнуть  Го- 
сударей кЪ  войнЪ:  „Самый  желательный  и 
„способнЪйшій  нынЪ  случай,  показуюіцій 
„рукою  дорогу,  которою  врата  кЪ  Черно- 
ву морю  отверзти  возможно.  р'Ьшетка 
„защитительная  не  велика,  а  затворы  еще 
„меныіпе.  КЪ  Азовскому  езеру  и  кЬ  Черно- 
„му  морю  яЪтЪ  никакого  препятствія.  Мо- 
„ре  Черное  простертыми  руками  БасЪ  обЪя- 
,,ти  желаетЬ.  І|'Влая  Грещ'я  и  вся  Азія  о- 
„жидаетЬ  ВасЬ  со  желаніемЬ.  Вместо  преж- 
„нихЪ  трудностей,  нынѣ  подается  ВамЬ 
„уже  не  трудный  способЪ  кЪ  обузданіюКры- 
„ма.  Иын'В  оныхЪ  всЪхЬ  народовЬ  разбой- 
„никовЬ  кЬ  поклоненхю  скипетрл  Вашего 
„принудить  надобно,  Сколь  долго  потер- 
„пите  Вы  Татарское  Вашего  гііерпѢнія  злое 
„употребление?  ....  Воюйте  за  крестЬ 
„ХристоеЪ!  Будите  предводители,  да  про- 
„женете  пшранна.  Освободите  крестЬ, 
„возжжите  свѢтЪ  ХристовЪ.  Возмите 
„ІіарьградЬ,  гдЪПатріархЬВашЬчужестран- 
,цемЬ  быть  долженствуете  Срамно  вѣр- 
,ному  принимати  законы  отЬ  невЪрна- 
„го  ....    Суть   Катилины,  суть  Иверы  и 
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„Силлы  вЬ  нѢдрахЪ  ГосударствЪ  ВашихЪ, 
„которыхЪ  ядЪ  смертоносной  не  вЪ  ВасЪ, 
э,но  вЪ  Магомета  изблевати  надобно.  ВЬ 
„корабли  имперти  Вашея  находится  еиіетмн- 
,,ная  вода,  которую  войною  проішівЪ  Ту- 
„рокЪ  вычерпати  можно  ....  Возмите  нха- 
„стіе  богатое,  которое  скоро  погибнеіпЬ. 
„Поляки  и  Венецгяне  готовы:  народЪ  му- 
„дрЪишіи ,  сильнЪйшій  и  воинственыЪйшій! 
„ВЪ  корабли  Цесаря  плаваете.  Ангели  греб- 
„ііы,ХриспіосЪіПгпурманЪ  и  пристаниіце*)." 
Папа,  Венеіііяне,  Воевода  и  Духовен- 
ство Молдавскте,  КурфирстЬ  Саксоискій 
и  Короли  Польекіи  и  Шведскій  также  убеж- 
дали Государей  обЪявигпь  воину  Турціи  **). 
Царевна  Софія  и  Князь  ГолицынЬ  провиде- 
ли, что  м.огушЪ  наклонить  сіе  положеніе 
дѢлЪ  ,  вЪ  пользу  россіи :  по  чему  и  ответ- 
ствовали посламЬ  императорскимЪ  9  что 
нельзя  нарушить  сЬ  Турціею  мира,  заклю- 
ченного на  двадцать  лЪтЪ;  но  при  томЬ 
дали  разуметь  ,  что  если  Польша  откажет- 
ся огпЬ  своихЬ  требованій  на  СмоленскЬ, 
КіевЪ  и  другіе  города,  то  ЛеопольдЬ  мо- 
жетЬ  над'Ьяться  на  помощь  отЪроссіи***). 


*)  Сія  рЪчь  довольно  пространна ;  я  выписалЪ 
изЪ  нея  токмо  тѣ  мЬста ,  коими  АвстріТщы  надЬя- 
лись  побудить  ОоссіянЪ  кЪ  обЪявленію  войны  Тур- 
камЪ.     Ѳеодозіено  житіе  Петра  Великаго,  глав.  III. 

**)    Собран.  Туман.  Т.  IV. 

***)  Собран.  Туман.  Д\  V.  стат.  27- 
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ИмперапторЪ  обратился  сЪ  прозьбами  кЬ 
спасителю  своему  іоанну  Собіескому  и  рес- 
публик!). ІоанкЪ  лично  ненавидЪлЪ  ТурокЬ: 
сама  республика  также  раздражена  была 
противу  нихЬ  :  они  отняли  КаменецЪ  -  По- 
дольекій,  гіочитавшшся  необоримою  кре- 
постью и  ключемЪ  кЬ  Польше,  у  ВІЗсновЬц- 
каго,  предшественника  Іоаннова  *).  И 
такЪ  Польша  заключила,  вЪ  іб8б  году,  сЬ 
россіею  мирЪ ,  по  которому  всЪ  страны, 
лежащая  по  лЪвую  сторону  Днѣпра ,  КіевЪ 
сЪ  окрестностями  и  Запорожскіе  Козаки  ус- 
туплены навсегда  россіи.  За  сіе  россія 
обязалась  ишгаи  войною  на  КрымскихЪ  Та- 
тарЬ  и  пригласить  всЪхЪ  ЕвропейскихЪ  Го- 
сударей на  возетаніе  противу  ТурокЪ  **)■* 

Князь  ЯковЪ  Ѳедоровичь  Долгорукій  сВ 
КняземЪ  МышецкимЬ  были  назначены  пос- 
лами во  Францгю  ш  йспашю.  Одно  сіе  наз- 
наченіе  свидетельствуешь  о  великомЬ  умЪ 
и  способностях!)  Долгорукаго:  надлежало 
избрать  необыкновеннаго  мужа  вЬ  пред- 
ставители Государей  у  славнѣйшаго  вЪ  тѣ 
времена  Короля.  Князь  ЛковЬ  Ѳедоровичь  сЬ 
шовариш?емЪ  своймЪ  изЪ  Москвы  отправи- 
лись 27  Февраля  іб87  года,  з°  АирВля  вЪ 
ригВ  сЪли  на  корабль ,  до  Іюля  прибыли  вЪ 
ПарижЪ  ***)• 


*)  Пуфендорфа  Т.  I,  глав,  ю»  §.  13. 

**)  Собран.  Туман.  Т.  Х„  сгаага.  і. 

***)    Бант.  —  Камен,  Т.  II,  стр.  9.     ВЪ  запискахЪ 
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ЛюдовикЪ  XIV,  вЪ  мыоголѣткее  свое 
Царств ОЕаніе.  неотступно  слЪдовалЪ  одно- 
му правилу:  распространять  свои  владѣнія 
на  счетЬ  Испаши  и  Германій.  Первая  хо- 
іпЪла,  но  была  безсильна  противиться  ему; 
вторая  могла,  но  не  хотЪла.  ОнЪ  сЪялЪ 
вражду  между  Немецкими  Князьями  ;  заклю- 
чалЬ  союзы  сЪ  одними,  давалЬ  деньги  дру- 
гимЪ,  войска  треіпыімЬ  ;  казался  пекущим- 
ся о  благЪ  ихЪ,  старался  внушить  имЪ, 
что  они  найдутЪ  сильнЪишую  защиту  пЪ 
немЬ,  нежели  вЪ  ймператорЪ  и  конститу- 
цти ,  и  птакимЬ  образомЪ  гогповилЪ  погибель 
Германской  свободЪ  *).  По  прогнаніи  Ту- 
рецкаго  войска  изЪ  подЪ  ВІіны,  найдены  вЪ 
палаткВ  Визиря  письма  Людовика,  вЪ  ко- 
пюрыхЪ  назначенЪ  весь  планЪ  осады  сего  го- 
рода. Ни  одинЪ  изЪ  МинистровЪ  Людови- 
ка не  сжѢлЪ  первый  нзвЪстигпь  его  обЬ  осво- 
божденіи  ВЪны  **).      ВЪ  іб85  Г°ДУ  онЬ  обЬя- 


Желябужскаго  (Собран,  Туман.  Т.  VII.  стат.  г)  сказа- 
но,  что  Князь  ЯковЪ  Ѳедоровичь  былЪ  товарищемЪ 
Князто  Василью  Васильевичу  Голицыну  вЪ  первомЪ 
походЬ  подЪ  ІТерекопЪ ;  но  сііе  несправедливо.  ВЬ 
извЬстіи  :  ..кто  именно  ходилЪ  сЪ  полками  вЪ  Крыт- 
„ской  походЪ"  ('Древ.  рос.  Вивліоѳ.  Т.  X,  стат.  6.)  го- 
ворится о  КнязЬ  БладисѵтхрЬ  Дмитриевиче  Долгору- 
комЪ  ,  а  не  о  ЯковЬ  ѲедоровичЬ. 

*)  йеѵегіпсіе  МегаЬапо   сіе  віаіи  Ітрегіі  Сегаіашсі,  са|>.  VII. 

**)    Упомянутая   СезсЬісЬге    сіег    ОешзсЪеп,    гоп   ІозерЬ 
МііЫПег,  XIV  ВапсІ,  5  Кар. 
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вилЪ  требования  Герцогини  Орлеанской  на 
Курфиршество    Пфальцкое.  ИмператорЪ 

^бЪждалЪ  НѢмецкихЪ  владетелей  обуздать 
несправедливыя  его  притязания.  Они  долго 
спорили  и  враждовали  между  собою.  Нако- 
нец!*! Леопольду  удалось  согласить  не  ток- 
мо ихЪ,  но  и  Королей  Шведскаго  и  Испан- 
скаго  и  Курфирста  Бранденбургскаго  на  обо- 
ронительный противу  Францііи  союзЪ  ,  ко- 
торой и  былЪ  заключено  вЪ  іб8б  году  вЪ 
АугсбургІ).  Тогда  ЛеопольдЬ  и  ЛюдовикЪ 
положили  руки  намечи  свои,  и  завистливо 
смотрВли  другЪ  на  Друга,  ожидая  минуты 
обнажить  ихЬ  *). 

При  таковомЪ  иоложеніи  дЪлЪ  Князю 
Якову  Ѳедоровичу  было  невозможно  испол- 
нить возложеннаго  на  него  иорученхя  сЪ  же- 
лаемымЪ  успІЗхомЬ.  Его  ожидали  вЪ  Па- 
риже оскорбления  и  неудовольствия  **,..  Лю- 
довикЪ хогпЪлЬ,  что  бы  россійскііе  послы 
явились  прежде  кЬ  министру  Колберту  ***). 
Сіе  требование  отвергнуто  было  КняземЪ 
Долгоруким'Ь  сЬ  негодованіемЪ.  2  Августа 
российское  посольство  имЪло  первую  ауді- 
енцтю  у  Короля  и  получило  во  всемЪ  реши- 
тельный отказЪ.      Тш,еславіе   подстрекало 


*)    ТамЪ    же,    XIV  Вапа,  7  Кар. 

**)  Волъгаерова  Нівсоіге    <1е    ГЕгпріге  сіе  Риібзіе  зоиз  Ріегге 
іе  Огаіиі,   ра-      1,  сЬар.  6. 

**0  Брату  славнаго  ЖанЪ  Батиста  Колберта. 
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Людовика  начать  войну,  чпго  бы  ископать 
бездну  погибели  и  для  своихЪ  насліЗдкнковЪ 
и  для  народа. 

Князь  ЯковЪ  Ѳедоровичь  оставилЪ  пле- 
мянника своего  вЪ  ПарижЬ  для  изучешя 
Фраіцузскаго  языка  *),  а  самЪ  13  Августа 
выѢхалЪ  изЪ  сего  города.  ЛюдовйкЪ,  по- 
ступивЬ  сначала  толь  горделиво  сЪ  россій- 
скимЪ  посольством!),  приказалЬ  выбить  ме- 
даль на  воспоминание  сего  случая  **).  Но- 
ября 26  Князь  ЛковЪ  Ѳедоровичь  прибылЬ 
вЬ  МлдритЪ  с0*).  Ему  поручено  было  про- 
сить Короля  Испанскаго  о  пособш  деньгами. 
ФилиппЪ  IV",  имѣвіііій  дарованія  и  н'Ькото- 
рыя  добродетели,  лЪностію  и  расяут- 
сгпвомЬ  растлилЪ  нравы  йспанцевЬ.  По 
немо  взошелЬ  на  престолЬ  сынЪ  его  Кар  \Ъ 
II,  четырехлЪтніи  младенецЬ  ,  слабый  здо- 
ровьемЪ.  Мать  его  Марія  Анна  Австршская, 
правившая  государством!),  внимала  токмо 
совЪтамЬ  духовника  сьоего  Езуиша  Нийіар- 
да,  высокомЪрнаго  ,  несмысленнаго  челове- 
ка. По  удаленіи  его,  дЪла  перешли  епіе  вЬ 
хуДшіяруки,  кЬ  ВенецуелЪ,  коварному,  но 
неим'Ьвшему  никакого  ѵпонятія  обЬ  управле- 
ніи  народа   стихотворіду.      ОтЬ  безразсуд- 


**)    Волыперова    Нізіоіге  (1е  1'Етрігз  Ле  Киззіе  зоиз  Ріег- 
ге  1е   Огап.і,  рагг.  1,  сЬар.  5- 

***)  Бант.  —  Камея.  Т.  II.  стр.   ц. 
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ства  сихЪ  людей  Испанія  лишилась  Порту* 
галіи  ,  Флибустьеры  опустошали  ея  Амери- 
канская поселенія  ,  Сицилія  бунтовала,  Лю- 
довикЪ  XIV  овладёлЪ  большею  частію  Ни- 
дерландовЪ ,  золото  Новаго  міра  расточа- 
лось на  пользу  чуждыхЪ  народовЪ.  КарлЬ  II 
уже  §ылЪ  не  вЪ  состояніи  платить  жало- 
ванье войскамЪ  своимЬ;  принужденЪ  умень- 
шить оное  н/Блою  третью,  продавать  Ви- 
цекоролевства  вЬ  Мексике  и  Перу  и  зани- 
мать деньги  за  великіе  проценты  *).  По 
симЬ  причинамЪ  КарлЪ  II  вЪ  ответной  своей 
граматЪ  кЬ  россійскимЪ  ГосударямЬ  токмо 
разхвалилЬ  поведение  Князя  Долгорукаго  при 
Дворе  своемЪ.  Князь  ЯковЪ  Ѳедоровичь  возвра- 
тился вЪ  Москву  і5Маія  іб88года*°).  Путе- 
шествіе  его  было  безуспешно;  но  благора- 
зумный мужЪ,  побежденный  безразсудными 
страстями,  долженЬ  не  стыдиться,  а  со- 
жалеть о  слЪпцахЪ. 

Правленіе  Царевны  Софіи  было  пол- 
новластно, но  не  имело  твердаго  основа- 
нія:  ІоаннЪ  не  могЬ  ни  мыслить,  ни  дей- 
ствовать, а  телесный  его  составЬ  разру- 
шался видимо;  Князь  ГолицынЬ  подавЬ 
мысль  Ѳеодору  Алексеевичу  обЬ  уничтоже- 


*)  ЕІётепв  ііЪіз.Іоіге  ^ёпёгаіе,  раг  ГАЬЬё  МШос,  Т.  VIII, 
Ерс^ие  ііе  Ьоиіэ  XIV,  Ьіѵ.  II,  сЪар.  і;  Т.  IX,  с'Ьар,  і ;  Пуфен- 
дорфа  Ч.  I,  глав.  ?,  §.  13  и  іф 

**)  Бант.  —  Камен.  Т.  II,  стр.  12. 
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нш  местничества,  потомЪ  возвысивЪ  лю- 
дей изЪ  низкаго  сосгпоянія  и  наполнивЪ  ими 
почти  всЪ  важнЪйшія  мѣста  вЪ  государ- 
стве, тЪиЪ  и  другимЪ ,  противу  себя  раз- 
дражилЪ  знатпнЪйшіе  роды  *).  Софія  иска- 
ла средствЬ  навсегда  удержать  власть  вЬ 
рукахЬ  своихЬ:  женила  Іоанна,  что  бы, 
послЪ  его  смерти,  за  малолѢтствомЪ  его 
сына,  повелВвать  россіею  **);  старалась 
исходатайствовать  отЬ  ВосточныхЪ  Иа- 
тріарховЬ  позволеніе  короноваться  ***). 
Царь  ПетрЬ  икѣлЬ  крепкое,  благообразное 
тВлосложеніе,  умомЬ  удивлялЪ  старцевЪ  и 
ежедневно  обогащался  многоразличными 
свІЗденіями.  Ему  преданные  Бояре,  чтобы 
ослабить  могущество  Князя  Голицына,  из- 
брали его,  бЪ  противность  его  желаніямЪ, 
предводительствовать  войсками  вЪ  Крым- 
скомЪ  походЪ  ****).  Между  тЪмЪ  ПетрЪна- 
члаЪ  самЪ  входить  вЪ  управленіе  дЪлЪ  го- 
сударственныхЬ  *****).  Оба  похода  Князя 
Голицына  были  неудачны.  По  возвраіце- 
ніи  его  вЪ  Москву,  онЬ  не  могЪ  получить 
доступа  кЪ  Петру :  Софігя  упросила  брата 
принять    его.       Она  также  хотЪла  награ- 


Т)  Кеііѵіііе,  ра§.  5?  —  59- 

**)  Ѳеодози    ілитіе   Петра  Беликаго,    Ч.  Г,   глав,  з- 

***)  Собран.  Туман.  Ч.  VI,  стат.  іу. 

"**)  КеиѵШе,  ра§.  64  —  66,  %6. 

*****)  Собран.  Туман.  Ч.  I,  стата.  з. 
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дипть  бывшія  сЪ  иимЪ  войска:  ПетрЪ  преду- 
сматпривалЪ,  что  подЪ  симЪ  предлогомЪ  о- 
на  желаетЪ  кЬ  себЪ  привлечь  ихЪ  ,  долго 
противился  тому  *).  1689  г°Да  с  Іюля,  во 
время  крестнаго  хода,  ІІетрЬ  сказалЬ  Со- 
фт, что  до  древнему  обычаю,  ей  непри- 
лично находиться  при  ономЪ ,  и  совѣто- 
валЬ  ей  удалиться:  Софтя  не  уважила  словЪ 
его.  ІХепірЪ  самЪ  оставилЪ  крестный  ходЬ 
и  уЪхалЪ  вЪ  село  Коломенское  **).  Сія  оби- 
да поразила  глубоко  гордую,  властолюби- 
вую Софію.  Она  увидала  близкое  свое  па- 
дете ,  рішшлась  умертвить  Петра,  и  по- 
ручила то  исполнить  Щегловихпому.  Его 
предпріятіе  было  открыто.  ПетрЪ  спасся 
ъЪ  Троицкій  монастырь.  Оттуда  извѣ- 
стилЬ  народЪ  обЬ  умыслЪ  сестры  своей  ***). 
Софія  пытала  возстаЕить  Стрельцова  на 
запшіценіе  себя  :  они  отправились  кЬ  Пет- 
ру ****).  Ккязь  ГолицынЪ  запретилЬ  Гор- 
дОку  удаляться  изЪ  Москвы:  ГордонЪ  со 
всВми  иностранцами  уЪхалЪ  вЪ  Троицкій 
монастырь  *****).  ВЪ  восемь  дней  собрались 
кЬ  Петру  почти  всѣ  войска  1  Дворяне  ичи- 


*)   ]М"еііѵІПе  рад.    по  —  ті2,    пб. 
**)  Собран.  Туман.  Ч.  I,  стат.  з«' 
***;   ТамЪ  же. 
****)  Nеиѵі1Iе  ра§.   129,  і5о> 

*****)  Собраніе  сочиненш,  выбранныхЪ  мзЪ  мѣсяцо. 
слововЪ ,  Ч.  V.  ст.  2. 
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нозники  *).  Тогда  Софт'я  хотпЬла  прими- 
ришься сЪ  братпомЬ:  онЬ  повелІЗлЪ  отвести 
ее  вЪ  монастырь;  наказалЪ  сообщниковЪ 
ея  .  .  .  .  и  началЪ  одинЬ  повелЪвать  рос- 
сіею.  ОнЪ  имЪлЬ  всЪ  свой п,- за,  составляю- 
щая великагО  мужа  и  Государя:  ревность 
кЬ  пріобрЪтенію  познанш,  удивительное 
вниманіе  и  кЪ  важны  мЪ  и  кЪ  малозначущимЪ 
предметамЬ ,  неутомимую  деятельность, 
твердость  вЬ  предпріятіяхЪ,  вЪ  высочай- 
шей степени  правосудіе ,  искуство  прони- 
кать и  избирать  людей. 

ВЬ  1690  году  Князю  Якову  Ѳедоровичу 
порученЬ  былЬ  Московский  Судный  ІТриказЪ 
**).  Отправляя  сію  многотрудную  долж- 
ность, окЬ  участвовалЪ  и  вЬ  воинствен- 
ныхЬ  ПетровыхЪ  забавахЪ,  послужившихЪ 
основаніемЪ  и  опорою  для  всѢхЪ  послЪдо- 
вавшихЪ  перемІшЪ.  ВЬ  КожугховскомЪ  по- 
ходе онЬ  находился  вЪ  числѣ  тЪхЬ,  кото- 
рые были  осаждены  вЬ  безымянномЪ  город- 
кЪ  :  СтрЪльцовЪ  и  чиновников!) ,  придержи- 
вавшихся старинныхЪ  обычаевЪ.  — •  ИхЬ 
плЪнили  солдаты  потЬшные,  боярскіе  хо- 
/лопы  и  Стольники,  предводительствуемые 
по  большей  части  иностранцами  »**). 

ПетрЪ  ,     побуждаемый     ИмперашоромЬ 


*)  Кеиѵіііе,  рае;.1  129. 

*)   Древн.  рос.   Вивлііоѳ.  Ч.  XX,  стат. 

***;  Собран.  Туман.  Ч.  VII,  стаж.  2. 
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ЛеоиольдомЪ,  КороломЪ  ПольскимЪ ,  на- 
бѣгами  КрымскихЪ  ТагпарЪ  на  Украину, 
желаніемЪ  испытать  новообразованныхЪ 
своихЬ  вокновЪ  вЪ  дѢйствительныхЪ  сра- 
жешахЪ  и  иміЗшь  пристань  на  АзовскомЬ 
морІ> ,  рЪшился  начать  войну  сЪ  Турками. 
Князь  ЛковЪ  Ѳедоровичь ,  вЪ  1695  •>  нахо- 
дился при  осадЬ  Азова»  ОнЪ  усшроилЪ  на 
правомЪ  берегу  Дона  двое  шанцы,  однВ 
несколько  ниже,  другід  противу  самаго  го- 
рода, и  не  допускалЪ  осажденныхЬ  ишѣтъ 
сообш,еніе  водянммЬ  путемЪ  сЪ  Турецкою 
конницею,  скитавшеюся  позади  рускаго 
стана  *).  Неизвестно  находился  ли  вЪ 
слЪдуюп^емЪ  году  Князь  ЛковЪ  Ѳедоровичь 
подЬ  АзовомЪ;  но  по  взятіи  сего  города, 
онЪ  вЪ  числВ  прочихЪ  военачальниковЪ  былЪ 
награжденЪ  .медалью  вЪ  четыре  червонца  сЬ 
половиною,  кубкомЪ  сЬ  кровлею  и  золотымЪ 
кафтан омЪ  на  соболяхЪ  **).  Что  заслуги 
его  были  немаловажны,  и  онЪ  оказалЪ  даро- 
вания и  свЪденія,  потребныя  аля  полковод- 
ца ,  доказываешь  возложенное  вскорЪ  по- 
ет! о  мЪ  на  него  поручепіе. 

рускіе  иріобрБтали  свѣденія  токмо  о- 
пытомЬ,  но  и  сей  ограничивался  пределами 
государства  ;     не     было     почти    никакихЪ 


*)  Собран.   Туман.    Ч.   VII,    стаіп.  іу,   Собраніе  со- 

чиненій  ,   впібранныхЪ  изЪ  мЪсянослововЪ  Ч.  V,  сгаага.  6. 

**)  ІХоходЪ     Боярина     Алексея    Семеновича    Шеина 
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книгЪ  о  наукахЪ  *);  Маѳематпическія  и  Фи. 
зическія  свЪденія  почитались  волшеб- 
ствомЬ.  Даже  вЪ  началЪ  XVIII  столЪтія 
ПосошковЬ  писалЪ  кЪ  Митрополиту  Стефа- 
ну Яворскому:  „мы,  россіяне,  носимЬ  на 
.,себВ  зазорЪ,  понеже  ни  вВры  своея  какова 
,.она  есть ,  ни  благочестія  духовнаго,  ни- 
„же  естественнаго  добронравія ,  ни  граж- 
данства добраго ,  какЪ  надлежитЬ  жить, 
„не  разумЪемЪ,  но  живемЪ  чуть  неподобны 
..безслоЕеснымЪ."  СмЪсь  простоты,  грубо- 
сти и  Азійской  роскоши  составляла  обычаи 
и  образЪ  жизни.  НЪжное  чувство  чести 
дремало.  ЗнатнЪйшіе  люди  Епадали  вЪ  са- 
мыя  низкія  и  великія  преступленія  **).  Не- 
задолго до  Азовскаго  похода  самЪ  Князь 
ЯковЪ  Ѳедоровичь  во  дворп/Ь  поссорился 
сЪ  КняземЬ   БорисомЪ  АлексЪевичемЪ  Голи- 


кЪ  Азову,  стр.  2і  6.  Хотя  неизвестный  сочинитель 
Начерт.  Жизни  Князя  Я.  Ѳ.  и  говоритЪ  (стр.  іб),  что 
онЪ  ,  вЪ  іб9б,году,  находился  при  арміи  волоншеромЪ 
и  раздЪлялЪ  сЪ  прочими  славу  завоевания;  хотя"  Г. 
ТыргповЪ  приписываетЪ  ему  почти  всЬ  победы,  одер- 
жанныя  рускими  надЪ  Турками  и  Татарами  (Ч.  I, 
стр.  49  —  57)'  хотя  вЪ  жизнеописании  сего  Князя, 
помЪщенномЪ  вЪ  9  части  Плутарха  для  юношества 
и  повторены  (стр.  75)  повЪствоватя  Тыртова  ;  но 
я  ничего  того  не  нашелЪ  вЪ  древнихЪ  писателяхЪ. 

*)   Шафирова  разсужденія,   стр.  14. 

**)  Для  сего  надобно  только  заглянуть  вЪ  запис- 
ки Желябужскаго  (Собран.  Туман.  Т.  VII,  стат.  2). 
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л,ынымЪ,  любимітемЪ  Петра:  овЪ  осужденЪ 
былЪ  заплатить  безчестье  Голицыну,  а  за 
неуваженіе  кЬ  жилищу  Государя  посланЪ  вЪ 
тюрьму;  но  прежде  нежели  дошелік  до  о- 
ной ,  ПептрЪ  приказалЪ  его  воротить  *). 
ОтЬ  невежества  какЪ  частные  люди,  такЪ 
и  цЪлый  родЬ  человЪческій  :  бедствовали, 
бѢдствуготЬ  еще  и  ныне,  и  будутЪ  бед- 
ствовать дотоле,  пока,  по  безчисленныхЪ 
заблужденіяхЪ ,  по  безчисленныхЪ  злоклю- 
ченіяхЪ,  не  достигнуть  до  истиннаго  про- 
свещения ,  которое  состоитЪ  вЪ  познаніи 
и  исполнении  воли  Провиденія.  Науки 
суть  опыты  разума  ,  его  усилія  проник- 
нуть вЪ  сіе  святилище. 

Опасно  производить  быстрыя  переме- 
ны вЪ  государстве,  которое  стоитЪ  на 
одной  степени  образования  со  всеми  про- 
свещенными народами;  самыя  блестящт'я  у- 
мозрЪнія  могутЬ  иметь  гибельныя  след- 
ствія;  вЪ  такомЬ  государстве  надлежитЬ 
токмо  поддерживать  и  улучшать  обще- 
ственныя  постановления.  Но  когда  народЪ 
далеко  отсталЪ  вЬ  наукахЪ  отЬ  прочихЪ; 
когда  несомнительны  существенныя  выго- 
ды, которыми  сіи  последнія  наслаждают- 
ся: тогда  надлежитЬ  поспешно  сравнять 
его  сЪ  ними;   иначе  онЬ  будетЬ  итти  мед- 


*)  ТамЪже. 
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лепною,  тернистою  стезею  опыта,  и 
ніастливЪ  еіп,е ,  если  на  семЪ  пути  не  по- 
гибнетЪ.  ВЬ  такомЪ  положении  была  рос- 
сігя :  ПепірЬ  видЪлЪ  необходимость  преобра- 
зовать ее.  Для  сего  ему  должно  было  са- 
мому обозоЪшь  страны,  славившаяся  своими 
познаніями:  ибо  кто  изЪ  его  подданныхЬ 
могЪ  такЬ  наблюдать ,  такЬ  поучаться, 
какЪ  онЪ  наблюдалЪ  и  поучался?  ОнЪ  вни- 
мало и  знаменншЪишимЬ  любителямЪ  мудро- 
сти и  последнему  корабельному  служителю. 
ПетрЪ  6ыаЪ  уже  велчхпліЪ,  когда  вЪ  первый 
разЬ  пушешествовалЬ  по  ЕвропІЗ.  Остав- 
ляя свое  государство,  онЪ  обезпечилЪ  безо- 
пасность его:  поручидЪ  управденіе  внутрен- 
бихЪ  л'ЪлЪ  мужамЪ  испытанной  верности, 
а  защищайте  границЪ  и  продолжение  воины 
сЪ  Турками  полководцам!),  прославившимся 
воинскими  знаніями  и  подвигами  *). 

Князь  ЯковЪ  Ѳедоровичь  былЬ  произве- 
денЪ  вЪ  ближніе  Стольники  и  Воеводы  сЬ 
внчелгъ ,  и  посланЬ  вЪ  БЪлгородЬ  предводи- 
тельствовать войсками,  находившимися  вЬ 
Зіалороссіи  **).     Ему  вЬ  помощь  даны  Коза- 


*ч  Собран.  Туман.  Ч.  I,  стат.  і  и  з  ;  Голик.  ДЬян. 
Петра    Великаго    Ч.   I,   стр.    290;    Дополн.  Т., IV,    стр. 

223  ,     229    2  3  2. 

**;  1 697  г°Да  вЪ  НоябрѢ  мЪсяиЪ.  ТыртовЪ  гово- 
ритЪ  Ч.  I,  стр.  )•  ),  что  Князь  Долгорукіи  посланЪ 
еш,е  вЪ  1696  году  вЪ  БЬлгородЪ  вЪ  Ноябре  мЬсяцЬ ;     но 
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ки  подЬ  начальсптвомЪ  Гетмана  Мазепы, 
Боспитаннаго  при  ДворЪ  ПольскомЪ,  от- 
туда изгнаннаго  сЪ  безчестіемЬ;  дЪягпель- 
ностію ,  коварствомЪ  достигшаго  до  Гет- 
манскаго  достоинства;  искуснаго  скры- 
вать свое  ненасытное  честолюбіе  подЪ  ли- 
чиною простоты  и  набожности;  мысли  дру* 
гихЪ  проникать  по  одному  слову,  по  одному 
движенію  глазЬ;  учтивостію  и  іцедростію 
снискивать  любовь  и  уваженіе.  По  разуму 
заключеннаго  вЬ  іб8б  году  между  россіею 
и  Польшею  договора  токмо  жившіе  по  лѣ- 
вую  сторону  ДнЪпра  Козаки  принадлежали 
россіи  *) ;  Козаки  на  правой  сторонЪ  сей 
рЪки  зависали  отЬ  Польши  и  имЪли  особен- 
ныхЪ  ГетмановЬ:  Мазепа  хитрыми  ласка- 
ми склонилЪ  Гетмана  ихЬ  Самуся  передать 
ему  какЬ  сіе  достоинство  такЬ  и  знаки  о- 
наго  **). 


оиЪ,  конечно,  запомнилЪ,  что  тогда  годЪ  начинался 
сЪ  іго  Сентября;  неизвестный  сочинитель  Ыачерт. 
Л<изни  К.  Я.  Ѳ.  повѢствуетЪ,  что  онЪ  принялЪ  началь- 
ство надЪ  БЪлогородскимЪ  всйскомЪ  вЪ  1698  (стр.17), 
но  сіе  противно  всЬмЪ  прочимЪ  извЪспііямЪ.  Я  слЬ- 
дую  запискамЪ  Желябужскаго  (Собран.  Туман.  Ч.  VII, 
стат.  2.  Голик.  Анек.  о  ПетрЪ  ВеликомЪ,  Т.  XVII, 
стр.  2  2  9)-  ГоликовЪ  о  повышеніи  К.  Я.  Ѳ.  говоритЪ  сбив- 
чиво ;  прочіе  сочинители  не  говорятЪ  о  томЪ  ни  слова: 
я  повествую,    чпю  мн&  кажется  вЬроятнЬйшимЪ. 

*)  Собран.  Туман.  Ч.  X,  стат.  і. 

**)  Географ.  Слов*  рос.  Государ.  стат.  о  Малороссіи. 


ВЪ  сіе  время  КрымскимЪ  ХаномЪ  былЪ 
СелимЪ  —  Гирей,  донынЪ  славный  на  Вос- 
гпокВ,  дальновидный,  твердый,  равно- 
душный кЬ  непостоянству  счастхя,  искус- 
ный политикЪ,  храбрый  воинЪ,  чадолюби- 
вый отецЪ  *);  Предвидя  могущество  и  ве- 
личие россіи,  онЬ  сог.ЪтовалЪ  *)  Султану* 
МустафЪ  II,  дЪятельному ,  пылкому  и  чес- 
толюбивому ***)$  продолжать  войну  еЪ  ХІет- 
ромЪ.  И  тотЬ  и  другой  хотели  возвратить 
потери  прошлыхЪ  двухЬ  годовЬ. 

1697  года  весною  Князь  ЯковЪ  Ѳедоро- 
вичь  и  Мазепа  сЬ  войсками  прибыли  кЪ  Та» 
вану.  Сей  островЬ,  длинный  и  узкій,  ле- 
житЬ  на  ДнЪпрЪ,  ниже  Бериславля;  вос- 
точная его  часть  затопляется  во  время 
разлитія  врдЪ  ****).  Иа  немЪ  была  каменная 
крепость,  окруженная  землянымЪ  валомЬ, 
вЪ    которой    находились;  россійскія    войска 


*)  Н?&.  §ёпег.  °<3ез  Ниш,  рдг  Оедш^пез,  Т.  I,  ра*.  4*6; 
Истор.  Царств.  Херсонеса  Таврійскаго  С.  Сесшренце- 
вича  Богуша,  Т.  II,  стр.  321  и  322. 

**)  Реггу,   рао.  іЗі. 

***)  Турецк.  Истор.  А66.  Миньота ,  Т.  III  и  IV. 

****)  ѴѴіІЬеіт  Іе  Ѵавіеиг,  8іеиг  сіе  Веаиріап  Ве^сІзгеіЬіші*  <1ег 
Шгаіпе  еіс.  Сей  писатель  говоритЪ:  Біе  Ішеі  Таѵап  Ъаі 
(Ігіие  ЬаІЬ  дМеіІеп  іп  <1ег  Ьап^е  ііпсі  еіпе  сігіиеі  Меііе  іп  сіег  Бгеііо. 
См.  ст.  і.  Л  не  могЪ  достать  франиузскаго  подлин- 
ника. ВЪ  нашихЪ  Географических!)  словаряхЪ  и  Гео- 
графіяхЪ  нЪтЪ  описанія  острова  Тавана.  Для  опредЪ- 
ленія    его   мЪстополоЖенія  надлеЖитЪ  сравнить  выше- 
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подЪ  началвстттвомЪ  Думнаго  Дворянина  Ба- 
силья  Борисовича  Бухвостова  *).  Отсюда 
Князь  ііконЬ  Ѳедоро«ичь  и  Мазепа  хопГЬли 
і  и  подЪ  ОчаковЪ;  но  узнавЪ,  что  тамЬ 
гтоятЪ  корабли  Турецкие  подЪ  нредводи- 
шельсшвомЪ  визиря,  отложили  свое  нам2>- 
реніе:  ихЪ  войска  еш,е  неискусны  были  вЬ 
морскихЬ  сраженіяхЪ  и  нуждались  вЪ-про- 
довольспнвш.  Долгорукти  и  Мазепа  укрЪпи- 
ли  ТаванЬ,  усилили  вЪ  немЬ  гарнизонЪ,  о- 
ставили  ему  свои  запасы  и  отправились  на- 
задЪ  **).  ПослЪ  нихЪ  вскорЪ  Турецкія  вой- 
ска обложили  сехі  осгпровЪ;  три  міосяка  о- 
саждали    его;     приступы,     многочисленная 


приведенное  показаше  Боплана  сЪ  следующими  мес- 
тами кітгЪ  :  Крашкаго  оішсанія  всЬхЪ  блучаевЪ ,  ка- 
сающихся до  Алова  стр.  156  и  1 57*  Собран.  Туман. 
Ч.  VII  сшага.  р. 

*)  Географ.  Слов.  {Эос.  Госуд.  сшаш.  о  Малороссии. 
Собран.  Туман.  Т.  ѴП,   стага.  2. 

** ,  ГоликовЪ  говоритЪ  (Дополн,  кЪ  Д$> ян... Петра 
Великаго,  Т.  V,  стр.  2  3-)  ;  „Полководцы  россіискіе, 
„стоявтіе  сЪ  войско мЪ  при  граниі^ахЪ,  тошчасЪ  пошли 
„вЪ  слЬдЪ  за  непріятелемЪ  ,  и  на  помянутом'Ь  остро- 
му :  аванЬ^  сЪ  одной  стороны  напали  они,  а  сЪ  дру- 
гой осажденные,  сЪ  таким'Ъ  мужесгпвомЪ  ,  что  поло- 
жили на  мЪстЬ  ;  огс  ,  а  достальные  сЪ  великимЪ  стра- 
„хомЪ  и  вЪ  крайнемЪ  бе-шорядкБ  ушли."  БаронЪ  Ги- 
зенЬ  не  говоритЪ  о  шоліЪ  ни  слова;  а  Желябужскій 
сказываетЪ  именно,  что  БухвостовЪ  опгсидЬлЪ; 
за  тно  ему  дано  Окольничество.  О  Долгору- 
к.омЪ  и  МазеііЪ  нЬшЪ  ни  слова. 
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артпиллерія  ,  воинскія  хитрости ,  даже 
подкупы  и  соблазны  остались  тщетны.  Со 
стыдомЬ  принуждены  были  Турки  возвра- 
титься *).  БухвостовЬ  произведенЬ  вЪ 
Окольничіе  **). 

ВЬ  слІэдуюіііемЪ  году  Князь  Я^совЪ  Ѳе- 
доровичь  и]  Мазепа  пошли  опять  противу 
КрымскихЪ  ТатарЪ ;  припасы  и  снаряды 
плыли  на  судахЬ  по  ДнЪпру.  25  Маія,  вЬ 
степяхЬ  ОчаковскихЪ,  они  напали  на  Се- 
раскера  Пашу,  обратили  его  в"Ъ  бегство  ***). 
Долгоруктй  поручилЪ  двумЪ  своимЬ  брать- 
ямЬ  ,  ЛукЪ  и  Борису  ****)?  сЪ  двенадцатью 
тысячами  преследовать  его;  а  самЪ  со 
всЪми  войсками  шелЪ  за  ними.  Скоро  они 
достигли  до  Перекопа,  обложили  его  и  у- 
грожали  самому  Крыму.  Крепость  Пере- 
копЬ  стоитЪ  на  равнинѣ  между  ГнилымЪ  и 
ЧернымЬ  морями,  вЪ  нЪсколькихЪ  саженяхЬ 
ошЪ  дороги  ,  идущей  вЪ  полуостровЪ.  у"з- 
кой   перешеекЬ,     раздВляющія   моря,    пере- 


X 
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')  Географ.  Слов.  Рос.  Госуд,  стат.  о  Малороссии. 
г)   Собран.  Іуман.  Т.  VI  :9  стат.     . 
с*)  Собран.    Туман;    Т    III,    журналЪ    Барона  Ги- 
зена. 

****)  БаронЪ  ГизенЪ  говоригаЪ  ''Собран.  Туман.  Т. 
III) :  двухЪ  своихЪ  сыно  вЪ ;  ГоликовЪ  то  же 
цовторяетЪ  (Дополи.  кЪ  ДЪян.  Петра  Беликаго ,  Г. 
V,  стр.  і?7  ;  но  Кнчзь  Я.  Ѳ.  не  имБлЪ  сыновей,  а  были 
у  него  два  брата  Лука  и  БорисЪ. 
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копанЪ  глубокимЪ,  высптланнымЪ  камнемЪ 
рвомЪ.  ОтЬ  стороны  Крыма  надо  рвомЪ 
лежалЬ  высокій  земляной  валЪ ,  сЪ  батте- 
реями  и  башнями,  вЪ  немЬ  находились  воро- 
та; передЪ  ними  подЪещіыіі  мостЪ  черезЪ 
ровЪ:  единственный  вЫзздЪ  во  вкутрен- 
ность  полуострова  *); 

Т}^рки  и  Татары  собрали  всЪ  свои  си- 
лы на  отраженіе  россшскаго  войска.  Про- 
изошла кровопролитная  битва.  Во  время 
оной,  Гази- Гирей,  сынЪ  ХановЬ  **),  иро- 
велЪ  св'Вжее  вспомогательное  войско  вЪ  Пе- 
рекопЬ.  Сраженіе  осталось  керіэщитель- 
нымЬ.  При  шомЬ  россійскія  суда  сЬ  воен- 
ными припасами  разбиты  были  жестокою 
бурею.  По  симЪ  причинамЪ  Князь  ЯковЪ  Ѳедо- 
ровкчь  снялЪ  осаду,  и  сЬ  великою  добычею 
возвратился  вЪ  россію  ***)/  Его  потомку 
***^  предоставлена  была  слава  навсегда  при- 
соединить КрымЬ  кЬ  отечеству  нашему. 
Мы  не  имѢемЪ  подробныхЬ  свЪденій  о  сихЬ 
походахЬ  Князя  Якова  Ѳедоровича;  но  онЬ 
оградилЪ  спокойспівіе  Малороссии  и  спос- 
пЪшествовалЬ  заключенію  мира  сЪ  Турцііею. 


*)   Географ.  Слов.  рос.  Госуд.  стат.  ПерекопЪ. 

*)  Нізі:.  §едёг.  <1еа  Ыип»,   раг  Ое^шоцез,  Т.  I,   рад.  4'6. 

***)  Крашкаго  описанія  всЪхЪ  случаевЪ  касающих- 
ся до  Азова  стр.    19:. 

****  Князю  Василію  Михайловичу  Долгорукозіу 
—  Кргіімскому.     ВЪ   і77 1  Г°ДУ- 
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россійскіе  послы  на  торжественной  аудіен- 
ціи  возвостили  о  пободахЪ  Долгорукаго  Им- 
ператору Леопольду  -').  ПетрЪ ,  возвра- 
тясь  вЪ  россію,  пожаловалЪ  его  вЪ 
Бояре  ■•*). 

Ужасное  наказ  аніё  взбунтовавшимся 
СтрЪльцамЪ  было  необходимо  :  надлежало 
однимЬ  ударомЪ  умертвить  Гидру,  устра- 
шить невежество,  да  повинуется  велЪні- 
ямЪ  ума  великаго.  ПетрЪ  завелЪ  многія  и 
различиыя  училища ,  повелІЗлЪ  переводить 
книги  о  наукахЬ  и  искуствахЪ,  печатать 
и  разсылать  ихЬ  по  россіи,  усшановилЬ 
лучшій  порядокЬ  вЬ  Церкви,  вЬ  правосудіи, 
ъЪ  собираніи  гоеударетвенныхЪ  доходовЪ,  вЪ 
торговле:  приказало  счислять  годЪеЪЯнва- 
ря  месяца,  часы  отЪ одного  до  двенадцати; 
началЪ  смягчать  нравы,  переменило  вред- 
ные и  унизительные  обычаи,  одежду;  прео- 
бразовало войска  по  образцу  ЕвропейскихЪ 
народовЬ  *** ).  уничтоживЪ  Иноземской, 
рейтарской  и  другіе  Приказы,  у  коихЬ  вЬ 
распоряженіи  состояли  войска,  напмековалЬ 


*)  Собран,  Туман.  Т.  III. 

**)  Начерт.  жизни  К.   Я.  Ѳ.    Долгорукаго,    стр.  19. 

***)  За  сііе  ли  некоторые  люди  дерзаютЪ  пори- 
цать Петра  Великаго?  Они  предпочитаюгаЪ  иирЪ, 
который  онЪ  давалЪ,  вЪ  170:  году,  по  сл\чаю  женить- 
бы своего  шута,  нынЪшнимЪ  изяшнымЪ  нашимЪ  6е- 
сЬдамЪ. 
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Киязя  Якова  Ѳедоровича  ГенералЬ  -Кригс- 
КомисаромЪ:  должность,  требуюіцая  мужа 
свЪдущаго  вЪ  торговыхЬ  оборотахЬ,  а  все- 
го болІЗе  безкорыстнаго.  Долгорукій  ис- 
правлялЬ  сію  должность  до  смерти  своей: 
по  сему  одному  онЬ  можетЪ  быть  поучи- 
тельнымЬ  примгЪромЪ  аля  погпомковЪ. 

Король  Даптскіи  ХристіанЪ  III  далЪ  вЪ 
удЪлЪ  брагпьямЪ  своимЪ  Герцогства  Голш- 
тейнЪ  -Готпюрпское  и  Шлезвигское :  по- 
томки его  желали  возвратишь  сіи  Герцог- 
ства; Герцоги  силились  сдВлахпься  незави- 
симыми. ФридрихЬ  IV,  Король  Дапіскій, 
напалЬ  на  Герцогство  ГолштейнЪ  -  Гот- 
торяское:  ГерногЪ  ФридрихЬ  V,  по  родс- 
твекнымЪ  связямЪ,  прибЪгЬ  подЪ  заыіиту 
Короля  Щведскаго.  Аивонгя,  принадлежав- 
шая ПолынЪ,  по  заключенному  миру  вЪОливЪ, 
была  уступлена  Швеціи.  КарлЪ  XI  лишилЪ 
ее  дреенихЬ  правЪ  и  преимупхествЪ.  Пат- 
куль,  избранный  отЪ  Ливонскаго  дворян- 
ства на  заіциыі,еіие  оныхЪ,  своею  твердо- 
стью раздраживішй  Карла  XI,  осужденный 
за  сіе  на  смертную  казнь,  нашелЬ  средство 
спастись  бѢгствомЬ  и  подвигнуть  Августа, 
Короля  Польскаго,  кЪ  завоеванию  Ливоніи. 
ТакимЪ  образомЪ  ФридрихЬ  IV  и  АвгустЬ 
сделались    союзниками  *)"!       ВЬ    сіе    время 


*)  Нізшіге  Ае  СЬагІез  XII,  раг  Ѵокаіге,  Ыѵ.  I.    ІХуфендор- 
фа  глав.     IX,  §.  9  '•>  глав.  X,  §.  14. 
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КарлЪ  XI  утиерЪ;  по  немЪ  иаслЪдовалЪ  сынЪ 
его  КарлЪ  XII.  Короли  Датскіи  и  ІІоль- 
скій  старались  протпву  него  вооружишь  и 
Петра  Перваго.  Швеція  коварно  и  насиль- 
ственно отторгнула  К.арелію  и  Ингерман- 
лаидіго  ошЬ  россіи;  имВла  непреложиымЬ 
праВиломЪ  препятствовать  ея  просвЪіце- 
ніію ;  кЪ  симЬ  древнимЬ  присоединились  но- 
выя  оскорбленія :  грубости  Дальберга,  по^ 
хиіценіе  у  Возницына,  утЬснешя  руекихЪ, 
находившихся  вЬ  ШведскпхЪ  владѢніяхЪ*). 
СЬ  другой  стороны  ймперагпорЬ  ЛеопольдЪ 
искалЬ  жира  сЪ  Турціею**);  Август!?,  самЬ 
колеблюін/ійся  на  престолЪ,  не  могЬ  подать 
значительной  помоп^и.  Но  надлежало  о- 
ставить  ЕіпунІ)  всЪ  великля  предпріятігя  и 
многоцЪнныя  приготовленія  противу  Тур- 
ціи  ****).  ПетрЬ  Первый  былЬ  вЪ  нереши- 
мости. ОнЬ  требовалЬ  за  всЪ  обиды  удов» 
летворенія  и  одного  приморскаго  города  у 
Карла  XII  ■****}  з   назначалЪ  Князя  Л  ков  а  Ѳе- 


*)  Шафирова  разсужд.  сшдѣл.  I  и  II  г  Собран.  Т;у- 
г.іан.  Ч.  III,  вЪ  журн-алЪ  Барона  Гизена  подЪ  і^оо  го- 
до  мЪ. 

**)  Голик.  Дополн,  кЪ  Дѣян,  Петра  Великого,  Т 
Ѵ>  стр.  129  — і  и»   171 —  Т83' 

***)  ТамЪже.  Реггу,  ра§.   >33-  » 

****)  Смошри  книги,  ііоказанныя  вЪ  97  примѣча- 
ніи  и  Голик.  Дополн.  кЪ  ДЪян.  Петра  Великаго  Т.  .V, 
стр.  319  и  320 ;  Т.  ѴХ  стр.  35- 
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доровича,  имЪвшаго  уже  званіе  Тайнаго  Со- 
ветника, посломЪ  кЪ  нему  *) ;  но  полу- 
чивЬ  оскорбительный  во  всемЬ  отказЪ,  по- 
ложилЪ  начать  войну  **). 

22  Августа  россійскгя  войска,  числомЪ 
сорокЪ  тысячь,  выступили  вЪ  походЬ :  вЪ 
нихЪ  токмо  три  полка  были  обучены  воин- 
скому искуству  и  употребляемы  при  осадіэ 
Азова:  всЪ  прочіе  состояли  изЪ  новонабран- 
ныхЪ  солдатЪ  и  ОфицеровЬ ;  дворяне  со 
своими  слугами  и  крестьянами ,  по  древне- 
му обычаю ,  составляли  нестройную  кон- 
ницу. Полковниками  были  почти  всЪ  и- 
ностранцы ;  ГрафЪ  ѲедорЪ  АлексЪевичь  Го- 
ловинЪ  ФельдмаршаломЬ  ;  Князь  ЯковЬ  Ѳе- 
ровичь  Долгорукій  ГенералЪ  -  КомисаромЬ 
***).  ВЪ  НовЪ-городЪ  кЪ  Петру  Первому 
вЪ  службу  вступилЬ  ГерцогЬ  Круа  ****)* 
полководецЬ  храбрый,  но  строптивый,  соб- 
ственнымЬ  своимЬ  нравомЪ  гонимый  изЬ  од- 
ной страны  вЪ  другую.  ВЪ  половине  Сен- 
тября была  обложена  Нарва.  Сей  городЪ 
лежитЪ  на  лѢвомЪ  берегу  рЪки  Наровы, 
славной  своими  удивительными  водопада- 
ми ,  вЪ  двенадцати  верстахЪ  отЪ  Финскаго 


*)  Собран.  Туман.  Т.  III, 
**)  ТамЪ  же. 

***)  Голик.    Дополн.    кЪ    ДЪян.      Петра  Великаго, 
Т.ѴІ  стр.  38-Г40- 

****,  Голик.  ДВян.      Петра  Великаго,  Ч.  II,  стр.  23- 
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залива.  СЪ  северной,  западной  и  южной 
стороны  защищался  правильною  крЪпо- 
стію ,  сЪ  восточной  ріжою  Паровою  и  зам- 
комЪ  ,  называемыми  ИваиЪ  -  тородъ.  БокругЪ 
каменистая  равнина,  поросшая  мхами  и 
мЪлкимЪ  лЪсомЬ  *)•  Уже  Нарва  готова  бы- 
ла  сдаться.  ПобЪгЪГуморта,  недостатокЬ 
ъЪ  военны-хЪ  снарядахЪ  и  сЫЗстныхЪ  при- 
пасахЪ ,  косненіе  приходомЪ  остальныхЪ 
воискЬ ,  необходимость  впдЪться  сЪ  Коро- 
лемЪ  Польски <Ъ  понудила  Петра  Перваго 
отЫЗхать  сЪ  ФельдмаршаломЬ  вЪНовгородЪ. 
ЪЪ  отсутствіе  свое  онЬ  иоручилЪ  войска 
Герцогу  Круа  и  Князю  Лкову  Ѳедоровичу: 
они  скоро  поссорились  **).  раздоры  пред- 
водителей всегда  гибельны. 

КарлЪ  XII,  сЬ  помоіцію  Англійскаго  и 
Голландскаго  флотовЬ,  принудивЪ  Короля 
Датскаго  кЪ  постыдному  миру,  устрашивЬ 
Короля  Польскаго,  прибылЪ  сЬ  двадцатью 
тысячами  опыганаго  войска  вЪ  ПерновЬ, 
оттуда  быстро  приближился  кЬ  НарвВ***). 
СтанЪ  руской  простирался  почти  на  семь 
версшЪ,  окруженЬ  былЪ  окопомЪ  сЬ  рогат- 
ками  и   палисадомЪ,     заіциіцаемЪ   артилле- 


*)  Географ.  Слов,  рос.  Госуд.  стат.  Нарва  и 
Н  а  р  о  в  а. 

**)  Голик.  ДЪян.  Петра  Великаго,  Ч.  II;  стр.  25  и 
26;  его  же  Дполн.  Т.  VI,  стр.  6'6  —  68. 

***)  Нібіоіге  сіе  СсЬагіез  XII,   раг  Ѵоігаіге,  Ілѵ.  II. 
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ріею.  ОдинЪ  тпокмо  мостЪ  былЪ  устроенЪ 
чрезЪ  ріжу,  ниже  Нарвы.  ГенералЪ  ВейдЪ 
сЪ  полками  сптоялЪ  на  лЪвой,  АвгпамонЪ 
Михайлович!»  ГоловинЪ  на  правой  сторонІЗ; 
необученные  солдаты  и  СтрЪльцы  были 
расположены  по  окопу,  вЪ  худомЪ  порядке. 
ГерцогЪ  Круа  попусіпилЪ  Карла  ХП  безпре- 
пятсптвенно  усшроипіь  войска.  ВЪ  два  часа 
по  полудни  КарлЪ  ХІІ  приказалЪ  двумя  ра- 
кетами дать  знакЪ  кЬ  сраженію.  Сильный 
в'ВтрЪ  со  снЪгомЪ  дулЪ  вЪ  тылЪ  ШведамЪ 
и  вЬ  лице  рускимЪ:  они  почти  не  могли 
видВть  непріяшелеи.  ЧрезЪ  четверть  часа 
Шведы  овладЬли  валомЪ.  ВЪ  сіе  время  Гер- 
ц  тЬ  Круа  сЪ  Генералами  АлартпОхмЬ,  Лан- 
гомЪ,  ПолковникомЪ  БлумбергомЪ  и  други- 
ми Офицерами  отдались  непріятелямЪ. 
Тогда  Князь  ЯковЪ  Ѳедоровичь  принялЪ  на- 
чальство; но  уже  невозможно  было  устра- 
шенные и  смятенныя  войска  привести  вЪ 
порядокЪ.  Шведы  разделились  на  двЪ  час- 
ти :  одна  подЪ  предводительствомЪ  Коро- 
ля ринулась  на  Генерала  Веида;  другаяподЪ 
началь(  тпвомЪ  Генерала  Веллинга  на  Авта- 
мона  Михаиловича  Головина.  Нестройная 
конница,  находившаяся  у  Генерала  Вейда, 
побЪжала  кЪ  мосту  :  онЪ  разорвался,  тыся- 
чи погибли.  ГенералЪ,  ВейдЪ  не  видя  спа- 
сенія  вЪ  бВгствЪ ,  собралЪ  остатки  своихЬ 
полковЪ,  укрВпился  и  непоколебимо  отра- 
жалЪ  всВ  усильныя  нападенія  непріятелей. 
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ГенералЪ  ВеллингЪ  также  обратилЬ  ново- 
набранные  полки  Головина  вЪ  б'Ъгсшво,  и 
былЬ  осптанОЕленЪ  Гвардейскими.  Между 
птЬмЪ  ночь  наступила.  Шведы  находились 
между  двухЪ  войскЪ  ,  егце  непобЪжденныхЪ: 
КарлЬ  XII  прпказалЪ  трубкымЬ  гласомЬ  дашь 
знакЪ  кЬ  прекращению  битвы.  Князь  Я- 
ковЬ  Ѳедоровичь  собрал'Ь  военный  совЪтЪ. 
Большая  часть  новыхЬ  нолковЬ  были  совер- 
шенно разггироевы;  сообытеиіе  между  вой- 
сками Головина  и  Беида  пресЪчено ;  передЪ 
глазами  неаріятелеи  было  невозможно  пе- 
рейти черезЪ  мостЬ.  ЦѴ>  симЬ  причинамЪ 
Князь  ЛгіОвЪ  Ѳедоровпчь  опшравилЪ  Генера- 
ла Бутурлина  для  переговоровЬ  кЬ  Королю 
Шзедскому.  Согласились,  что  бы  российско- 
му войску  со  знаменами,  ружьями  и  шестью 
полевыми  пушками  отступишь  безпрепят- 
ственно;  размВияться  пленными  и  похоро- 
нить убитыхЪ;  всю  тяжелую  и  остальную 
полевую  аршиллерію  уступишь  ШведамЬ. 
Князь  ЯковЪ  Ѳедоровичъ  желалЪ  самЪ  гово- 
рить о  семЬ  сЬ  КарломЪ  Х:І,  былЪ  допу- 
гценЬ  кЪ  нему,  и  получилЬ  подтвержденіе 
условіи. 

Гвардейскіе  полки  и  войска,  остано- 
вившія  успЪхи  ШведовЬ  ,  сЪ  военною  каз- 
ною, сЪ  ру?кьями,  сЪ  распушенными  знамена- 
ми и  барабаннымЬ  боемЬ  свободно  черезЬ 
мостЬ  перешли.  За  ними  начали  отсту- 
пать и  прочіе.      ТутЪ  Шведы  бросились  на 
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нихЪ ,  принудили  ихЪ  'положишь  ружья, 
отняли  знамена,  начали  грабить  обозЬ  и 
солдатЪ,  и  перепускали  черезЪ  мостЪ  поч- 
ти обнаженныхЪ.  БЪ  сіе  же  время  былЪ  за- 
держаиЬ  подЪ  разными  лживыми  предлогами 
Князь  Яг<овЪ  Ѳедоровичь  сЪ  прочими  Гене- 
ралами и  знатнЪишими  Офицерами.  Они 
были  отведены  вЪ  Нарву,  обраны,  цЪлый 
день  содержаны  безЬ  пици  вЬ  нетопленой 
комнатпВ.  ВечеромЬ  разместили  ихЪ  по 
разнымЪ  домамЬ,  приставили  кЬ  каждому 
по  Офицеру  и  по  два  солдата.  Спустя 
несколько  дней  отвезли  ихЪ  ьЪ  ревель ,  от- 
туда бЬ  СтокгольмЬ,  по  которому  вели, 
какЪ  бы  ьЪ  позорЬ,  до  назначенных!»  для 
нихЪ  темницЪ    ). 

Сі'е  пораженіе  было  горестно  для  Петра 
Перваго.  Но  злоключенія  подавляютЪ  ток- 
мо слабыя  души  ,  вЬ  твердыхЬ  раждаютЬ 
новыя  силы   и   служатЬ  средствами  кЪ  ихЪ 


*)  Жур.  Петра  Неликаго  Т.  I,  стр.  і§  —  21  ;  Ѳеоф. 
Прокоп.  Ис.іііор.  Петра  Великаго  ,  кн.  II,  стран.  44  —  46  ; 
Шафирова  разсуЖД.  отд.  III;  ІѴібІоіге  сіе  1а  Ки$біе  апсіеп- 
пе  раг  1е  Сіегс,  Т.  111,  отдЪл.  ':о.  АеКлеркЪ  у  насЪ  пос- 
рамленЪ  и  достоинЪ  того ;  но  в'Ъ  семЪ  отдіэленіи  онЪ 
прило/КилЪ  описаніе  Нарвскаго  сраЖенія ,  сочиненное 
КакимЬ  то  ШведомЪ  :  Се  сіеіаіі  езіГаіІ  раг  им  5иесІоіз  ітрапіаі, 
и  БолтинЪ  не  противорЬчигпЪ  ему.  НЬтЪ  столь  дур- 
ной книги,  изЪ  которой  бы  нельзя  было  „научиться 
чему  либо  полезному. 
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величію.  Благоразуміе  можетЪ  для  себя  го* 
раздо  чаще  извлекать  истинную  пользу  изЪ 
нещастш ,  нежели  изЪ  благопріятныхЪ  об- 
спюятельствЬ.  „Ежели  бы  намЪ"  —  гово- 
рить самЬ  МонархЬ  —  „надЪ  Шведами  бик- 
э,торі'я  досталась,  будучи  вЬ  такомЪ  неис- 
„куствЪ  во  всѢхЪ  д'ВлахЪ  какЪ  воинскихЪ, 
„тахЪ  и  политическихЪ,  то  вЬ  какую  бы 
„бВду  послЪ  насЪ  оное  неніастіе  вринуть 
„могло,  которое  оныхЬ  же  ШведовЪ  уже 
„давно  во  всемЪ  обученныхЬ  и  славнмхЬ  вЪ 
„ЕвропЪ,  (которыхЪ  называли  Французы 
„бичемЪ  НВмецкимЪ)  подЪ  Полтавою  такЪ 
„жестоко  низринуло,  что  всю  ихЬ  максиму 
„низЪ  вЪ  верхЬ  обратило :  но  когда  сіе  нес- 
„частіе  (или  лучше  сказать  великое  счас* 
„тіе)  получили ,  тогда  неволя  лВность  о- 
„тогнала;  и  ко  трудолюбію  и  искуству 
,,день  и  ночь  принудила,  сЬ  которымЬ  опа- 
„сеніемЪ  и  искуствомЪ  часЬ  отЬ  часа  сія 
„война  ведена  *)."  БотЬ  изрЪченіія  самой 
мудрости;  главное  и  лучшее  правило  кЬ 
лреодоліЗнію  нещастій.  КарлЬ  XI і  проводя 
зиму  вЪ  Нарв'В,  величался  легко  одержан- 
ными  победами    **)   предЬ  веВми  Европей- 


*}   Жур.   Петра  Великаго  ,  стр.  24- 

**)  Ниіоіге  сіе  СЬагіёз  XII,  раг  ѴоНаіге,  Ілѵ.  Ц. 
СЪ  помоіцію  Англійскаго  и  Голландскаго  флотовЪ 
надЬ  Датчанами  ;  по  неустройству  войскЪ  и  раздору 
началъниковЪ  надЪ  рускими. 
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скими  народами  *).  ПетрЪ  Первый  у  строе. 
валЬ  разсыпанныя  ,  лишенныя  почти 
всего  войска,  и  ободрялЪ  слабаго  своего 
союзника  Короля  Августа.  Хитрости 
Французскаго  посла  при  ІТольскомЪ  Дво- 
рѣ  ''0,  беззаконныя  распри  СапеговЬ  и 
ОгинскихЬ  вЪ  ЛипівѢ,  гибельное  Польское 
государственное  право ,  козни  радзіевскаго 
сдЪлали  Карла  XII  повелителемЬ  Полыни; 
война  Императора  Іосифа  сЬ  ЛюдовикомЪ 
XIV  страшнымЪ  для  той  и  другой  сторо- 
ны:  онЪ  не  видЗЭлЬ  сего,  и  мечталЬ,  что 
своимЬ  могуществомЪ  обязанЪ  токмо  само- 
му себЪ.  ПетрЬ  Первый  заводилЬ  флоты, 
6-ралЪ  города  и  цЪлыя  области  у  Швеціи. 
КарлЬ  XII  истодгдлЪ  и  людьми  и  деньгами 
свое  государство:  во  многихЬ  городахЪ  и 
селахЪ  остались  токмо  дряхлые  старики, 
женщины  и  лѢпт.  ПетрЪ  Первый  воздви- 
галЪ  новые  города,  проводилЬ  каналы,  ра- 
спространялЪ  торговлю,  изЪ  нЪдрЬ  зем- 
ныхЪ  источалЪ  богатства,  умножалЬ  госу- 
дарственные доходы,  искоренялЪ  невеже- 
ство, водворялЪ  ремесла  ,  искустваи  науки 
вЪ  своемЬ  народЪ.  КарлЬ  XII  оіпЪ  высоко- 
мЪрія  погубилЪ  и  силы  Щвеціи  и  свою 
славу  подЬ  Полтавою.    ПетрЬ  Первый  спасЬ, 


*)  Гелик.    Дополн,   кЪ    Дѣян,  Петра   Великагв    Т. 
VI,  стр.  69. 

**)  Шафир.  разсужд.  стр.  юу. 
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прославилЪ  рогсію,  названЪ  ВглмхиліЪ  ошЪ 
иноплеменников!)  ,  ОтцгЖЬ  отеѵгетва  отЪ 
пргтзнательныхЪ  подданныхЬ.  КарлЬ  ХіІ 
имЪлЪ  всІЗ  свойства  храбраго  воина:  без- 
страшіе,  крепость  тВлесвую,  презрЪніе 
кЪ  чувственны мЪ  наслажденіямЬ.  ИешрЪ 
Первый  всБ  царгкія  доблести:  мудрость 
вЪ  предпрііятіяхЪ,  твердость  вЪ  дЬнііяхЪ, 
мужество  вЪ  битвахЪ.  КарлЬ  XII  хотѢлЬ 
повелѣвать  обстоятельствами  и  происшес- 
твиями. ИетрЬ  Первый  }  мЪлЪ  ими  пользо- 
ваться. КарлЪ  XII  жаждалЬ  славы  тщет- 
ной, побѢлЪ  токмо  для  лобВдЬ.  ХІешрЪПер- 
вьіи  любилЪ  славу  истинною,  побЬды  а^я 
блага  нар  од  наг  о. 

ОбманомЪ  задержанные  подЬ  Нарвою 
россіискіе  военачальники  и  прочіе  плЪнные 
томились  вЬ  Швецш.  Князь  ХилковЪ,  Ца- 
ревичь  Имеретійекои  и  многіе  друпе,  раз- 
личныхЬ  званій  ,  отЬ  тѣсноты  вЪ  с  одер» 
жаніи  И  несносныхЪ  работЬ,  померли  *) ; 
Князь  Як*вЪ  Ѳедоровичь  услаждалЪ  свою 
неволю,  изслЪдывая  законы  Швецш  *■*)» 
ЫЪтЪ  горести,  которую  утишить  не  могЬ 
бы  трудЬ.  Непреклонный  КарлЬ  XII  не  со- 
глашался намногократныя  оразмЪнЪ  или  вы- 
купВ  пл'ЬнныхЪ  предложенія  Петра  Перваго. 

*}   Шафир.   разсужд.  стр.  174»   176  и  197- 

***;  'ІыршовЪ     говоритЪ      Ч.    ІГ.   стр.  з)  ,    что    онЪ 

самЬ    видБлЬ     тетрадь,      исписанную   рукою    К.    Я.    Ѳ. 

и  содержащую  его  примЬчашя  на  законы  Шведскіе. 
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БЬ  171 1  году  вЪ  Стокгольме  оказался 
недоспіаптокЪ  вЪ  хлѣбѣ:  шамошнее  прави- 
тельство разсудило  отправить  несколько 
РускихЬ  плЪнныхЪ  вЪ  ГотенбургЬ;  вЪ  чис- 
лѣ  ихЬ  находился  и  Князь  ЯковЪ  Ѳедоро- 
вичь.  На  фрегатЬ  было  ШведовЪ  менЪе 
нежели  рускихЪ:  сіе  породило  вЪ  КнязіЗ  Я- 
ков"В  ѲедвровичѢ  намЪреніе  овладеть  онымЪ 
и  возвратиться  вЪ  россію.  ОнЪ  открыва- 
етЪ  свою  мысль  согповарищамЪ  своимЪ  :  вс2> 
охотно  соглашаются.  НазначаютЪ  время, 
избираюшЪ  знакЪ  кЬ  исполненію.  БЪ  суб- 
боту на  вечерней  службЪ  церковнослужи- 
тель воспЪлЪ:  „Дерзайте  убо,  дерзайте 
э,людіе  Божіи."  ВЬ  сіе  мгновеніе  рускіе 
бросаются  на  неосторожныхЪ  ШведовЪ,  о- 
безоруживаютЬ  ихЪ ,  противящихся  умер- 
нівляюіпЪ,  низвергаютЪ  вЪ  море,  связыва- 
ютЬ,  отводятЪ  иодЪ  палубу.  Князь  ЯковЪ 
Ѳедоровичь  приставляетЪ  шпагу  кЬ  груди 
Шкипора,  и  говорить :  „Если  хочешь 
„быть  живЪ,  то  вези  насЬ  кЪ  Кронштату 
„или  кЬ  ревелю;  но  страшися  изменить!" 
Шкипор.Ъ  повинуется,  направ\яетЬ  путь 
кЪ  ревелю ,  и  фрегатЬ  сЪ  пушечною  паль- 
бою входитЬ  вЪ  гавань  сего  города.  Князь 
ДковЪ  Ѳедоровичь,  шестидесятилЪтній, 
уже  посЪдЪвшій  старецЪ,  проливая  радост- 
ныя  слезы ,  является  кЪ  Петру  Первому. 
Государь  обнялЬ  его,  цЪловалЬ  несколько 
разЪ,   хвалил-Ъ  неустрашимость    его,     пла- 
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кали  и  всѣ  при  тпомЪ  бывіше.  ВскорЬ  пое- 
ло сего  ПептрЬ  Первый  наградилЬ  Князя 
Якова  Ѳедоровича  деревнями ,  сдолалЪ  Се- 
наторомЪ,  возложило  на  него  прежнюю 
должность  ПленипотенцталЪ  —  КригсЬ- 
Комисара  *) ,  а  вЪ  1718  году  повелѢлЬ  ему 
председательствовать  вЬ  ревизіонЪ —  Кол- 
легіи  **^і  Сіи  должности  исправляло  Дол- 
горукий по  смерть  свою. 

Незадолго  до  возвращения  Князя  Якова 
Ѳедоровича  ПетрЬ  Первый  учредило  (1711, 
Февраля  22)  СенатЬ  ;  возвВіцая  о  семЬ  на- 
роду, сказалЬ :  „ПовелЪваемЬ  всЪмЬ  какЬ 
,^духовнымо,  такЬ  мірскимЪ,  военнаго  и 
^земскаго  управления  вышшимЪ  и  нижшимЪ 
„чинамЪ,  что  МЫ  для  всегдашнихЪ  НА- 
„ШИХЪ  вЬ  сихЪ  войнахЪ  отлучекЪ  опредЗэ- 
„лили  управишельный  СенатЬ,  которому 
„всяко  и  ихЪ  указамЬ  да  будетЪ  послушенЬ 
}этакЬ  какЬ  МНІЗ  Самому."  Государь  нахо- 
дясь вЬ  опасномЪ  положеніи  при  Круто ,  за- 
вопіавалЪ  Сенату,  вЬ  случае  его  смерти, 
избрать  достойнаго  ему  преемника;  по  раз- 
битіи  Шведскаго  флота  у  острова  Аланда 
давалЬ  отчетЬ  вЪ  долахЪ  своихЪ  Сенату ; 
ему    же    поручалЬ  управление    государства, 


*)  Голик.  Дополн.  кЪ  ДѢян.  Петра  Беликгго  ,  Т- 
IX,  стр.  юз,    192»  Т.  XVII,  стр.   147  и  слЬд. 

**)  Начерти,  жизни  ш  К.  Я.  Ѳ.  стр.  г^Чырт.  Ч.  II, 
•птр,  но. 
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путешествуя  по  Голландш  и  Франіуи;  жи- 
вучи вЬ  Петербурге;,  почти  ежедневно  при- 
сущ ггпвовалЪ  вЬ  ономЬ.  ВЪ  сежЪ  то  выщ- 
шемЬ  прав]  тельственномЬ  тЪстЪ ,  могу- 
щественномЬ  и  величественном!-) ,  Князь 
ЛковЬ  Ѳедоровичь,  будучи  схпаршимЬ  Се- 
нашоромЪ  *),  наиболее  показалЬ  свою  про- 
зорливость ,  благоразумііе  и  твердость. 
ОнЬ  повпюрялЪ  пословицу:  любить.  Царл 
люсГншь  отечество,  и  взиралЪ  во  всѢхЪ  д'ВлахЬ 
единственно  на  справедливость  и  пользу 
государственную.  Не  токмо  соблазнитель- 
ное мздоимство,  но  и  невольное  потвор- 
ство личнымЬ  (горастямЬ  сотоварищей,  про- 
исходящее отЪ  извинительнаго  попеченіія 
о  собетвениомЪ  своемЪ  спокойствЪ^  не  мог- 
ли ослабить  и  охладить  мужественной  и 
ревностной  души  его.  ОнЬ  многократно 
останавливали,  однажды  разор валЪ  повелВ- 
кія  самаго  Государя,  и  сЪ  мудростгю,  не* 
трепетно  говорилЬ  ему  истину.  Посту.* 
пая  піаКігмЪ  образомЪ  ,  Князь  ЛковЬ  Ѳедоро^ 
бкчь  ьозставилЬ  иротиву  себя  многихЬ  вра* 
говЬ     и     завистниковЬ ;     они    разставляли 


*)  Ѳеодози  называетЪ  его  Президентом!:»  Сената 
(Ч.  II,  сіпр,  і  б  .  ПодЪ  СенаптскимЪ  приговоромЪ  Ца- 
ревичу Алексию  Петровичу  Князь  ЯковЪ  Ѳедоровичь 
подписался  четвертым!) ,  послЪ"  Меншмкова,  Адмира- 
ла Апраксина  и  Канцлера  Головкина  (^Голик.  ДЪян. 
Петра  Беликаго  Т.  VI»  стр.   130). 
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скрыттшыя  сЪіпи.  Токмо  однажды  попіаспт- 
лквилось  имЪ  заловишь  его  *).  КакЪ-іно  и 
самЪ  онЬ  просгаупился  :  былЪ  осужденЪ  и  ли- 
шенЪ  чиновЪ  на  несколько  дней  **).  Под- 
робности сего  случая  неизвестны.  Но  чи- 
стосердечным!) разкаяніемЪ ,  свойствен* 
нымЪ  также  душамЪ  необыкновенным!),  воз- 
вратилЪкЬ  себЪ  доверенность,  любовь  иува- 
женіе  Петра  Перваго.  ВсЪ  прочія  обвиненія 
Князя  Якова  Ѳедоровича  придавали  токмо 
новый  блескЬ  его  добродЪтелямЪ. 

Мы  не  знаемЪ  всѢхЪ  дЪянхй,  совершен- 
ныхЪ  имЬ  вЬ  иіечекіи  послЪднихЪ  девяти 
лѢтЪ  его  жизни  :  вельможи  не  имЪюшЪ  ни 
поступковЪ,  ни  словЬ  неуважи  піельныхЪ. 
Князь  ЯковЪ  Ѳедоровичь  прксовВхповавЪ 
Петру  Первому  употребить  военноплЪн- 
ныхЬ  ШведовЬ  ъЪ  работу  при  ЛадожскомЬ 
каналЪ,  спасЪ  влад/ВльцевЪ  Новгородской  и 
Петербургской  губерній  отЬ  конечяаго  раз- 
зоренія ;  внушивЪ  Государю  употреблять 
излишнихЪ  солдатЪ  при  строеніи  Петер- 
бурга, избавилЪ  цЪлую  россію  ошЪ  шяжкаго 
набора  работниковЬ;  нашелЬ  легкое  сред- 
ство пополнить  недостазавшее  количество 
войскЪ;  проникЪ  и  уничяюжилЬ  коварные 
замыслы    ГолландскихЪ   купцовЬ  ?     клонив-» 


*)  По   дЪлу    Князя     Гагарина    (Голик.   Дополн,  Т- 

ХУІТ,    СШр.  2  2  4-) 

**)  Гѳлик.  Дополн.  Т.  X,  стр.  197. 


208 

штеся  кЪ  подрыву  российской  торговли  и  ново- 
заседенныхЪ  суконныхЪ  фабрикЪ  *)*  Когда 
ненастный  Царевичь  АлексѢй  Петровичь 
скрылся  вЪ  17*6  году,  вЬ  то  время  нЪкто 
изЬ  духовныхЪ  особЬ,  поучая  народЪ  вЪ 
МосквЪ,  началЪ  ревностно  защищать  его: 
услышавЬ  сіе  Князь  ЯковЪ  Ѳедоровичь  —  у- 
потребимЪ  собственныя  слова  его  —  „не  у- 
„страшася  и  не  разсуждая  лица  сильнаго, 
5,утверждаемЪ  токмо  единого  правою  совЪ- 
„сшію ,  остановилЪ  проповедника ,  обли- 
5,чилЪ  его  и  запретилЪ  говорить.  За  что 
^мнй  обещана  лютая  на  кол'В  смерть  &*).<* 


*)  Голик.  Дополн.  Т.  ХѴІТ,'  сотр.  і8б  —  223- 
**)  Неизвестный  сочинитель  На  черташя  жизни  К. 
Я.  Ѳ.  огпносишЪ  сіе  происшесолвіе  кЪ  правленію  Царев- 
ны Софі*  (стр.  7Г)-  -^0  Князь  ЯковЪ  Ѳедоровичь  вЪ 
просителькомЪ  письмБ  изЪ  котораго  взято  сіе  проис- 
тесшвіе)  о  родственникахЪ  своих'Ъ ,  осужденныхЪ  по 
діэлу  Царевича  Алексѣя  Петровича,  говоритЪ :  „Не- 
„давно  вЪ  прошедшее  время  и  проч."  Ѳеодози  (Т.  II; 
стр.  іб»  и  ібз;  также,  вЪ  признан'ш  Царевича,  помЬе- 
тилЪ  следующее  :  ,,за  проповЬдь  Архіепископа  рязан- 
„скаго  онЪ ,  Царевичь,  ничего  не  зналЪ,  потому  что 
„онЪ  сЪ  давна  вЪ  МосквІ»  не  былЪ,  но,  ежели  правду 
„упомнишЪ,  чулЪ  онЪ  обЪ  томЪ  первѣе  вЬ  Померанш 
„от'Ъ  Князя  Долгорукаго  или  отЪ  ѲеДора  ГлЪбова.  Е- 
5,динЪ  изЪ  нихЪ  говорилЪ  ему  :  АрхіепископЪ  рязанскіи 
„упоминалЪ  о  БамЪ  вЪ  проповЪды  вЪ  МосквЬ  весьма 
„ревностными  словами,  будто  вы  изгнаны ;  для  че- 
І,го  Сенапіоры  принудили  его  дать  имЪ  спи- 
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Но  предложимЪ  вполнЪ  нЪкоторыя  изЪ  его 
дЪяніи :  онІЗ  лучше  и  яснЪе  иокажутЪ  об- 
разЪ  его  мыслей,  чувствованіи  и  постуяковЪ. 
НЪкогда  вЬ  Петербурге  оказался  недо- 
сптатокЪ  вЬ  хлѣбѣ.  раззоренм  были  окреггіг- 
ныя    провинціи;     изЬ    низовыхЪ     городовЪ 


,,сокЪ  своея  проповЬды."  (Князь  ЯковЪ  Ѳедоро- 
вичь  могЪ  быть  вЪ  сі"е  время  вЪ  МосквЬ)  „Архіепи- 
„скопЪ  резанскш  писалЪ  кЪ  нему,  Царевичу,  нЪсколь- 
..ко  разЪ  ,  также  и  6нЪ  кЪнему,  хотя  и  весьма  рЪдко 
„кромЪ  вЪ  дЬлахЪ  отлагательству  неподлежавшнхЪ 
„писалЪ.  Но  послЪ  какЪ  онЪ  о  проповЬды  его  чулЪ, 
„престалЪ  онЪ  сЪ  нимЪ  переписываться,  да  и  не  по - 
„сЪщалЪ  его  боліэе,  ни  посЬщенія  отЪ  него  принималЪ, 
„чтобЪ  не  подати  причины  кЪ  подозрению. "  ДалЪеѵ: 
„И  хотя  онЪ  ,  Царевичь  ,  Архіепископу  резанскому, 
„какЪ  и  упомянутымЪ  двоимЪ  АрхіеПископамЪ  Кііев- 
„скому  и  ростовскому,  п^сати  имЬлЪ  ,  понеже  СеКре- 
„тарь  ему  то,  какЪ  самое  нѵжное  дЬло  учинитй  совЪ- 
„товалЪ;  однакЪ  онЪ  того  не  учинилЪ,  чтобЪ  не  по- 
„думали,  яко  бы  онЪ  сЪ  нимЪ  резанскимЪ  было  о  своемЪ 
„побЪгЪ  говорилЪ  ,  имЬя  сЪ  нимЪ  болЬе  знакомства  не- 
„же  сЪ  другими,  и  для  проповѣды  на  него  какЪ  и  на 
„самаго  себя  тбмЪ  большое  навелЪ  бы  подозріэніе. "  Го- 
ликовЪ  сообш;аетЪ  токмо  извлечение  изЪ  сихЪ  призна- 
ній  ^ДЬян.  Т.  VI,  стр.  9?) »  но  вЪ  отвѣтахЪ  Царевича 
на  вопросы  уже  судей  его,  сказано  :  „А  на  Архі'ерея 
„рязанскаго  надеялся  по  предикЪ,  видя  его  склонность 
,.кЪ  севЪ ,  потому  хотя  я  сЪ  ниг.іЪ  ничего,  кромѣ  того, 
„что  я  обЪявилЪ,  и  не  говаривалЪ  ( ДБян..  Т.  VI,  стр. 
„іі  і)."  По  симЪ  причинамЪ  я  и  убЁждаюсь  отнести  вы- 
шеупомянутой поступокЪ  Князя  Я;  Ѳ.  кЪ  сему  времени, 
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хлѢбЪ  не  могЪ  притши  прежде  двухЪ  или 
птрехЬ  мѢсяцевЪ ;  угрожалЬ  страшный  го- 
лодЪ.  ПетрЪ  Первый  повелЪлЪ  Сенату  и- 
зыскать  легчайшія  и  удобнВйшія  средства 
кЪ  предотвращению  онаго.  СенатЪ,  по  про- 
должительномЪ  разсужденіи  ,  положилЪ  со- 
брать по  четверику  сЪ  души  вЪ  Новогород- 
ской губерніи.  ВЪ  семЬ  засВданіи  не  при- 
суйіствовалЪ  Князь  ЯковЪ  Ѳедоровичь.  По- 
становление Сената  Государь  утверл^лЪ. 
Приготовлены  указы.  Иа  другой  день  Князь 
ЯковЪ  Ѳедоровичь  прііЪзжаетЪ  вЪ  СенатЪ. 
ПодаютЪ  ему  опредѣленіе  для  подписанія. 
ОнЬ  требуетЪ  огня,  сургучу  и  запечаты- 
ваетЪ  его  вмѣстѣ  сЪ  указами.  Изумленіе, 
личина  радости  враговЬ  и  сожал'Вшя  дру- 
зей, обЪемлегаЪ  всЪхЬ  присутсшвующихЪ. 
Князь  не  говоритЪ  ни  слова,  выходитЪ  изЪ 
Сената  и  уѢзжаетЬ  кЪ  обВдни. 

Сенаторы  немедленно  доносятЪ  о  семЬ 
Государю.  ПетрЪ  Первый  пріВзжаетЪ  вЪ 
СенатЪ,  посылаетЪ  за  ДолгорукимЪ.  Князь 
«ЯковЪ  Ѳедоровичь  опівВчаепгЪ  присланному 
только:  ,, Слышу."  ПетрЪ  Первый  пост- 
лаетЪ  вторично  и  повелВваетЪ  сказать 
Долгорукому,  что  бы  онЪ  гаотЪ  же  часЪ  я- 
вился.  Князь  ЯковЪ  Ѳедоровичь  опять  от- 
вВчаетЪ:  „Слышу"'  к  остается  вЪ  церкви. 
ПетрЪ  Первый  приходитЪ  вЪ  гнВвЪ.  Не  у- 
пускаютЪ  случая  враги  и 'завистники  Дол- 
горукаго.      Одни   прямо  говорятЪ:      „Если 
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„онЬ  дерзаетЪ  противиться  БаишмЪ  пове- 
„лЪніямЬ,  Государь!  іпо  мы  что  должны 
„сносить  отЬ  него?  ОнЬ  презираешь  мнѣ- 
„нія  наши,  замедляетЪ  ходЬ  дЪлЬ, "  Дру- 
гіе,  опаснЪйшіе  и  презрительные  ,  сЬ  подо- 
бострастными лицами,  пожимаютЬ  плеча- 
ми и  какЬ  бы  токмо  про  себя  восклинаютЬ: 
„Какая  дерзость!''  Государь  посылаешЬ  вЬ 
третій  разЪ  сЪ  тЪмЬ  ,  что  если  Долгорукій 
не  пріЪдетЬ  сЪ  посланнымЬ,  то  будетЬ  по- 
ступлеко  сЬ  нимЬ  какЬ  сЪ  ослушникомЪ  и 
презрптелемЬ  верховной  власти.  Князь  Л- 
ковЪ  Ѳедоровичь  не  отвіЗчаетЬ  ни  слова,  мо- 
лится и  произносить  многократно:  „Воз- 
„дадите  Божія  Богови,  Кесарева  Кееареви." 
Посланный  спрашиваетЬ ,  что  прихажетЬ 
онЬ  донести  Государю?  —  „Донеси"'  —  го- 
ворить Князь  —  „что  видишь  и  слышишь.4' 
Сей  пересказываешь  все  сЬ  точностію. 
Между  тЪмЬ  обІЗдня  кончилась,  Князь  Л- 
ковЬ  Ѳедоровичь  пріЪзжаешЬ  и  входитЬ  вЬ 
СенатЬ.  ПетрЬ  Первый  подбЪгаешЬ  кЬ  не- 
му, схватываешЬ  его  лЪвою  рукою,  пра- 
вою обнажаетЬ  мечь  и  восклицаешЬ  :  „Ты 
„долженЬ  умереть  какЬ  прошивникЬ  своего 
„Государя!"  Князь  ЛковЬ  Ѳедоровичь  спо- 
койно разкрываетЬ  грудь  свою,  и  гово- 
ритЬ:  „ВотЪ  грудь  моя!  БезЬ  страха  го- 
„товЬ  умереть  за  истину;  но  ты  будешь 
„АлександрЬ,  а  я  КлитЪ."  Руки  Петра 
Перваго  опускаются,    онЬ  трепеща  отека* 
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хиваетиЬ    назадЪ,   не  произнося  ни  слова  не- 
сколько времени  с&гошригаЪ  вЪ   глаза  Долго- 
рукому,   потомЬ    спрашиваетЬ:    „КакЬ  ты 
„осмЪлился     остановить     опредЪленіе,     у- 
„твержденное  мною?'6      „Ты  самЪ  повелЪлЬ 
„мнѣ ,    отвЪшствуетЬ  Князь  ЛковЬ  Ѳедоро- 
„вичь,  говорить  тебЬ  истину :  такЪ  могу  ли 
„исполнить  то,   что  противно  ей,    пользѣ 
„твоей  и  народной  ? "  —  Сіи  слова  смягчаютЪ 
гнЪвЬ  Петра  Перваго.      „Но  тдЪ  же,    спра- 
шиваетЬ  онЬ,     возмемЪ    мы  хлѢбЬ?     Не   у- 
„же    ли  ты  хочешь  видЪпгь  ужасныя  слІЗд- 
„сптвія  голода  ?"  —  „Сохрани  насЬБогЬотЬ 
„сего!    огпвЪтствуепхЬ   Князь,  но  средство 
„кЪ    отвраіценію  мнимой  сей  опасности  не 
„стоитЪ    такого  безпокойства,   вЬ  какомЬ 
„вижу  тебя,   Государь!  и  сихЬ  господЬ.     Ес- 
„ли  бы  хотя  немного  поусерднее  были  ,    то 
„скоро  бы    нашли    его:    оно  вЪ  нашихЬ  ру- 
„кахЪ.  - —    „Какое  же  это  средство?  "  спра- 
шиваетЬ   совершенно    успокоившшся   Госу- 
дарь. —  „Изволь  с'Ьсть  ,   Государь!  а  я  ска- 
„жу  тебЬ  тдЪ  взять  хлЪбЬ."  —   ПетрЫТер- 
вый  и  всЪ  Сенаторы  садятся;    Князь  ЛковЬ 
ѲедороЕіічь     продолжаешь :       „Сенату    из- 
„вВстно,    что    Новогородская    губернія  го- 
„раздо  болѣе  нежели  другія  потерпела  отЬ 
„войны  ;   изЬ   ея  жителей  большая  часть  ед- 
„ва    можетЬ  прокормить   себя.     А    мы  хо- 
„тимЬ   наложить   на    нихЬ   епіе  новую  по. 
„дать?     При  томЬ,    думаете  ли  вы,   что 
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„крест ьлнинЪ  долженЬ  будетЬ  дать  только 
„одинЪ  четверикЪ?  ШЗтЪ !  ему  мало  бу« 
„детЪ  и  двухЬ.  Боры  комисары ,  подЪ  раз- 
ными предлогами,  ст&нутЪ  теснить,  му- 
.,чить  его :  онЪ  отдастЪ  последнее ,  что 
„бы  отЬ  нихЪ  только  избавиться,  разсу- 
„ди  же ,  Государь !  сколь  великая  тягость 
„для  крестьянЪ !  ИзЪ  низовыхЬ  городовЬ 
э,хлѢбЬ  прибудетЪ  сюда,  по  крайней  мѣрѣ, 
„черезЪ  два  мЪсяца.  БЬ  продолжении  сего 
„времени  на  продовольствие  домашнихЬ 
„моихЪ  надобно  половину  того,  что  у  меня 
„вЬ  запасЪ ;  следовательно  другая  полови- 
,,на  излишняя.  У  Князя  Меншикова  ,  я  под- 
линно знаю,  за  всЪми  расходами ,  оста- 
„нется  гораздо  больше  половины ;  у  Адми- 
„рала  тоже;  у  того  и  того-то  по  стольку 
„(тутЪ  онЬ  наименовалЪ  каждаго).  Сочти 
„сіи  остатки,  увидишь,  что  ихЬ  больше, 
„нежели  сколько  нужно  хлЪба.  Возьми  ихЪ 
„отЪ  насЬ.  ТакимЬ  образомЪ  предотвра- 
„тится  опасность,  грозящая  городу;  бЪд- 
„ные  Новогородскіе  крестьяне  не  понесутЬ 
„напрасной  тягости;  а  когда  ожидаемый 
„хлЪбЬ  прибудетЪ ,  тогда  ты  взятое  у  насЬ 
„можешь  возвратить  намЪ  :  вмЪсто  лежалой 
„муки  мы  получимЪ  свЪжую,  и  должны  бу- 
„демЪ  еще  благодарить  тебя."  *—  Все  сіе 
слушалЪ  ПетрЪ  Первый  сЪ  великимЪ  внима- 
ніемЪ ;  потомЪ  обратился  кЬ  прочимЪ  Се- 
наторами :  всЗ>  молчали.      ОнЪ  спрашиваетЪ 
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ихЪ:  „что  же  вы  не  противоречите  ?  прав- 
,,&у  ли  говоршпЪ  онЪ?"  ТушЪ  в сЪ  должны 
были  признать ,  что  Князь  ЛковЪ  Ѳедоро- 
вичь  говорилЪ  и  разумно  и  справедливо;  вс'В 
согласились  отдашь  свои  избытки.  „Вижу, 
заключилЪ  Государь  смотря  на  нихЪ,  что 
„вамЪ  можно  сносить  и  противорЪчія  и  у- 
„порство  его."  ПотомЬ  вЪ  самыхЪ  умили- 
телькыхЪ  выражешяхЪ  благодарилЪ  Долго- 
рукаго  и  просилЬ  у  него  вЪ  запальчивости 
своей  прощеиУя  '•'•). 

Уже  было  сказано,  что  Князь  ЛковЪ 
Ѳедоровичь  управлялЬ  КомисаріатомЪ.  Од- 
нажды, за  иедостаткомЬ  сиеяго  сукна,  онЪ 
оттіустилЪ  зеленое  на  плашги  солдатамЪ 
Меншикова  полку.  Тогда  зеленые  плапіи 
имЪли  только  Гвардейскіе  солдаты,  Мен- 
шиковЬ  вообразивЪ ,  что  Долгорукш  хо- 
тѢлЪ  оказать  ему  особенную  честь,  былЪ 
весьма  доволенЪ.  Положенный  срокЪ  пла- 
іп,амЪ  ирошелЪ.  Князь  ЛковЪ  Ѳедоровичь, 
по  прежнему,  отпустилЪ  синее  сукно  на 
полкЪ  Меншикова.  ОнЪ  оскорбился.  Нез- 
начуш,іе  поступки  и  случаи  гораздо  чаще, 
нежели  важные,  навлекаюпхЪ  намЪ  враговЪ : 
люди  не  иадЪются  получить  ни  услугЪ,  ни 


*)  ГоликовЪ  слышалЪ  сей  анекдотЪ  отЪ  Стапг- 
скаго  Советника  Ивана  Алексеевича  Ушакова ,  кото- 
рому разсказывалЪ  дядя  его  Илья  Ѳедоровичь  ушаковЪ, 
служившій  вЪ  Гвардш  при  ПешрВ  ПервомЪ. 
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обидЪ  великихЪ.  МеншиковЪ  посылаетЬ 
своего  любимца,  одного  Полковника,  спро- 
сить у  Долгорукаго  ,  для  чего  прислано  ему 
сукно  другаго  холеру?  ПолковникЬ  является 
кЪ  Князю  и  говорить :  „Его  Свѣтлость 
„проситЬ  Ваше  Сіятельство  дать  ему  знать, 
„Аля  чего  на  его  полкЪ  отпуіцено  сукно  не 
„того  цсалисГра."  —  „Что  ты  говоришь?" 
спрашиваетЬ  Князь  ЯковЪ  Ѳедоровичь.  Пол- 
ковникЬ повторяешь  вопросЪ  свой  и  снова, 
вмЪсто  слова  холеръ,  употребляетЬ  жалисГрЪ. 
„ГлупЬ  ты,  братЬ  ,  да  таковЬ  же  и  тотЬ, 
„кто  произвелЬ  тебя  вЬ  Полковники!44  — 
сказалЬ  Князь  и  сЬ  тѢмЬ  огппустилЬ  его. 
ПолковникЬ  пересказалЬ  все  Меншикову. 
они  положили  отомстить. 

БЬ  сіе  время  было  поручено  каждому 
изЬ  вельможЬ  построить  корабль.  Менши- 
ковЬ,  которому  все  повиновалось,  изгото- 
вилЬ  свой  корабль  прежде  другихЬ.  При 
спускЪ  онаго  присутствовалЬ  ПетрЬ  Пер- 
Еиш  со  всЪми  Сенаторами :  былЬ  весслЪ9 
благодарило  Меншикова  за  рачительность 
и  поспешность.  ТутЬ  МеншиковЬ  подво- 
дитЬ  Полковника  кЬ  Государю,  жалуется, 
что  Долгорукій  назвалЬ  дуракомЬ  не  токмо 
его,  ной  того,  кто  произвелЬ  его  вЬ  сей 
чинЬ.  ПолковникЬ  становится  на  колЪни 
и  проси тЬ  о  защищеніи.  Между  тѢмЬ 
Князь  ЛковЬ  Ѳедоровичь  беззаботно  весе- 
лится  сЬ  некоторыми  вельможами  за  дру- 
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гимЪ  сіполомЪ.  АдьюшаншЪ  его  ѲедорЪ  Ва- 
сильевичь  НаумовЪ  сказы ваетЪ  ему  на  ухо, 
что  МеншиковЪ  И  ПолковникЬ  жалуются 
на  него  Государю.  Князь  ЯковЬ  Ѳедоро- 
вичь  равнодушно  отвЪчаешЪ:  „Пусть  жа- 
„луются  какЪ  хошятЬ!"  ВЪ  сіе  время 
ПетрЬ  Первый,  сЬ  гнЪвнымЬ  видомЬ  ,  под- 
ходитЬ,  и  спрашиваетЪ :  „Давноль  я  у  те- 
„бя  попалЪ  вЪ  дураки?"  Князя  Якова  Ѳе- 
дорозича.  Сей  спокойно  отвЪчаетЬ,  что 
онЬ  удивляется  такому  вопросу,  что  ему 
и  вЪ  мысль  того  пригпти  не  можетЬ.  Госу- 
дарь продолжаешь  :  „ГоворилЬли  ты  Полко- 
„внику,  котораго  кЬ  тебя  присылалЬ  Мен> 
„шиковЪ,  что  онЬ  дуракЪ,  да  таково  же  и 
„тохпЪ,  кто  произвелЪ  его  вЪ  Полковники?" 
—  „ГоворилЬ. "  —  „Кто  же  жалуетЬ  вЪ 
„Полковники?  Я,  следовательно  по  твое- 
„му  и  я  дуракЬ  ?"  „НЪтЬ,  Государь  !  сего  на 
„свой  счетЪ  ты  принять  не  долженЬ.  Э- 
„топхЬ  ПолковникЬ  сынЬ  казненнагоСтрЪль- 
„ца,  измЪнника.  Спроси:  тдѣ  онЬ  служилЬ? 
„чЪъіЪ  отличился?  узнаешь,  что  онЬтоль- 
„ко  лъсяшлЪ  и  наушничалЬМеншикову;  а  сей 
„возводило  его  вЬ  чины,  да  убЪдилЪ  и  тебя 
„пожаловать  его  вЪ  Полковники."  —  ПослБ 
сего  Князь  ЯковЬ  Ѳедоровичь  разсказалЬ  за 
что  онЪ  назвалЬ  его  дуракомЬ.  ПетрЬ  Пер- 
вый задумался,  наконецЪ  сказалЬ:  „Хорошо, 
„дяая  ?  я  самЬ  все  изслЪдую"  приказалЪ 
арестовать  Полковника  и  посадить  вЪ  крЪ- 
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поешь.  Такой  оборотЪ  дѣла  поразилЪ  Мень- 
шикова ;  но  онЪ  уже  не  смѢлЪ  предептаптель- 
ствовапть  за  своего  любимца.  При  Госуда- 
рЪ ,  который  собственными  очами  назира- 
етЬ  все,  коварство  безеильно. 

На  другой  день  МеншиковЪ  пріЪхалЪ  кЪ 
Долгорукому,  признался  вЬ  вині>  своей  и 
просилЬ  спасти  Полковника.  „Хорошо, 
сказалЪ  Князь  ЯковЪ  Ѳедоровичь,  дождем- 
ся спуска  корабля  моего:  онЪ  скоро  поспЪ- 
„етЪ  ,  особливо  если  ты  дашь  мнЪ  рабогп- 
„никовЪ,  которыхЬ  у  меня  мало,  да  и  до- 
„стать  не  могу.  Тогда  не  премину  про- 
„скть  Государя.'*  МеншиковЪ,  не  распу- 
ская своихЪ  работниковЪ ,  еще  вЪ  тотЬ 
же  день  прислалЪ  ихЪ  на  корабль  Долгорука* 
го.     Скоро  онЪ  былЬ  готовЪ. 

ПетрЪ  Первый  со  всЪми  знатнейшими 
людьми  былЬ  при  спускЪ  онаго,  и  остался 
обЪдать  у  Долгорукаго.  ПослЪ  стола,  Го- 
сударь ,  взявЪ  за  руку  свою  супругу,  подо- 
шелЬ  кЬ  Князю  Якову  Ѳедоровичу ,  сѢлЪ  сЪ 
нею  подлЪ  него,  и  сказалЪ :  „Дядя  нашЬ 
„больше  намЬ  другЪ,  нежели  подданный; 
„никто  столько  насЬ  не  любитЪ  какЪ  онЪ  ; 
„всегдашняя  правда,  говоренная  имЪ  мн2>, 
„и  ревность  его  кЪ  отечеству  сіе  доказы- 
„ваютЬ  ясно:  ты  обязана  его  столь  же 
„много  любить  какЪ  и  я.  Проси,  ДругЬ 
„мой ,  у  меня ,  наконецЪ  сказалЪ  Государь 
Князю    Якову  Ѳедоровичу,-  чего  хочешь:  я 
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„все  для  тебя  сдЪлаю."  —  „Хорошо,  от- 
„вЪтствовалЪ  Князь,  посмотрю,  сдЪлаешь 
„ли  о  чемЪ  попрошу  тебя»"  —  „СдЪлаю."  пов- 
торилЪ  Государь.  —  „Прости  же  арестован- 
„наго  Полковника!  больше  ішчЪиЪ  не  тружу 
„тебя."  —  ПетрЪ  Первый  вЬ  туже  минуту 
повелЪлЪ  освободить  его,  и  опредЪлилЪ 
КомендаитомЪ  вЪ  одну  отдаленную  кре- 
пость *).  Единственная  месть  ,  позволяе- 
мая благоразуміемЪ:  мудрый  мужЪ  благод'В- 
яшями  обраш,аетЪ  враговЪ  вЪ  друзей,  или 
его  благодЪякія  становятся  тягчайшими 
мученіями  нераскаяннымЪ,  каковыхЪ  весьма 
немного;  безразсудные  платяшЬ  зломЪ  за 
зло  и  пишаюшЪ  вражду  вЪчную. 

По  возвраіценіи  изЪ  Парижа  вЪ  1717  го~ 
ду  **)  ПешрЪ  Первый  пригласилЪ  кЪ  себЬ  на 
обЪдЪ  знакінЪйшихЪ  вельможЬ.  За  сто- 
лоііЪ  завелЪ  рЪчъ  о  дѢлахЪ  родителя  своего. 


*)  Голикову  о  семЪ  разсказывалЪ  Действитель- 
ный Статяскій  СовЪпгаикЪ  БеревкинЪ,  слышавшіи  отЪ 
родственников!;  упомянуіиаго  Ѳедора  Васильевича 
Наумов  а. 

/  **)  Голик.  вЪ  ДБян.  Петра  Ееликаго  (Т.  V ,  стр. 
37 1  —  374)  разсказываетЪ  сей  случай  лодЪ  1717  го~ 
дог.іЪ  ;    а  вЪ    анеКдошахЪ  (Дополн.  Т.  ХѴІТ,   стр.    169  — 

І73)  опіноситЪ  кЪ  17*4*  ВсЪ  сочинители  жизнеописа- 
нии Долгорукаго  принимаюпіЪ  сей  поелЪдніи,  кромЬ  пе- 
реводчика Плутарха  для  юношества,  который  иола- 
гаетЪ  (Т.  IX,  стр.  %$),  что  сі>  происходило  вЪ  17 II 
году. 
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БсякЪ  предлагалЪ  свое  мнѣніе.      ГрафЪ  Му- 
синЪ — ПушкинЬ  выхвалялЬ  Петра  Перваго, 
а  о   ЦарЪ   АлексЪѢ    Михайлович!)     сказалЪ, 
что    всѣ    ЕажігЬйшія    дВянігя,    совершенныя 
ъЪ  его  правленіе,   должно  приписать  не  ему, 
но  умнымЪ  и  искуснымЪ  БоярамЪ,  Морозову 
и  другимЬ.      Его  слова  едва  могЪ  дослушать 
ПетрЪ  Первый,    и    сЪ  кегодованіемЪ    отв'Ь- 
чалЪ:  „Ты  хулою  лЪлЪ  отца  моего,  а  лице- 
„мирною  мнВ  похвалою  болЪе  меня  бранить, 
„нежели  я  сшерпЪть   могу"  вышелЪ  изЬ  за 
стола,   подошелЪ   кЬ   Князю  Якову  Ѳедоро- 
вичу ,     сталЬ    за    стуломЪ  его,    и    сказалЪ: 
„Дядя !     ты    меня  больше  всѢхЬ  бранишь,  и 
„такЪ   тяжко   спорами  досаждаешь,   что   я 
„часто  едва  могу  сшерпЪть;  но  какЪ  разсу- 
„жу,   то   и  увижу,  что  ты  меня  и  государ- 
ство   вІЗрно    любишь,     и  правду  говоришь. 
„Для  того  я  тебя  внутренно  благодарю.   ВВ- 
„рю,   что  о  дЪлахЪ  моего  отца  и  моихЪ  не- 
„лицемЪрно    правду    скажешь."       Князь  Я- 
ковЬ  Ѳедоровичь  огпвЪчалЪ:   „Изволь  сЪсть, 
„а  я  подумаю."      ПетрЪ  Первый  сѢлЪ  под- 
лЪ  него.      ВсЪ   со  вниманіемЪ  обратились  кЪ 
Долгорукому.      ОнЪ  призадумался  ;    потомЬ 
—   сохранимЪ  и  эту  привычку  знаменитаго 
мужа  — погладилЪ   большіе  усы  свои,  и  на- 
чалЬ   говорить:      „Государь!     на  твой   вр- 
„просЪ    отвечать     кратко   невозможно:   вЪ 
„иномЪ  отецЪ  твой,   вЬ   иномЬ  ты  больше 
„хвалы    и   благодаренія    нашего  достоинЪ. 
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„ДѢла  Царей  сушь  ?троякі'я.  Во  первыхЬ 
„внутренняя  расправа:  вЬ  ней  отецЪ  твой 
„сдѢлалЪ  больше,  нежели  ты;  онЬ  далЪ 
„намЪ  уложеніе.  ТебЪ  нЪкогда  было  и  по. 
„думать  о  томЪ.  Но  нынѣ  уже  время:  ты 
„можешь  и  превзойти  его.  Во  вторыхЪ  воен- 
„ныя"  дЪла:  отецЪ  твой  принееЪ  великую 
„пользу  государству;  показалЬ  тебЪ  путь 
„кЪ  учрежденію  регулярныжЪ  войскЪ.  ПослЪ 
„него  несмысленные  люди  начинанія  его 
„раззорили.  Ты  почти  вновь  образовалЪ 
„войска,  привелЪ  ихЪ  вЪ  лучшее  состояніе. 
„размышляя  о  семЪ,  не  знаю  кого  хвалить 
„болЪе:  конецЪ  войны  твоей  то  покажетЪ, 
„ВЬ  третьихЪ:  вЪ  устроеніи  флота,  вЪ  со- 
„юзахЪ  и  обраіценіи  сЬ  иностранными  ты 
„гораздо  большую  принееЪ  пользу  государ- 
ству ,  гораздо  большую  снискалЪ  себ!> 
„честь,  нежели  отецЪ  твой.  Что  прина- 
длежишь до  министровЬ ,  то  я  думаю,  у 
„мудраго  Государя  не  могутЪ  быть  глупые 
„советники :  онЬ  судшпЪ  о  достоинстве 
„каждаго ,  различаетЪ  полезные  советы 
„отЪ  вредныхЪ,  правые  отЪ  неправыхЬ. 
„Все  сіе,  надЪюсь ,  примешь  за  истину. " 
рЪчь  сію  слушалЪ  Государь  сЪ  великимЪ 
БНИманіемЬ.  ПотомЪ,  цѣлуя  Князя  Якова 
(Федоровича,  сказалЪ  :  „Благій  рабе,  и  вЪр- 
„ный!  вЪ  малЪ  былЪ  еси  вВренЪ,  надЪ  мно- 
„гими  тя  поставлю." 

ВЪ  частной  жизни  Князь  ЯковЪ  Ѳедоро- 
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вичь  былЪ  нужный  родсптвенникЪ  *),  вер- 
ный другЪ  ,  крошкій  и  милостивый  госпо- 
динЬ.  Довольствовался  малыми  доходами 
и  предпочиталЪ  простоту  великолЪшю. 
ПровождалЪ  все  свободное  время  за  чтені- 
емЬ  книгЪ,  и  не  забывалЪ  никогда  прочи- 
таннаго  *°).  ЖенатЪ  былЪ  дважды  :  спер- 
ва на  Наумовой ;  потомЬ  на  КняжнЪ  Черка- 
ской; отЪ  обЪихЪ  ижѢлЪ  по  дочери.  Мень- 
шая умерла  на  пятомЬ  году;  старшая  была 
выдана  за  флотскаго  Порупхчика  Алексея 
Петровича  Шереметева  ***). 

ВЪ  1720  году  Князь  ЯковЪ  Ѳедоровичь 
занемогЪ  опухолью  вЪ  груди.  Искуст  ко  вра- 
чей было  безсильно.  БолЪзнь  быстро  уве- 
личивалась ;  самЪ  ПетрЪ  Первый  прописы- 
валЪ  для  него  лЪкарства  ****)  ;  все  оста- 
лось тщетно.  ОнЪ  скончался  2^1юяя.  Го- 
сударь    присутствовалЬ    при   его    погребе- 


*)  Читай  его  просительное  письмо  кЪ  Петру  Пер- 
вому о  родственникахЪ  его ,  которые  были  замВшаны 
по  дІЗлу  Царевича  Алексея  Петровича  (Голик.  Дополн. 
Т.  XII,  стр.  22). 

**)  Тырт.  Истор.  о  К.  Я.  Ѳ.  Ч.  II,  стр.  юу — по- 
ВЪ  семЪ  мѣстЬ  ссылается  Г.  ТыртовЪ  на  Ивана  Иг- 
натьевича Посникова ,  который  слышалЪ  все  сіе  отЪ 
дВда  своего  Ивана  Ивановича ,  служившаго  при  Кня- 
зѣ  Я.Ѳ. 

***)  Голик,  анекд.  Дополн.  Т.  ХѴІТ,  стр.  :^о, 

****)  Тырт.  Истор".  о  К.  Я.  Ѳ.  Ч.  II,  стр.  ю^ 


ніи  *).  Жизнь  Князя  Якова  Ѳедоровича  по- 
казывает!) ясно  птебЪ  ,  читатель  ,  что 
твердость  и  правота  души ,  управляемый 
благоразуміемЬ,  могут'Ъ,  вЬ  чемЪ  весьма 
многіе  сомневаются,  находить,  хотя  не 
блестящее,  но  прочное  іцастіе  среди  боре- 
нія  страстей  человІЗческихЪ.  Долгорукій 
не  йм'ВлЪ  ни  богагпствЪ  5  ни  честей  Мень- 
шикова, а  вЪ  самомЬ  дЪлѢ  былЬ  гораздо  его 
благополучнее.  Д'Вла  каждаго  человЪка,  вЪ 
общей  суътѣ  дѣяиій  его  современников!?* 
перехолятЪ  изЪ  в$ка  вЬ  вЪкЪ;  но  становят- 
ся неприметны  для  самыхЬ  проницатель- 
ныхЬ  взоровЪ.  Подвиги  знаменитыхЬ  му- 
жей возбуждаютЪ  кЪ  подражанію  благорож- 
денныя  души:  сказываютЬ  ,  что  превосхо- 
днѣишіи  изЪ  нашихЪ  сшнхогаворцевЪ,  Дер- 
жавина, пишалЪ  глубокое  почтеніге  кЪ  Кня- 
зю Якову  Ѳедоровичу.  ИхЬ  нравы  и  пос- 
тупки весьма  сходны.  ТакЪ  духЬ  велика- 
го  человека ,  какЪ  бы  возрождаясь  ,  живеніЪ 
и  вЪ  семЪ  мірЪ. 

*)  Голик.  Дополн.  Т.  XVII»  сшр,  230. 


ПЕрЕВОДЫ. 


БрОННЕрОВЫ 


ИЗБрАННЫЛ     ИДИЛЛІИ. 


(СЪ     НЬмецкаго) 
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I. 

сновидѣнш. 


.     .     .  Іиуаі  іпге^гоз  ассегіеге  Гопіез, 
Аідие  Ііацпге;  іиѵагдие  поѵоз  сіесегреге  Йогез* 


Лервал  часть,      ШеѵерЪ. 

Заходящее  солнце  еще  бросало  златые  лу* 
чи  скозь  тпрепеніущіе  листья  деревЬ  ,  еіце 
взирало  сЪ  благотворною  улыбкою  на  со- 
грБпыя  имЬ  страны.  Опустившись  вели* 
чественно  и  спокойно  за  тѣнистыя  горы, 
наконецЪ  скрылось  кЬ  ошдаленнымЬ  наро- 
дамЬ.  ВЪ  сіе  время  сидЪлЬ  я  вЪ  задумчиво- 
сти на  берегу  рѣки ,  сЪ  удою  вЬ  рукѣ.  Со- 
судЪ  сЪ  дождевыми  червями ,  различныя 
прикормки  и  сачекЬ  лежали  подлѣ  меня  вЪ 
высокой  травЪс  Неподалеку  стояла  моя 
хижина,  которая  укрывала  меня  огпЪ  вне- 
запного дождя  и  паляпіаго  зноя.     ВЬ  землю 
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воткнутые  и  загнутые  ивовые  прутья 
образовали  низкую  ея  кроплю,  покрытую 
ситниксжЪ,  мхомЪ  и  древесною  к<  рою. 

ОслЪпляющій  блескЪ  лежалЪ  ид  вол- 
нахЬ  ;  по  ясному  вечернему  небу  простирал- 
ся яркой  красной  Ц'?ѢтЬ;  на  югВ  мрачная  ту- 
ча покрыта  была  пурпуромЪ.  Зной  былЬ  во* 
кругЬ  меня.  Туча  сЪ  сильною  бурею  не- 
слася.  Слышался  отдаленный  громЬ;  из- 
рЪдка  падали  дожлевыя  капли  и  напаяли 
жаждущую  землю, и  растенія. 

Я  укрылся  ѣЪ  мою  хижину.  НаступилЪ 
холодЪ,  но  здоровый  и  пріятныи;  воздухЪ 
освЪжилсяи  очистился.  Безчисленныя  кап- 
ли стучали  по  моей  кровл/Ь  и  по  ши- 
рокимЬ  лисхпьямЪ  ближайшихЬ  расшеній; 
каждая  травка,  орошенная  дождемЪ  ,  тре- 
петала; каждый  омоченный  лисшокЪ  прі- 
ятнЪе  колебался.  ВЪ  густой  травВ  носи- 
лись пискливый  комарЪ  и  мохнатый 
шмель,  а  полосатый  слизень  бодро  вспол- 
зало на  мокрый  камень,  мхомЪ  обросшш. 
СЪ  брызгомЬ  падали  капли  вЪ  рВку,  отпры- 
гивали вЪ  верхЬ,  пузыри  скакали  и  лопались. 

Милыя,  разнообразныя  мечты  меня  о- 
кружали  ;  я  лежалЬ  спокойно,  слуша,лЪ9  и 
погрузился  вЪ  сладкую  дремоту. 

Вторая  -часть,     Явяенге. 

О  сладкое,  восхитительное  мечтаніе! 
О  еслибЬ  опять  могЬ  я  также  мечтать  I 


НЪкую  богиню  виднлЪ  л  ,  ,  прекрасную 
какЪ  шы,  милая  Лина,  розоланптную,  сЪ 
полкою,  м'лечноцв'Ьтною,  твоей,  моя  лю- 
безная !  подобною  грудью,  когда  ты  у  ис- 
точника отирала  ее  бѢлымЪ  платкомЬ,  а  я, 
скрывшись,  ею  восхигцался. 

II  зЪ  подЬ  вѣнка,  связаниаго  изЪ  молодыхЪ 
трости  иковыхЪ  листъевЪ  и  прекрасвыхЪ 
водяныхЬ  цвЪтовЪ,  упадали  ея  темнору- 
сые  волосы  и  вились  по  волъуюіцешся  груди 
и  лилейному  ея  стану.  Ея  шею  и  нѣжныя 
руки  украшали  драгоцѣнкые  перлы..  ЬЬ 
праваго  плеча  шелковая  сіэшь,  вмВсто  лег- 
кой одежды,  простираясь  по  прелестному 
ея  тЪлу,  упадала  волнами  кЬ  ногамЬ  ея.  На 
рукЪ  у  нея  висЪла  корзинка,  сплетенная 
изЪ  тростника;  вЬ  ней  лежали  наденькія 
устерсы,  красные  кораллы  и  разноцветные 
морскіе  слизни:. 

Такова  вышла  она  изЪ  воды,  прибли- 
жилась  ко  мкЪ  и  взяла  меня  за  руку  столь 
дружелюбно,  что  некоторое  нргяткое  со- 
дрогайте пробЪжало  по  всему  моему  тѣлу. 
Трепеща  сшоялЬ  я  передЪ  нею. 

„робкой юноша!"  сказала  она  сЪ  улыб- 
кою „ты  часто  поешь  вЪ  уединевіи:  я  ~Хо- 
„чу  тебЪ  показать,  о  чемЪ  ты  пІЗть  дол- 
э,женЪ."  ПотомЬ  ласково  повела  меня  кЪ 
своей  раковинной  колеснице:  и  вЬ  ней  у 
ногЬ  своихЬ  посадила.     Б1>лше  осетры  впря- 


жены  были  вЪ  колесницу,    и  бысшрѣе  сщр% 
лы  несли  ее  по  водамЪ,. 


Третгл  ѵасть.     Рѣхц  п  руѵьп, 

Всюду,  тдЪ  мы  плыли,  златоцв'Вшные 
окуни,  извивающееся  угри,  быстрыя  щуки 
и  всякія  рІЗчныя  рыбы  вЬ  удивленіи  смо* 
трВли  на  насЪ,  и  изЬ  воды  выставляли  свои 
головы  сЪ  любопытетвомЪ.  Долгоногіе 
аисты  ходили  по  мелкимЪ  мѢстамЪ  ,  а  су* 
хоп^авыя  цапли  по  берегу.  Крикливыя  чан^ 
ки  и  пискуньи  пигалицы  летали  надЬ  нами 
и  мгновенно  выхватывали  изЬ  воды  свою 
пищу.  ручейки,  опереживая  другЬ  друга, 
тЪснилйСй  вЬ  большой  рЪкЪ.  При  впаде- 
ніи  ихЪ  скакало  и  рЪзвилось  новарожден- 
ное,  слабое  племя  рЪчныхЪ  рыбЬ,  а  малень? 
кіе  раки  и  пискари  подрывались  подЬ  глад^ 
кіе  камни.  Плодородные  берега  украша- 
лись водяными  фіалками,  вероникою,  пале? 
вою  буквицею  и  лазуревыми  незабудками. 

Четвертая  ѵастѣ.       Озера  и  лру^ы. 

Мы  выплыли  на  рыбообильные  пруды 
И  озера.  „Видишь  ли  по  берегамЪ  велича- 
вый, крЪпкій  ирЪ  и  колеблющуюся  осоку?" 
пѢжиытЪ  голосомЪ  начала  говорищь  мнф 
богиня.  „Смотри з  какЪ  прекрасно  навист 
„шихЬ    ольхЬ    тоепепіуіцая   тЪнь  играетЬ 


„по  мелкимЬ,  едва  примѢтнымЪ  волнамЪ; 
„какЪ  шумишЬ  высокой,  волнующшся 
„тросшникЪ,  какЪ  вЪ  немЬ  прядаютЪ  и  рЪз- 
„вятся  карпы  и  окуни ;  какЪ  болтливый 
„скворецЪ,  сладострастный  воробей,  водя- 
ная ласточка  качаются  на  кустарнике; 
,,какЬ  желтыя  розы  покоются  на  тихой 
„ручной  поверхности,  какЬ  по  ихЪ  широ- 
„кимЪ,  тучнымЪ  лисшьямЪ  порхаютЪ  мо- 
„тыльки  разноцветные.  Прелестный  маль- 
„чикЪ  сидигпЪ  на  плотинЪ  и  удитЬ  :  рыбки 
„носятся  вкругЪ  обманчивой  приманки.  По- 
„длЪ  него  молодая  дЪвутка,  прекрасная  какЬ 
„Душенька  Амурова  —  уже  развертывается 
„любовь  вЪ  груди  ея  —  прклЪжно  вырЪзы- 
„ваетЪ  изЪ  желгпаго  и  бліэднокрасиаго  сук- 
ина круглые  лоскутки  для  его  уды.  Зеле- 
„ное  покрывало  лежишЬ  на  тихомЬ  заливЪ; 
„утки  и  пискливые  гусята  плывутЬ  и  о- 
„ставляютЬ  за  собою  длинную  струю.  О 
„юноша!  будь  внимателенЪ:  оіпвсюду  при- 
„зываютЬ  кЬ  себЪ  безчисленныя  красоты!" 
ТакЬ  говорила  богиня,  а  я  сидплЪ  у  ногЬ 
ея,   предавшись  наблюденіямЪ. 

Ллтал  ѵасть.     Моря, 

КакЪ  на  крыльяхЪ  влешЪли  мы  ъЪ  об^ 
ширное  море.  Нить  морская  неслась  сЬ  мил- 
лионами раковинЪ  и  улктокЬ.  Ласковые 
дельфины  окружали  насЪ.  Жадная  собака,  за- 


бавный  сомЪ,   тюлень  и  другія  морскія  чу- 
довища ныряли  вЪ  глубинЬ  недосягаемой. 

НептунЬ  плылЬ  вЬ  жемчужной  коле- 
сница. Жилистая  десница  его  потрясала 
зиогущественныи  трезубецЪ.  Прекрасная 
Ѳетида  сидЪла  подлІЗ  него.  ПередЬ  ними 
Тритоны  трубили  вЪ  изогнутые  раковин- 
ные рога;  за  ними  плясали  Нереиды  и  ос- 
тавляли за  собою  длинные  пенистые  бугры. 
Сирены,  по  обЪимЪ  сторокамЬ  колесницы, 
пЪлн  обворожающія  пВсни.  Безсмертный 
ГлавкЬ  сЪ  сребристою  бородою  и  Мели- 
цершЬ  ПалемонЬ  заключали  великолепное 
шествіе. 

Мы  плыли  далЪе.  Беликія  стада  сель- 
дей, которыя  такЪ  жались  другЬ  кЬ  другу, 
что  поверх!^  воды  показывались  темныя 
ихЬ  спины  и  безчисленныя  головы,  плыли 
кЪ  намЪ  на  вегпрЪчу.  За  ними  гнался  китЪ  и 
пускалЬ  на  воздухЬ  цІЗлыя  рдки.  Позади 
его  неслась  иепримЪтно  сластолюбивая  пи- 
ла, и  хряіцеватымЬ ,  зубриспхымЪ  ножемЬ 
своимЬ  проворно  и  хишро  стрЪзывала 
куски  жирнаго  мяса  его.  Трудолюбивые 
рыболовы  плавали  на  судахЬ,  укладывали 
.сельди  в.Ъ  большія  бочки  или  вытапли- 
вали китовое  сало,  Иные  отважно  гоня- 
лись за  быстрыми  моржами  и  острогою 
убивали  ихЬ:  кровь  покрывала  великое  про- 
странство моря. 

Другіе,  на  берегу,  вынимали  изЬ  сѣтей 
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морскихЬ  раковЪ,  дорогихЪ  усптерсЪ  и  боль- 
шихЪ  вкусныхЪ  черепах!).  ДалЪе  ,  смЪлые 
водолазы  со  дна  моря  выносили  блистаю- 
щее перлы  и  красные  кораллы  —  для  укра- 
шенія  прелестныхЪ  А&вушекЪ. 

Шеста  л   ѵасть.     Жилища  ршсГоло  вовЪ. 

Красота  мЪстоположеній  примЪхпио 
увеличивались.  Открылись,  казалось,  поля 
Елигеискія.  Кристальные  ручьи,  озера  и 
рЪки  орошали  цз!этуш,ія  долины.  ІТріяш- 
ная  теплота,  освЪжаемая  прохладитель- 
ными зефирами  ,  вЪ  воздухе  разливалась, 
рощицы,,  наполненная  сладкогласными 
птичками  ,  росли  по  берегамЬ  и  благоухали 
ароматами  цвВтовЪ  и  травЪ.  Ка$Ъ  бывВч- 
ная  весна  разеыпала  всВ  богатства  свои  по 
испещрекнымЪ  лугамЬ. 

,,0  богиня!64  воскликнулЪ  я  вЪ  востор- 
гѣ  „не  райскіе  ли  это  сады?  не  здѣсь  ли 
,,щастливая  Темпе?  Какое  восхититель» 
„нее  зрелище!  какія  красоты!  БотЬ  сре- 
„бровласый,  почтенный  старецЬ  лежишЬ 
„вЬ  виноградной  хижинф.  '  Слабыя  отЬ 
„лІЗтЬ  его  ноги  уже  болЪе  не  служатЪ  ему. 
„Но  дЬгпп  рыбаковЪ,  мальчики  и  дЪвочки, 
„сЪ  нІЗжною  заботливостью  подаютЪ  ему 
,.вкусныя  форели  и  сочные  плоды.  ТамЪ 
„на  берегу  сшоитЬ  прохожій;  онЬ  осматри- 
9,ваетЬ  свою   котомку,  желая  ушолить  го* 
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„лодЪ:  ему  хочется  переплыть  рѣку:  сЬ 
„какимЪ  дружелюбііемЪ  они  плывутЪ  кЪ  не- 
„му,  какЪ  добродушно  раздѢляютЪ  сЬ  нимЪ 
„печеную  рыбу  и  вино,  сЬ  какою  ласкою 
„перевозятЪ  его  чрезЬ  рІЗку! 

„Посмотри  даліэе.  ВтпЪ  дитя  хочепіЪ 
„почерпнуть  воды;  кружка  изЪ  рукЪ  его 
„выпадаетЪ;  оно  наклоняется  достать  ее: 
„ахЪ !  оно  падаетЪ  сЬ  высокого  берега  вЪ  я- 
„ряпгуюся  рХжу  ;  волны  поглотить  его  го- 
„тойы  ....  Но  нЪтЪ !  вотЬ  подплываетЬ 
„кЬ  нему  рыбакЬ  на  лодкЪ  ,  и  добычу  выры- 
„ваетЪ  у  волнЪ. 

„Видишь  ли  смуглаго  рыбака,  которой, 
„чтобЪ  осушить  свою  сѣть,  рачительно 
;?растилаетЬ  ее  по  голымЪ  камнямЪ ?  ОнЪ 
„улыбается.  ВЪрно  тоня  его  была  щаст- 
„лива.  Его  тоЕариіць  вытаскиваешь  бре- 
„декь  на  плотину,  и  радостно  вынимаетЪ 
„изЪ  искусхпвеннаго  лабиринта  и  лещей  и 
„и  сазановЬ  и  ракрвЪ.  Дослушай,  какЬ  весе- 
„ло  онЪ  поетЬ  ! 

„А  ты  ,  милая  чеша,  таящаяся  за  ка- 
„мышемЪ  вЬ  лодкЪ ,  ольхами  осЬненной ! 
,эя  вижу  васЪ;  ноне  страшитесь,  продол- 
„жайте  целоваться  и  наслаждайтесь 
„своимЪ  щастіемЪ! 

-  „И  ты,  юный  рыбакЪ,  лежащій  скрыхп- 
„но  вЬ  высокой  травЪ  и  жадно  смотрящій 
„изЪ  за  куста  на  купающуюся  девушку,  на- 
„слаждайся,    сколь  можно  6олЪе9    восхити» 
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„тпельнымЪ  зрЪлищемЪ;  но  будь  скроменЪ  и 
„не  испугай  крикомЪ  своимЬ  красавицы. 

О  ш,астливый  народЪ!  пріятно  течетЪ 
„жизнь  твоя,  подобно  бальзамическпмЬ  дре- 
„веснымЪ  испареніямЪ,  носягцимся  надЬ  тво- 
„ими  цветущими  полями;  ничто  спокой- 
„сгпвія  твоего  не  возмущаепіЪ:  оно  как.Ь 
„чисгаыя,  сребристыя  волны,  извиваюіцхя~ 
„ся  по  каменистой  долине. 

,,Я  слышу  свирЪли  и  пВніе  дЪвушекЪ! 
з, откуда  несется  пріяпгная,  безыскуствен- 
3,ная  мелодт'я  ?  откуда?  ....  А!  видишь 
„ли  на  той  сторон!)  прохладный  гротЪ, 
„подлЪ  котораго  шумишЬ  небольшой  водо- 
5,падЪ:  оттуда  несутся  голоса.  Беселыя 
,,дВвушки  сиАятЬ  вЬ  гротЪ  и  вяжутЬ  сѣ- 
„ти  ;  а  рЬзвые  мальчику  приготовляюшЪ 
„новыя  свир"Ьли.  ІХодлВ  кихЬ  лежатЬ  со- 
59всЪмЪ  готовыя  уды.  ХІерепутавшшся 
„плюгцЪ  сЬ  черными  ягодами  вьется  по  вхо- 
„А,у  грота;  разноцвВтныя  раковины  и  скор- 
лупы устерсЪ  покрываютЬ  его  стЪны. 
„ДЪвушки  поютЬ  ,  а  мальчики  играютЬ  на 
„свирЪляхЪ-  Кто  изЬ  нихЬ  ошибается, 
„долженЪ,  что  бы  поправить  свою  ошибку, 
„всЪхЬ  ідЪловать.  АмурЬ  летаетЪ  между 
„ними  и  многократно  заставляешь  стыд- 
„ливыхЪ  дЪтей  краснеться  болЪе  и  еще 
э,6олЪе.  Часто  ошибаются  они  сЪ  намЪое- 
э,ніемЪ  и  тЪмЬ  умножающЪ  кріятное  на- 
2?казаніе. 
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„ПередЪ  гротомЪ  по  песку  маленькіе  А- 
„муры  бЪгаюшЬ  взапуски,  или  забавляют- 
ся разноцветными  рыбными  чешуяіми. 
„Мла/ішія  дочери  водяныхЬ  НимфЪ  выхо- 
„дятЪ  не  берегЪ  ,  заигрываютЬ  сЪ  толпя- 
„щимися  Амурами  ;  они  хватаютЬ  ихЬ  :  но 
„юйыя  Нимфы  изЪ  рукЪ  ихЬ  ускользаюпіЪ 
„и  бросаются  вЪ  воду.  ВопіЪ  онЪ  снова  вы- 
„плываютЬ,  вооруженныя  водяными  розами, 
„гр\зятЪ  рЪзвымЬ  Амурам.Ь ;  но  какЪ  скоро 
„Амуры  приближаются  кЪ  нимЪ,  бВгутЪ, 
„трепеща,  опять  пЪ  волу.  О  восхититель- 
ный картины,  достоиныя  стихотворче- 
„скихЪ  пВсней!  Сердце  мое  вами  преис- 
полнено; хочу  воспѣть  васЫ" 

„Ной  же!"  сказала  богиня,  которая  до- 
селе сидІЗла  вЪ  молчаніи  ,  и  вмЪсхпЪ  сЪ  рако- 
зинною  колесницею  кзчезла. 

Изчезло  и  мое  сладкое  сновидѣше;  но 
глубоко  впечатлялись  вЪ  дущІЗ  моей  мечты 
прелестныя.     Я  ,  робкій,  ободрился  и  пѢлЪ. 


п. 

куры. 


Ьаз5  сіеп  Миггзііш,  зеу  §еГаШ$. 

8  сЪаѢзреаге. 


Посреди  рЪки  на  краснвомЪ  осптровкѣ  жилЪ 
рыбакЪ  КлиніасЬ  сЬ  женой  своей  Ѳеоною. 
УнихЬ  была  хижина,  искусно  построенная 
изЪ  камыша  и  ситника.  Зеленая  ея  кровля 
возвышалась  надЬ  деревцами  и  кустарника- 
ми, которые  росли  тамЬ  и  сямЪ  вокругЬ 
ея,  а  отЬ  знойныхЬ  лучей  полуденнаго 
солнца  высокая  липа  заніипіала  ее  прохлад* 
ною  своей  тпѣнью.  Птички  пЪли*,  скрыва- 
ясь вЪ  густомЬ  терновомЬ  и  розовомЬ  ку- 
старники, или  вЬ  теплой  прибрежной  водВ 
купались  спокойно.  удобно  также  было 
сіе  мЪсто  для  перевоза  путешественниковЬ 
на  тотЬ  и  другой  берегЪ  рЪки. 

Сего  дня,    когда  на  горизонтѣ  сверкала 
звЪзда   любви    и    начиналЬ  сѣрѣющт  день 
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выводить  Аврору,  КлиніасЪ  поплылЪ  кЬ 
верпшнЪ  рВкп,  что  бы  вынуть  свою  сѣтъу 
которую  вчера  вечеромЬ  забросилЪ.  Ѳеона 
между  тЪмЪ  сЪла  передЪ  хижиною,  запЪла 
пЬсню  и  поправляла  испорчекныя  сЪти. 

Уже  давно  хотелось  ей  купить  пару 
курЪ ;  но  все  еиз;е  недоставало  у  нея  н1з- 
сколькихЪ  копЪекЪ,  НаконецЪ  сего  дня 
мужЪ  обѢщалЪ  подарить  ей  всѢхЪ  раковЪ, 
копхорЫхЪ  онЬ  поймаетЪ.  Нетерпеливо 
ждала  она  ш,астливой  минуты  ,  когда  Кли- 
ніасЪ  возвратится  сЪ  наловленными  рака- 
ми. Плескалась  ли  вЪ  еолѢ  рыбка  $  Ѳеоиа 
думала:  наконецЪ  онЪ  идеппЪ!  бросала  сЪть, 
мгновенно  вскакивала  на  скамейку  к  сЪ  тре- 
пещущцшЪ  сердцемЪ  смотрела  черезЬ  ку- 
старника кЪ  вершин!)  рЪки.  „КлиніасЪ! 
„КлиніасЬ!  когда  же  ты  возвратишься?4* 
говорила  она,  и  опять  принималась  за  свою 
сЪть, 

Иногда  она  воображала ,  какЪ  ея  клох- 
чу щія  куры  будутЬ  то  клевать  смѣло  изЪ 
ея  рукЬ  хлВбЬ  и  зерна,  то  рыться  вЬ  пе- 
ске, то  сидеть  вЬ  корзинахЬ  на  яйцах]}* 
то  вЬ  тернистомЬ  кустарнике  скликать 
лискливыхЪ  цыплятЪ,  ?,Ш>тЪ,  любезныя 
„соседки!"  говорила  она  „не  думайте,  что 
„только  ваши  пЪтухи  будутЬ  всегда  бу- 
дить меня;  нЪшЬ,  скоро  и  на  ѲеониномЬ 
„острове  запоетЪ  пѢтухЪ.  Вы  боитесь 
і?лисицы;   для  меня  она  не  страшна:  2  кто 


„бы  захотпЪлЪ  перевезши  на  лодкЪ  лисицу? 
„а  переплыть  —  не  удастся  ей  переплыть  !'с 

Но  вотЪ  сЬ  дрѵгаго  берега  прохожій  сЬ 
котомкою  на  плечахЬ  закричалЬ,  что  бы 
рыбакЬ  перевезЪ  его  черезЪ  рЪку.  Сколь  ни 
пртятенЬ  всегда  былЬ  такой  крикЪ  ѲеонЪ, 
но  теперь  -его  услышала  она  сЪ  неудоволь- 
ствіемЬ.  „ЭтотЬ  прохожіи  помЪшаетЬ  ра- 
„боташь  моему  мужу,  и  онЬ  гораздо  мекь- 
„ше  наловитЬ  мнІЭ  раковЬ,"  думала  она,  и 
нежду   тЪмЬ  сошла  по  тропинкВ  кЬ  берегу. 

„Ты  не  во  время  пришелЪ"  закричала 
она  прохожему;  „мужа  моего  дома  нЪтЬ!" 

„ГдЪ  же  онЬ  ?" 

„ОнЬ  уже  давно  уплылЪ  ловишь  раковЪ." 

„Куда?" 

„Напрасно  обЬ  этомЪ  спрашиваешь:  те- 
перь онЬ  не  перевезетЬ  тебя." 

„ідажи  только,  куда  онЪпоплылЪ?" 

„Ну,  когда  хочешь  знать:  онЪ  поплылЪ 
вЪ  верхЬ  по  рЪкЪ." 

Прохожш  пошелЪ  вЪ  верхЬ  по  рѢкЪ,  а 
Ѳеона  сердито  кЬ  своей  работе. 

Между  тЪмЬ  КлиніасЪ  вынулЬ  свои  сЪ- 
ши ;  вЪ  нихЬ  копошилось  множество  ра- 
ковЬ.  Но  ему  казалось  мало;  онЪ  ло- 
вилЪ  ихЪ  лая  Ѳеоны.  ОнЬ  хотІЗлЬ  самЬ 
войти  вЬ  воду,  что  бы  поискать  ихЬ  подЬ 
корнями,  изЬ  берега  высунувшимися,  и  подЬ 
лежащими  на  днЪ  рЪки  камнями.  ТутЬ 
пришелЬ  прохожій  и  сказалЬ  : 
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„Прошу  тебя,  рыбакЪ!  перевезши  меня 
„черезЪ  рВку.  Вчера  вечеромЬ  я  былЪ  неда- 
леко ояіЬ  этаго  мВста,  и  надВялся  тот- 
„часЪ  переплыть  на  твоей  лодкВ  ;  но  я  по- 
„терялЪ  дорогу  и  тоскливо  бродилЪ  по 
„здВшней  сторонВ.  Наступила  мрачная 
„ночь ;  блуждаюпіій  огонь  завелЪ  меня  вЪ 
„глубокое  болото.  Что  бы  совсВмЪ  не  уто- 
нуть, сказалЬ  я  самому  себВ,  ляжемЪ  луч- 
„ше  на  голой  землВ ,  положилЪ  себВ  котом- 
э,ку  подЪ. голову,  легЬ,  и  заснулЪ.  Но  сонЬ 
„мой  на  сыромЪ  воздухЪ  былЪ  безпокоенЪ. 
„ТакЪ  засталЪ  меня  день.  По  утру  сего  дня 
„надобно  было  мнВ  сЪ  ослабВвши мЪ  тВ- 
„лемЪ  выбираться  изЬ  болотЬ;  теперь  я 
„такЪ  утомленЬ,  что  едва  могу  нести  свою 
„ котомку.  Прошу  тебя  ,  рыбакЪ!  перевез- 
ет меня  скорВе  черезЬ  рВку ;  за  шо  отЬ 
„всего  сердца  и  нхедро  награжу  тебя." 

ТутЪ,  ослабВвшій,  онЬ  бросилЪ  свою 
котомку  на  землю.  „ЖалВю  отебВ,  доб- 
рый человВкЪ !"  сказалЪ  КлиніасЬ  „сядь  на 
„траву  и  отдохни,  пока  приготовлю  тебВ 
„мВсто  вЪ  моей  лодкВ.  Видишь ,  какЬ  раг 
„збросаны  мои  сВти  ;  дай  мнВ  уложить  ихЪ? 
„потомЪ'*мы  пготчасЪ  перенл'ывемЪ  черезЪ 
„рВку."  Клинт'асЪ  укладывалЪ  с'Вти  ,  ста- 
вилЬ  корзинки  сЪ  раками  вЪ  воду  подЬ  ку- 
старникомЪ ,  сЪ  берега  свВсившимся ,  гдВ 
рВка  была  неглубока  и  текла  по  кремнямЬ 
и  песку,     и    разговаривалЪ    сЪ  прохожимЬ, 
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ПослѢдній,  между  прочимЪ,  сказалЪ  ему,  что 
на  другой  сгпоронЪ  ,  на  часЪ  пути  отЬ  рЪ- 
ки,  есть  у  него  прекрасная  дача.  НаконецЪ 
рыбакЪ  позвалЬ  его  вЪ  лодку,  и  они  по- 
плыли. 

Ѳеона  скоро  увидЪла  плывущихЪ.  „Смо- 
„три  пожалуй"  сказала  она  сЪ  злобною  у- 
лыбкою  „смотри  пожалуй,  какЪ  прилЪженЪ 
„муженекЪ  мои  !  онЪ  перевозигпЬ  прохо- 
„жихЪ,  болтастЬ  сЪ  ними,  убиваетЪ  время, 
э,а  мнЪ  даритЬ  раковЪ  ,  которыхЪ  сего  дня 
„поимаетЪ.  О!  рнЬ  много  наловитЬ,  очень 
„много !  " 

„ІІрохожій!"  сказалЪ  рыбакЪ ,  гребя  че* 
резЬ  р'Бку  — „если  у  тебя  есть  дача,  то 
„вЪрно  водятся  и  куры?"  Прохожіи  кив- 
нулЬ  головою  вЪ  знакЬ  подтверждения. 
,,ТакЪ  ты  большое  сделаешь  ыиѣ  удоволь- 
ствие, если  продашь  мнЪ  пару  красивыхЪ 
,,курЪ.  Правда,  заплатить  тебЪ  За  нихЪ 
„я  теперь  не  могу;  но  ты  живешь  отсюда 
„ недалеко;  я  самЬ  буду  носить  кЪ  тебЪ 
„рыбу,  и  мы  мало  по  малу  сочтемся.  Если: 
„ты,  вмЪсто  платы  за  перевозЬ,  уступишь 
„мнЪ  курЬ  подешевлЪе,  то  я  буду  тебЪ  весь» 
„ма  благодаренЪ  !6в 

Прохожій  на  минуту  задумался,  й  от- 
вЪчалЪ:  „Ну,  рыбакЪ,  что  долго  сЪ  тобою 
„торговаться:  видишь,  я  очень  усталЪ  и 
^, не  могу  нести  моей  котомки;  донеси  ее  до 

іб 
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„моего    дома,    а   я   вЪ  награду  дамЪ    тебЪ 
„пару  курЪ. " 

ТупіЬ  пристали  они  кЪ  берегу.  Клині- 
асЪ  весело  поставилЪ  свою  лодку  между  гу- 
стыми ивами  и  сЪ  котомкою  на  плечахЬ 
пошелЪ  за  прохожимЪ. 

Это  увидЪла  Ѳеона,  и  вышла  изЪ 
себя  отЪ  досады.  „Можно  положиться  на 
„слова  твои  ,"  сказала  она  сЪ  горькою  улыб- 
кою, и  вязала  трепещущими  руками  сіэть. 
„Только  оставалось  бросить  меня!  ВотЪ 
„пламенная  любовь,  вЪ  которой  ты  клялся 
„мнЪ!  Ты  промЪнялЪ  меня  на  пришлеца!" 
ТакЪ  говорила  она  сЪ  сердцемЪ,  путала 
петли,  рвала  нитки,  и  каконецЪ  сЪ  него- 
дованіемЪ  бросила  сЪти. 

Часа  черезЪ  два  возвратился  КлиніасЬ 
сЪ  подаркомЪ,  и  переилылЪ  на  другой  бе- 
регЬ.  ПосадилЪ  вЪ  одну  корзину  курЪ,  а 
'  три  другія  наполнилЪ  раками.  „КакЬ  пора- 
дуется моя  Ѳеона"  думалЪ  онЬ  „когда  у- 
„видигпЪ  такое  множество  раковЪ,  и  сверхЬ 
„того  пару  курЪ !  О!  сего  дня,  вЪрно,  о- 
5,жидаетЪ  меня  множество  радостей!"  и 
полный  сладкой  надежды  поплылЪ  кЬ  своему 
острову.  Прежде  Ѳеона,  когда  еще  из- 
далека начинала  слышать  плескЪ  весла,  вы- 
ходила на  берегЬ  встречать  Клиніаса ;  те- 
перь  она  не  вышла. 

„Ѳеона!"    кричалЬ   КлингасЪ,     приста- 
вая  хЪ  берегу  „выдь  сюда,    Ѳеона!    посмо- 
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„три  на  своихЪ  раковЪ  !<с  Но  его  Ѳеона  не 
показывалась.  КлиніасЪ  вошелЪ  вЪ  хижи- 
ну ;  Ѳеона  заботливо  стояла  передЪ  оча- 
гомЬ  и  подкладывала  сухтя  вйіпви  вЬ  огонь 
прилежно  и  вЪ  молчаніи,  какЬ  бы  ничто 
другое  ее  не  занимало.  Токмо  изрѣдка  она 
бросала  быстрые,  какЪ  молнія,  сердитые 
взгляды  на  удивленнаго  Клиніаса. 

„Что  сЪ  тобою  сделалось,  Ѳеона?" 
спросилЬ  онЬ.  „развіэ  не  хочешь  посмо- 
э)трЪть  своихЬ  раковЬ?" 

„Есть  что  смотрЪть  с* —  сказала  она 
насмЪшливо  и  сухо ,  и  продолжала  свое 
дЪло. 

„Что  сЪ  тобою  сдѣлалось?  Увѣряю 
„тебя,  что  сего  дня  гцастііе  мнЪ  особенно 
„благоприятствовало :  думаю,  что  оно  посла- 
„ло  мніэ  столь  богатую  ловлю  только  для 
„тебя.  ВВришь  ли  ты  своимЪ  глазамЬ?  По- 
смотри." 

„Оставь  насмЪшки  свои,  КлиніасЬ! 
„Я  знаю,  что  ты  ничего  не  поймалЬ;  бЪгая 
„за  прохожими,  нельзя  ловить  раковЬ."  — 

ТутЬ  рЪчь  ее  прервали  ручьи  слезЪ. 
КлиніасЬ,  смѣючись,  внесЬ  одну  корзину, 
подалЪ  ее  ѲеонЪ,  и  шутя,  спросилЬ:  „такЪ 
„я  не  наловилЪ  раковЪ?"  Ѳеона  всхлипы- 
вая, отвечала:  „этого  еще  мало,  чтобЬ  ку- 
пить пару  курЪ"  —  и  замолчала.  КлинтасЪ 
внесЬ  другую.  „Ну,  довольно  ли?"  Ѳеона 
начала    помаленьку     отирать     свои    ніеки. 
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КлиніасЪ  внесЪ  третью.  Ѳеона  улыбну- 
лась, покраснЪла  и  смотрела  еш,е  блестя- 
щими отЪ  слезЪ  глазами  сЬ  робостію  на 
Клиніаса. 

„Ты  улыбаешься,  Ѳеона?  Ну,  вѣришь 
„ли  теперь,  ч.то  для  тебя  благоприятство- 
вало мпЪ  піастіе?  ....  Но  еслибЬ  ты 
„знала,  что  еще  у  меня  есть."  .... 

„Что  же ,  милый?  не  уже  ли  есть 
„что  нибудь  еще?  "  — 

„Ничего,  ничего  ....  Сего  дня  помол- 
очу, чтобЬ  немного  наказать  тебя!" 

„Милый  другЬ !  я  слишкомЬ  была  не- 
терпелива; но  ты  не  будешь  меня  наказы- 
вать; вЪдь  я  люблю  тебя  попрежнему; 
нВтЪ  ,  ты  не  будешь  мепя  наказывать. 
Скажи  же  ь  КлиніасЬ !  что  еще  у  тебя 
есть  ?  — 

„О,  жена!  какЬ  искусно  умѣешь  ты 
„льстить.  МнЪ  бы  должно  было  молчать; 
„но  ты  просишь  такЬ  убедительно.  Ска- 
„жи,  купишь  ли  ты  курЪ?" 

„Если  это  тебЪ  угодно. "        — 

„А.  если  у  меня  уже  есть  куры? 

„И,  милый!  гдЪ  тебЪ  взять?"   — 

„ТакЪ  ты  думаешь,  Ѳеона?  А  у  меня 
„пара  курЪ." 

„Пара?  ....  вЪ  самомЪ  дѢлЪ?  ііѣ* 
„тухЪ  и  курица?  тдЪ  онѣ?  гдЪ  онЪ?" 

ТутЬ  Ѳеона  внЪ  себя  отЬ  радости  бро- 
силась изЬ  дверей  и  нашла  вЪ  корзинВ  чи~ 
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сліяіцихся  курЪ.  —  „АхЪ ,  КллніасЪ!  и  какія 
„же  прекрасныя,  какія  прекрасныя!  Скажи 
„мнІ> ,  кто  далЬ  тебВ  ихЬ  ?" 

„Прохожій,  котораго  ты  огорчила. 
„Я  перевезЬ  его  черезЬ  рѣку,  и  отнесЪ  его 
„котомку  кЪ  нему  вЪ  домЪ ;  а  онЬ  подарилЬ 
„мнЪ  пару  курЪ.  " 

„КакЪ,  онЪ  подарилЪ  пгебЪ?" — вскри- 
чала Ѳеона,  и  покраснела.  „АхЪ,  Боже 
„мой!  и  я  обошлась  сЪ  нимЪ  птакЪ  гру- 
„бо!  и  я  такЬ  дурно  встретила  тебя!  О 
„любезный  другЬ  !  какЪ  мнЪ  стыдно ,  какЪ 
„стыдно!"  — 

„БпередЪ  не  будь  такова,  моя  любезная! 
„Видишь  ли  ,  что  никогда  не  должно  аЪ- 
„лать  грубостей  ?  БудемЬ  всегда  ласковы 
„и  услужливы:  сіе  привлечешь  кЬ  намЪсерд- 
„ца  людей  и  Небесное  благословеніе  на  на- 
„шу  хижину  !'с 


III. 

ВЫЗДОрАВЛИВАЮЩ  И    ЭДОНЪ. 


(Писана  сочининіелемЪ  весною  послѣ  тяжкой  болЪзни), 


Ьа  і'аі  ѵіі  Іез  ѵгаіз  Ьіепз  диі  пои§  зопі:  сіезппёз; 
Еі  рЬіІо^орЬе  Ьеигеих,  Ьопшіе  согиепі  (іе  Геіге, 
Зе  ѵіепз  сіе  зе§  ргезешз  гепсіге  ^гасе  а  топ  таігге. 

8і.    І^  атЪ  егі. 


ПослѢ  долговременной  болезни  вышелЪизЪ 
своего  жилища  ЭдонЪ  колеблющимися 
стопами,  что  бы  насладишься  воззрВніемЪ  на 
прекрасную  природу.  На  усгпахЪ  его  но- 
силась легкая  улыбка,  вЬ  глазахЪ  сіялЬ  ти- 
Хій  восторгЪ. 

„ОтпецЬ  человЪковЪ!"  птакЬ  мыслилЪ 
ОнЪ ,  исполненный  благодарныхЪ  чувство- 
ваній  —  „Существо  высочайшее,  определяю- 
щее жизнь  или  смерть  человеку !  сердце 
мое  изливается  вЪ  хвалЪ  и  признательно- 
сти. О  если  бы  я  возмогЪ  достойно  благо- 
дарить Тебя,  я,  слабое,  снова  ожившее 
твореніе,    подобно  червю  послЪ  зимы  про- 
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должитпельной !  БезчувстпвенЪ  лежалЪ  я  и 
тяготилЬ  жесткое  болВзненное  ложе  мое: 
Ты  возставилЪ  меня,  и  сЪ  неописаннымЪ 
милосердіемЪ  рекЪ:  живи,  и  будь  доброде- 
телен!) !  —  Жить  для  добродетели  !  высо- 
кая ц'Ьль  жизни  !  Вся  душа  моя  да  стре- 
мится кЪ  тебѣ  подобно  нЪжкой  любовни- 
це, стремящейся  кЬ  обладанію  своимЬ  воз- 
любленнымЬ.  Что  бы  возмогЬ  я  достиг- 
нуть тебя,  да  привлекаютЬ  меня  красоты 
твои ! 

Оставившая  меня  силы  возвратились 
вЪ  ослабЪвшіе  мои  члены.  Медленно  воз- 
вращались онЪ,  подобно  испуганным])  рыб- 
камЬ ,  одна  по  другой  робко  приплываю- 
щимЪ  вЪ  ручей,  изЪ  котораго  выгнали  ихЬ 
рЪзвыя  дЪти.  НаконецЪ,  сего  дия  призы- 
ваемый пріятнымЪ  солнечнымЪ  св^томЬ, 
прельщаемый  улыбающеюся  зеленью  деревЬ 
и  луговЬ,  сего  дня  чувствую  вЪ  себѣ  столь- 
ко силЬ,  что  бы  наслаждаться  твоимЪ  об- 
ворожающимЬ  зрВлищемЬ,.  весна,  цвЪтЬ 
года !  Сердце  мое  полно  сладосткыхЬ  чув- 
ствований, и  мои  взоры  носятся  по  красо- 
тамЪ  неизобразимымЬ. 

О ,  сколь  прекрасная  картина  предо 
мною !  Одни  дерева  начинаютЬ  зеленЬть, 
другія  разцвЪтаютЬ ;  луга  покрываются  и 
маргаритками  и  ноготками  и  бВлою  букви- 
цею и  свЪжею  зеленью;  кустарники  укра- 
шаются распускающимися  листьями,   уже 


248 

зябликЪ  вьеггтЪ  гнѣздо  на  яблонѣ ;  уже  поло* 
сагпые  слизни  всползаютЪ  на  согрЬтыя  вер- 
шины кустовЬ.  Бее  пробуждается  кЪ  но- 
вой жизни.  И  я  ,  о  благотворное  Существо! 
Тобою  пробужденЪ  и  я  кЪ  новой  жизни, 
Благодареніе  Твоему  милосерлію,  удержав- 
шему руку  смерти,  простиравшуюся  сор- 
вать меня,  недозрВлое  растете,  негото- 
вое для  лучшаго  міра,  БезЪ  сего  милосердія 
я  бы  не  увидЪлЪ  твоего  радостнаго  прише- 
ствтя,  юная,  прекрасная  весна!  уже  гото^ 
ва  была  а^  меня  хладная  постеля  подЪ 
землею  .  ,  .  .  Но,  о  радость !  я  пробудился, 
іі  наслаждаюсь  сею  теплотою  солнечною, 
сими  развивающимися  красотами  природы, 

,, Палевые  и  голубые  цвЪточки  разбро^ 
саны  по  тропиикамЪ.  ПоидемЪ  кЬ  любез- 
ному моему  мосточку;  подлЪ  него  растут 
щая  черемуха  побЪлѢла  и  благоухаегпЬ, 
Давно  не  стоялЬ  я  на  тебЪ,  любезный  мо- 
сточикЪ!  Давно  несмотрЪлЪ,  облокотясь 
на  перилы  твои,  на  обширный  прудЬ,  не 
бр^салЪ  кроше  кЪ  рыбамЬ,  не  любовался  вами, 
рЪзвые  сластолюбцы;  но  сего  дня  хочу 
васЬ  видЪгпь. 

„Теперь  опять  облокачиваюсь  на  лю- 
безныя  мои  перилы:  вотЪ  на  берегу  вЬ  тра^ 
ъЪ  маленькія  дЪти  дружелюбно  играютЬ,  и 
сЪ  пучками  буквиііы  вЬ  рученкахЬ  бЪгаюшЬ 
другЪ  за  другом Ь.  Селезень  кличетЬ  утку, 
и  быстро   плыветЬ  кЬ   цвЪтущему  берегу  | 
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но  робкая  утка,  трепеща,  прячется  вЪ  са- 
мой густой  тростникЬ.  ТдѢ  же  мои  рыб- 
ки? Вид  тле  дл  маленькой  ручей,  льющей- 
ся вЪ  прудЪ?  ТамЪ  собрались  онЪ  ,  подобно 
чаикамЪ,  осенью  по  берегамЪ  собирающим- 
ся. ОнѢ  ,  полусокрытыя  ,  плаваютЪ  подЬ 
косматою  травою  и  прохлаждаются  вЪ  те- 
кучей сладкой  водЪ.  КакЪ  быстро  онЪ  пря- 
даютЪ,  какое  безчисленное  ихЪ  множество! 
Но  дай  притти  осени,  тогда  онЪ  узнаютЪ 
мои  уды  и  сѣтп  ! 

СЪ  какимЬ  удовольствіемЪ  я  на  легкой 
лодкЪ  покачусь  по  гладкой,  блестящей  по- 
верхности водЬ  ,  или  по  пѣнящимся  вол- 
намЬ!  Хотя  еще  я  слабЬ  и  влажные  пары 
могутЪ  быть  мнЪ  вредны,  какЪ  сокЪ  боли- 
голова; однакожЬ,  водные  жители!  скоро 
шумЬ  моихЬ  веселЪ  наведетЪ  навасЪ  страхЬ. 
Слабость  вЪ  членахЬ  моихЬ  скоро  изчезнетЪ, 
какЪ  отЬ  лЪтняго  солнца  вода  вЪ  бороздахЬ 
изчезаетЬ.  Тогда,  о!  тогда  возвращусь 
кЪ  обыкновеннымЪ  моимЪ  заняптіямЪ,  и  ты, 
гость  тягостный,  томительная  скука, 
ты  должна  отЬ  меня  удалиться!  Прекрас- 
ный Май,  легкая  ночная  ловля  раковЪ,  уды 
и  всякая  веселая  работа  будутЪ  достав- 
лять мнЪ  новыя  удовольствія.  Сколь  мно- 
го радостей  ожидаетЬ  меня  ! 

Благодарю ,  благодарю  Тебя ,  о  благій 
Боже  !  милосердый  податель  здравігя  и  вся- 
каго  благополучгя!      Да   никогда  не  забуду, 
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для  чего  ты  вдохнулЪ  вЪ  меня  новыя  силы! 
Да  пламенное  стремлеиіе  жить  для  добро- 
детели вЪ  груди  моей  никогда  не  охладЬ- 
етЪ !  О  высокая  цЪль  жизни!  сіяи  всегда, 
какЬ  ніжое  огненное  явленіе,  предЪ  глазами 
моими!  Когда  же  созрЪю  лая  небесной  жа- 
твы, когда  Ты,  о  Боже  !  сЪ  милосердіемЪ 
изречешь  мнѣ :  иди  вЪ  небесныя  селенія ! 
ты  достигЪ  цЪли  твоей  жизни!  тогда,  о 
Боже !  за  щедроты  Твои  да  возмогу  при- 
нести ТебЪ  добрыя  дЪла,  какЪ  благодарную 
жертву  !     О  восхитительная  мысль  ! 

„Руководствуй  же  меня  ,  ОтеиЪ  всѢхЪ 
существЪ,  по  истинному  пути  доброде- 
тели ! " 


IV. 

ТрЕНОЖНИКЪ. 


Рогта  ^шс^ет   ір§а  еі  Іаікуізат  Гасіе§  Ьопезгі  $і 

осиііз  сегпегеПіг,   тігаЫіев  атогез  (иі  аіі  РІаю)  ех- 

сііагеі  заріепііае. 

Сі  с  его  (I,  ѳ^  Ь,  I. 


??3автра  же сс  -*-  говорила  прекрасная  Не- 
дюна вЪ  кругу  веселыхЪ  гостей  своихЪ  — 
„завтра  лее  хочу  видѣть  восхожденіе  солн- 
ца собственными  моими  глазами.  Не  прав- 
„да  ли,  любезные  друзья,  что  Микарета 
5?пЪла  весьма  пріятно  ?  Даже  во  миЪ  посе- 
тила она  желаніе  посмотреть  столь  вели- 
„колЪпную  картину;  каждое  слово  ея  дока- 
зывало, что  учителемЬ  ея  былЬ  ѲалесЬ, 
„глубокой  знатокЪ  красотЬ  природы. "  Ты 
„обижаешь  себя,  прекрасная  Недіона ! "  ~— 
сЬ  кротоегшю  возразилЪ  ѲалесЬ;  —  „все 
„показываетЪ,  что  простосердечная  моя 
„невольница  должна  благодарить  за  пртят* 
„ное  свое  пЬнііе  прелестную  свою  наставни» 
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9,цу."  И  есЪ  гости  согласились  сЪ  мудре- 
цомЪ. 

ПотомЪ  Неді'она  взяла  нѣжною  рукою 
чашу,  полную  искрометнаго  вина,  и  ска- 
зала: „Кто  хочегпЪ  завтра  со'мною  пригу- 
бливаться, должеиЪ  пить  изЬ  этой  чаши" 
и  отвВдавЬ  вина,  подала  его  гостямЬ.,  Кто 
бы  не  захотЪлЪ  пить  изЪ  чаши,  кЬ  кото- 
рой прикасались  столь  прелестныя  губы  ? 
БгЪ  пили;  пилЪ  и  ѲалесЪ.  БЬ  дружеское 
общество  нередко  истиннаго  мудреца  со*- 
провождаюпіЪ  забавное  осптроуміе  и  невин- 
пыя  радости.  На  другой  день,  едва  утро 
начало  сЪрЪть,  ѲалесЬ  явился  кЪ  своей  лю- 
безной пріятельницЪ. 

И  вотЬНедіона,  окруженная  друзьями, 
вышла  изЬ  городскихЪ  воротЬ  ;  такЬ  иног- 
да у  берега  новорожденныя  веселыя  рыбки 
толпятся  около  своей  матери;  такЬ  трудо- 
любивыя  пчелы  вьются  около  своей  царицы. 
Красавица  вЪ  легкой  одеждЪ,  вЬ  кругу  весе- 
лыхЪ  юношей,  шла  по  цвгЗтущимЪ  лугамЬ. 
Часто  изЪ  подЪ  ногЪ  ихЪ  выпархивали  у- 
страшенные  жаворонки,  запЪвали  свою  у- 
треннюю  пІЗснь,  поднимались  выше,  вы- 
ше, и  отЬ  глазЪ  изчезали.  ЦвЪточныя  ча- 
шечки, полныя  благоуханій,  были  еіце  за- 
крыты. СвЪжая  роса  окропляла  ноги  иду- 
щихЪ,  и  прилипали  кЪ  нимЬ  листочки, 
испещренные  различными  красками.  ВсѢ 
растенія,      большія    и    малыя  ,       испаряли 
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ароматы  ;  пріятпная  прохлада  оживляла 
новою,  одушевляющею  силою  каждую  осла- 
бевшую нерву.  ВсѢ  дышали  легче  и  ско- 
боднЪе;  всЪ  пили  уптренній  воздухЪ, 
свЪжій,  укрЪпляющій. 

Они  остановились  на  холму,  лежащемЪ 
на  берегу  моря,  и  смотрЪли,  какЪ  на  вос- 
токЪ  бЪлые  пары  краснЪли  мало  по  малу, 
потомЪ  сдѣлались  огнеблестящими,  и  на- 
конеиЪ  бозсіяли  ослІЗпляющимЪ  свІЗтомЪ. 
Края  мрачныхЪ  горыыхЬ  хребтовЬ,  за  кото- 
рыми скрывалось  солнце ,  сверкали  подобно 
раскаленному  металлу.  Вершины  соснЪ,  ра- 
стущихЪ  на  вЪтреныхЪ  высотахЪ  горы 
Лагпмоса,  освЪтились,  и  видно  было,  какЬ 
лЪсные  жаворонки  порхали  вЪ  ясномЪ  сол- 
нечномЪ  свЪтВ.  Но  низшія  мЪста  еще  по- 
крывалЬ  сумракЪ.  НаконецЪ  явился  царь 
дня,  и  лучи  его  пролились  на  землю,  отЬ 
сна  воставшую.  Башни  и  высокія  здані'я 
вЪ  МилетЪ  озарились;  извивающіися  Ме- 
андрЬ,  блистая  какЪ  огненная  рЪка,  по 
темнозеленому  лугу  катилЬ  струи  свои  вЪ 
море.  Маленькія  капли,  чистыя  подобно 
кристаллу,  сверкали  на  травЪ  какЬ  перлы 
ъЪ  открытыхЪ  раковинахЪ.  Западные  рЪз- 
вяш,іеся  вЪтерки  гнали  едва  примЪтныя 
пурпуровыя  волны  кЬ  берегу,  порхали  по 
землЪ,  гонялись  другЬ  задругомЬ,  прята- 
лись между  лабиринтомЪ  растеши  и  тихо 
колебали  ихЬ  листья;  трепещущ/гя  на  нихЬ 


а54 

капли  сверкали  разнообразнее:  шакЪ  на  не- 
бѣ  сверкаюптЬ  милліоны  блеспхящихЪ  звЪз- 
дочекЪ. 

„Благодарю  тебя,    милая    Микарета! и 
—  начала  говорить  Недіона  —  „ты  откры- 
ла   миѣ   испючникЬ  новыхЪ    удовольствий. 
„Каждое  олово  твое  вЪ  похвалу  прекраснаго 
„утра   было   справедливо :    все  окружаюіцее 
„меня  какЬ  пріятно,  какЪ  восхитительно! 
„какЬ  сердце    мое  разширяется   и,    полное 
„небеснаго  удовольствия,    радостно  трепе- 
„іцетЪ!    Благодарю,    благодарю  тебя,    Ми- 
„карета!      Для    чего  нЪіпЪ   тебя  сЪ  нами? 
„Я  разцІЗловала  бы  тебя ,    прелестная  пЪви- 
„ца!     Но  тебя,    любезный  ѲалесЬ,  кто  те- 
„бя  достойно   можетЬ  наградить  за  столь 
„превосходное  воспитаніе  этой  дЪвушки?" 
„НеД*она-"  —  отвѣчалЬ  ѲалесЬ  — „лучшая 
„для  меня  награда  есть  удовольствіе,    до- 
ставляемое мнВ  добродетелями  воспитан- 
ницы   моей."      55Но    любезный  другЫ"    — * 
продолжала  Недіона  —  „для  чего  скрываешь 
5>стЪ  меня  ея  ироисхождекіе?"  —  „Для  того, 
„что  лучше  не  знать  его. іС  —  „Я  знаю,  Ѳа- 
„л     Ъ ,    что    Микарета  уѣхала,   но   возвра- 
„т    тся    ли   когда  нибудь?      Она  такЬ  нѣ- 
„жно  со   мною   разставалась  ,    такЬ  гіламен- 
„но  обнимала  и  цЪловала  меня,  такЬ  горько 
„плакала,  такЬ  прощалась,    какЪ  будто  ви- 
,,/5    ла  меня  вЪ  послЪдніи  разЬ?  "  —  „НЪтЬ, 
„прекрасная   Недіона!    она  не  возвратится. 


„Вчера  я  далЪ  ей  свободу,  а  сего  дня  ото- 
слало ее  кЪ  родителя  мЪ."  —  „О  сколь 
„добрЪ  ты,  любезный  ѲалесЪ!  Но  такія 
„черты  вЪ  картинѣ  жизни  твоей  нередки.'4 
Недііона,  обратившись  отЪ  востока  кЪ 
западу,  продолжала:  „Смотри,  какЬ  о- 
„строва,  ЛадЬ  сЬ  цвѣтухцими  садами  и  А- 
„стеріи  сЪ  утесистыми  высокими  берегами, 
„вЪ  солнечномЪ  свВтЪ  красуются!  ВотЪ 
„плывутЪ  рыбаки  вЬ  заливЬ  ЛатмосЬ  :  какЪ 
„лодки  ихЬ  летятЪ  по  тихимЪ  волнамЬ! 
„какЬ  весла  ихЪ  отражаютЬ  ослЪпляюіцій 
„блескЬ!  О,  друзья  мои,  какое  восхититель- 
„ное  утро!  СядемЪ  на  скатЪ  этаго  холма; 
„передо  нами  будутЪ  зеленЪюш/іе  лЪса  Лат- 
„моса,  обнаженныя  вершины  скалЪ,  гаем- 
„ныя  пеш,еры,  вЬ  которыхЬ  целомудренная 
„Діана  п/Вловала  прекраснаго  Эндиміона,  и 
„зллибЬ  ЛатмосЪ,  тдѢ  пристали  рыбаки: 
„мы  ясно  можемЬ  видЪть,  какЬ  будутЬ  они 
„бросать  свои  сЪти. " 

Они  сх>ли  на  благоухаюгцую  траву  и 
смотрВли  какЬ  рыбаки,  ставЪ  болыішмЪ 
полукругомЪ,  забрасывали  свои  сѣпхи.  Ког- 
да они  вынимали  изЬ  воды  края  сЪпхей,  вЪ 
петляхЪ  ихЪ ,  по  распростертому  отЬ 
прильпкувшей  воды  стеклу^  скакали  безчис- 
ленныя  маленькія  солнцы. 

Молодые  люди,  бывшіе  сЪ  Кедіоной,  со- 
гласились купить  тоню,  что  бы  позаба- 
вить сбою    пріяпі  елышцу.      Юный  ГиллосЬ 
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подошелЪ  кЪ  берегу,  и  условился  сЪ  рыбака- 
ми :  „Следующая  тоня  наша"  весело  кри- 
чалЪ  онЪ,  возвращаясь  кЬ  своему  обществу. 
—  „Прекрасная  Недііона!  не  угодно  ли  тебВ 
„посмотрЪть,  что  пошлетЬ  наадЬ  щастіе? 
„ГоворятЬ,  оно  ласкаетЪ  особенно  красо- 
ту. Подойди  же:  тогда  вЬрно  для  насЬ 
„вытянутЬ  полныясЪти."  „Не  знаю,  такЪ 
„ли  же  польститЬ  мнВ  щастіе ,  какЪ  и  уч- 
„тивый  ГиллосЬ"  —  улыбаясь  отвечала 
Недіона;  —  „однакожЬ  посмотримЬ,  чЪмЬ 
„оно  подаритЪ  насЪ." 

Все  общество  сошло  сЪ  холма  и  на  бере- 
гу остановилось  сЬ  любопытствомЬ.  ры- 
баки тянули  с'Вть  сЪ  такимЬ  напряженіемЬ, 
что  подЪ  ихЪ  ногами  вдавливался  песокЬ  и 
мноіія  раковины  хрустЪли.  Но,  увы!  не- 
сколько токмо  рыбокЬ  трепетались  вЬ  пе- 
тляхЬ.  уже  молодые  люди  теряли  на- 
дежду: едва  видна  была  на  ихЪ  лицахЬ  по- 
лувеселая улыбка.  ....  О  чудо!  вЬ  кон- 
ііЪ  сЪти  нашелся  золотой  треножникЬ! 
„Золото,  чистое  золото  !„  —  вскричали 
рыбаки,  и  глядЪли  сЬ  изумленіемЬ  то  на 
треножникЬ ,  то  другЬ  на  друга.  Моло- 
дые Милетяне  не  знали  что  думать.  Са- 
ма прекрасная  Недіона  сделалась  неподвиж- 
на: вЬ  глазахЬ  ея  изображалось  удивленііе* 
Мгновенно  овладели  ею  недоумЪніе  и 
внезапная  радость. 

ГиллосЬ  бросился  кЪ  рыбакамЪ,  и  схва- 
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іпилЪ  тпреножникЪ,  подбЬжалЪ  сЪ  нимЪ  кЪ 
НедіонВ:  „Смотри,  смотри,  Недіона"  — ■ 
сказалЪ  онЪ  смЪючись  —  „нынѣ  ш,астіе  еще 
„даритЪ  красоту "  и  положилЪ  золотой 
треножникЪ  у  ногЬ  красавицы. 

„Щ.іспие  хочетЪ  наградить  гірилЪжаніе 
,,и  труды  бь  подхвашилЪ  начальникЪ  рыба- 
ковЬ,  которой  стоялЪ  уже  за  ГиллосомЪ: 
„намЪ  принадлежишь  дарЪ  богини  !  мы  про- 
ждали вамЬ  тоню:  вогпЬ  рыба,  она  ваша; 
,,но  шреножникЬ,  дарЪ  богини,  прииадле- 
„житЪ  намЪ!"  сказалЪ  ,  поставилЪ  корзи- 
ну сЪ  рыбою  на  землю  и  хотВлЬ  взять  тре- 
ножникЪ .  .  .  . 

Но  не  допустилЪ  его  ГиллосЪ.  „Ни- 
когда вамЬ  не  достанется  дарЪ  благодй- 
,, тельной  судьбы,  которой  она  иамЪ  посла- 
ла!" —  вскричалЪ  онЪ.  „Если  бы  вы 
„поймали  одну  типу,  не  должны  ли  бы  мы 
„ею  довольствоваться?  Бы  посмеялись  бы 
„надЪ  нашею  прекрасною  тонею ,  и  отдали 
„бы  ее  камЬ  безЪ  противорЪчія.  Но  вЬсЪть, 
„вместо  тины,  попало  золото:  а^я  чего  же 
„не  отдаете  намЬ  сей  добычи?  Никогда 
„вамЪ  не  достанется  дарЪ  благодетельной 
„судьбы,  которой  она  намЬ  послала." 

Глухой  ропотЬ  сдЪлался  между  рыбака- 
зіи  :  такЬ  отдаленный,  едва  слышный  шумЬ 
сражающихся  на  морЪ  в^тровЬ  предвЪща- 
етЬ  бурю. 

.  *7 
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КшезифонЪ,  Аполлона  Дидимейскаго 
жрецЪ,  которой  былЪ  также  сЪ  Недіоною, 
выступилЪ  впередЬ  исказалЪ:  „Выслушай- 
„те  меня  рыбаки,  и  вы,  Милептскіе  мои 
„друзья!  выслушайте  нелестный,  спаси- 
„тельный  вамЪ  совЪтЬ.  Повергните  опа- 
сный треножникЪ"  опять  вЪ  глубину  мор- 
,.скую:  судьба  во  гнѢвВ  своемЬ  послала  вамЬ 
„сей  дарЪ  гибельный,  столь  же  гибельный, 
„какЪ  золотое  яблоко,  которое  нЪкогда  злоб- 
ная и  ужасная  Эриннія  бросила  настолЪбо- 
„говЪ.  Знайте,  его  сдЪлалЪ  ВулканЬ  и  по- 
„дарилЪ  своему  возлюбленному  Пелопсу  вЪ 
„день  его  свадьбы.  ОтЪ  Пелопса  наслЪдо- 
„валЪ  его  Менелай.  Когда  сладострастный 
„ПарисЪ  похитилЪ  прекрасную  Елену,  вмВс- 
„тЪ  сЪ  другими  драгоценными  утварями 
„онЪ  взялЬ  и  сей  треножникЪ.  Корабль  его, 
„при  покровительствВ  Венеры,  щастливо 
„достигЪ  сего  берега;  тутЪ  похищенная 
„красавица,  исполнясь  пророческаго  духа, 
„сказала ему:  ввергни  треножникЪ  вЬ  море; 
„боги  определили  ему  быть  виновиикомЬ  о- 
„пустошительныхЪ  распрей.  ПарисЪ  ея  со- 
„вЪта  послушался.  Друзья!  последуйте 
5, его  мудрому  примВру.  Прекратите  ссору, . 
„и  ввергните  гибельный  треножникЪ  ъЪ  глу- 
бину морскую.  ВотЪ  вамЪ  совЪтЪ  неле- 
„стный  и  спасительный." 

ТакЪ    онЪ   говорилЪ.      Но   что  можетЪ 
слабый  зефирЪ  противЪ  твердаго  дуба,   ма- 
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ленькой  ручей  протпивЪ  каменной  скалы,1 
полезный  совІЗтЪ  прогпивЪ  всесильнагр  коры- 
столюбия? БлескомЪ  золота  глаза  всЬхЪ 
ослЪ  пились.  Оскорбительный  хохотЪ,  яз- 
вительныя  наемЪшки ,  вотЬ  все,  что  про- 
извела рЪчь  Ктезкфина.  СпорЪ  становил- 
ся жарче:  такЪ  пламя,  орошаемое  мелки- 
ми каплями  ,  силиіэе  разгорается.  уже 
схватили  рыбаки  свои  орудія  и  грозили  тя- 
желыми веслами  ....  Осторожный  ѲалесЪ 
подошелЬ  кЪ  Недіонп  и  шепнулЪ  ей  на  ухо: 
„СкорЪ  ',  прекрасная,  скорЪе  посовЬт)  и  нмЬ 
„избрать  посредника." 

ТутЬ  начала  говорить  красавица.  Яс-> 
но  слышенЬ  былЬ  ея  нЪжнти  голосЬ  сквозь 
осиплые  крики  муіцинЪ :  такЪ  раздается 
сладкое  пЪніе  соловья  среди  грубыхЬ  пЪсней 
простыхЪ  лЪсныхЪ  птицЬ.  ВсІЗ  слушали  ее 
вЬ  молчаніи  и  внимательно.  БЬ  устахЪ  кра- 
савицы сладкія ,  обворожаююція  слова  поко- 
ряютЪ  жесточайшія  сердца,  угаушаюгаЬ' 
самыя  пылкія  страсти.  Едва  перестала 
Недіона  говорить,  какЪ  со  всЪхЪ  сторонЬ 
раздалось :  „Пусть  рЪшитЪ  цаш'Ь  сгіорЪ 
АрхонтЪ  Милетскш!" 

рыбаки  привязали  свой  лодки  кЪ  берегу, 
и  вмізсті)  сЪ  Милетскими  юношами,  кото- 
рые несли  треножник]),  пошли  кЪ  Архонту. 
Недіона  сЪ  ѲалесомЬ  Остались  на  морскоѵЪ 
берегу  и  долго  еще  прогуливались,  покойно 
и  весело,  по  цвЪтуіцимЪ  лугамЬ. 
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АрхоніпЪ  присудилЪ  раздЬлипіь  птрено- 
жникЪ:  „Половину  его"  —  сказалЪ  онЪ — 
„возмите  вы,  рыбаки;  а  половину  вы,  Ми- 
„лотскііе  юноши."  Сей  приговорЪ  ни  тЪмЪ, 
ни  другимЪ  не  понравился.  „Пусть  же  боги 
„рЪшатЪ !"  воскликнулЬ  сЪ  гиЪвомЪ  Ар- 
хоншЪ  ,  и  назначилЬ  имЪ  Аполлона,  Диди- 
мейскаго.  „Пусть  р^литЪ  АполлонЪ!" 
дерзновенно  всѣ  закричали,  и  немедленно 
отправили  пословЬ  узнать  святую  волю  его. 
ОракулЬ  отвЪчалЪ  :  „Драгоценный  трено- 
„жникЪ   назначенЬ  мудрВишему." 

При'семЪ  возсталЪ  новый  раздорЪ  :  кто 
есть  мудрЪйшій  ?  КакЬ  на  обширномЪ  озе- 
рЬ  произведенные  пленку іцеюся  рыбкою  ма- 
ленькіе  круги  сначала  распространяются 
быстро  >  потомЪ  медленно  разширяются  и 
наконецЬ  у  береговЪ  сЬ  тихижЪ  плескомЪ 
исчезаютЪ  :  такЪ  молва  о  божескомЪ  изрФче- 
нги  распространялась  по  городу,  и  народЬ 
Милетской,  гаолпяся,  собирался ,  болыпин- 
сшвомЬ  голосовЪ,  провозгласить  мудрѣйшаго. 

рыбаки,  потерявЬ  надежду,  стояли 
печально,  сЪ  поникшими  отЬ  раскаянія  взо- 
рами. Сожалели,  ко  поздно,  что  не  со- 
гласились на  приговорЪ  Архонта,  уже  о- 
ракулЪ  изрекЪ  свою  волю;  кто  же  богамЪ 
дерзнетЪ  воспротивиться  ? 

Микарета,  разцвЪтающая  красавица, 
пробиралась    сквозь   народЪ    и    спЬишла  кЪ 
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рыбаку  Алфею,  „радуйся,  любезный  роди* 
птель!  "  —  вскричала  она  вЪ  восгпоргВ  и  бро- 
силась обнимать  его  — „безмЪрно  радуйся  !  я 
„свободна!  Мудрый  ѲалесЪ ,  которому  ты 
„ттродалЪ  меня,  былЪ  ыпЪ  стецЪи  учитель; 
„его  пріятельница  Недгона  разделяла  сЪ 
„нимЪ  попеченія  о  моемЪ  воспишанш.  Ми~ 
„карета  І  сказалЪ  онЬ  вчера  и  подалЪ  жнѣ 
„этотЪ  кошелекЪ  полный  золота,  ты  сво- 
бодна; возвратись  кЬ  своему  отцу,  будь 
„іцастливою  супругою,  и  никогда  не  остав- 
ляй добродЪтели !  Да  наградятЬ  тебя  бо^ 
„ги,  мудрый  ѲалесЪ !  завтра  я  хогпЪла 
„сѣсть  на  корабль,  что  бы  возвратиться 
„кЪ  тебЪ,  любезный  родитель!  Но  Эври- 
„медонЬ,  корабельш?икЬ,  сказалЪ  мн!>,  что 
„ты  вЬ  МилетБ  :  о  сколь  я  кіастлиза,  что 
„могу  опять  обнимать  тебя!" 

Глаза  старца  наполнились  слезами.  „О 
„ѲалесЪ!"  —  вскричалЪ  онЬ  —  „ты  дсбро- 
„дЪтельнЪйшій,  мудрЪйшій  изЬ  смергн- 
„ныхЬ!  сколь  іцастливыми  ты  сдЪлалЬ 
„меня  и  дочь  мою!  Поди,  Микарета,  поди 
„разскажи  Милетскому  народу,  сколь  вели- 
кое благодЪяніе  намЪ  оказалЬ  мудрецЪ!" 
Алфей  сЪ  прекрасною  своею  дочерью  сшалЪ 
-среди  толпяыіагося  народа,  поднялЪ  руку  и 
требовалЬ  вниманія.  ВсѢ  умолкли.  „Ми- 
„летяне !"  —  сказалЪ  онЪ  громко  „если  добро- 
детельный есть  ьыЪстѣ  и  мудрый,  то 
^ѲалесЪ  мудрВйшій  изЪ  человВковЬ!   Выслу- 
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„шайте,  какЬ  великодушно  постпупилЪ  онЪ 
,,сЪ  моею  дочерью  ;  выслушайте  отЬ  нея 
„самой  и  почтите  добродетель!"  Скром- 
но начала  говорить  Микарета.  Слова  тек- 
ли пзЬ  устЪ  ея  такЪ  сладко,  какЬ  течетЪ 
драг*  п/Внное  вино  изЪ  чаши,  увитой  розами. 
Сна  разсказала ,  какЬ  отецЪ  ея,  по  крайней 
тждЬ,  продалЪ  ее  Ѳалесу;  сЪ  какою  нФ- 
жностію  сей  мудрецЪ  воспитывало  ее 
•какЬ  бы  свою  собственную  дочь,  и  по- 
томЬ  поручило  Недіоно;  какЬ  богато  онЪ 
одарило  ее  и  возвратило  ей  свободу  ;  и  какЬ 
оно,  и (  добнымЪ  образомЬ ,  сдЬлалЬ  мно- 
гихЬ  дЪвушекЪ  и^астливыми.  При  семЬ  она 
показала  народу  кошелекЪ,  полный  блиста- 
ющаго  золота.  Еш;е  Микарета  не  успЪла 
кончипіь  своей  рЪчи ,  вдругЬ  весь  народЬ 
восклпкнулЪ:  „ѲалесЬ  добродЪтельнЪи- 
„цііи,  ^ѲалесЪ  мудрІЗйшій  изЬ  смертныхЬ! 
5, ему  принадлежишь  золотой  треножникЬ!" 
КакЪ  удивились  ѲалесЬ  и  пріятельница  его 
Недіока,-  когда,  при  играніи  музыки  и  сЬ 
радист нымЪ  пЬніемЬ,  золотой  треножникЬ 
положекЪ  былЬ,  неожиданно,  у  дверей  его! 
Какая  іцедрая  награда  за  усердныя  ихЬ  по- 
печенія,  когда  они  узнали,  что  все  сіе  бы- 
ло дЪиствіе  благодарности  юной  ихЬ  вос- 
питанницы !  Смятенный  мудрсцЪ  отве- 
чало скромно:  „Отнесите  треножникЬ  вЪ 
,,храмЬ  Дидимейскаго  Аполлона  :  ибо  одинЬ 
5,БогЪ  премудрЬ  і" 


V. 

рЫБЫ. 
(СозвЪздіе   вЪ  ЗодіакѢ.) 


О  кіа^е  пісЬі;!     Іп  ]епеп  "ѴѴекеп, 
\Уо,  Ти°;епс!,  сіеіпе  КесЬіе  пиг, 
ІІп(і  пісЬі:  бег  Во$Ьеіг  Тііскеп  §екеп, 
Ба  Ьіпсіеі:  посЬ  сіег  ІлеЪе  5сЬ\ѵиг. 


8ргісЬтапп, 


Прохладные  сумерки  извлекали  с&Ѣжія  бла- 
гоуханія  изЪ  цвЪтущихЪ  деревЬ  и  луговЪ 
орошенныхЪ.  БЬ  сіе  Еремя  на  берегу  ручья 
подЪ  густымЪ  розовымЬ  кустомЪ  ЭлонЬ  и 
Анимона,  прекрасные  какЪ  златокудрые  дѣ- 
ти  Латонины  ,  сидЪли  обнявшись,  пре- 
клонивЪ  головы  другЬ  кЪ  другу,  и,  роняя 
слезы,  жаловались  на  жестокую  свою  судьбу. 
Уже  давно  она  томила  любящаяся  серд- 
ца ихЪ.  Сладкую  надежду  быть  супругами 
похитило  у  нихЬ  строгое  изрЪченіе  Дель- 
фійскаго  оракула.  родимая  ихЪ  долина, 
уединенная  и  удаленная  отЪ  всѢхЪ  обитае- 
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мыхЪ  земель,  вЪ  продОлженіи  многихЪлѢгпЪ, 
была  обрадована  токмо  несколькими  дЪть- 
ми,  вЪ  живыхЪ  оставшимися:  матери  раж- 
дали  дЪтей  по  большей  части  слабыхЪ,  ко- 
пт орыя  тотчасЪ  умирали,  подобно  боль- 
ньшЪ  растенііямЪ,  Никто  не  умВлЪ  прекра- 
тишь зла;  никто  не  думалЪ,  что  отЪ  бра- 
ковЬ,  заключаемыхЪ  всегда  между  ближни- 
ми родственниками;  что  отЪ  крови,  необ- 
новляемой  чуждою  кровію,  люди  должны 
были  переродиться  ,  какЬ  перераждается 
пшеница,  сЬемая  на  одномЬ  м  томЬ  же  по- 
лКэ.  Были  отправлены  послы  сЬ  подарками, 
двумя  прекрасными  кружками  и  одною  дра- 
гоценною чашею,  вЬ  Дельфы,  что  бы  узнать 
волю  боговЬ.  Иступленная  жрица  обіэіцала 
имЬ  исгюлненіе  ихЬ  желаній  и  долговЪчныхЬ 
д/Ёпіей,  если  сыновья  ихЬ  престанутЬ 
жениться  на  близкихЪ  своихЪ  родственни- 
цахЪ.  СЬ  того  времени  послушные  отцы 
выдавали  своихЪ  дочерей  за  чужестран- 
цевЬ ,  а  юноши  женились  токмо  на  ино- 
сшраикахЪ. 

,,0  милая!"  —  говорилЪ  ЭлонЪ  сЬ  ти- 
хою горестію —  ^дая  чего  неумолимая  судь- 
ба разлучаетЬ  насЬ?  Когда  я  вижу,  какЬ 
бѣлые  колокольчики  обвиваются  вокругЬ 
любезныхЪ  своихЪ  кустарниковЬ;  когда  ви- 
жу, какЬ  жужжадііе  жуки,  поющія:  птич- 
ки, игривыя  рыбы  несутся,  радостно  и  пла~ 
менно,  кЪ  своимЪ  подругамЪ:   тогда  думаю, 
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что  враждебная  судьба  препятствуешь 
токмо  нашему  соединенно  ;  тогда  мое  серд- 
це разрывается:  я  чувствую  такую  тя- 
гость .,.  .  нѣтЫ  я  не  могу  яюго  выра- 
зить !  ...  Тогда  завидую  ыхасішю  жуж- 
жапіихЪ  жуковЪ,  прядаюпі.ихЬ  рыбЬ,  и  же- 
лаю быть  на  ихЪ  мЪстіэ.  У  нихЪ  не  нала- 
гаются тяжкія  цЪпи  на  свяніеннЪишую 
склонность.  О!  для  чего  надлежало  мнВ 
родиться  здВсь,  вЬ  этойдолинЪ,  г дЪ  бо- 
ги запреіцаютЬ  мнѣ  любить  тебя,  невин- 
ная дЬвушка  ,  любишь  какЪ  мою  супругу? 
Я  былЪ  бы  щасгаливЪе  ,  несравненно  іца- 
стливЪе,  если  бы  жилЪ  сЪ  одной  тобою 
на  отдаленнЪйшемЪ  остров'В ,  необозри- 
мымЪ  моремЬ  окруженномЪ,  какЪ  окружает- 
ся сія  отдаленная  луна  голубою  пусто- 
тою." 

Анижона.  О  ты,  тихо  блистающая  лу- 
на, и  вы,  сверкающая  солнцы!  часто  я  раз- 
сматривала  васЬ,  часто, говорила?  маленкія 
звѣзды!  вы  также  знаете  любовь ;  ибо  чис- 
тЪйшій  огнь  есть  любовь ,  а  вы  горите 
чистЪйшимЪ  ,  блистательнЪйшимЪ  ог- 
немЬ.  Когда  кроткая  луна  вЪ  своемЪ  те- 
чении приближается  кЪ|  вамЪ,  когда  вы  при- 
касаетесь тихо  кЬ  лиііу  ея,  я  прихожу  вЪ 
священный  восторгЪ,  и  спрашиваю  себя: 
не  есть  ли  это  поцЪлуй  любви? 

Элонъ.     Недавно    я   смотрЪлЬ  присталь. 
но  на  полную  луну  и  ,    казалось  ,  видЪлЪ  на 
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ней  пріятныя  долины  и  блистающіе  хол- 
мы ;  она  неслась  по  голубой  отдаленности 
подобно  плывущему  острову  вЬ  безпред'Вль- 
номЬ  морЪ.  О,  Анимона!  думалЪ  я,  о, 
если  бы  жилЪ  я  сЪ4  тобою  на  сихЬ  пре- 
лестныхЬ  долинахЪ,  на  сихЬ  райскихЪ  лу- 
гахЪ,  гдЪ,  в'Врно,  жестокая  судьба  не  разлу- 
чаетЪ  любящихся!  КакЪ  бы  мы  были  ща- 
сшливы !  какЬ  бы  мы  блаженствовали  вЪ  на- 
слажденіяхЪ  любви!  Тогда  могла  ли  бы 
хпы  желать  чего  болІЗе? 

„Ничего,  ничего,  мой  милой  другЪ!" 
„сказала  растроганная  дЬвушка,  и  трепе- 
щущею рукою  нЪжно  обняла  его.  „О,  какЬ 
,6ы  щаспіливы  мы  были  тогда,  какЬ  неизЪ- 
,яснимо  блаженны  !  З&Ъзаш  ,  такЬ  думаю  я 
, иногда  сама  еЪ  себВ,  звЪзды  благопріят- 
,ствуютЪ  любви,  и  на  нихЪ  знаютЬ  лю- 
бовь. Вечерняя  звЪзда  не  посвящена  ли 
?любви?  СсзвЪздіе  рыбЬ  не  есть  ли  два 
существа  любящіяся?  О  семЪ  недавно  жри- 
,цы  наши  разсказывали  мнЪ.  Хочешь  ли 
,ты  слышать  пЪснъ,  которую  онЪ  піэли? 
,Когда  бываю  я  печальна,  тогда  думаю  обЪ 
,этой  пЪсни ,  тогда  пою  ее,  и  тихая  ра- 
дость озаряетЪ  мою  дуту.  ТакЪ  пос- 
,лѣ  дождливыхЪ  дней,  солнце,  проницая 
,густыя  облака,  оевЗщаетЪ  землю. " 

Внимайте  чувствительныя  сердца!  ми- 
лосердые боги  взираютЪ  сЪ  сладкимЪ  во- 
сторгомЪ     на    вВрныхЬ     любовниковЪ ,      и 
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если  не  на   землѣ,     то  на   небесахЪ    благо- 
словляю тЬ  ихЪ  щаеттемЪ. 

Прелестная  Ильма  вЪ  робкомЪ  ожи- 
даніи  стояла  на  морскомЪ  берегу,  и  смо- 
трела сЪ  пламеннымЪ  желаніемЪ  ,  сквозь 
ночной  мракЬ ,  на  шумящія  волны.  ТирЪ, 
ея  любезной,  долженЬ  былЪ  вЬ  сію  ночь  при- 
плыть кЬ  ея  острову.  ВдругЪ  изЪ  глубины 
моря  возсталЬ  свЪтлый  образЪ,  прекрасный 
и  лучезарный,  подобный  цвЪтущему  юно- 
шЪ,  кстораго  освЪщаешЪ  солнце  вЬ  гус- 
томЬ  дубовом!)  лІЗсу.  „Я  Протей,  морской 
„богЪ"  —  сказалЬ  онЪ  сЬ  нужною  ласкою, 
схватилЬ  трепещущую  руку  девушки  и 
пламенно  прижалЬ  ее  кЪ  волнующемуся 
своему  сердцу  —  ,, узнай,  прелестная  дѣ- 
,,вушка,  узнай  какЬ  сердце  мое,  пол- 
ное любви,  гпрепещегпЬ.  Долго  я  смо- 
„трЪлЬ  на  тебя,  прекрасная!  долго  я  смо- 
„трЪлЪ  на  тебя,  и  чувствую  всемогущество 
„твоихЪ  прелестей.  СдЪлай  меня  щастли- 
„вымЪ,  и  я  всЪ  мои  знанія  открою  тебЪ; 
„ты  научишься  принимать  на  себя,  по  свое- 
му произволенію  ,  всякій  образЬ.  Послу- 
„шай  меня,  милая  дЪвушка,  и  сдЪлай  ща- 
„стливымЪ!"  — -  Ильма,  трепеща,  тихо  от- 
вечала :  —  „О  могущественный  богЬ  моря  ! 
„я  благоговею  предЬ  тобою ;  но  сердце  мое 
„уже  несвободно.  Ты  знаешь  великодущ- 
„ наго  Тира,  голубоокаго,  прекраснаго  юно- 
,,шу,    живущаго  на  ближнемЬ  острову.       Е- 
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„му  клялась  я  ъЪ  вѣрностпи  и  любви :  не  мо- 
„гу  нарушить  моего  обЪта ;  прости  мнВ, 
„могущественный  богЪ!  Я  не  могу  кару- 
„шить  моего  обВта."  СЪ  гиѢвомЪ  бросился 
отЪ  нея  Протей,  и,  превратись  вЪ  страш- 
ную шиплш,ую  змЪю  ,  повился  вдоль  мор- 
скаго  берега. 

Но  внимайте  чувсшвительныя  сердца! 
и  пр. 

Епіе  трепеіца  Ильма  стояла  на  берегу. 
Появился  сверкающій  свЪшЪ  на  морЪ , 
приплывалЪ  ближе  и  ближе  ;  наконецЪ,  о  ра- 
дость! изЪ  колеблющейся  лодки  вышелЪ 
прекрасный  ТирЪ  сЬ  ночною  лампадою  вЪ 
рукЪ.  Напуганная  дВвушка  бросилась  сЪ  н"В- 
жноспіію  яЪ  его  обЬятія  ,  и  разсказала  ему 
о  явленіи  Протея.  Ея  повѣствованіе  слу- 
шалЪ  онЬ  сЬ  ужасомЪ.  Предложеніе  Про- 
теёво  приводило  его  то  вЪ  холодный  тре- 
петЬ,  то  вЪ  сильный  жарЪ ;  но  благородный 
отвѢгпЬ  Ильмы  восхитилЪ  его  сердце. 
ОнЪ  пламенно  обнялЬ  ее  ,  цЪловалЬ  вЪ  во- 
сшоргВ,  и  ободренную  повелЪ  к.Ъ  берегу.  О 
чудо!  тамЪ  стояли  двЪ  лодки  совсЪмЪ  го- 
товыя.  „ВІЗрно  онВ  и  прежде  тутЪ  стоя- 
„ли,  но  мы  не  примВтили  ихЪ,"  сказалЬ 
смелый  ТирЪ,  и  сѢлЪ  сЪ  Иль  мою  вЬ  бли- 
жайшую лодку.  Они  пустились  вЪ  море. 
Но  вДругЬ  пЪнягціяся  вкругЬ  ихЪ  лодки  вол- 
ны заревели  и  начали  яростно  бить  и  вер- 
шить ее.      Ильма  упала  на  грудь  своего  лю- 
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безнаго.  Мгновенно  подЪ  ними  разсЪлось 
основание  лодки,  подобно  снЪгу  погружен- 
ному вЪ  волу  ;  лодка  превратилась  вЪ  страш- 
наго,  грознаго  бога.  Любовники  обнялись 
іпрепещупіими  руками,  воскликнули:  ,,Спа- 
„сите,  милосердые  боги,  спасите!"  и  скры- 
лись вЪ  свирЪпствуюш,нхЪ  волнахЪ.  —  „йз- 
мЗЗнники!"  вскричалЪ  Протей  —  „будьте 
„рыбами '"  ВЪ  туже  минуту  ихЪ  ноги  сде- 
лались извивающимися  хвостами,  охладѣв- 
шія  сердца  покрылись  серебреною  чешуею, 
прекрасныя  лица  превратились  вЬ  безобраз- 
ныя  рыбьи  головы.  Но  ЗевесЬ  низвелЪ  свои 
взоры  долу;  его  громЪ  возгремѢлЪ,  и  земля 
подвиглась  вЬ  основаніяхЪ.  „Да  бул^шЪ 
„твое  міценіе  наградою  для  нихЬ,  слабый 
„Протей!"  рекЪ  онЪ  во  гнЪвЪ  —  „мнЪ  из- 
вестна ихЪ  добродЪтель]  и  твоя  неправед- 
„ная  злоба:  да  вознесутся  кЪ  небесамЬ  сіи 
„великодушныя  рыбы,  да  будутЬ  безсмерт- 
„ны  подобно  богамЪ!  Гонимая  вѣрность 
„достойна  безсмертія!"  ПотомЪ  оиЬ  воз- 
несЬ  ихЪ  на  звЪздное  небо.  ТамЪ  живутЬ 
онЪ  вЪ  вЪчной  юности,  піастливыя  любо- 
еію  ,  и  вЬ  неокончаемомЪ  блаженствЪ  сое- 
диняются розоцвѣтными  узами  *). 

Внимайте  чувствительныя  сердца!    ми- 
лосердые  боги   взираютЬ^  сЬ  сладкимЪ  вое^ 


*)  ТакЪ  обыкновенно  изображается  созвѣздіе  ры.6Ъ. 


270 

торгомЪ  на  вѢрныхЪ  любовниковЪ,  и  если 
не  на  землЪ,  то  на  небесахЪ  благослов- 
ляютЬ  ихЪ  щастіемЪ. 

ТутЪ  нЪжная  дЪвушка  умолкла,  взгля- 
нула на  внимающаго  юношу,  и  взорЬ  ея, 
утешительный  и  прелестный,  привелЬ  его 
вЪ  тихій  восторгЪ.  ,,ТамЪ,  моя  любезная  Iй 
вскричалЪ  онЬ  полный  вѣрнои  надежды,  и 
взоры  свои  сЪ  сладкимЪ  упованіемЪ  возвелЪ 
на  небо;  —  „тамЬ  будешь  ты  моя  навЪки, 
„будешь  моимЪ  щастіемЪ,  моимЪ  блажен- 
„ствомЪ!  О  !  придите  блажеиныя  минуты! 
„принеситесь    на   быстрыхЪ    крыльяхЪ   вѣ- 

„тра!" 

ЭлонЪ   и    Анимона ,    вЪ  нВжной  томно-* 
сти,     обнялися   и  менялись    поцЪлуямн  чи- 
стейшей  любви.       ТакЪ    утренній  ЗефирЪ 
цВлуетЬ  юную,  св'Вжую  розу ! 


VI. 

КАЛЛИрОИНЪ   источника 


.  .  .  .  8іі85е5,  зееіепѵоііез  МасЗсЬеп! 
\Ѵа5,  зсЬопег  Еп^еі,  лѵііЬі  (1и  Ьіег?  ВеуРГаШзп 
ІТпсІ  РГаЯепгисЬг?     Баз  ізИ  кеіп  НігптеЬзтсіі 
Гйг  зоІсЬе  Віитеа  !  —  МосЬіеп  зіе  зіе  ЬгесЬеп? 
Босіі  пеіп!  во  \ѵаЪг  ісЬ  ЬеЬеп  аіЬте,  пеіп! 
,  .  .  .  О  ІаГз  тісЬ  сіеіпеп  Еп§е1  зеуп ! 

8с1іШег8  Поп  Кагіов. 


Дѣвушха.  Здрасптвуй,  любезный  рыбакЫ 
если  шы  пришелЪ  напиться  изЬ  сего  источ- 
ника, вотЬ  моя  кружка.  Слагце  вода  изЪ 
красивой  кружки,  чѣшЪ  изЪ  пригоршенЬ. 
Уже  давно  я  смотрела  на  твою  работу,  на 
вившуюся  струю  за  твоею  лодкою,  на  сре- 
бристый блескЬ  весла  твоего,  и  слушала 
твои  пЪсни.  Меня  прельстили  тихій 
плескЪ  источника,  падаюпіаго  вЬ  море,  и 
пріятный  запахЬ  пвЪтовЪ  на  сихЬ  склонив- 
шихся деревахЬ:  вЬ  ихЬ  прохладной  тіэни 
я  остановилась  отдохнуть. 

РысГахъ.     Благодарствую,   милая  дВвуш- 
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ка!  Боги  да  наградятЪ  тебя  за  доброе 
твое  сердце !  ЗноеиЪ  день.  СвЪжая  вода 
прохлаждаетЪ.  —  Какія  прекрасныя  изобра» 
нсекія  на  твоей  кружке !  Два  веселые  род- 
ное бога  жилистыми  своими  руками  выни- 
маютЪ  изЪ  волнЪ  прекрасную  Нимфу.  КакЬ 
страстно  лукавица  скрываетЬ  свое  лице  на 
пылаюіцихЪ  ихЪ  грудяхЬ ! 

Дѣвушха.  Но  скажи  мнѣ  ?  что  значатЪ 
изображенія  на  камнѣ,  лежан^емЪ  при  устьѣ 
источника?  украшенный  жертвениикЪ  сЬ 
пылаюіцимЪ  на  немЪ  огнемЬ,  молодой  жрецЪ 
увенчанный  виноградными  ветвями,  сЬ  жер- 
твеннымЬ  вЪ  рукЪ  ножемЬ,  и  прелестная 
дѣвушка  приведенная  жрицами?  Сіи  изо- 
бражен^ что  значатЬ? 

рмсГажЪ.  ТакЪ  ты  не  здЪшняя  ,  прекра- 
сная дѣвуіпка?  ВсѢ  дѣти.  наши  знаютЬ  э- 
ту  исторію. 

Дѣвушха.  Сего  дня  вЬ  первой  разЪ  о- 
тецЪ  мой  началЪ  пасши  на  здЪшнихЪ  лугахЬ 
спіада  богатаго  Ѳилегпа  изЪ  Калидона. 

РысГсмсъ.  ЭтотЪ  источникЬ  называется 
источникомЪ  Каллирои.  Она  была  прекрас- 
ная дочь  богатаго  рыбака ,  которой  жилЬ 
у  сего  источника.  ОтЪ  ихЪ  рода  происхо- 
жу и  я.  ТамЪ  на  мраморномЪ  срубѢсшоитЬ 
ея  изображеніе. 

Дѣвушзса.  Прекрасное,  но  горестное  лй- 
Це!  Видно  жестокая  страсть  терзала  ея 
душу. 


чпЪ 

РысГахЪ.  Она  прелесптнѣйшая  была  изЪ 
здЪшнихЬ  дѢвушекЪ.  Юноша  ,  прекрасный: 
собою,  всегда  разряженный  какЬ  богатый 
женихЪ,  искалЪ  любви  ея.  Скоро  иЪжное 
чувство  закралось  вЬ  неопытное  ея  сердце. 
Льстивыя,  сладкія  слова  молодаго  человека 
слушала  она  сЪ  удовольствіемЪ,  и  уже  ника- 
кая радость  безЬ  него  не  была  лая.  нея  ра- 
достью. Однажды,  вЪ  праздник!)  собира- 
ния винограда,  Каллирое  вЬ  бЪломЬ  платьѣ, 
сЪ  свЪтлорусыми  віющимися  волосами,  сЪ 
тонкой,  наполненной  виноградными  кистя- 
ми,  сЪточкою  вЪ  рукѣ,  прелестная  какЬ 
лучь  солнечной,  явилась  пЪ  храмЬ  ВахусовЬ, 
КорезЬ,  любезный,  молодой  жрецЪ  )гвидѢлЬ 
милую  дЪвушку  среди  подругЪ  ея.  Жадные 
его  глаза  сЪ  восторгомЪ  носились  за  кра- 
савицей: ему  казалось,  что  онЬ  видитЬ  вЬ 
одеждЪ  смертной  цвЪтуіцую  богиню  пре- 
лестей. ,,0!  будь  моею,  небесное  супг.е- 
э,ство,  будь  моею  ! "  сделалось  с  нынѣ  его 
желаніемЪ  единственнымЪ  ,  пламенньшЪ. 
Но  самыя  нЪжныя  прозьбы,  самые  драгоцЪн- 
ные  подарки  молодаго  жреца  были  гірезрВ- 
ны.  Каллироино  сердце  было  крѣпко  привя- 
зано кЪ  первому  любовнику.  Даже  главный 
жрецЪ  ходатайствовалЪ  за  страдаю щаго 
отЪ  любви  Кореза.  Тигетно!  Каллирое  не 
хотЪла  и  выслушать  его.  ОнЪ  ее  оста- 
вилЪ.     но  досада  лежала  у  него   на  сердцВ, 

і8 
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Дѣвушха.  О  бЪдная  дѣвушка !  какЪ  по- 
стоянно она  любила!  Но  вѣрно  сама  на  се- 
бя навлекла  нещастіе,  ^Ърно  прогн'Ввала  Ба- 
хуса и  его  священнаго  служителя. 

РысГахЪ:  Мажду  тѢшЪ  вЪ  КалидонЪ  ока- 
залась жестокая  болЪзнь.  Повсюду  лежало 
множество  труповЪ ,  подобно  умеріцвлен- 
нымЪ  овцамЪ  вЪ  оградЪ,  вЪ  которую  неожи- 
данно ворвались  хищные  волки.  Сначала 
больные  шатались  какЪ  опьянелые,  потомЬ 
лишались  ума,  наконецЪ,  вЪ  разслабленіи  и 
безпамятствЪ  умирали.  Старцы  и  мудре- 
цы сошлись  на  совѢтЪ.  ОдмнЬ  пожилой 
и  много  путешествовавшей  мужЬ  хотя  до- 
казалЪ  всему  собранію,  что  причиною  бо- 
лезни есть  великое  множество  болиголова, 
примѣшавшагося  кЪ  хл'ВбнымЪ  зернамЪ,  и 
совВтовалЪ,  до  употребления,  разделять 
ихЬ.  Но  жрецы  и  всЪ  граждане  почитали 
удивительную  болЪзнь  иопуіи,еніемЪ  раздра- 
женныхЪ  боговЪ,  и  думали ,  что  совЪту  по- 
жилаго  мужа,  изЪ  предосторожности,  по- 
следовать можно,  но  приличнЪе  узнать 
волю  боговЬ.  Два  посланника  отправились 
сЬ  богатыми  подарками  кЪ  главному  Додон- 
скому  прорицалищу.  Свяіценный  голубь 
отвВчалЪ  имЬ  изЪ  дубоваго  стараго  пня: 

ВакхЪ  во  гпѣвѣ.      Страшный  тнѢѣЪ  его  не 

престанетЬ, 

Коль  Каллйрои  кровь  (иль  того,   кто  ея 

жизнь  искупитЬ 
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Жизнью  своей)  не  прольется  КорезомЪ  на 

жертвенникЪ  ВакховЬ. 

Посланные,  возвратившись  назадЪ,  симЪ 
страшнымЪ  повелВніемЬ  привели  всѢкЪ  ъЪ 
ужасЪ. 

Дѣвушха.  у  меня  волосы  становятся 
дыбомЫ  Жестокій  оракулЬ !  МогутЬ  ли 
милосердые  боги  такЬ  вещать? 

РысГахъ.  Все  собраніе  пребывало  вЪ  дол- 
говременном!), глубокомЪ  молчаніи.  Еако- 
нецЬ  тотЪ  пожилой  мужЪ,  которой  сов'В- 
товалЬ  хлВбныя  сВмяна  отдВлять  отЪ  бо- 
лиголова, всталЬ,  и  со  слезами  ,  На  глазахЪ 
блестягцими,  началЪ  говорить:  „Неща- 
„стная,  местію  жреца  гонимая  дВвуш&а! 
„презрѣнная  любовь  остритЪ  ножЪ  на  раз- 
„цвВтаюш,ую  твою  грудь  !  О  Калидоня- 
„не!  сердце  мое  противится  жестокому  се- 
„му  повелВнію  и  принуждаетЬ  меня  гово- 
рить необиновенно.  БахусЪ  ,  сей  мило- 
„сердый  ,  вВчноюный  богЪ  ,  можетЬ  ли  гу- 
бительною язвою  истреблять  цВлый  не- 
^винныи  народЬ  для  огпмщентя  одной  дВ- 
„вушкВ,  которая  еш,е  и  доселВ  отЪ  язвы 
„не  погибла,  и  которая  виновна  токмо  вЬ 
„томЪ,  что  сердите  ея,  слишкомЪ  вВрное 
„кЪ  первому  любовнику,  легкомысленно  не 
„предалось  сладострастному  жрецу?  Со- 
„жалВю  овасЬ,  благородвыя,  нВжныя  жен* 
„щины,  любяіп/ія  искренно  и  пламенно! 
„Впредь     постоянство     ваше    будетЬ    для 
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„васЪ  гибельно !  Знайгпе  !  сами  боги  нака- 
зы ваюпгЪ  его  смертптго  .  .  .  Но  нВптЪ,  Ка- 
„лидоняне!  боги  изрЪчь  такого  приговора 
„не  могли.  Вероятно,  что  на  сей  разЬ  До- 
„донское  проркцалиіце  согласилось  сЪ  чело- 
„вЪческимЪ  мщеніемЬ,  и  жестокое  пове- 
,,лѣніе  ,  возмупіающее  сердце  каждаго, 
„произошло  не  отЪ  боговЪ  раздраженных!?, 
„но  отЬ  жрецовЪ,  услужливыхЪ  друзей  на- 
„щихЪ  жрецовЪ." 

ТакЬ  онЬ  говорилЪ,  и  изЬ  глазЪ  его, 
доселЪ  шомныхЪ  ,  блисгаалЪ  огонь  благород- 
наго  гиЪва.  ТутЪ  всталЬ  главный  жрецЪ,  и 
сЪ  притворно  спокойньшЬ  величіемЪ  сказялЬ : 
„Страшусь  Калидонаие!  страшусь,  что 
„бы  безсмертяые  боги  за  столь  несправе- 
„дливое  обвинение  смиренныхЪ  своихЬ  слу- 
жителей не  наказали  не  токмо  сего  стара- 
„го,  дерзновеннаго  говоруна,  но  и  всего 
„разврашгеннаго  народа.  Ибо,  кто  знаетЪ, 
„что  пѢтЪ  между  вами  многихЪ  слищкомЬ 
„слабыхЪ  душЪ,  которыя  втайнЪ  похва- 
5,ляютЪ  его  дерзость?  Справедливо  онЪ 
„сказалЪ  ,  что  Баху  сЪ  милосердЪ;  иначе  бы 
„горе  ему  !  БЬ  самую  бы  сію  минуту  ужасное 
„ божеское  міценіе  поразило  дряхлое  его  тѣ- 
„ло!  Но  вЪчиоюный  Бахус Ь  справедливЪ, 
„хотя  за  преступленіе  одной  дЪвушки  ка- 
Э5знитЪ  цЪлый  народЪ.  Кто  можетЬ  ска- 
„зать:  я  непричастенЪ  грІЗху"?  За  соб- 
„ственныя  свои  преступления  наказывает- 
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„ся  всякой  гр "В шникЪ.  уже  давно  небо  мог- 
„л6  бы  по  справедливости  наказать  насЪ. 
,,Но  оно  избираетЪ  время  и  средства  кЪ  Каз- 
ани, могущія  научить  и  пользовать  человЪ- 
5,ковЬ.  НынЪ  БахусЪ  избралЬ  язву.  Кали- 
„доняне!  хотите  ли  загладить  ваши  пре- 
ступления? Повинуйтесь  волЪ  боговЪ. 
„Они  священной  голубицы  устами  гово- 
„рятЪ  вамЪ.  Внимайте!  ихЪ  судЪ  мило- 
?эсердЪ:  они  хогаятЬ  за  кровь  одной  престу- 
пной дЪвушки  отпустить  преступленія 
„всего  народа.  Дерзновенная  Каллироедол- 
„жна  умереть  не  отЬ  язвы  ,  но  на  жертвен- 
„никЪ,  дабы  примЪрЬ  ея  научилЪ  другихЪ 
„благоговЪгпь  предЬ  служителями  вІЗчною- 
Э5наго  Бахуса.  Калидоняне!  избирайте,  че- 
„го  вы  желаете:  гнВва,  или  милости  Ба- 
хуса ?  " 

Повсюду  торжественное  молчаніе.  Еще 
слушаюпіихЪ  взоры  были  обращены  на  ус- 
та главнаго  жреда.  ПотомЪ  поднялся  ро- 
потЪ,  мало  по  малу  возрастающей  ,  и  про- 
несся по  всему  собранію  :  такЬ  предЬ  на- 
ступающею бурею  вІЗтрЪ  пролетаетЪ  по  ро- 
щЪ.  Многіге  голоса  закричали:  „Повину- 
емся волЪ  оракула  и  для  спасенія  всего  на- 
рода жертвуемЪ  одною  молодою  дЪвуш- 
э)кою ! " 

ТотчасЪ  отправленЪ  герольдЪ  вЪ  тихое 
жилище  Каллирои.  ПодлЪ  нея  сидЪлЬ  ея 
любезный    вЬ    радостномЪ  восторге.       Ге- 
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рольдЪ  'прикоснулся  своимЪ  йгезломЪ  кЪ  го^ 
ловѣ  удивленной  дЪвушки  ,  и  торжествен- 
но возвЪстилЪ  ужасное  изрЪченіе  оракула  и 
строгой  приговорЬ  собранія.  Каллирое 
В(  кликнула  ,  попертвЪла  и  безЪ  чувствЪ  у- 
пала.  Юноша  окаменІЗлЪ.  Каллироина 
мать  трепетала  и  епіе  спрашивала,  ибо  о- 
на  не  совсемЪ  поняла  слова  Герольдовы.  Но 
онЬ  рВшилЪ  ея  недоумѣніе  скоро  и  несомнен- 
но. Ея  глазамЬ  открылась  ужасная  истина. 
КолЪна  ея  подогнулись;  она  упала  на  ми- 
лую свою  дочь,  и  воплями  призвала  ее 
на  краткое  время  кЬ  жизни,  кЬ  же- 
стоки мЬ  сгараданіямЪ.  Каллирое  пришла 
ьЪ  себя.  „О  матушка!  о  мой  любезный  !"  вос- 
клицала она  голосомЪ,  раздираюш,имЪ  серд- 
це?  „сколь  страшная  судьба  готовится  мпѣі 
„Жестокій  КорезЫ  ужасно  твое  мніеніе! 
„БахусЬ ,  говоришь  ты,  требуетЪ  крови, 
„моей  крови!  О,  нВтЪ,  милосердые  боги, 
„н'ЬтЪ ,  вы  не  можете  быть  столь  жесто- 
„ки:  предЬ  вами  мерзогтно  человікоубій- 
„ство!  Презренный  любовникЬ  хочетЬ 
„смертоноснымЬ  желѢзомЪ  пронзить  грудь 
„мою." 

„Сего  не  будетЪ ,  небесная  дЪвица!" 
воскликнулЪ  разгоряченный  юноша,  и  пла- 
менно прижалЪ  ее  кЪ  груди  своей.  „Я  иду 
„вЪ  народное  собраніе;  стану  говорить,  тро- 
„ну  сердца всЪхЪ;  надЪ  тобою  умилосердят- 
ся;  ты  не  будешь  жертвою  гнуснаго  жре- 
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„ческаго  мщенія.  Если  же  меня  не  по- 
„слушаюіпЪ,  умерщвлю  жестокосердаго,  ко- 
„тпорый  долженЬ  будетЪ  свершать  богопро- 
тивную кровавую  жертву,  а  по  томЬ  умру 
„и  самЪ."  СЬ  сими  словами  онЬ  бросился  изЪ 
жилища  Каллирои. 

Дѣвушха.  КакЪ  презрительны  умыслы 
мстительнаго  жреца!  какЬ  сладостны  сло- 
ва благороднаго,  любезкаго  юноши!  О 
если  бы  боги  благословили  его  намЪреніе ,  и 
дали  его  словамЪ  силу  непобедимую ! 

РысГахъ.  Слабодушный!  онЪ  не  имЪлЬ 
мужества  со  славою  исполнить  требований 
любви  и  чести!  Каллирое  видІЗла  его  вЪ  по- 
следних разЬ.  Недостойный  бЪгалЬ  ея  жи- 
лища. ТакЪ  ворЪ  бЪгаешЪ  того  дома,  ко- 
тораго  хозяинЬ  засталЪ  его  на  кражЪ,  и  сЪ 
угрозами  и  побоями  выбросилЪ  на  улицу. 

„ГдЪ  клятвы  твой  ,  слабый  юноша?" 
восклицала  стекающая  мать  —  „для  чего 
„не  отдаешь  теперь  своей  жизни  за  твою 
„любезную?  Тысячекратно  языкЪ  твой 
„притворствовало:  о  еслибЪ  я  могЬ,  пре- 
„лестная,  еслибЪ  я  могЪ  для  тебя  пролить 
„кровь  мою;  охотно  бы  пожертвовало  сво- 
„ею  жизнію  для  спасенія  твоей  жизни.  Те- 
„перь  для  сего  насталЬ  случай,  ты  знашь, 
„чего  требуетЪ  оракулЪ;  кровь  твоя  уто- 
„литЪ  гнЪвЪ  БахусовЪ :  что  же  медлишь, 
„малодушный  ?" 

„Пощади  его,  милая  матушки!"    такЬ 
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упрашивала  мать  свою  благородная  дЗЗвуш- 
ка.  —  „АхЪ!  кто  вЪ  юности  захочетЪ  ли- 
„шиться  жизни?  Сладостно  сіяніе  солнца. 
„Жизнію  різдкіе  жертвуютЪ  любви.  Она 
„есть  дарЪ  небесный:  кто  же  имѢетЪ  право 
„требовать  ее  ?  Л  не  требую  ее  отЬ  тебя, 
„мой  любезный !" 

Печальныя  минуты  текли  вЪ  жалобахЬ 
и  стенашяхЪ.  День  жертвоприношенія 
приближался.  При  одномЪ  помышленіи  обЪ 
немЬ  КорезЪ  приходило  вЪ  трепетЬ.  ОнЬ 
былЪ  весь  —  пламенная  любовь  кЬ  Каллирои. 
„Читай  оракулово  изречете"  сказалЪ  ему 
главный  жрецЬ,  возвращаясь  изЪ  народнаго 
собранія.  „Читай  и  радуйся:  боги  благо- 
„пріятствуютЬ  твоему  мщенію."  КорезЪ 
прочелЪ,  иокаменЪлЬ:  вЪ  его  рукахЬ  писа- 
ніе  трепетало  ;  на  его  лицѣ  мгновенно  сме- 
нялись смертная  бледность  и  огненный  ру- 
м^нецЪ.  Скрежеща  зубами,  онЬ  разорвалЪ 
смертный  приговорЬ.  „Жестокіе!"  закри- 
чалЪ  онЬ  вЪ  иступленііи,.  „жрецы  или  бо- 
„ги!  вы  жестоки  какЪ  фуріи  !  радоваться, 
„говоришь  ты,  мнЪ  радоваться  смертію  сей 
„истинно  небесной  невинности?  И  я  дол- 
„женЬ  умертвить  ее?  —  ее  —  я,  сЪ  серд- 
„цемЪ  пылающимЪ  любовію  ?  Какими  сло- 
„вами  назову  ваше  ....  какими  словами?" 
—  „ Ты  неистовствуешь,  сынЪ  мой!  Когда 
„успокоишься,  я  поговорю  сЬ  тобою;  ты 
„будешь    и  мн!>    и    оракулу   весьма  благода- 
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,,ренЪ9"  сказалЪ  главный  ж рецЪ  сЪ  притвор- 
нымЬ  равнодушіемЪ,  и  по  шел  Ь  прочь,  оспта- 
визЪ    молодаго    Кореза   одного  вЬ    огячаяніи. 

Буря  свирепствовала  вЪ  душВ  юноши. 
„Благородная,  невинная  дЪвушка  должна  у- 
„мереть  за  меня  и  отЪ  моей  руки  !  Она  ду- 
„маегпЪ,  что  я  причиною  ея  смерти  !  "  вос- 
клицало онЬ,  терзаемый  лютою  горестію. 
—  „О  ты,  которая  дая  меня  дороже  самой 
„жизни!  могу  ли  уничтожишь  твое  подозрВ- 
,,ніе?"  и  погрузился  вЪ  мрачную  печаль. 
БезЬ  намВрешя  оно  подняло  чаешь  изорван- 
наго  изрВченіія  оракула,1  но  читалЬ  его  вни- 
мательно. Быстрый,  радостный  трепешЬ 
овладІЗлЪ  его  сердцемЪ.  Его  глаза  засверка- 
ли какЬ  угли.  „Благодарю  васЪ"  восклик- 
нулЪ  онЬ,  ,, благодарю  васЪ,  милосердые  бо- 
„ги !  я  нашелЬ  вЪрное  средство  разрушить 
„заблуждение  моей  любезной;  средство  же- 
„стокое  ,  но —  я  употреблю  его.  Скоро  не 
„будетЪ  она  считать  меня  свормЪ  убшцею, 
„скоро  ея  серце  почувспівуетЬ  любовь  кЬ 
„Корезу  !"  СЬ  сей  минуты  онЪ  спокойно  о- 
жидалЪ  дня,  назначеннаго  аая  жертвопри- 
ношения. Теплыя  молитвы  еіце  болЪе укре- 
пили его  душу.  Торжетвенный  часЬ  на- 
ступилЪ. 

Дъвушха.  О  какЬ  ужасно  твое  повѣ- 
ствованіе  I  Оно  тяготитЬ  мою  Аушу  по- 
добно   страху,     которой  чувствую  во   снВ, 
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когда   мнЪ  видится,    что  я  падаю  сЪ  уте- 
систой скалы  вЪ  ярящееся  море. 

РысГсмсъ.  ВсѢ  Калидокяне  стекались  вЪ 
храмЪ  БахуссвЪ.  СвЪжія  виноградныя  вѣ- 
тви,  со  спелыми  гроздами  перекЪшанныя, 
украшали  иритворЪ  храма  и  великолепный 
жертвенникЪ.  На  кемЪ  пылалЪ  священный 
огнь,  и  благоуханіе  разносилось  повсюду. 
Умилительные  звуки  нЪжныхЪ  свирЪлей 
и  грусть  наводящихЪ  цитрЪ  приготовляла 
сердца  кЪ  горестнымЪ  чувствовашямЪ.  ІХо- 
томЬ  жрецы  воспЪли  хвалебную  пЪснь.  Ко- 
резЪ,  увЪкчанный  виноградными  вѣтвями, 
явился  ,  и  омылЬ  жертвенный  ножЬ  вЪ  ос- 
вященномЪ  вин^.  БлЪдный,  горестный, 
онЪ  молился  передЪ  жертвенникомЪ.  ВдругЬ 
раздалась  шумная  музыка,  подобная  пѣнію 
неисгповсшвуюіфіхЪ  ВакханокЪ  и  рыдаю- 
щихЪ  МенадЪ.  Боковыя  храма  двери  отво- 
рились. Жреческія  жены  и  дочери,  вЪ  звѣ- 
риныхЪ  кожахЪ ,  на  головахЬ  сЬ  повязками 
кроваваго  цвѣта,  вели  прекрасную  Калли- 
рою  тсЪ  жертвеннику.  ОяѢ  махали  жезла- 
ми, увитыми  листьями  и  восклицали:  эванъ, 
эвоеі  Посреди  ихЪ  шла  сЪ  трепетомЪ  Кал- 
лирое,  вЪ  бЪломЪ  волнующемся  платьѣ,  о- 
поясаиная  кроваваго  цвЪта  лентою,  увен- 
чанная виноградными  вЗЗтвями,  изЪ  подЬ  ко- 
торыхЪ  упадали  свВтлорусые  волосы  и  ло- 
конами вились  по  прелестному  ея  стану. 
Она  была  полумертвая;    милое  лице  ея  по- 
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крывала  смертная  бледность.     ТакЬ  вЬ  сум- 
рачные  дни  блыстаюіцее  солнце  застилает- 
ся  туманомЬ.        Каллирое    вЪ   молчаніи,     вЪ 
трепетЪ,  со  слезящими,  неподвижными  гла- 
зами,  остановилась  передЪ  жертвенникомЪ. 
Главный  жрецЬ    повелѢлЬ  всему    собра- 
нно умолкнуть.  КорезЬ  повергся  ницЪ  предЪ 
БахусовымЪ  изображеніемЬ.  ПотомЬ  всталЬ, 
обыялЪ  жертвенникЬ  ,    и   молился  вЪ  слухЬ  ; 
его   голосЪ    казался  прерывающимся :      „Ба- 
,хусЬ!    воззри    на  очистительную  жертву, 
,мною  гпебЪ;    приносимую  воззри  на  кровь, 
,которой  ты  требуешь;  умилосердись  надЬ 
,твоимЪ  народомЬ  (КорезЬ  возвысилЪ  голосЬ) 
,и    прости    убійцамЬ ,,    если  они  повелЪнія 
,твои  ложно  возвестили !  " 

ПотомЬ  онЬ  приближился  кЬ  своей  воз- 
любленной. ДвВ  жрицы  открыли  ея  пре- 
красную, бЪлолилейную  грудь:  какія  пре- 
лести! „узнай  избавителя  твоего,  милая 
„Каллирое !"  сказалЪ  КорезЬ  нЪжнымЬ  голо- 
сомЬ:  „БахусЬ  умилостивленЬ  будетЬ  кро- 
„віію  того,  кто  изЬ  любви  кЬ  тебЪ  пожер- 
„твуетЬ  своею  жизнію.  Живи  же ,  милая 
„Каллирое ."  ТутЬ  онЬ  обнялЬ  пламенно 
дЪвушку,  осыпалЬ  ее  жаркими  поцЪлуями, 
и  воскликну лЬ:  „я  для  тебя  умираю!  "  Мгно- 
венно КорезЬ  подошелЬ  кЬ  жертвеннику, 
схватилЪ  блестящій  ножЬ,  разорвалЬ  на  се- 
бѣ  одежду,  сильнымЬ  ударомЬ  пронзилЪ 
грудь     свою,      упалЬ ,       облитый    кровію, 
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на  огнь,    пылавшій  на  жершвенникЪ  ,   и  по- 
іпомЬ  на  помостЪ  храма. 

Спасенная  дЪвушка  стояла  вЪ  изумле- 
ніи.  Жрецы  подняли  жалобные  вопли.  На- 
родЬ  сЪ  удивленными  взорами  окружилЪ  жер- 
швенникЪ.  Каллирое  вЪ  отчаяніи  бросилась 
кЪ  умирающему.  Истомленная,  безчув- 
сіпвенная  она  упала  подлЪ  Кореза.  ОнЪ  ис- 
нускалЬ  последнее  дыханіе ,  повторяя 
имя  ея.  ВокругЪ  раздавались  стеиашя, 
у  всЪхЪ  текли  слезы,  ьсЪ  сердца  обЪяты 
были  трепетомЪ.  Жрицы  освЪще-нымЪ 
;виномЪ  окропляли  полумертвую  дЪвушку, 
и  усердно  старались  возвратить  ей  жизнь. 

Между  тпѢъіЪ  жрецы  взяли  тѣло  Коре- 
зово  ,'.  положили  его  на  драгоцЪиномЪ  ковдѣ 
подл'В  жертвенника  и  ссыпали  цвЪтами. 
ТутЪ  Каллирое  открыла  глаза.  Силы  ея 
возвратились  на  несколько  минутЬ;  она  бы- 
стро встала  и  бросилась  обнимать  бездуш- 
ное тіэло  Кореза.  ИзЬ  устЪ  ея  вырывались 
невразумительные  вопли  отчаянія.  Она  би- 
ла себя  вЪ  грудь  и  рвала  на  себіі  волосы.  „О 
„еслибЪ  я  знала  тебя"  восклицала  она  го- 
лосомЪ  прерывающимся  отЬ  рыданій  „ес- 
„либЬ  я  знала  нЪжное  твое  сердце,  благо- 
сродный,  страстный  юноша!  Ты  умерЪ 
^для  меня?  Последую  за  тобою,  мой  воз- 
любленный, я  послВдую  за  тобою!"  Она, 
погрузясь  вЪ  глубокую  горесть,  умолкла; 
ея  рука  искала  окровавленнаго  ножа  вЪ  гру- 
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ди  его.  Но  ножЪ  былЪ  взятпЪ  одною  осто- 
рожной жрицею.  Не  возможно  было  от- 
влечь ее  отЪ  тЪла  Корезова,  доколЪ  жесто- 
кая горесть  не  усыпила  всЪхЪ  слабыхЪ 
нервЪ  ея.  ПошомЬона,  вЪ  сопровождении  без- 
численнаго  народа,  отнесена  была  вЪ  свое 
жилиіце.  Жрецы  положили  КорезовЪ  пе- 
пелЪ  вЪ  красивую  урну,  и  поставили  ее  под- 
лЪ  сего  источника  вЬ  прекрасной  мраморной 
гробнпцЪ. 

Страдающая  Каллирое  впала  вЪ  жесто- 
кую болезнь.  Горячка,  сумасшествіе  и  то- 
мительная слабость  попеременно  изнуряли 
ее.  Часто  казалось,  что  ея  страданія  у- 
меныпались;  она  говорила  связнВе  и  ея  во- 
просы подавали  надежду  кЬ  скорому  выздо- 
ровлению, „утешьте  меня,  скажите"  од- 
нажды спросила  она  слабымЪ  голосомЬ,  „гдЪ 
„покоится  пепелЪ  моего  любезнаго  ?" — ,,у 
„источника  на  морской  пристани  воздвиг- 
нута ему  прекрасная  гробница"  отве- 
чали ей  прислужницы.  С2>  тихимЪ  спокой- 
ствіемЬ,  казалось,  она  выслушала  сіе  извІЗ- 
стіе.  Но,  увы!  то  не  было  спокойствіе ; 
она  думала  токмо  обЪ  исполнении  своего  на- 
мЪрешя.  Ночью  утомленныя  прислужницы 
заснули:  пробудившись,  увидЪли,  что  на 
постелЪ  не  было  Каллирое.  СЬ  растрепан- 
ными волосами,  сЬ  воплями  оиѣ  звали  Кал- 
лироину  мать  и  сосѢдЪп  на  помогць.  ВеВ 
бросились  искать  пропавшую.    Скоро  нашли 
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ее  у  сихЪ  источников!»,  при  гробнице  ея 
любезнаго,  бездушною.  ИожЪ  былЬ  вЪ  груди 
ея ;  и  платпье  и  мраморЬ  гробницы  и  зем- 
ля были  покрыты  крозію.  При  слезахЪ 
и  рыданіяхЪ  всѢхЪ  здѣшней  стираны  жите- 
лей КаллироинЪ  пепелЪ  былЪ  смЪшанЪ  сЪ 
пепломЬ  великодушнаго  Кореза.  Урна  за- 
рыта подЪ  сею  стЪною.  Вся  исторіа  была 
вырезана  на  мѣдной  доскВ,  лежавшей  на 
срубѣ  сего  источника;  но  она  вЬ  ночное  вре- 
мя похиіцеиа.  ІХресгпарѢлой  гіастухЪ,  жив- 
шій  неподалеку  отсюда,  вЪ  одну  ночь  ви- 
дѢлЪ  двухЪ  жрецовЬ.  Сказы ваюгпЪ,  что 
была  высЪчена  надпись  на  большомЬ  камнЪ; 
поиш,емЪ  ее  между  густо  сплетшимся  плю- 
шемЪ.     Я  нашелЬ  ее.     Послушай! 

СтранникЬ!  да  овладЬетЬ  горесть  твоею 

душою ! 
ЗдЪсь  Каллирое   сЪ  КорезомЪ  сномЪ  поко- 

Ются  вЪчнымЪ. 
СлишкомЪ  верное  сердце  ея  не  могло  пре- 

мѣпитъся 
И  полюбить   Кореза,     жреца   вЪчноюнаго 

Вакха; 
БакхЪ  прогневился!   ЧтобЬ  смяхчить  все- 

сильнаго  бога, 
Грозный  оракулЪ  требовалЪ ,    коль  жизнь 

Каллирои 
'Жизнью  своей  не  искупитЬ  никто,  да  са- 
ма Каллирое 
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БудеіпЪ  КорезомЪ  вЪ  жершву  закланна.    Но 

сколь  велика 
Сила  любви!     КорезЪ  прокзилЪ  грудь  жер- 
твенной сталью, 
Но    свою   грудь.       НЪжною   сей  Каллйрое 

любовью 
Тронувшись,     и   раскаяньемЪ    и    печалью 

томима, 
Зд"Всь,    на  гробЪ  Кореза,   ему  принесла  вЪ 

жертву 
И  кровь  и  жизнь  свою.      разлученныхЪ  вЬ 

жизни  любовью 
Смерть  сЪединила,  и  прахЪ  ихЬ  покоит- 
ся вЪ  урнЪ  единой. 
Но,    милая,    чувствительная  дВвушка! 
ты  плачешь. 

Дѣвушха.  Твое  повЪствованіе  рас- 
трогало меня.  Благодарю  тебя  добрый  чело- 
вѢкЪ.  ОшныиЪ  стану  приходить  сЪ  благо- 
говЪніемЬ  кЪ  Каллироину  источнику,  и 
тЪнь  сихЪ  деревЬ  будетЪ  А-^я.  меня  свя- 
щенна. 

Рыс/ахъ.  Дай  мніэ  епге  разЪ  напиться 
изЪ  прекрасной  твой  кружки.  —  Благодарю 
тебя,  прелестная  девушка!  Желаю,  чтобЪ 
ты  имЪла  любезнаго  столь  же  вЪрнаго  и  ве- 
ликодушнаго;  но  любовь  ваша  да  будетЬ 
іііастливЪе. 


VII. 

ПОДАрКИ. 


Ріисіиаі:  ііі  ѵагіаз  $іЫ  теш  юаіе  сошсіа  рагіез. 

V  апіег. 


Молодой  ЛикасЪ,  пришлецЪ  ъЬ  деревенькѣ, 
лежащей  вЪ  многоводной  долине  жилЪ  уже 
несколько  дней  вЪ  своемЪ  наслЪдсгпвЪ,  вЪ 
рыбачей  хижйнѣ  на  берегу  пруда.  СЬ  вос- 
хожденіемЬ  солнца  выходилЪ  онЬ  на  работу  $ 
сЬ  его  захожденіемЪ  возвращался  домой. 
Веселыя  пѣсни  показывали  его  веселый 
нравЬ,  а  забавныя  шутки  услаждали  одно- 
образные труды  его.  ОнЬ  подобился  цве- 
тущей липѣ ,  кЪ  которой  всякой  прибли- 
жается сЪ  удовольствіемЪ:  ибо  ея  тѣнъ  про- 
хладна, а  испаренія  сладки.  ВеІ>  діэвушки, 
проходя  мимо  его,  прхятноему  улыбались, 
или  на  его  приветствуя  отвечали  ласковы- 
ми словами; 
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Ириса,  молодая  его  сосЪдка,  гораздо 
сЪ  болышімЪ  раченіемЪ  поливала  цвЪты  вЬ 
своемЪ  садикѣ  сЪ  того  времени,  какЬ  ЛикасЪ, 
ея  любимецЬ,  началЬ  ходить  вЪ  него,  (его 
дня  едва  начинали  щебетать  пробудизшія- 
ся  сЪ  зарею  птицы,  уже  она  шла  по  роеЪ  кЪ 
цвЪтущей  своей  перегородкЪ  и  тихо  сама 
сЬ  собою  говорила:  ,, Милый  сосѢдЪ !  ги* 
„бокЪ  твой  станЬ  подобно  молодой  ели  ; 
„прекрасно  смуглое  лице  твое.  КакЪ  иску- 
рено и  быстро  ты  правишь  весл^мЪ!  какЬ 
„легко  вынимаешь  сѣти !  О  если  бы  ты 
„полюбилЪ  меня,  милый  юноша!  если  бы  я 
„могла  прііобрЪсть  твое  сердце  !  Охотно 
„и  немедленно  я  бы  оставила,  тебя,  молча- 
„ливый  белокурый  АльконЬ  !  какЬ  скучно 
„быть  сЬ  тобою!  Охотно  бы  я  принесла 
„гораздо  большую  жертву!  О  ЛикасЪ!  вче- 
,,ра,  когда  ты  былЪ  вЪ  моей  хижинЪ,  ты 
„смотрЪлЬ  сЬ  удовольствіемЪ  на  эти  розо- 
„вые  кусты  вЬ  пестрыхЪ  ящикахЬ ;  посмо- 
„три  на  эти  прекрасные  кусточки,  сЪ  прі- 
„ятною  улыбкою  ты  сказалЬ  мнІЗ:  они  сто- 
„ятЪ  какЬ  братЬ  и  сестра  вЬ  сердечномЬ 
„согласіи ;  на  одномЪ  изЪ  нихЬ  вЪнокЪ  изЪ 
„красныхЬ,  на  другомЪ  ИзЪ  бѢлыхЪ  розЬ. 
„Ненапрасно,  любезный  сосВдЪ,  уста  твои 
„изменили  тебІЭ*:  дарю  тебЪ  мои  розы.  О 
„если  бы  онІЗ  были  знакомЬ  сердечнагонаше- 
„го  согласіяі"     ТакЬ  она  шептала,   и  сЪ  ро- 
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зами  вЪ  рукахЪ ,  сквозь  зеленые  кусты,  вош- 
ла на  дворЪ  кЬ  рыбаку,  и  тихо  поставила 
ихЪ  йЪ  цвВтникЪ  передЬ  окномЪ  Ликаса. 

Ириса  торопливо  пошла  домой,  зашу- 
мела и  разбудила  спящаго  юношу.  Коле- 
блющееся &Ъ  окнЪ  цвЪшы  привели  его  вЪ 
удивленіе.  ВЪ  радости  онЪ  соскочилЪ  сЪ 
своей  постели,  что  бы  насладиться  ихЪ 
запахомЪ.  „Милые  цвЪтки,  вырощенные 
^-екраснѣйшими  руками"  —  говорилЪ  онЪ, 
ъЪ  восторгЪ  подходя  кЬ  окну  —  „какЪ  сла- 
„докЪ  вашЬ  запахЬ!  Зелень  вашихЪ  лис- 
„товЪ  какую  пртятную  тЪиъ  бросаетЪ  вЬ 
„ною  хижину!  О  сколь  щаетливЬ  для  меня 
„сей  день!  ХІрелестнЪишая  дЪвушка  дума- 
„ла  еще  на  зарѣ  о  моемЬ  удовольствіи  !  Э- 
„іііотЬ  подарокЬ  дороже  для  меня  золотой 
5,чаши,  наполненной  деньгами,  дороже  дра- 
„гоцЪынЪишей  награды  за  победу  на  тор- 
жествен ныхЪ  нащихЪ  играхЬ.  И  способЪ, 
„какймЪ  она  подарила  меня,  какЪ  милЬ,  какЬ 
„прекрасенЪ  !  Ты  приводишь  меня  вЬ  во- 
„сторгЬ^  прелестная  дВвушка!"  ТакЬ  го. 
ворилЪ  онЪ. 

За  гѵстымЬ  кустарникомЪ Ириса  слушала 
его,  и  едва  позволяла  себЪ  дышать.  Она  доса- 
довала на  вЪтерки,  которые  тихо  шептали 
между  лист  ьями ;  каждое  слово  его  Еливалора- 
досшь  вЬ  ея  сердце,  и  ей  не  хотЪлось  по- 
терять ни  одного.  Долго  еще  она  слушала; 
но  пріятный  голосЪ  юноши  уже  умолкЪ.     О- 
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на  развЪла  вЪтви  и  смотрЪла;  скорѣе,  не- 
жели она  думала,  вышелЪ  изЬ  своей  хижи- 
ны ЛикасЪ  ,  и  спЪшилЪ  кЪ  ней  вЪ  садикЪ. 
ТотчасЬ  она  наклонилась  на  ближайшую 
гряду;  казалось,  будто  бы  не  примЪчаегпЪ 
идущаго,  и  начала,  напЪвая  пЪсенку,  вы- 
дергивать дурныя  травы  изЬ  своихЪ  ово- 
щей. ЛикасЬ  пробрался  сквозь  кустарникЪ, 
увидЬлЪ  Ирису,  столь  прилежно  работаю- 
щую, тихо,  подобно  аиспіу,  бродящему  по 
болоту,  подкрался  кЪ'ней,  и  мгновенно  на- 
аѢлЪ  ей  на  голову  прекрасную  шляпку  сЪ 
развевающимися  розовыми  лентами,  ири- 
са притворилась  испугавшеюся  ,  громко 
вскрикнула,  вскочила,  поем  трВла  украд- 
кою и  лукаво  на  юношу,  апогиомЬ  на  новую 
свою  шляпку,  и  улыбаясь  ,  бранила  его,  что 
онЬ  такЪ  испугалЬ  ее.  Но  его  громкой 
скѢхЪ  и  рукоплескания  заглушали  <?я  слова. 

„Прекрасно!  прекрасно!"  —  кричалЪ 
ОнЪ  —  „наконецЪ  мнЪ  удалось !  Я  отпла- 
,,тилЪ  тебЪ,  милая  лукавица,  хотя  не  столь 
„пріятно,  какЪ  для  меня  розовые  твои  ку- 
„сты.  Милая  дЪвушка !  я  спалЬ,  а  ты  за- 
ботилась о  моемЬ  удовольствіи  ,*  чВмЬ  мо- 
„гу  заплатить  тебЪ?" 

„Ты  говоришь  еще  о  благодарности, 
„любезный  сОсЪдЪ?  разв'В  ты  не  видишь 
„моей  радости  ?"  отвечала  хитряя  Ириса, 
улыбалась,  смогпрѣла  на  прекрасную  шляп- 
ку  и  нІЗжно  прижимала  ее  кЬ   груди  своей. 
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„Твой  подарокЪ  Аля.  меня  дороже  лучшаго 
„моего    платья,    дороже   драгоцІЗннЪйшихЪ 
„камней.      Когда  твоя  шляпка  будетЪ  укра- 
„шать  мою  голову,  я,  между  моими  иодруж- 
э,ками,    покажусь  царицею;     опѣ  позавиду- 
„ютЬ   мнЪ,    іцастливицІЗ,    о  нарядЪ  кото- 
„рой     заботился     прекраснЪйшій     юноша." 
ТакЬ  говорила  она  закрасневшись,  стыдли- 
во  потупя  взоры,    и  надела  новую  шляпку 
на  голову.       Не  думая    о  времени ,  они  еще 
долго   терялись  вЪ  пріятныхЪ  разговорахЪ. 
„ПойдемЬ,    милый  ЛикасЪ!"  —  сказала 
"наконецЪ  Ириса  —  ,,пойдемЪ  гулять  вЪ  по^- 
„ле.     ущромЪ  луга  благоухаютЪ  такЪ  пріят- 
„но,  жаворонки  поютЬ  такЪ  весело!  Всякое 
„удовольствіе  вдвое  сладостнЪе  мнЪ  сЬ  то- 
рбою."    И  взявши  за  руку  юношу,  пошла  сЬ 
нимЪ  по  деревенькѣ.      СЬ  победоносною  у- 
лыбкою  она  шла  по  правую  сторону  Ликаса. 
Ее  призывало   вЪ  поле  токмо  желаніе  тще- 
славиться   своимЬ     сотоварищемЪ.         Если 
она  видЪла  подЪ  окномЬ  или  у  дверей  дѣ- 
вушку,    то  кланялась  ей  гораздо  приветли- 
вее обыкновеннаго,   и  гордые  ея  взоры,  ка- 
залось, спрашивали  у  всЪхЪ :  нравится  ли  вамЬ 
мой  товарищЪ?      Тропинка  вела  ихЪ  кЪ  не- 
большому  холму,     окруженному  лЪсочкомЪ. 
На  вЪршинЪ  его  стояла  уединенная  Медоно- 
ва  хижина  вЬ  утреннемЪ  солнечномЬ  свѣтѣ. 
ОтЬ  подошвы  холма  до  хижинЬ  Ирисы  и  Ли- 
каса  простирался     большой,      блистающей 
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лрудЪ.  СЬ  его  вершины  прекрасенЪ  былЪ 
видЪ  на  ихЬ  садики.  ИзЬ  Медоновои  хижи- 
ны вышла  прелестная  его  дочь,  белокурая 
Низа;  у  нея  вЬ  рукахЬ  была  раковина,  пол- 
ная намоченаго  хл'Вба.  Она  ласково  при- 
ветствовала Ирису  и  Ликаса.  НавсгпрВчу 
ей  крякали  и  радовались  приближающейся 
двЪ  дикія  утки  вЬ  просторной  клЪгакЬ.  О- 
нѣ  махали  крыльями  и  вытягивали  между 
переплешовЪ  блестящія  головы.  Низа  ласка- 
ла ихЪ,  поставила  передЪ  ними  раковину  и 
гладила  рукою  лоснящіяся  ихЬ  шеи.  Сія 
картина  прельстила  Ликаса,  ,,КакЬ  пре- 
красно! какЪ  мило!  какЪ  бы  я  самЪ  хотЪлЪ 
„кормить  ихЪ!"  воскликнули  онЪ  радостно, 
подбЪжалЪ  кЪ  клЪткЪ,  сталЬ  подлѣ  Низы, 
и  началѵЬ ,  какЪ  она ,  гладить  клюющихЪ 
птицЪ.  Его  рука  коснулась  круглой,  мягкой 
руки  дЪвушки  ,  и  ловила  летающіе  ея  паль- 
бы, что  бы  нѣжно  пожать  ихЪ ;  но  Низа 
тотчасЪ  отняла  свою  руку. 

„О ,  понимаю  "  —  сказалЬ  онЪ  шутя  — 
понимаю,  отЬ  чего  вы,  некогда  столь 
робкія  птицы ,  теперь  такЪ  смЪлы  и  ти- 
хи. НЗэжныя  ласки  такой  прекрасной  руки 
должны  усмирить  самую  дикость.  Й  кто 
не  захотЬлЬ  бы  побывать  на  вашемЬ  м^- 
стЪ  ? 

Низино  прелестное  лице  покрылось  нБ- 
жнымЬ  румянцемЪ.  „ТоварищЪ  твой,  ми- 
„лая  Ириса!"  —  сказала  она  поа^явЬ  ука- 
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затпельный  палецЪ  сЬ  предосптерегаюніимЬ 
видом!)  —  „какЬ  я  слышу ,  весьма  лукавый 
„льешецЬ:  берегись!  медЬ)  на  губахЬ,  гово- 
ришь мои  ошецЬ,  всегда  производить  опья- 
„нело(  ть.  " 

,, Особливо  медЪ  на  такихЬ  губахЪ  "  — 
продолжала  Ириса  улыбаясь ,  и  взглянула 
лукаво  на  Ликаса  —  „ты  права  ,  милая  Ни- 
„за!  из,Ъ  устЬ  его  текутЬ  сладкія  слова, 
„какЬ  прохладная  вода  изЬ  источника:  я 
„должна  беречься;  онЬ  же  соединяешь  ихЬ 
„сЬ  такими  прекрасными  подарками!  Посмо- 
„три  на  эту  шляпку:  не  правда  ли,  что  о- 
„ на  пристала  ко  мнЪ?" 

„ТакЬ  пристала,  какЬ  ни  кЬ  кому  луч- 
„ше"  отвечала  Низа  сЬ  хитрою  улыбкою — 
„вЪ  ея  тЪни  огненные  ,  черные  твои  глаза 
„блисшаготЬ  епіе  ярче,  еще  радостнее,  и 
„показываютЬ  побѣду  и  удовольствіе. 
„Милая,  милая  подружка!  я  почти  думаю, 
„что  медЬ  устЪ  его  уже  обворожилЬ  тебя. 
„И  сЬ  тврихЬ  губЬ  текутЬ  сладкія  слова, 
„какЬ  прохладная  вода  изЬ  источника,  хотя 
„и  не  заслуживаешь  ихЬ  твой  товарипіЬ.  Да! 
„хитрецЬ  не  заслуживаешь  ихЬ !  Вести 
„тебя  за  руку,  и  вЬ  тоже  время  льстить 
„другой  лЪвушкѢ:  хорошо  ли  это?  На 
„твоемЬ  мЪипѢ  я  бы  не  простила  ему  такЪ 
„скоро.  Но  ты,  Ириса!  ты  очень  добра. 
„О!    слишкомЬ  добра  кЬ  такому  юнош'Ь,   у 
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„котораго  изЪ  ястпребиныхЬ  глазЪ  бли- 
„стаетЪ  лукавство/1 

„Прекрасная  похвала!" —  прервалЪ  сло- 
ва ея  ЛикасЬ  сЪ  шутливо  пріятною  уклон- 
кою  головы  —  „благодаренЪ  ,  злая  бЪлоку- 
„рая  дЪвушка!  благодареыЬ  за  милость !  не 
„хочешь  ли  ты  поссорить  меня  сЪ  любезною 
„моею  соседкою?  Но  не  трудись  напрас- 
но! Ириса  моя,  ты  говоришь  правду,  И- 
„ риса  моя  слишкомЪ  добра,  что  бы.  могла 
„не  вЪ  шутку  разсердиться !"  ПослЪ  сего 
онЪ  началЬ  ласкаться  кЬ  ИрисІЗ,  и  между 
тѢмЪ  разсказалЪ,  какЪ  она  своими  розовы- 
ми кустами  пріятно  удивила  его  ,  и  какЬ 
онЪ  подарилЬ  ей  шляпку.  „Но  отЬ  тебя, 
„жестокая  дЪвушка"  — продолжалЪ  онЬ  сЬ 
досадою- — „но  отЪ  тебя,  конечно,  не  по- 
„лучилЬ  бы  ни  одного  цветочка,  даже  по- 
„леваго,  если  бы  понепіастііюбылЪя  твоимЬ 
„сосЪдомЪ.  " 

„По  непіасгшю?  говоришь  ты  " — прер- 
вала его  Низа  сЪ  шутливо  гордымЬвидомЪ  — 
„быть  моимЬ  сосЪдомЬ  есть  неіцасіпіе? 
„СлишкомЪ  сильно  сказано!  но,  лукавый  ю- 
„ноша !  я  понимаю  тебя.  Не  хочешь  ли  ты 
„заставить  меня  доказать  тебЪ  доброту 
„мою?  Подожди  только  немноѵо.  Когда 
„найдетЪ  на  меня  охота  думать  обЪ  удо- 
„вольствш  коварныхЬ  юношей  или  когда 
„захочу    избавиться  отЬ  чего    нибудь    для 
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„меня  непріяшнаго,  тогда  я  покажу  тебѣ, 
„лукавецЪ  !  сколь  я  добра  и  щедра!" 

ТакЬ  шутили  они  еще  долгое  время,  поТ 
ка  высоко  поднявшееся  солняе  не  позвало 
ихЪ  на  работу.  „Прощай  ,  скупая  бЪлоку- 
„рая  красавица!  "  —  сказалЪ  ЛикасЪ,  оста- 
вляя Низу  —  „прощай  !  Кажется  однЪмЪ 
„уткамЪ  изв'Встна  доброта  твоя."  ОнЪ  по- 
дошелЪ  еще  кЬ  клѢткВ  и  ласкалЪ  смирныхЪ 
птицЪ.  „Прощайте,  милыя  утки!"  — 
говорилЬ  онЪ ,  и  взглядывалЬ  украдкою 
и  льстиво  на  Пизу.  „Охотно  бы  я  желалЬ 
„чаще  гладить  лоснящіяся  ваши  головки, 
„кормить  васЬ  червячками  и  зелеными  водя- 
„ными  чечевицами ! .  О  какЬ  было  бы  мн!> 
„пріятно ,  когда  бы  вы  Ѣли  изЪ  рукЬмоихЬ, 
„когда  бы  ласково  протягивали  свои  шеи  на 
„встрВчу  мнЪ  !  Но  —  прощайте,  милыя 
„утки!  Я  любовался  вами  только  минуту: 
„ахЬ  !  хозяйка  ваша  слишкомЬ  сурова,  и  бла- 
„госклішнЪе  кЬвамЪ,  нежели  ко  мнЪ,"  ТутЬ 
онЪ  взялЪ  руку  Ирисы,  и,  какЬ  бы  разсер- 
дившись  ,  пошелЪ  прочь. 

„Щастливаго  пути!"  веселая  Низа  кри- 
чала вЪ  слЪдЪ  ему  —  „щастливаго  пути ! 
„Ходи  какЬ  нищій,  ненасытный  благо- 
„склонностію  дЪвушекЪ  ,  ходи  обруку  сЪ 
„прекрасною  дЪвушкою  ,  от]?  окна  кЪ  окну, 
„и  льсти  каждой,  какЬ  шмель  жужжитЪ 
„каждому  цветочку.  у  моего  окна  ты  у- 
„слышишь:      БогЬ   подастЬ!       Щастливаго 
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„пуши  ілебѣ  ,  ниш,ш,  ненасытный  благос- 
„клонностію  дЪвушекЪ!"  ЛикасЪ  остано- 
вился у  подошвы  холма,  оборотился  назадЬ 
и  поднялЪ  руки  кЪ  НизЬ.  Она  смеялась  его 
шуткѣ. 

ПотомЪ  она  вошла  вЪ  свою  хижину  и 
смотрела,  сЬ  удовольстЕіемЪ ,  вЪ  маленькое 
окно  вЬ  слѢдЪ  за  веселымЬ  юношею.  ВЪ  ея 
груди  пробудились  тайны  я  желанія ;  вЬ  ея 
глазахЬ  была  нЪжная  томность.  „Милый 
„юноша!"  —  сказала  она  —  „какЪ  забавны 
„твои  шутки,  какЪ  острЪ  твой  разумЪ ! 
„Все  вЪ  тебЪ  жизнь  и  радость!  И  притомЪ 
„какое  трудолюбіе!  Я  всегда  вижу  тебя  сЪ 
„сЪтями  на  пруду;  всегда  за  работою,  и  вЬ 
„тоже  время  изЬ  устЪ  твоихЪ  несутся  ве- 
„селыя  піэсни.  ВЬ  умныхЪ  твоихЪ  глазахЬ 
„блистаетЪ  огонь;  вЪ  каждомЪ  твоемЪ  дви- 
„женіи  — -  сила  и  ловкость.  Щастлива  дЪ- 
„вушка,  которой  твои  нужные  взоры  ска- 
„жутЪ:  я  люблю  тебя!  Цо  Ириса,  гордо 
э,улыбающаяся  Ириса  !  ....  НЪтЪ,  Ириса! 
„еще  ты  не  ін,астлива!  равнодушно  шелЬ 
„онЬ  подлЪ  тебя;  былЬ  спокоенЬ  когдая  на- 
чинала говорить  о  тебВ,  ни  однажды 
„сЬ  робостію  не  искалЪ  одобренія  вЬ  глазахЬ 
„твоихЬ;  его  льстивое  остроуміе  свободно 
э, и  безпристрастно  носилось  туда  и  сюда. 
„Но  его  шляпка!  —  И!  онЬ  заплатилЬ  ею  за 
„твои  розы.  Если  бы  я  отдала  ему  моихЬ 
„утокЬ,  гаы  бы  увиділа,  что  онЬ  отдарилЪ 
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„бы  и  меня.  Должнали  я  сд'Ълагпь  ему  это 
„удовольствие?  должнали?  ....  ТакЪ,  я 
„это  сдЬлаю,  я  пошлю  ему  смирныхЪ  моихЪ 
„утокЪ,  которыми  онЪ  такЪ  много  любовал- 
ся !  ученикЬ  моего  отца  отнесетЪ  ихЪ 
,,кЪ  нему,  и  скажетЬ  :  хороніій  примѢрЪ  Ири- 
,,сы  исправилЪ  скупую  д/Ввушку ,  она  посы- 
„лаетЪ  подарокЪ  наглому  нищему*"  Тогда 
я  часто  буду  приходить  на  дворЪ  его  кЪ 
моимЬ  уткамЪ,  слушать  забавныя  его  шут- 
ки и  прхятную  благодарность." 

ТакЪ  говорила  Низа,  и  посматривала 
вЪ  окно.  ЛикасЪ  проводилЪ  Ирису  вЪ  ея 
хижину  и  спокойно  возвратился  вЪ  свое  жи- 
лище.  Прежде  нежели  онЪ  переступилЪ  за 
порогЪ,  казалось,  смотрЪлЪ  несколько  ми- 
нутЬ  на  хижину  Медона.  „МиконЪ!"  за- 
кричала Низа  вЪ  садЪ.  ученикЪ  пришелЪ. 
Низа  велЪла  взять  ему  обЪихЪ  утокЪ,  тща- 
тельно научила  его  ,  что  сказать  ,  и 
послала  кЪ  Ликасу.  МиконЪ  взялЪ  вЪ  ру- 
ку корзинку,  посадилЪ  вЪ  нее  смирныхЪ 
птииЪ,  закрылЬ  ихЪ,  потихоньку  пошелЪ 
кЪ  хижинІЗ  рыбака,  и  вошедши  на  дворЪ  его, 
сказалЪ    ему   все,     чему  Низа  научила  его.! 

ЛикасЪ  сЪ  уд  ивленіемЪ  вЪ  глазахЪ  смо- 
іпрЪлЪ  на  Никона,  открылЪ  корзинку  и  у- 
видѢлЪ  обѢихЪ  утокЪ.  ОпѢ  тотчасЪ  про- 
тянули черезЪ  края  корзинки  красивыя  свои 
головы  кЪ  Ликасу.  ОнЪ  запрыгалЪ  отЪ  ра- 
дости.     ТакЪ   вЪ  ручейкВ  молодой  самецЪ 
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мечется   вкругЪ  своей  самки.     „О  сколь  до- 
мбра   Низа!"    —    восклицалЪ  онЬ  вЬ  востор- 
тЪ —  „о  какЪ  прекрасенЪ  ея  подарокЪ !   Ска- 
„жи  ей,    милый  мальчикЪ,    скажи  ей,    что 
„прелестныя  ея  утки  дороже  мвЪ  всего,  что 
„у  меня  есть.      Я  сдЪлаю  имЪ  на  берегу  пру- 
„да  гиВздо,    котораго  одну   половину  спу- 
„пху    ьЪ  воду,    а  другую  утвержу  на  землЪ : 
„тамЪ    онЪ  станутЬ  крякать ,    купаться   и 
„грЪться  на  солнц'В:  а  корму  у  нихЪ  будетЬ 
5, столько  сколько  имЬ  надобно.  О  какЪ  дорогЪ 
^дая  меня  прекрасный  ея  подарокЪ  !   Но  какЪ 
„благодарить  ее?  чЪмЪ  отдаришь?  — А!   я 
„сплету  ей  шляпку  изЪ  самаго  мелкаго  тро- 
„стнику  и    цвЪтной  соломы,    столь    разно- 
цветную и  легкую,  какЪ  букетЪ  цвВтовЪ, 
„и    свяжу  тончайшую  и  мягкую   шелковую 
„сЪточку    для    украшенія     прелестной     ея 
„шеи    и    полной    груди,     #Ѣжно*л   и    бѣлой, 
„подобно    драгоценному    лебединому    пуху. 
„Но  что  я  подарю  тебЪ  ,    милый  мальчикЪ?'6 
АикасЪ  взоромЪ  пробЪжалЪ  свою  хижину,    и 
снялЪ  со  стВны  прекрасную  раковину.  „Возь- 
„ми  эту  полосатую  разноцветную  ракови- 
„ну  за  трудЬ  свой"  —   продолжалЬ  оеЬ   сЪ 
ласковымЪ  видомЬ  —  „и  благодари  отЪ  меня 
„милую  Низу  столь  усердно,    столь  почти- 
„тельно ,  сколько  можешь;    скажи  ей,    что 
„ненасытный    нипіій    также    исправился  и 
„признаетЪ  передЪ  всЪми,  что  Низа  есть  са- 
„мая  доброта. " 
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Довольный  мальчикЪ  гіошелЬ  на  хслмЪ 
кЪ  НизЪ ,  а  ЛикасЬ  поставилЪ  корму  и  во- 
ды новымЬ  своимЪ  госгаямЪ.  ОнЬ  далЪ  имЪ 
свободу  разхаживать  по  хижинЪ,  а  самЪ 
поспѢшилЪ  на  п^удЬ ,  что  бы  нарѣзать  пря- 
мыхЪ  ивовыхЪ  кольевЪ  и  гибкихЪ  прупгьевЬ 
для  гнѣзда.  Скоро  возвратился  онЪ  назадЪ, 
сѢлЪ  на  скамью  передЬ  своею  хижиною,  на- 
чалЪ  переплетать  гибкіе  прутья,  и  часто 
взглядывалЪ  на  жилище  Иизы.  Когда  случайно 
выходила  она  изЬ  дверей,  ЛикасЪ  радостнымЪ 
видомЬ  и  различными  тЪлодвиженіями  изЪ- 
являлЬ  ей  свою  благодарность.  ВЪ  рукахЪ 
его  неприметно  росла  пріятная  работа  ;  онЪ 
забылЪ  о  пяпіЪ  и  питпь'В.  Скоро  была  го- 
това плетеная  крыша. 

ПотомЪ  онЪ  утвердилЬ  на  берегу,  гдЪ 
росЬ  самый  густой  мохЬ,  правильной  четве- 
роугольни^Ъ  изЬ  кольевЪ,  прямыхЪ  какЬ  стре- 
ла и  одинаковой  высоты:  одна  половина 
ихЪ  стояла  на  зеленеющемся  берегу,  а  Дру- 
гая вЪ  водІЗ,  другЬ  подлЪ  друга,  сЪ  неболь- 
шими промежутками.  ОнЬ  связалЪпхЪ  вЪ  вер- 
ху свитыми  на  подобіе  зміэй  прутьями,  и 
хотІЗлЪ  уже  накладывать  легкую  переплете- 
ную тростникомЪ  крышу,  какЬ  вдругЪ  Ни- 
за смЪючись  вошла  на  дворЬ  его.  ПрилЪ- 
жаніе  его  поселило  вЬ  ней  охоту  застать 
архитектора  за  новымЬ  храмомЬ.  Низа 
держала  вЪ  дукѣ  кружку  и  скромно  шла  кЪ 
вскочившему  рыбаку.      „Доб^о  пожаловать, 
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,,милая  дѣвушка!"  —  вскричалЪ  онЪ  вЪ  во- 
„сторгЪ  и  бросился  на  встречу  кЬ  ней  — 
„добро  пожаловать  вЪ  мою  хижину  !  о  сколь 
„я  благодаренЪ  тебЪ  !  " 

„Могу  ли  я  посмотреть  моихЪ  утокЪ?" 
сказала  она  закрасневшись  —  „Идучи  за 
„водою,  я  не  могла  утерпеть,  чтобы  не 
„зайти  кЪ  нимЬ  на  минуту.     ГдЪ  оиѢѴ' 

ЛикасЪ  сЪ  пріятною  заботливостью 
показалЪ  ей,  какЬ  они  клевали  вЪ  его  хи- 
жин!) ,  и  назначенное  для  нихЪ  спокойное 
жилище  на  пруду.  ОнЪ  желалЪ  бы  также 
показать  ей,  сколь  рачительно  онЪ  зани- 
мается хозяйство  мЪ  своимЪ;  но  Низа  не 
хотѣла  долЪе  оставаться  и  торопливо  пош- 
ла сЪ  кружкою  домой. 

Уже  давно  Ириса  тайно  смотрѣла  на 
работу  своего  сосЪда,  и  подслушивала  вЪ 
садикЪ  своемЪ  за  ближнимЪ  кустарником!?, 
когда  Низа  была  у  Ликаса:  она  тосковала, 
подобно  перепелке ,  которая  слышитЪ  не 
вдалеке  лай  охотничей  собаки.  Тайное 
безпокойство  волновало  кровь  ея ,  и  сердце 
вЪ  ней  сильно  трепетало.  ЛикасЪ  утвер- 
дилЪ  плетеную  крышку  на  клеткЪ,  выма- 
нилЪ  смирныхЪ  утокЪ  изЪ  своей  хижины, 
ласкалЪ  ихЪ,  посадилЪ  на  дерни  вЪ  клетку, 
и  поставилЪ  имЪ  свЪжаго  корму  вЪ  деревян- 
ныхЪ  чашахЪ  ,  Накрошенный  хлІЗбЪ  и  ячмен- 
ныя    зерны.      КакЪ  скоро  Ириса  увидѣла  у- 
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шокЪ,  мгновенно  ея  щеки  поблЪднЪли,  тя- 
жкая горесть  гнЪла  ея  сердце. 

„ужЪ  и  Низа  ходитЬ  кЬ  тебЪ,  любез- 
ный сосѢдЫ"  —  тихо  она  шептала  — 
„ужЪ  и  ея  подарки  для  тебя  драгоценны! 
„Безразсудная  !  для  чего  гордость  заставила 
„меня  столь  рано  вести  его  кЪ  ея  хижинѢ! 
„для  чего  я  глупымЪ  моимЪ  тщеславіемЪ  по- 
губила себя!  Забыты  мои  розы,  неполн- 
ом стоятЪ  оіхЪ  передЪокномЪ.  ВсЪ  твои 
„мысли  заняты  утками ;  пртяіПнВйшее  для 
„тебя  заняли е  строить  имЬ  жилище  !  СЪ 
„какимЪ  удовольствіемЪ  ты  разговаривалЪ 
„сЪ  хитрою  Вазою!  сЪ  какимЪ  восторгомЬ 
„ты  бросился  навстречу  кЪ  ней!  и  я  могла 
„это  снести!  и  я  могла  это  видЪть !  О!  она 
„часто  будетЪ  приходить  кЪ  тебЪ,  часто  бу- 
„детЪ  приходить,  что  бы  похитить  у  меня 
„сердце  твоенавѣки!  Но  нельзя  ли  воспрепят* 
„ствовашь  этому?  Неужели  вѢчномнЪ  смот- 
„рЪть  на  этихЪутокЪ?  НѢтЬ,  нЪтЪ!  прочь, 
„немедленно  прочь  ихЪ  отсюда!  Пусть  еще 
„разЪ  Низа  придетЪ  посмотрЪть  на  пустую 
„клІЗтку  і  и  потомЪ  навсегда  ходить  пере- 
станешь :  уже  ока  не  будетЪ  иміэть  при- 
чины для  своихЪ  посЪщеній!  радуйтесь 
„приближающейся  свободе,  для  свободы 
„рожденныя  птицы!  скоро  я  отворю  дверь 
„тюрмы  вашей!" 

ТакЪ  говорила  она  пылая  ревностію,  и 
тихими   шагами  возвратилась  вЪ  свою  хи- 
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жину.  Оттуда  прилежно  замЪчала  всЪ 
движенія  Ликаса,  и  нетерпеливо  ждала 
ночную  темноту.  Теперь  для  нея  солнце 
медленно  закаталось,  ночныя  тЪни  медлен- 
но распростирались  по  зеленымЪ  лугамЪ. 
НаконецЪ  кустарники  и  дерева  сокрылись  вЬ 
сгустившемся  мраке,  и  Ириса  прокрадыва- 
лась черезЪ  орошенный  свой  садЬ  кЪ  перего- 
родке. Но  еще  часто  появлялся  и  изчезалЪ 
свЪтЪ,  подобный  потухающему  огню,  на 
очаге  рыбака. 

„СпитЪ  ли  онЪ?"  шептала  она  подоб- 
но вЪтерку  іИЬ  кустарнике  —  „ или  не  спитЪ 
„еще ?  О  стыдЪ ,  |  если  онЬ  увидитЪ 
„меня!  ОднакожЪ  все  молчитЪ !  его  огонь 
„потухаетЪ:  вѣрно  онЪ  спитЪ."  ТакЪ 
она  шептала,  и  сЪ  крайнею  осторожностію  « 
вошла  на  дворЪ  Ликаса.  Уже  она  трепеща 
была  на  половине  пути.  БдругЬ  зашумЪло 
на  дворе.  СтремглавЪ  она  бросилась  назадЪ, 
какЪ  бы  волкЪ  гнался  за  нею;  шумЪла  по  пес- 
ку, шумела  листьями,  и  согнувшись,  бВжала 
по  траве  кЬ  самой  хижине  своей.  Едва  ды- 
ша, сЪ  біющимся  сердиемЪ  остановилась 
она  у  дверей  своихЬ  и  слушала.  Она  слушала 
долго.  НигдЪ  нетЬ  ни  малейшаго  шуму! 
„Чего  я  испугалась?"  —  говорила  она  тихо 
сама  сЪ  собою,  и  смеялась  надЬ  своею  ро- 
бостью —  „не  огонь  ли  шрещалЪ  на  очаге 
„его?  —  Правда,  меня  испугалЬ  бы,  какЬ 
„робкое    дитя,    и   самый    шумЬ   листьевЬ. 
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,, Ну,  попытаемся  еще  разЪ  I"  Она  снова 
ободрилась,  и  пошла,  прилежно  осматри- 
ваясь, на  прудЪ  к'Ь  жилиіііу  утокЪ.  распле- 
ла его  связки,  сбросила  сЬ  него  крышку  и 
побЪжала  быстро  черезЬ  перегородку  до- 
мой. 

ВЬ  радости,  какЪ  бы  послЪ  піастливо 
оконченнаго  важнаго  дЪла,  она  заперлась 
вЪ  своей  хижинЪ,  и  бросилась  на  мягкую 
постель.  „Завтра,  ЛикасЬ"  —  говорила 
она  прежде  нежели  сонЬ  сомкнулЪ  глаза  ея — 
-з,завтра  ты  найдешь  гнЪздо  уже  пусшымЬ: 
„ушки  твои  не  будутЬ  столь  глупы ,  что- 
„бы  остались  вЬ  открытой  тюрмЪ.  БЪрно 
„они  улетятЬ,  какЬ  скоро  сЬрЪющее  утро 
„разбудитЬ  ихЬ.  'О  Низа!  тогда  я  тайно 
„буду  смЪятьса  ;  тогда  я  скажу  твоему  воз- 
5, любленному :  любезный  сосЪдЬ!  прошедшею 
„ночью  я  слышала  шумЪ  на  двор Ъ  твоемЬ ; 
„конечно  ворЬ  укралЬ  прекрасныхЪ  твоихЬ 
„утокЬ.и 

Но  утки  не  улетѣли.  ЛикасЪ  проснулся" 
на  солнечномЬ  восходѣ  ,  и  сЪ  веееліемЪ  спі>- 
шилЪ  кЪ  своей  клЪткѢ.  КакЬ  онЬ  изумился, 
увидЪвЬ  отброшенную  крышку  и  обЪихЬ 
утокЬ,  которыя  весело  крякали  и  носами 
долбили  влажный  берегЬ !  „ЗдѢсь  былЪ 
ворЬ  "  — -  сказалЬ  онЬ  вЬ  удивленіи  „но  что 
„помешало  ему?  Я  сиалЬ  такЬ  крепко, 
„какЪ  зимою  улитка!  Не  испугался  ли  онЬ 
„чего  нибудь?     Ну!  іцасшливый  путь!  ОнЪ 
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смѢлЪ  какЪ  воробьи,  которые  боятся  раз- 
вевающихся лоскутковЪ  на  тычинкахЪ  вЪ 
огород Ъ.  ОднакожЪ  видно,  что  моимЬ  го- 
стямЬ  весьма  понравилось  новое  жишиіе; 
иначе  онЪ  давно  бы  сЪ  ночью  улетЪли  И- 
ли  —  посмотримЬ  —  не  подрЪзаны  ли  у 
нихЪ  крылья"?  Точно!  вотЬ  изЬясненіе 
тайны!  Сколь  я  благодаренЬ  тебЪ,  любез- 
ный братЪ  моей  Низы!  это  твоя,  конечно, 
предосторожность"  ТакЪ  разговаривалЪ 
онЬ  самЬ  сЪ  собою,  и  забавлялся  своими 
утками. 

Между  тЪшЪ  безнокойствомЪ  рано  про- 
бужденная Ириса  вышла  кЬ  садовой  перего- 
родке ,    и,    скрывшись,    устремила  любопы- 
тные взоры   на  клЪтку.       „О  чудо  !"   тихо 
говорила    она    сЬ   досадою    —   ,,глупыя  ут- 
,кй  не  улетЪли!    Или  ужЬ  не  обманываютЪ 
,ли  меня  глаза  мои  ?      ЮэтЬ!    какой  злобной 
,духЪ    забавляется    уничтоженіемЪ    моихЪ 
,намІоренш   и   трудовЪ  ?      И  неусыпной  мой 
,сосЪдЪ    уже   тамЬ!       ТакЪ    рано   удоволь- 
ствие привлекло  его  кЬ  любезнымЪ  ему  ут- 
,камЬ!      А   мои   прекрасные  розовые  кусты 
,передЪ  окномЬ  его    стоятЬ   забыты!      Но 
,это  недолго    продлится;    дай  притти  но- 
,чи!        ВЪ  сей  разЬ    намЬренія  мои  должны 
^совершиться." 

ТутЬ  ЛикасЪ   увидѢлЪ  ее.      Она,    сме- 
ясь, кричала  ему  утреннее  поздравление,   и 
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сЪ  любезными  шутками  перескочила  черезЪ 
перегородку  кЪ  нему  вЪ  садЪ.  рыбакЪ  разска- 
залЬ  ей  ночное  приключеніе,  указалЪ,  тдѣ 
лежала  сброшенная  крышка,  и  какЬ  онЪ,  при 
точнІЗйшемЪ  разсмотрЪніи,  нашелЬ,  что 
крылья  у  птицЪ  его  были  подріэзаны.  ТутЬ 
Ириса  сЪ  клятвою  сказала:  „услышавЪ 
„ночью  шумЬ,  я  подошла  кЬ  окну,  начала 
„кашлять,  и,  можетЪ  быть,  испугала  и 
„прогнала  вора:  у  кого  совЪсть  нечиста, 
„тотЪ  робокЪ."  —  „О  милая!'6  —  отвЪ- 
чалЪЛикасЪ — „ты  всегда  печешься  о  моихЪ 
„удовольетвіяхЪ.  И  шакЬ  я  вдвойне  дол- 
„женЬ  благодарить  тебя  за  прекрасныхЬ  у- 
„токЪ:  вЪ  первой  разЬ  ты  привела  меня  вЪ 
„тотЪ  домЬ,  гдЪ  ихЬ  подарили  мнЪ,  а  се- 
„го  дня  твоя  бдительность  удержала  руку 
„злодЪя!  О  прелестная,  милая  дЪвушка;'4 

„Не  льсти  такЬ  мнЪ,  вѣтренои  юно* 
„ша!"  —  прервала  Ириса  нѣжно  укоряю- 
хцимЬ  голосомЪ  —  „за  НизинымЪ  подаркомЬ 
„ты  забылЬ  о  моемЬ.  СЪ  того  времени, 
„какЬ  утки  на  дворіэ  у  тебяэ  ты  и  не  по- 
„мнишь  о  моихЬ  розахЬ  !" 

„Ошибаешься,  злая  дЪвушка!"  —  ска- 
залЬ  ЛикасЬ  сольстивымЬ  видомЬ  —  „твои 
„розы  столь  же  аля  меня  дороги ,  какЬ  и 
„мои  глаза ;  вчера  вечеромЪ  я  поливалЬ  ихЪ 
„рачительно  изЪ  прекраснейшей  моей  рако- 
вины, а  сего  дня,  едва  только  проснул- 
„ся,  я  жадно  нюхалЬ  пріятной  ихЬ  запахЪ." 


Зо7 

ТутЬ  онЪ  показалЪ  ей  политые  розовые 
кусты,  которые  стояли  передЪ  окномЪ  его. 
Ириса  сЬ  нЪжнымЪ  взоромЪ  пожала  руку  ю- 
ноши,  и  пошла  назадЬ  гораздо  довольнее 
вЬ  свой  садикЪ:  льстивыя  слова  юноши  дос- 
тавили ей  некоторое  утЪшеніе.  ТакЬ  пу- 
тешествующей по  горамЬ  странникЪ,  то- 
мимый жаждою,  прохлаждается  каплями 
воды,  падающими  мало  по  малу  сЬ  травЬ, 
растущихЪ  на  влажной  каменной  скалЪ. 

ЛикасЪ  сЪлЪ  вЪ лодку  и  поплылЬ  попру, 
ду  кЬ  тому  мѣсту,  гдЪ  росЬ  самый  густой 
тростникЪ  на  мшистомЪ  берегу.  рази- 
тельно выбиралЬ  онЪ  и  срЪзывалЪ  к^асивЪй- 
іиія  трости  сЪ  бЪлыми  разнообразными  по- 
лосками и  кофейные  двуличневые  стебли 
осоки,  все  для  обещанной  шляпки  НизЪ. 
ПотомЪ  онЪ  пошелЪ  кЪ  ней  на  холмЬ,  и 
разсказалЪ  ей  о  ночномЪ  произшесшвіи.  ОнЪ 
говорилЬ  сЪ  жаромЪ,  какЪ  бы  о  самомЪ  важ- 
номЬ{  аЪлЪ9  и  клялся  наверное  поймать 
вора. 

СЬ  ЛикасомЪ  Низа  сошла  кЪ  лодкЪ,  и 
удивилась  его  припасу,  которой  пучками, 
перевязанными  мягкою  травою,  лежалЬ  вЬ 
лодкЪ.  ,?ДЛЯ  тебя,  милая  дЪвушка!"  — 
сказалЪ  рыбакЪ  —  „аля  тебя  все  это  приго- 
товлено. Я  сплету  прекрасную  шляпку^ 
„которая  будетЬ  бЪлое  твое  лице  защищать 
„отЪ  палящихЬ  лучей  солнечныхЬ.  О  какЪ 
„я  буду  радоваться,  когда  кончу  мою  работу, 
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„когда  она  понравится  гпебЪ,  когда  прине- 
„сетЪ  тебЪ  хотя  половину  того  удоволь- 
ствия, которое  мнЪ  доставили  твои  утки! 
„Хочешь  ли  ты,  милая  девушка!  посмотрЪть 
„ихЪ?  Прошу  тебя  сѣсть  вЪ  мою  лодку, 
„вотЪ  здЪсь  на  носу;  со  мною  будешь  ты 
„плыть  тихо  и  спокойно,  подобно  пчелЪ, 
„сидящей  вЪ  благоухающей  чашечкБ  качаю- 
„щагося  цвЪтка."  ТакЪ  просилЪ  рыбакЪ,  и 
слабо  противящуюся  лЪвушку  велЬ  вЪ  ко- 
леблющуюся лодку.  Она  сЪла,  а  ЛикасЬ 
вЪ  воспюргЪ  оттольнулЬ  отЬ  берега  лодку 
и  поплылЪ  по  зыблющимся  водамЬ.  ВЬ  яс- 
ныхЬ  глазахЬ  Низы  была  видка  тихая  ра- 
дость. Приставши  кЪ  берегу,  у  котораго 
ѵ  ея  утки  сидЪли  вЪ  прекрасной  клЬткФ  ,  Ли- 
касЪ  сЬ  нЪжною  осторожностію  вывелЬизЬ 
лодки  Низу. 

Ириса,  которая  вЪ  это  время  полива- 
ла свои  цвѣты ,  увидіэла  плывущихЬ.  Го- 
ресть пробВжала  по  .  всЪмЪ  ея  нервамЪ.  Ей 
пртятнЪе  было  бы  видЪть  опустошенныя 
отвратительными  жабами  и  мышами  луч^ 
шія  свои  гряды.  „И  такЪ  опять  ъмѢстЪІ" 
сказала  она  сЬ  горькою  улыбкою ,  и  бросила 
столь  сильно  свою  глиняную  лейку  на  зем- 
лю, что  она  разлеталась  вЪ  куски.  —  „О- 
„пять  вмЪгтЪі  КакЬ  весело,  какЬ  нЪжно 
„они  разговариваютЬ!  КакЬ  очутились  о- 
„ни  на  этой  лодкЬ?  Не  встретились  ли  за 
„кустарниками  ?     МажетЬ  быть  они ,  не  бу- 


„дучи  никѢмЪ  видимы  ,  облегчили  пылаю- 
„ш,ія  свои  сердца  пламенными  поцЪлуячи  и 
„страстными  обЪятіями  ?  ВотЬ  —  о  нес- 
носное зрЪлище!  —  вотЪ  онЬ  выводитпЪ 
„ее  изЬ  лодки;  вотЪ  онЬ  льстиво  нежима- 
„етЪ  ея  руку!  А  его  глаза,  о!  какЬ  они 
„страстны!  А  Низа,  какЪ  она  ласкова! 
„НЪтЪ,  я  не  могу  видЪть  этого!  Отворо- 
„титесь,  глаза  мои,  отЪ  сего  прртивнаго 
^аая.  меня  зрЪлиіца,  отворотитесь!  Для 
„чего  мнЪ  мучить  самое  себя  ?  &ля  чего  я 
„безразеудная  столь  много  дорожила  симЪ 
„непостояннымЪ  юношею?  ИрезрЪніе  даза- 
„ступитЪ  мЪсто  нѣжнѣишей  склонности! 
„Всякой  часЬ  подаетЪ  мнЪкЬтому  обильную 
„пигцу.  Смотрите!  ОнЬ  ведехпЪ  ее  вЪ  хи- 
,.жину.  Иона,  безстыдная!  и  она  идетЪ  сЬ 
„нимЪ.  СлишкомЬ  проворна  !  Стану  за  э- 
„тотЪ  кустарникЪ  и  подслушаю  ихЪ.  Что 
„то  они,  никЪмЬ  невидимые,  буАутпЪ  дЪ- 
„\ать?  О  когда  бы  я  услышала  ихЪ,  ког- 
„да  бы  могла  видЪть  сквозь  стЪну!  Когда 
„бы  могла  презирать  ихЪ!  Засохните  ро- 
зовые кусты,  сЬ  густыми  вашими  листья- 
„ми!  Вы  стоите  прямо  противу  окна,  и 
„мнѣ  мпшаетевидЪть  ихЪ.  Но  тише!  они 
„подходятЬ  кЪ  окну.  Не  оскверняйте  ва- 
„шими  сладострастными  взорами  и  руками 
„чистоту  розЬ  моихЬ!  увы/  онЪ  срывлетЪ 
„бЪлую  и  красную  розу,  улыбается,  правою 
„рукою  обнимаетЬ  Низу,  алЪвою  прикалы- 


„ваетЬ,  довольно  дерзко ,  цвЪпіы  кЪ  волну- 
„ющейся  ея  груди.  КакЪ  дрожагпЪ  мой  ко- 
„лЪна/  Да  будегпЪ  проклята  мысль  моя  по- 
„дарить  тебя  ідвЪтами /  Ты  сдБлалЪ  ихЪ 
„орудіями  моего  мученія/  За  пару  утокЪ, 
„ничего  нестоющихЪ,  ты  жертвуешь  луч- 
„шимЬ  украшеніемЪ  моего  подарка,  тыжер- 
„твуешь  самой  мною/  Но  прочь,  нещаст- 
^ліыя  утки?  прочь  отсюда/  Я  занесу  васЪ 
„сколь  можно  дальше,  или  умерщвлю/" 
ТакЬ  Ириса,  огорченная,  жаловалась,  и 
смоіпрЪла  между  листьями,  подобно  щукЪ 
подЪ  травами,  вЬ  рѢкЪ  растущими/  Скоро 
изЪ  Ликасова  жилища  вышла  Низа,  ласково 
простилась  сЪ  нимЬ ,  и  спЪшила  на  свой 
холмЪ,  освЪщенный  соляцемЪ.  ВЬ  мрач- 
ныхЪ  мысляхЪ  Ириса  побрела  кЪ  хижинЪ 
своей,  выдумывая  различныя  средства?  какЬ 
бы,  подЪ  защитою  наступающей  ночи, 
похитить  соблазнительный  подарокЬ. 

БечеромЪ  ЛикасЬ  крѣпко  привязалЬ 
крышу  ивовыми  прутьями  кЬ  клеткЪ  сво- 
ихЪ  утокЪ.  „Трудно  будешь  вору  ,  думалЬ 
5,онЪ  ,  развязать  эти  прутья  безЬ  шуму.  Ес- 
„ли  я  услышу  хоть  малѣйшпі  шорохЪ,  тощ. 
э,часЬ  изЪ  хижины  выскочу  и  схвачу  его." 
Подсматривающая  Ириса  примѣчала  его  за- 
ботливость. „Привязывай,  привязывай 
„какЬ  можно  крепче"  —  говорила  она  улы- 
баясь —  „т'ЬмЬ   надежнее  бул^шь  ты  спать. 
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„Хорошш  ножЪ !  и  вся  твоя  предосторож- 
ность помЪшаетЪ  мнЪ  столь  же  мало,  какЪ 
„паутина  на  дверяхЪ  !"  Она  взяла  лучшій 
ножЪ,  прилВжно  точила  его  на  голомЬ  кам- 
нЪ,  сЬ  удовольствіемЪ  пробовала  его  острее, 
и  желала  наступления  ночи;  потомЬ  приш- 
ла кЪ  Ликасу,  занимавшемуся  своею  рабо- 
тою, и  усердно  помогала  ему  привязывать 
послЪдніе  прутья. 

Наступила  ночь  мрачная  и  дождливая. 
ЗвЪзды  и  луну  сокрыли  густыя  облака. 
Влажный  пронзительный  вЪгпрЪ  дулЪ  по 
кустамЬ  и  деревамЪ.  у  Ликаса  на  очагЪ  ни 
одна  искра  не  трещала.  Повсюду  лежалЬ 
мракЪ  ;  все  смолкло,  кромЪ  віэтра  и  шуму 
дождя.  ВЪ  сіе  время  Ириса,  вооруженная 
ножемЪ,  шла  черезЬ  садЬ ,  черезЬ  кустар- 
никЪ  на  дворЬ  рыбака.  Прислушиваясь  ко 
всему,  она  шла  нога  за  ногу,  вздрагивала  и 
останавливалась,  когда  камешки  хрустЪли 
подЪ  ея  ногами.  У"же  она  была  подлЪ  клЪт- 
ки  ,  ош,упывала  связки ,  которыми  прикре- 
плена была  крышка,  и  начинала  перерезы- 
вать ихЪ  одну  за  другою.  ВдругЬ  позади 
ея  зашумело  вЪ  листьяхЪ  и  застучало  по 
землЪ.  ВЬ  трепет!)  она  бросилась  опять 
вЪ  садЪ.  Но  то  зашумели  незрЪлыя  груши, 
вЪтромЪ  сорванныя  сЬ  деревЪ.  Снова  она 
призвала  свое  мужество,  и  подкралась,  поч- 
ти ползкомЪ,  кЬ  клЪткЪ.  Она  тихо  и  о- 
сторожно    перерѣзывала   послЪднія  связки, 


и  если  прутья  хотя  несколько  шумЪли^ 
она  трепетала  и  вЬ  страх'В  оглядывала 
вокругЬ  себя.  уже  она  щастливо  сняла 
крышку,  и  воткнула  ножЬ  за  поясЪ.  Вы- 
тянутыми руками  шарила  вЪ  клЪткВ,  пока 
не  ощупала  перьевЬ.  утки  другЪ  подлВ 
друга  сидЪли  вЬ  одномЪ  сухомЬ  углу.  Ириса 
тихо  подложила  свои  пальцы  полЪ  крылья 
спокойныхЪ  птицЪ,  и  вотЪ  вынула  изЬ 
клетки  добычу  Но  увы/  испугаиныя  утки 
громко  закричали;  дверь  хижины  отвори- 
лась, и  ЛикасЬ  выскочилЬ  какЬрысь,  когда 
она  хвата*  тЪ  добычу  свою. 

Ото  страха  внВ  себя  Ирпга  бросила  у- 
іпокЬ  вЪ  прудЪ  ,  и  побВжала  скоро,  какЬ 
только  могли  ея  ноги,  черезЬ  дворЪ  рыбака, 
кЬ  близь  лежащему  болоту.  АхЬ/  она  не 
знала,  куда  бВжать.  Токмо  не  могла  она 
бВжать  вЬ  свои  садЬ,  что  бы  не  открыть 
самой  себя.  На  ногахЪ,  окриленныхЪ  стра- 
~хомЪ,  она,  подобно  листу  вЬ  осеннюю  бу- 
рю, летВла  сквозь  тростникЬ  и  ситникЪ, 
сЪ  щумомЪ  и  плескомЪ,  по  кочкамо,  пнямЬ, 
по  гнилой  болотной  водВ,  вЬ  которой  жи- 
ли тысячи  жабЪ.  ВотЬ  она  увязла  по  ко- 
лени вЪ  тину  и  мохЪ.  ТутЬ  вЬ  первый 
разЪ  она  осмелилась  оглянуться  назадЬ,  по- 
Ч)  в  тзовала  сильное  біенге  своей  груди  и 
п<  чти  остановившееся  дыханіе.  Преследо- 
ватель ея  остался  далеко  назади:  но  ей  ка- 
залось ?    что  онЬ  гонится  по  пятамЬ  за  нею. 
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НаконецЪ  ока  увидала  себя  вЪ  безопасности 
и  одну. 

На  мѣсто  прошедшаго  вступилЪ  новый 
сгпрахЪ.  КакЬ  вытти  ей  изЪ  болота?  глЪ 
ступить,  что  бы  не  утонуть  еще  глубже? 
не  м~>жетЪ  ли  она  попасть  и  вЪ  самый 
прудЪ  ?  Непроницаемая  тьма  лежала  повсюду. 
Дождь  лился  рІЗкою.  Со  всего  ея  платья 
текла  вода  и  грязь  Она  ощупывала  ногою 
кочки,  осторожно  ступала  шагЪ  за  шагомЪ, 
пока  не  ступила  на  одну  небольшую  лу- 
жайку. ТутЬ  бросилась  она  утомленная, 
трепещущая  отЬ  страха  и  холода.  Охот- 
но  желала  бы  она  совсемЪ  вытти  изЪ  боло- 
та;  но  какЬ,  что  бы  не  попасть  вЬ  руки: 
рыбака?  и  неопасно  ли  вЪ  самую  темную 
ночь  бродить  по  неизвЪстнымЬ  мЪстамЬ? 

Еще  лежала  она  вЬ  нерешимости,  и  вни- 
мательно посматривала  во  всВ  стороны. 
Сверкающій  факелЬ  приближался  кЪ  болоту, 
и  нЪкогпорои  голосЬ  произнесЬ  ясно:  „Что 
„это  блеститЬ  вЬ  травЪ  ?  Смотри!  ворЬ 
„нотерялЪ  свой  ножЪ!"  Слова  сіи  привели 
Ирису  вЬ  ужасЬ.  ,,0  безумная  !"  —  сказала  она 
тихо  —  9*НУ>  если  узнаютЪ,  если  обличать 
,,меня  !'с  и  глубже  спряталась  вЪ  тросшникЬ. 
При  свѢтЪ  факела  она  едва  могла  раз* 
смотпрЪть  мЪспгсо,  на  которомЪ  лежала,  и 
тлЪ  было  можно  вытти  изЬ  болота.  Ли- 
касЪ  тщетно  преследовало  вора,  однакожЪ 
замВтилЪ  плескЬ  воды.      ОнЬ  яобВжалЪ  кЬ 
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очагу  своему,  немедленно  зажегЪ  смолистый 
факелЪ ,  и  свЪтилЪ  имЬ  по  болоту,  что  бы 
открыть  бЪгущаго.  Тщетно!  онЬ  нашелЪ 
только  ножЪ,  и  вЬ  досадѣ  побѢжалЪ  назадЪ 
кЪ  своей  хижйнѣ  посмотрЪть,  что  сдела- 
лось сЪ  его  утками.  Ириса  осторожно  изЪ 
болота  вышла,  и  дальнею  окольной  до- 
рогою прокралась  вЪ  свою  хижину.  ЗдіЗсь 
наконецЪ  она  стала  опять  дышать  свобод- 
нее, тотчасЬ  сбросила  мокрое  свое  платье, 
и  мыла  и  отирала  себя.  ПотомЬ  она  пошла 
кЪ  своей  постелЪ,  легла,  утомленная  я 
дрожащая  отЬ  холода,  подЬ  теплое  одЪяло, 
и  ожидала  укрЪпляюыіій  сонЪ.  ОнЪ  при- 
шелЪ  бы  кЪ  ней  скорее ,  если  бы  ему  на  пу- 
ти не  мѣшали  безпокойства  о  потерянномЪ 
ножЪ. 

ЛикасЬ  нашелЪ  свою  клѣтку  пустою, 
и  связки,  которыми  прикрЪплена  была  кры- 
ша, перерЪзанными.  „О  горе  !  онѣ  пропа- 
хли!" —  говорилЬ  онЪ  печально  —  „нре- 
„красныя  мои  утки  пропали!  Напрасно  я 
„трудился.  АхЪ!  что скажетЬ  милая  Низа? 
„Вероятно,  она  сочтетЬ  меня  неради- 
„вымЪ."  ТутЬ  онЬ  услышалЪ  тихіи  шумЬ, 
подобный  отдаленному  шуму  летящей  пти- 
цы. Немедленно  онЪ  факеломЪ  освіэ- 
тилЪ  пру дЪ,  и  увидЪлЬ?  о  щастіе!  уви- 
дЪлЪ  вЬ  сумрачной  дали  своихЪ  плавающихЪ 
утокЪ :  „АхЪ!  вы  тамЪ!"  вскричалЬ  онЪ 
вЬ   радости,     проворно  воткнулЪ    сверкаю- 
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щ'ш  свой  факелЪ  вЪ  желЪзное  кольцо  у  кормы 
лодки,  с'ЬлЪ  вЪ  нее,  и  погглылЪ  за  птица- 
ми, что  бы  пригнать  ихЪ  кЪ  берегу  и  пой- 
мать. Но  онЪ  боялись  берега,  какЪ  хитрый 
ремезЪ  боится  тиицеловнаго  тока.  Не  о- 
динЬ  разЪ  онЬ  загонялЬ  ихЪ  вЬ  густой  тро- 
стннкЪ;  но  утки  непримЪтно  пробирались 
сквозь  него,  и  скоро  опять  выплывали  на 
чистое  мЪсто.  НаконецЪ  его  факелЬ  его- 
рЪлЬ,  и  глубокій  мракЬ  принудилЬ  его 
плыть,  хотя  безЬ  птицЬ,  кЬ  берегу,  „У"ле- 
„ш'Ьть  вы  не  можете  "  —  сказалЪ  онЬ  ус- 
покоившись—  „плавайте,  гдЪ  хотите,  зав- 
тра я  найду  же  васЬ  !"  Промоченный  на- 
сквозь, онЪ  вошелЪ  вЬ  свою  хижину,  снялЬ 
сЪ  себя  отяжелевшее  платье,  и  легЬ  подЬ 
пушистое  одѣяло. 

Облака  престали  уже  напоять  жажду- 
щую землю,  сЬ  однихЪ  крышь  и  деревЪ  па-; 
дали  капли  ,  и  звЪзды  были  токмо  за  проз- 
рачнымЪ  покрываломЬ ;  но  и  оно  снималось 
мало  по  малу  свЪтомЬ  наступающего  дня, 
и  когда  взошло  солнце,  на  небЪ  оставалось 
токмо  нисколько  облачковЬ.  ЛикасЪ  весе- 
лою п'Вснею  привЪтствовалЪ  утро,  вышелЪ 
изЪ  своей  хижины  на  прудЬ,  и  смотрЪлЪ, 
гдЪ  его  утки.  Но  ихЬ  не  было  нигдЪ. 
„ВЪрно  тдЪ  нибудь  сидятЬ  онЪ  вЪ  высокой 
„трав^,"  сказалЬ  онЬ ,  вошелЬ  вЬ  лодку,  и 
тихо  поплылЪ  подлЪ  берега. 

Когда  онЬ  плылЬ  подлЪ  саду  Ирисы,  о- 
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на  уже  поливала  цвѣтны.  Заботы  о  поте- 
рянномЪ  ножЪ  рано  пробудили  ее,  и  она 
успЪ  а  уже  осмотрѣть,  пѢтЪ  ли  слІЗдовЪ, 
по  которымЬ  бы  можно  было  им'Вшь  на  нее 
подозрЬніе.  СЬ  притворнымЬ  спокой- 
ствомЬ  она  закричала  рыбаку:  „Доброе 
„утро,  любезный  сосЪдЪ !  Еще  такЪ  рано, 
„а  гаы  )гже  за  работой!"  —  „Благодарствую, 
„милая  дѣвушка!"  отвЪчалЪ  ДикасЪ.  „Я 
„ищу  моихЪ  утокЪ;  какой  то  неголяй  у- 
„кралЪ  ихЪ  ночью  изЬ  клѣтки,  и  когда  я 
„погнался  за  нимЬ,  онЬ  бросилЪ  ихЬ  вЪ 
„прудЪ.  Теперь  я  не  знаю,  вЪ какомЪ  яѣстѣ 
„на  берегу  онЪ  скрываются.  Ты  не  видала  ли 
„ихЪ?"  —  „НВтЪ,  не  видала*' — сказала  И- 
риса  отворотившись.  „Но  что  за  злой  че- 
„ловВкЪ *,  которой  такЪ  завидуетЬ  твоему 
„іііастію?"  „О,  подожди  на  минуту!  Я 
„покажу  тебЪ,  что  онЬ  потерялЪ,"  сказалЬ 
ЛикасЬ,  и  поплылЪ  скоро  назадЪ,  что  бы 
взять  кожЪ  вЪ  своей  хижинѣ.  Ириса  была 
вЪ  тяжкомЪ  положеніи.  Ея  лице  пылало: 
хорошо,  что  рыбакЬ  былЪ  уже  далеко;  и- 
наче  она  изменила  бы  самой  себЪ.  „Посмо- 
„три!"  —  сказалЬ  ЛикасЬ  возвратясь  на- 
задЪ—  „вотЪ  что  потерялЪ  ворЬ:  не  зна- 
ешь ли  ты  ,  чей  это  ножЪ  ?  О  какЬ  бы  за- 
„бавно  было,  если  бы  ты  узнала  его!"  Ири- 
са внимательно  разсматривала  ножЪ  со 
всѢхЬ  сторонЪ  ,  казалась  вспоминающею,  к 
наконецЬ  какЬ  бы  вЬ  досаде  на  слабую  свою 
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память,  сказала:  „Хотя  и  кажется  мн*В, 
„что  я  некогда  видЪла  его ;  однакожЪ,  лю- 
„безный  сосЪдЬ !  точно  не  могу  вспом- 
„нить,  тдѢ  я  его  видЪла."  —  „О  вспомни, 
„милая !  вспомни  Iй  вскричалЪ  ЛикасЪ.  „Ты 
„доставишь  мнЪ  сердечное  удовольствіе, 
„если  откроешь  хотя  малЪйшій  признакЪ!и 
Ириса,  потупивЪ  глаза,  размышляла. 
„Тщетно !"  сказала  она  потомЪ  —  „я  не 
„могу  вспомнишь;  а  безЪ  основательной  при- 
чины было  бы  безчеловЪчно  поселить  вЬ 
„тебЪ  пОдозрЪніе  на  невиннаго!и  —  „Ты 
„достойна  любви  и  за  самый  отказЪ  свой, 
„милая  Д'Бвушка!'4  отвЪчалЪ  АикасЪ  —  „но 
„я  хочу  показать  ножЬ  Низ"Б  и  моимЬ  шо- 
„варищамЪ :  пусть  они  подумаютЪ ,  кому 
„онЪ  принадлежишь.  Прощай,  милая  скрыт- 
„нипа !  желаю  теб1>  самаго  веселаго  дня!" 

ТугаЬ  прыгнулЬ  онЪ  вЬ  лодку  свою  ,  и 
поплылЬ,  оборачиваясь  сЪ  пріягпною  улыб- 
кою назадЪ,  подлЪ  берега.  „Щастливый 
„путь44  —  шептала  Ириса.  „О!  притвор- 
„ство!  сколь  много  я  благодарна  тебВ  !  безЪ 
„тебя  невозможно  жить  наскЬшБ  !  Трудно 
„будетЪ  кому  либо  узнать  ножЬ.  Но  посмо- 
,,тримЪ,  куда  в'ВтреникЪ  плыветЬ." 

РыбакЪ  плылЪ  кЬ  холму,  на  которЬмЬ 
:тояло  жилище  Низы,  и  остановился  при 
сходЪ  сЪ  онаго.  Низа  вышла  сЪ  прелестны- 
ми привЪтствіями  на  всшрЪчу  кЬ  Ликасу,  и 
между  ними  начался  нЪжпѢпшш  разговорЪ. 
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ИхЪ  тпЪлодвиженія  показывали  жарЪ5  сЪ  ко- 
торымЪ  они  говорили.  ЛикасЪ  указывалЬ 
пальцомЪ  на  жилиіце  свое,  погпомЪ  на  боло- 
то, потомЬ  на  средину  пруда.  НаконецЪ  вы- 
нулЬножЪ;  но  Низа  не  могла  узнать  его.  „Пой- 
„демЪ,  поиіцемЬ  у  токЪ'с  —  сказала  она  на- 
послѢдокЬ  —  „мой  голосЪ  знакомЪ  имЪ^  какЪ 
„голосЪ  насВдки  желтымЬ  цыплятамЪ.  Ес- 
„ли  меня  услышатЪ  онѣ,  то  конечно  не  у- 
„летятЬ."  ТутЬ  она  скромно  подала  руку 
Ликасу,  а  ЪнЪ  вЬ  восторге  прижалЪ  ее  кЪ 
своему  сердцу.  НакокепЬ  они  сошли  сЬ 
холма. 

Ириса  вЪ  великомЪ  безпокойствЪ  под- 
сматривала за  ними.  Когда  ЛикасЬ  сЪ  жа- 
ромЪ  схвашилЬ  руку  Низы,  тогда  какЪ  бы 
раскаленный  камень  упалЬ  на'сердце  Ирисы; 
Она  глазЪ  своихЬ  не  сводила  сЪ  идухцихЪ. 
рука  вЪ  руку  они  шли  кЬ  берегу.  Казалось; 
что  ЛикасЬ  имЪетЪ  глаза  единственно  для 
Прелестной  своей  спутницы  ,  а  она  только 
для  потерянныхЪ  утокЪ.  ВотЪ  они  зашли 
За  густой  ивовый  кустарники.  Ириса  ды- 
шала часЬ  отЪ  часу  тяжелее.  „Что  такЬ 
$,долго  они  медлятЬ  за  кустами?44  говори- 
ла  она  сЪ  горесгшю  —  „я  вижу  токмо  одну 
„голову.  АхЬ!  какЪ  теперь  они  близки  другЬ 
э,кЪ  другу/  Они  кажутся  однимЬ  суще- 
^ствомЪ.  БЪрно  онЪ  прижимаетЬ  ее  кЪ гру- 
зди своей,  прильпнулЪ  кЪ  губамЪ  ея/  Из- 
„мѢнникЬ/     Но  что    движется  вЪ  колеблю- 


Зі9 

„щихся  кустахЪ  на  берегу?  О,  я  обману- 
лась! ЛикасЪ  пробирается  сквозь  нихЬ; 
„токмо  его  голова  показывается;  онЪ  смо- 
„тритЪ  птииЪ  на  пруду.  Низа  стошпЬ  на 
„возвышеніи  за  кустами.  О  сладкой  обманЫ 
,, они  не  были  вмѢспГВ!" 

,   Низа  и  ЛикасЪ  подошли  кЪ  берегу;  от- 
туда недалеко  на  пруду  лежалЪ  островокЬ, 
обросшій  шумяін,имЪ  тростникомЪ.     „Очень 
„быть   можетЪ"    —    сказала  Низа  —  „что 
„тамЪ  утки  наши  сидятЬ  вЪ  тростник'В." 
„ПойдемЬ   же  назадЬ  и  сядемЬ  вЬ  лодку"  — 
отвЪчалЪ    рыбакЬ  —  „мы    осмохгіримЪ    всѣ 
„мЪста."         Они      поплыли     кЬ     острОЕку. 
ТамЪ    сидѣли    ихЪ   ушки    вЪ    высокой  осо- 
ки.     Низа  нЪжнымЪ  голосомЬ  кликала  ихЬ, 
ОнЪ   подняли  головы   и  слушали,  однакожЪ 
не   хотЪли  вытгаи..    ЛикасЬ  старался  при- 
ближиться  кЪ  дерновому   ихЪ   гнЪзду.     Но 
прежде  нежели  онЬ  подплылЬ,   утки  броси- 
лись  вЪ  воду  и  понеслись  на  средину  пруда. 
РыбакЬ  гонялся  за  ними  то  туда,  то  сюда; 
утки  уходили  то  вЪ  тростникЪ,    то  на  бе- 
регЪ.     Если  онЪ  собирался  ловить  ихЬ  тамЪ, 
опѣ  опять  бросались  вЬ  воду,  и  плавали  часЬ 
отЬ   часу  осторожнее  и  быстрее.     „Перес- 
„тань,  милый  ЛикасЪ/"  сказала  наконецЪНи- 
„за,  мынапугаемЪ  ихЪ,  и  изЪ  ручныхЪ  сдгЗла- 
„емЪ  дикими.  Лучше  сперва  подумаемЪ,  какЪ 
„бы    искуснее    поймать    ихЪ-       Посмотри/ 
„шамЪ   подлЪ   болота    на  Холмик Ъ  стоитЪ 
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„молодое  дерево;  кругомЪ  его  испещренный 
„цветами  лугЪ  и  мягкой  сочной  дернЪ.  Ся- 
„,лемЪ  тамЪ  и  подумаемЪ."  ТутЬ  они  по- 
плыли кЪ  йодошвѣ  холмика,  сѣли  вЪ  гус- 
тую траву  подЬ  деревомЪ,  и  вЪ  нѢжвыхЪ 
шуткахЪ  терялись. 

Ириса  вЪ  саду  своемЪ  безпрестанносмо- 
йірѢла  ѵъЪ  за  ку сгпарниковЪ.  Сердце  ея 
трепетало  опіЬ  тайной  радости,  когда  она 
видѣла,  что  ЛйкасЬ  тщетно  гоняется  за 
утками,  что  он  В  безпрестанно  уходятЪ. 
„ІІлаваише  быстрее"  —  говорила  она  — -. 
„отЪ.  ваышхЬ  гонителей  уплывайте/  Я  пой- 
„маю  васЪ,  когда  вы  будете  у  берега."  Но 
когда  Низа  сЬ  любезны мЬ  своимЪ  юношею 
с'Вли  вЪ  траву,  когда  едва  были  видны,  за 
высокими  листьями,  только  ихЬ  плеча,  но- 
вый огнь  пробЪжалЪ  по  сердцу  подсматри- 
вающей дѣвушки,  „О  если  бы  я  могла  ла- 
„зить  какЪ  біілка/"  говорила  она  вЪ  жесто- 
кой горести  —  „если  бы  я  могла  взлетѣтв 
„на  это  высокое  дерево  ,  и  сЬ  него  посмо- 
„трѣпіь  на  всѢ  движенія  сихЪ  сладостраст- 
„ныхЪ  любовникоі?Ъ/  Я  бы  знала  судьбу 
„мою.  Но  чего  желаю,  безразеудная?  На 
?>чтпо  отваживаюсь?  узнаю  ли  что  иное; 
„кромЪ  новыхЬ  причинЪ  кЬ  страданіямЪ? 
35Но  и  сія  мучительная  неизвестность, 
„ахЪ/  какЪ  и  она  тягостна/  О  если  бы  я 
„могла  ясно  видЪть ,  какЪ  трепещущая  его 
„рука    обвивается    вокругЬ  ея   шеи,      какЬ 
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;,нѢжно  прижимаептЪ  ее  кЪ  сердцу  своему! 
„тогда  я  бы  вЬ  силахЪ  была  презреть  его, 
„даже  забыть.  Смотрите,  о  измЪнникЪ! 
„смотрите!  онЬ  скрываетЪ  свою  голову  вЬ 
„цвЪтахЪ  :  вЪрно  онЬ  лежитЪ  пылаюхцимЪ 
„своимЪ  лицемЪ  на  едва  закрытой  груди  ея. 
„О  если  бы  его  дыханіе  сделалось  паляіцимЪ 
„огнемЪ  ,  его  обЪятія  —  пламенемЪ!  о  если 
,,бы  окружающая  ихЪ  трава  изсохла ! 
„о  ;  если  бы  я  могла  превратиться  вЬ 
„ворона,  виться  надЪ  ними,  и  предвЪіцатпь 
„имЪ  нещастія !  если  бы  могла  превратить- 
ся вЪ  хиіцную  птицу,  броситься  на  ихЪ 
„утокЬ ,  и  вЬ  кровавыхЪ  когтяхЬ  унести 
э,ихЪ !  Но  прочь  отсюда,  прочь  нёнавист- 
„ныя  утки  !  Я  не  хочу  называться  Ирисою, 
„если  онѣ  не  будутЪ  вЪ  рукахЬ  моихЬ,  пре- 
„жде  нежели  утреннее  солнце  снова  зару- 
„мянитЪ  блестящую  поверхность  пруда." 

ТакЪ  ревнивая  дѣв}  іпка  мучила  себя  не- 
ясными мечтами,  какЪ  часто  ею  подсма- 
триваемые щастливцы  скрывались  или  вЪ 
высокой  травВ  или  вЪ  кустарниках!).  Но 
вотЬ  они  встали,  сЪли  вЪ  лодку  и  поплыли 
кЬ  жилищу  рыбака.  „Поплавайте  еще  не- 
„много,  хитрые  бЪглецы "  -—  сказалЪ  Ли- 
касЪ,  приставая  кЬ  берегу  —  „скоро  я  опу- 
„таю  васЪ ,  какЪ  рыбЪ  ,  сетями :  тогда 
„бІЗйте,  пЪныпе  остриженными  вашими 
„крыльями  коду !     Вы  будете  на  берегу  и  вЪ 
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„тпакомЬ  мЪспУВ,  откуда  уже  не  улетите! 
„Но  мнЪ  надобно  прежде  найти  товарища.'* 
ТакЬ  говорилЬ  овЪ  смЪючись,  сЪ  нЪжнОс- 
ішю  вывелЬ  изЬ  лодки  свою  красавицу  и  по- 
шелЪ  сЪ  нею  черезЬ  деревеньку. 

Всякому,  кто  имЬ  на  встречу  попадал- 
ся ,  ЛикасЬ  показывалЬ  ножЪ.  Скоро  окру- 
жили ихЪ  молодые  рыбаки  и  дѣвуінки.  Ког- 
да ЛикасЪ  разсказывалЪ случившееся  сЪнимЪ 
вЬ  двЪ  послЪднія  ночи,  всЪ  слушали  внима- 
тельно. НожЪ  переХодилЪ  изЪ  рукЬ  вЪ  ру- 
ки ;  всякЪ  прилежно  разсматривалЬ  его.  И- 
риса  вЬ  жестокой  тоскЪ  смотріэла  несколь- 
ко минутЪ  вЬ  дверную  щель.  Но  почти 
всякЪ  качалЪ  головою  ,  и  передавалЪ  непри- 
знанный ножЪ  сосѣду  своему.  Ириса  вЪ  во- 
схищении прыгала  по  хижинѣ.  „Никто  не 
„знаетЬ  его!"  —  говорила  она  весело  — 
„Пусть  думаютЪ !  Щастте  благоприятству- 
ешь мні).  О  если  бы  теперь  были  вЪ  ру« 
„ках'Ъ  моихЪ  и  ненавистныя  утки  !  Но  что 
„я  медлю?  За  чѢмЬ  упускаю  золотое  вре- 
„мя?  Вс'В  собрались  вокрутЪ  разскащика; 
„никто  не  сшаиетЬ  примечать  за  мною. 
„ЛикасЪ  самЪ  пригиалЬ  напуганныхЬ  утокЪ 
„кЪ  берегу  у  моего  сада.  Хорошо!  поиыта- 
„емся  поймать  ихЪ." 

Ириса  запасшись  снурками  и  хлЪбомЬ, 
вылила  изЬ  хижины  ,  и  осматривала  вокругЪ. 
Никто  не  примЪчалЬ  за  нею.  Недалеко  о- 
бЪ  уткилупались  у  мшистаго  берега.      ИхЬ 
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блестпящтя  груди  лежали  на  поверхности  во- 
ды; онЪ  играли,  били  крыльями,  пѣнили 
воду  и  скрывались  вЬ  сверкаюпілхЪ  солн* 
і|ахЪ.  Ириса  бросила  имЪкрошекЪ :  онЪ  жад. 
но  хватали  ихЪ.  Крошки  падали  ближе  и  бли- 
же кЪ  берегу;  сластолюбивыя утки  подвига- 
лись за  ними.  ТутЪ  Ириса  привязала  креп- 
ко по  кусочку  кЪ  двумЬ  снуркамЪ,  и  бросила 
одинЬ  изЬ  нихЪ  селезню,  а  другой  уткіэ. 
Жадно  онЪ  схватили  куски  и  глотали  соб- 
сшвенныя  свои  цВпи. 

Между  тЪмЬ  вЬ  деревеньк/В  собранх'е  ра-- 
зошлось.  ЛикасЪ  обруку  сЬ  Низою  и  сЪ  по- 
мош,никомЪ  ,  бЪлокурымЬ  АлькоиомЪ,  ііри- 
шелЬ  кЬ  дверямЪ  своей  хижины,  и  увидІЗлЪ 
на  берегу  свою  сосЪдку  со  снурками  вЪ  ру- 
кахЬ  „ЗачЪмЪ  у  нея  вЪ  рукахЬ  снур- 
„ки  ?"  —  шепнула  Низа  —  „постой,  по- 
„смотримЪ  за  нею!64  Они  тихо  спря- 
тались вЪ  кустарникЪ  ,  и  примѣчали. 
Ириса  старалась  вытащить  изЪ  воды  свою 
добычу.  „Дважды !"'  —  такЪ  вЪ  радости: 
она  громко  говорила  —  „дважды  мнЪ  не  уда- 
„валось  мое  предпріятіе  ;  но  теперь  вы  вЬ 
„рукахЪ  моихЪ,  и  уже  не  будете  служить 
„цЪпью  кЬ  соединенію  Низы  сЪ  ЛикасомЪ." 
Сіи  слова  слушали  подсматриваюа^ііе  сЪ  уди- 
вленіемЪ,  и  жали  крепче  руки  другЬ  другу. 
„НаконецЬ  мы  нашли  вора!"  -  шепта.лЪ  Ли- 
касЪ вЬ  радости  —  „слышишь  ли?  рев- 
„ность    соблазнила    ее.      Но   если  у  нея  на 
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„снуркахЪ  уды,  прекрасны*  мои  утки  по- 
гибли! о  страхЪ  !и  Мгновенно  онЬ  изЪ 
кустарника  бросился  кЪ  ИрйсЪ.  „ОосЪдка! 
„что  ты  делаешь?"  —  закричалЪ  онЪ  вЪ 
сердцВ- — „не  уже  ли  онЪ  склевали  уды?"  И- 
риса  затрепетала  и  онЪмѢла.,  „НЪтЪ ,  о- 
„динЪ  хлБбЪ  !"  Едва  она  могла  выговорить, 
и  отЬ  страха  уронила  снурки.  рыбакЬ 
схватилЪ  ихЬ  ивыташ,илЪ  утокЪ  на  берегЬ. 
„Но,  любезный  сосѢдЬ!  я  хотЪла  поймать 
„ихЪ  для  тебя"  —  лепетала  она  вЪ  полго- 
лоса. —  „Ее  лги  болЪе!и  —  прервалЬ  ее  Ли- 
касЬ  — „первыя  твои  слова  очень  ясно  изо- 
„бличаютЪ  тебя.  Я  благодаренЬ  твоему  ис- 
„куству.  Оно  избавило  меня  отЪ  труда  ло- 
вить сѣтями  утокЪ  моихЪ."  ТутЪ  онЬ 
взялЬ  утокЪ ,  отнесЪ  ихЪ  вЪ  клЪтку, 
отрѢзалЬ  снурки  у  самыхЬ  носовЪ  ихЪ, 
и  возвратился  кЪ  НрисѢ.  „Теперь  ты  зна- 
ешь, ^чей  это  вожЪ?"  —  спросилЪ  онЬ 
смЪючись  — ■  „я  піажу  твою  чувствитель- 
ность ^  и  не  спрашиваю  болЪе.  Но  посмо- 
три, на  что  я  употреблю  его.  Поди,  хи- 
„трая  притворіп,ица ,  поди  и  посмотри  !и 
ОнЪ  взялЬ  ее  за  руку,  и  насильно  потаіцилЪ 
кЪ  себіэ  на  дворЬ.  БлЪдность  и  огненной 
румянецЪ  выступали  попеременно  на  лицВ 
пристыженной  дЪвушки»  когда  она  увида- 
ла себя  посмІЗшиіцемЪ  Низы  и  Алькона,  пре- 
жняго  ея  любовника.  ЛикасЪ  поставилЬ  ее 
посреди  двора,  вскочилЪ  вЪ  цвВтникЪпередЪ 
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своими  окнами  и  срЪзалЪ  ножемЪ  всЪ  розы 
сЬ  обоихЬ  куептовЪ  вЪ  песгпрыхЪ  яш,икахЬ. 
ПотпомЪ  тпотпчасЪ  одннмЬ  изЬ  снурковЪ  Ири- 
синыхЪ  связалЪ  ихЬ  сшебли ,  сЪ  нЪжно- 
стію  прикололЪ  ихЪ  кЬ  груди  смѣющеися 
Низы,  обнялЪ  сЬ  жаромЬ  сопротивляющею- 
ся стыдливую  дВвушку  и  напечатлВлЪ  пер- 
вый сладкій  поцЪлуи  на  пурпуровыхЪ  ея  гу- 
бахЬ.  „Завистливая  дЪвушкаі"  наконенЪ 
сказалЪ  онЬ  со  скромною  важностью  ИрисВ 
—  „іцастіе  наше  да  будетЬ  тебЪ  наказані- 
„емЬ !  Ты  служишь  яснымЪ  примЪромЬ,  что 
„первый  проступокЪ,  кЪ  которому  слЪпая 
„страсть  влечетЪ  насЪ,  подобенЪ  чреватой 
,<змЪІ>,  раждаюш,ей  вЪ  короткое  время  без- 
„численное  множество  ядовитыхЪ  дѣтей. 
„Зависть  довела  тебя  до  низкихЬ  поступ- 
„ковЬ.  Знай!  она  есть  вЪрнЪйшіи  оселокЬ 
„Аля  сердца.  Кто,  соблазняемый  ею,  ос- 
„тается  вѢренЪ  добродетели,  того  добро- 
„дѣтель  чиста  какЬ  золото!  но  кого  увле- 
„каетЬ  она  вЬ  пороки,  тотЪ  недостоинЬ 
„ни  уваженія,  ки  благородной  любви!" 


VIII. 

НАХОДКА 


риапіо  диЬдие  зіЪі  рілга  пе^аѵегк, 
А  Вів  ріига  Гегег.     №1  сиріепііит 
Ки(іи8  сазіха  рею,  еі:  ігатГи^а  сііѵішт 
Рагіеэ  Іт^иеге  ^ешо* 

Ногаі.  III  '& 


Натге.  О,  посмотри,  какое  прелестное  мѣс- 
то  окружено  кусточками  !  Между  ними  зе- 
леной лугЪ,  испещренный  цвѣтами  ;  тамЬ 
мы  пртятно  можемЪ  отдохнуть, 

Анзсасъ.  Точно,  сестра!  мѣсто  прекрас- 
ное; оно  вЪ  тЪни  цвЪтущихЪ  черемухЪ  и 
дикихЪ  розЪ.  НоплывемЪ  кЪ  нему!  Мы  не 
кайдемЪ  пріятнІУе  и  удобнее  мВста,  что 
бы  вымыть  наши  сЪти. 

Нале,  Нетерпеливая  собака!  ты  за- 
брызгала меня;  и  за  чВмЬ  изЪ  лодки  такЪ 
бросилась  ?     Не  уже  ли  не  могла  подождать, 
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пока  она  присптанетпЪ  кЪ  берегу?  Кажется 
и  тебІЗ  нравится  эта  мЪсто 

Яихасъ.  Всходи!  нагни  мнЪ  длинный 
прутЬ,  что  бы  привязать  лодку. 

Нале,  ВотЬ,  возми!  онЪ  гибокЪ  и  дли- 
ненЬ.  О,  какЬ  заЪсъ  прекрасно!  ПодЪ  кус 
злами  душистые  майскіе  колокольчики  цвФ- 
тутЬ  тысячами  ! 

Аихасъ.  ЗдЪсь  недавно  были  люди ! 
точно!  Посмотри  какЬ  трава  примята  и 
притоптана!  А  эти  слЪды  на  мокромЪ  пе- 
скБ  —  о  какая  прекрасная  ножка  наделала 
ихЬ! 

Нале.  Ты  знаешь,  братецЪ,  что  здѢсь 
многіе  купаются;  всякаго  привлекаешь  кра- 
сота этаго  мЪста.  Но  что  тамЪ  моя  со- 
бачка обнюхиваетЬ  и  роетЪ  ногою  вЪ  травЪ? 

Что  это?  О  чудо!  Посмотри/  цвЪ- 

токЪ  изЬ  блестяіцихЪ  камещковЬ!  и  всЪ  о- 
ни  сверкаютЬ  какЬ  искры!  ПосмотриІ 
цвЪточная  чашечка  и  тонкой  острой  сте- 
белекЪ  сделаны  изЪ  чистаго  золота!  Кто 
потерялЬ  сей  цвЪтокЬ?  МожетЪ  быть 
онЬ  весьма  сожалВетЪ  обЬ  немЪ.  Что  намЬ 
дЪлать  сЪ  нимЬ? 

Лихасъ.  Мы  станемЪ  беречь  его.  Мо- 
жетЪ  быть  найдется  хозяинЬ,  и  обрадует- 
ся, когда  мы  этотЬ  цвіэптокЪ  возвращимЬ 
ему.  Попробуй,  пристанетЬ  ли  онЬ  кЬ  піе- 
бЪ,  —  приколи  его,  какЬ  розу,  кЬ  груди 
твоей. 
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Нале.  ОнЪ  не  болѣе  украшаепіЪ,  какЪ  и- 
пучекЪ  свЪжихЪ  цвѢшовЪ. 

ЛпзсасЪ.  ПойдемЪ,  вымоемЪ  наши  сѣ- 
зпи!  ПотомЬ  сядемЪ  на  мягкой  дернЬ  и  от- 
дохнемЪ. 

ТупіЪ  они  очистили  сЪти  отЪ  тины, 
водяныхЪ  лисшьевЪ  и  улитокЪ.  ПотомЪ 
ЛикасЪ  легЪ  на  траву  ,  а  Напе  рвала 
майскіе  колокольчики.  ВдругЪ  что  то  за- 
ыіумВло  вЪ  кустахЪ,  собачка  залаяла  \  мо- 
лодая женщина  появилась.  Она  была  вЬ 
прекрасномЪ  плаиіьЪ ;  но  ея  распущенные 
волосы  развевались  по  волВ  вЪтра,  вЪ  по- 
жраснЪвшихЪ  ея  глазахЪ  блистали  слезы,  и 
катились  по  бл'ВднымЪ  щекамЪ;  она  лома- 
ла свои  руки ,  горько  жаловалась  на  судьбу, 
и  между  т'ВмЪ  искала  чего  то  вЬ  пгравЪ.  „О, 
„сколь  я  нещастлмва!"  . восклицала  она:  „ес- 
„ли  кто  нибудь  нашелЬ  его  ,  тогда  лучшее, 
„драгоцЪннѢйшее  украшеніе  пропало/" 

ЛпхасЪ.  Перестань  лаять,  неугомон- 
ная! я  ничего  не  слышу.  Не  печалься,  пре- 
красная женщина !  мы  нашли  в'Ьрно  то,  че- 
го ты  сЬ  такою  горестію  ищешь. 

Нале.  Возьми  свою  потерю ,  и  будь  ве- 
селЪе/  Не  правда  ли,  что  ты  обЬ  немЬ 
плачешь? 

Евхарпса.  Благодареніе  небу  и  вамЪ,  че- 
стные люди/  О,  какЬ  тяжко  было  моему 
сердцу!  Моя  госпожа  купалась  здВсь,  и  от- 
дала драі  оцВннЪйшую  свою  булавку  мні>  на 
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руки.  Ал,  неосторожная!  я  потеряла  ее 
вЬ  травІЗ  !  Едва  только  мы  пришли  домой, 
КакЪ  и  приметили  свою  потерю.  О,  сколь 
я  была  бы  ненастна,  если  бы  не  такіе 
честные  люди,  какЪ  вы,  нашли  сіе  укра- 
шение ! 

Нале.  КакЬ!  не  ужели  потеря  столь 
безполезнаго  украшенія  могла  бы  угрожать 
теб'В  продолжи тельнымЬ  нещасппемЬ? 

Евхаруса.  Да,  добрая  дВвушка !  Если 
бы  я  зах-тВла  цЪлые  десять лѢтЪ  служить 
госпожіэ  моей,  которая  живетЬ  тамЪ  нЪ 
замк'В,  то  и  тогда  должная  мнВ  плата  ед- 
ва ли  бы  сравнялась  сЬ  цВною  сего  драго- 
цВкнаго  украшенія.  Понимаешь  ли  теперь, 
сколь  велико  было  бы  мое  нещастіе? 

Лнхасъ.  Безразсудной  нарядЬ!  Да  окЬ 
и  не  прелестнее  украшаетЪ  женщину,  какЬ 
и  свВжій  вВнокЪ;  а  не  пахкетЬ  даже  и 
такЪ,  какЬ  самой  простой  полевой  цвВпюкЪ. 

Евхариса.  О,  какЬ  мнВ  благодарить 
васЪ,  добрые  люди!  чВмЪ  могу  наградить 
вашу  честность  ? 

Нале,  И!  за  что  награждать?  Мы  же 
довольно  и  награждены:  мы  радуемся,  что 
ты  опять  весело  улыбаешься.  И  что  бы  мы 
стали  дЪлать  сЬ  твоею  блестящею  вещью? 
Я,  шутя,  приколола  ее,  какЪ  розу  ѵкЬ  гру- 
ди моей,  и  тотчаЬ  о  ней  забыла:  ни  ма- 
лейших пріятный  запахЬ  не  напоминалЬ 
мнЪ  обЪ  ней.     Но  скажи  мн2> ,  если  тебВ  не 
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нужно  спешить,  что  за  тонкая  пряжа,  изЪ 
которой  сд Ьлано  піЕое  платье? 

Евхариса.  Это  шелк]?,  милая  дЪБушка ! 
Маленькія  гусеницы,  копхорыя  водятся  на 
тутовыхЪ  деревахЪ,  прядутЪ  такЪ  тонко. 
Искусныя  руки  сЬ  неяЪроятнымЪ  трудомЪ 
выдѢлываготЪ  изЪ  него  драгоцЪнныя  мате- 
рит. О,  я  работала  долго,  очень  долго, 
что  бы  купить  себЪ  это  платье! 

МкхасЪ.  Но  посмотри,  какЬ  ты  разор- 
вала его!  Ты  вЪрно  гдѢ  нибудь  зацЪпила 
за  суч  кЬ ? 

Евхариса.  О  горе!  прости  радость! 
Лучшее  мое  платье  испорчено!  КакЬ  нео- 
сторожно я  бізгала  по  кустамЪ  !  О  горе! 
Трудно  будетЬ  зачинить  его  такЪ,  что  бы 
не  было  примЪтно.  ПожалЪигпе  обо  мнЪ! 
ДолговременнымЬ  трудомЪ  пріобрЪтенныя 
деньги  почти  потеряны! 

Нале.  ТакЪ  скоро?  О  ,  какЬ  я  хвалю 
мое  льняное  платье,  бѣлое  какЬ  нововыпад- 
шій  снЪгЫ  Посмотрела  бы  ты,  какЬ  оно 
пристало  ко  мнЪ ,  когда  •  меня  на  головВ 
вЪнокЬ  изЪ  свЪжихЪ  цвЪгповЪ,  а  вокругЬ 
стана  обвивается  розовой  аоясЪ  сЬ  разв"В- 
ваюпіимися  концами.  Платье  мое  носится 
долѣе  твоего;  а  если  случится  изорвать 
его,  то  неніасіше  не  такЪ  велико. 

Лизсасъ.  А  эта  прозрачная  с"Вточка  на 
твоей  груди,,    ето  покрывало,  волнующееся 


ЗЗі 

отпЬ  головы  до  пятЪ  твоихЪ  —  этЪ  пазуши- 
ны также  дороги  ? 

Евхарпса.  Да,  добрей  юноша!  Л  долж- 
на была  шить  нисколько  недѣль ,  чтобы 
выработать  денегЬ  на  этВ  вЪтротлВнныя 
матерти. 

Нале.  Часто  я  думала,  что  мы,  дере- 
венскіе  жители,  столь  же  богаты,  какЬ  и 
вы,  горожане,  у  вас^  есть  много,  ковши 
нуждаетесь  во  многомЪ  ;  а  мы  им'ЬемЬ  мало, 
но  и  нуждаемся  вЬ  маломЪ. 

Евхар-нса.  АхЪ ,  если  бы  то  была  прав- 
да, что  ты  говоришь!  Но,  милая  дЪвушка, 
часто  мы  имВемЪ  весьма  мало,  а  нуждаемся 
во  многомЪ. 

Лизсасъ.     ТакЬ  мы  гораздо  богаче  васЪ? 

Евхарчса.  Богаче  вЪ  самомЬ  дЪлЪ  мно- 
гихЪ  изЬ  насЪ ,  и  вероятно  щастливіэе ;  и- 
бо  довольство  есть  неизчерпаемое  богат- 
ство. 

Нале.  Его  и  вы  можете  тіЪтъ ,  если 
захотите. 


IX. 


ОТЕЦЪ    СЕМЕЙСТВА  И  ТИВЕрШ  НА 
ОСТрОВѣ  КАПрЕѣ. 


Ьаеіиз  іп  ргаезеш  апітив,  с|цос!  иігга  е§1;, 
Осіегіі;  сигаге,  еі  атага  Іаего 
Тетрегеі;  гі$и.     3>^1Ы1  е$і:  аЬ  отпі 

Рагіе  Ьеаішп. 
АЬзіоііі:  сіагит  ска  тоге  АсЫІІет; 
Ьоп^а  ТігЬопит  тіпиіг.  зепесіиз: 
Ег.  гаіЫ  Гог&ап,  ііЬі  с]иос!  пе^агіг, 

Роггі§ей  Ьога. 

Шогаі.    .ЫЬ.  Л  у  осі,  іЗ. 


Близь  Сурента  высокій  мысЪ  простирался 
вЪ  море.  ОвЪ  былЪ  посвященЪ  вІЭчнодЪв- 
ствуюы^ей  МинервЪ.  Древній  величествен- 
ный храмЪ,  построенный  ет,е  улиссомЪ, 
стоявшій  на  холмЪ,  изЬ  за  масличной  ро- 
ш?и,  видВнЪбылЪ  издалека;  деревенька,  вЬ  ко- 
торой жили  рыбаки,  лежала  между  плодо- 
носными садами  по  каменистому  берегу. 
ІІротиву  мыса  далеко  вЬ  морЪ  прелестно  зе- 
ленелся островЪ  Капрея.      ОтЬ  него  кати- 
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лиси  волны  кЪ  землѣ,  и  шумИэли  у  высунув- 
шихся скалЪ,  подЬ  которыми  видны  были  хи- 
жины, какЬ  гнВзда  ласточекЪ  подЬ  кровля- 
ми. 

ЗдѢсь  жила  Аглая,   вѣрная  супруга  пре- 
спгарЪлагоБіаса,  сЬ  дЪшьми  своими.     ИередЬ 
окнами  ея  тростниковой  хижины  были  раз- 
вѣшаны    сВти  по  голымЪ  камнямЪ;  вЪ  бли- 
жнемЪ  маленькомЬ  заливЪ,  гдІЗ  берегЬ  глуб- 
же  вдавался    вЬ    землю,    привязанная  лодка 
колебалась  на  волнующихся  водахЪ.     уеди- 
ненно,   подобно  вдовицЪ,    Аглая  жила  уже 
два    продолжительные    печальные    мЪсяца; 
верный     ея    БіасЪ ,      сЪ   тайною   горестію, 
простился  сЬ  нею  и  сЬ  дѣтьми ,  и  сЬ  одни- 
ми   токмо    орудіями,    нужными  для  рыбной 
ловли,  пустился  вЬ  отдаленное  море.     Ник- 
то не  зналЪ,    куда  онЬ  поплылЬ,  никто  не 
могЪ    сказать,    тдЪ  онЪ  ,    живЪ,   или  нЪтЬ. 
Правда,  садясь  вЪ  лодку,  онЬсказалЬ:  „если 
„вы  долго  не  увидите  меня,  не  печальтесь, 
„мои  милые!      ПолетятЬ  перепелки  густы- 
5, ми    стадами   сЬ  нашихЬ  полей  на  Капрею, 
„чтобы  тамЬ   отдохнуть  отЬ  осеннягопу- 
„тешествія  ,    ід  вы  увидите  мою  лодку,  о- 
„тягощенную   добычею,    увидите  и  меня." 
Но  то  было  слабое  утЪшеніе  для  робкой  су- 
пруги: ахЬ  !  все  ея  щаспііе  ввЪрялось  утлой 
лодкѣ.     Добро  дЪтельные  страдальцы  охот- 
но прибегают  Ь  кЪ  Небу.     Часто  она  водила 
своихЬ  дЪтей  і  по  вЪ  храмЪ  Минервы,    то  вЬ 
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грошЪ,  на  морскомЪ  берегу  посвященный 
СиренамЪ;  тпамЪ  они  изливали  свою  горесть 
ПредЪ  богинями  ,  просили  себіэ  утЪшенія  и 
помощи,  просили  покровительства  отсут- 
ствующему супругу  и  отцу. 

Между  тѢмЪ  БіасЪ  жйлЪ  на  островѣ  Ка- 
преЪ.  ТамЪ  простиралась  глубоко  вЪ  каме- 
нистый берегЬ  мрачная,  пространная  пеще- 
ра. Лодка  могла  удобно  входить  вЪ  оную 
и  стоять  подЬ  обширнымЪ  сводомЪ  безопас- 
но отЬ  вЪтровЪ  и  дождей,  какЬ  бы  подЬ 
непроницаемою  кровлею.  Внутри  пещеры 
возвышался  помосгпЪ  и  Образовалось  для 
житья  удобное  мЪсто.  ПередЪ  входомЪ  вЪ 
нее  ,  несколько  камней  возвышаясь  надЪ  по- 
верхностно моря,  разсѣявали  силу .  волнЪ. 
Внутри  пещеры  изЬ  отверстія  жур- 
чалЪ  йеіііоЧникЪ  сладкой  воды,  и  стру- 
ился по  изрытому  имЬ  глубокому  току 
гіодлѣ  каменной  стІЗны,  что  бы  смЪшать 
свои  воды  сЪ  солеными  волнами. 

уединенно  и  вЬ  уныніи  ВіасЬ  сидЪлЪ  на 
сухой  травЪ.  ПередЪ  нимЬ  горѢлЬ  и  гпре- 
щалЪ  огонь,  на  которомЬ  кипЪлЬ  глиняной 
горшокЬ  сЪ  рыбою.  Годные  для  пищи 
листья  и  коренья  лежали  подл'І>  него.  ОнЬ 
мылЪ  ихЪ  вЪ  деревянной  чаш'В,  наполненной 
чистою  водою.  Его  жалобный  голосЬ  раз- 
давался томно  по  своду. 

„Безумное  любопытство!"  такЪ  онЬ 
жаловался:    „отЬ  тебя  вев  мои  страданія! 
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,,Для  чего  я  желалЪ  поднять  завѣсу,  скры- 
вающую отЪ  насЪ  будущее?  ААЯ  чего 
,, проникать  вЪ  тайны,  столь  мудро  сокры- 
„тыя  провидЪніемЪ  боговЬ  вЬ  свяіценномЪ 
„туманЪ  отЬ  нашихЪ  взоровЬ?  Не  похожЪ 
„ли  я  на  ребенка,  конторой  сЬ  дерзкимЬ  лю- 
„бопыіііспівомЪ  хочетЪ  узнать,  что  кроет- 
ся вЪ  норЪ  эхидны?  не  дерзновенно  ли  бы- 
„ло  предлагать  безразсудный  вопросЪ,  дол- 
,,го  ли  я  проживу,  чужеземному  мудрецу, 
„по  жеребьямЬ  предсказывавшему  будуіцее? 
„КакЪ  я  могЬ  знать ,  получу  ли  прхяшной, 
./или  непріятнои  отвЪтЬ?  и  но  чему  я  ожи- 
„далЪ  токмо  щастливаго  предсказанія?  О!  я 
„наказанЬ,  жестоко  наказанЬ  за  свое  безуміе. 
„ГолосЪпредсказапеля  непрестанно  раздает- 
ся вЪ  ушахЪ  моихЪ  :  Старик!) !  сказалЬ  ойЪ 
^мнЪ  сЬ  торжественною  важносішю,  потряс- 
„ши  и  посмотрВвЬ  жеребьи:  сЪдые  твои  во- 
э,лосы  должны  бы  были  запретить  теб'ВдВ- 
„лать  такой  вопросЪ;  коне  ужасайся.  Никто 
„не  избЪжитЬ  свѳеи  судьбины;  узнай  свой 
„жребій:  мнопе  дни  ,  несколько  мЪсяцовЪ,  о- 
„динЪ  годЬ  готовягпЪ  тебЪ  гробЪ!  О  боги! 
„вЬ  какомЬ  былЬ  я  отчаявш!  какЪ  я  желалЬ 
„не  знать  конца  моей  жизни!  И  такЬ  еіі^е 
,,одинЪ  годЬ,  не  болізе  остается  мнЪ  смо- 
„трѣть  на  свЪтЬ  :  одинЬ  токмо  годЪ  я  буду 
„супругомЪ  и  огпцемЫ  Боги!  для  чего  бы 
„людямЪ  открываете  гибельную  науку  пре- 
дузнавать судьбу  другихЪ?     Мое  предвидЪ- 
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„нте  оптрачляетЪ  ѣсѣ  мои  удовольствия.  Но 
„отпустите  ,  милосердые  боги  !  отпусти- 
мте ропоту  горести  !  Не  самЪ  ли  я  желалЬ 
„того?  не  самЪ  ли  я  сдЪлалЪ  А^р^ 
„зкій  вопросЪ?  и  мое  предвидЪніе  не  бу- 
„детЪ  ли  полезно  моему  семейству  ?  ВіасЪ^ 
„если  бы  ты  не  зналЬ  судьбы  своей,  то  пос- 
„лЪдніе  дуй  твои  прошли  бы  вЪ  бЪдности  й 
„безпечности ;  егли  бы  ты,  неприготови- 
„вшись ,  нйзшелЬ  вЬ  царство  тѣней;  твоя 
„жена  и  дЪти  были  бы  принуждены  сдЪлать- 
„ся  нищими  ;  но  теперь,  когда  ты  можешй 
„сочесть  дни  свои,  теперь  ты  печешься  обЬ 
„нйхЪ.  Собери  столько,  сколько  имЪ  будетЪ 
„нужно,  что  бы  беззаботно  пройти  по  пути 
„жизни,  ТакЬ!  я  не  перемВню  своего  намЪре- 
„нія;  я  хочу,  вЪ  удаленіиотЪ  сообщества  ва- 
,,шего,  мои  любезные!  вЪ  удаленіи  отЪ  людей, 
„посвятить  остатокЪ  дней  моихЪ  работІЦ 
„рабохпіэ  валЬ полезной!  ужецѣлыедва  мѣся- 
„ца  прошли,  какЪ  я  живу  вЪ  этой  пещерЪ  ;  я 
„довольно  пріобрЪлЬ:  у  здЪшняго  берега  пов- 
сюду множество  рыбы;  Служители  Цезаря 
„охотно  покупаютЬ  у  меня,  и  платятЬ  хо- 
рошо. Ободримся  же  'і  А  ты,  упгВшитель- 
„ная  мысль  о  жепѣ  и  дЬшяхЪ!  подкрепляй 
„меня ,  когда  ннѣ  будетЬ  казаться  тягостно 
„жить  вЪ  этомЬ  темномЪ  каменномЬ  сеодіЗ, 
„когда  я  пламенно  буду  желать  броситься  вЪ 
„обЪягпія  моихЪ  дЪтей,  на  грудь  моей  Аг- 
„лаи.     АхЬ  І  и  они  часто  и  сердечно  будутЬ 
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„желать  увидѣтъся  сЪ  отцемЪ  и  супругомЪ. 
„Но  если  я  последую  моей  склонно  ти,  т^нЪ 
„представится  тысяча  постороннихЪ  заня- 
„тш,  тысяча  развлеченіи;  краткой  срокЬ 
„жизни  пролетитЬ,  и  я — не  припасу  ниче- 
,,го,  чВмЪ  бы  они  могли  жить  без'Ь  меня, 
„НІЗптЪ,  нВтЪ  І  я  хочу  изЬ  сего  свішіа  выш- 
„ти  сЪ  радостною  мыслію,  что  моими  по- 
печениями утверждено  ихЬ  іцастіе.  До  о- 
„сени  я  выработаю  еш,е  довольно  денегЪ; 
„потомЬ      уже      возвращусь.  Сего     дня 

„ловля  моя  была  ніаепілива.  Завтра  по 
„утру  я  отнесу  вЪ  подарокЪ  Цезарю 
„большаго  сазана  и  огромнаго  морскаго  рака; 
„подлинно  они  могутЬ  быть  токмо  на  ііар- 
„скомЪ  столЪ.  НадЪюсь  ,  что  его  вели  ко- 
„душіе  и  иіедрость  освободятЪ  меня  гораз- 
до ранЪе  отЪ  сего  печальнаго  одиноче- 
„ства,  и  доставятЬ  мнЪ  удовольствие,  передЬ 
„концемЬ  жизни,  долВе  наслаждаться  семей- 
„ственнымЪ  ніасішемЬ,  долЪе,  нежели  бы  од- 
„но  мое  прилЪжаніе  могло  доставить  мн!>.и 
ТакЪ  онЬ  говорилЪ  вЪ  продолженш 
скуднаго  своего  стола,  и  потомЬ  легЬ 
спать.  По  утру  крикЪ  пшицЪ,  (идяш9ихЪ 
на  яшдахЬ  по  ближнимЪ  скаламЬ,  пробудилЬ 
его.  ОнЪ  взялЬ  два  кувшина,  положилЪ  вЪ 
одинЬ  сазана,  вЪ  другой  рака,  и  собирался 
плыть  подлЪ  берега;  ко  волны  поднимались 
очень  высоко  и  грозили  разбить  его  лодку 
о  скалы.      ОнЬ   воззрашился  опять  вЪ   свою 
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пещеру.  „Досадно!"  говорило  онЪ^  привя- 
зывая крЪпко  свою  лодку:  „досадно,  если 
прекрасная  моя  добыча  погибнетЬ  вЬ  про- 
должительной неволІЗ.  уже  блистатель- 
ная чешуя  рыбы  пошемнЪла^  и  изЪ  подЬ 
,нея  видна  красная  кожа.  Если  я  прожду 
,пока  уішіхнето  вЪхпрЪ,  то,  быть  можетЪ, 
,она  потеряетЬ  и  жизнь  и  цѣну.  Не  попы- 
таться ли  мніэ  взлезть  на  горы?  Недавно, 
,когда  я  собиралЬ  дрова  и  траву,  я  вышелЪ 
,черезЪ  узкую  каменистую  долину  на  еа- 
,мый  верхЬ  горы  ;  можетЪ  быть  найду  и 
, тропинку ,     идущую   на   равнину.       ТакЪ, 


попытаемся 


а 


ТутЪ  онЪ  привязалЪ  кувшины  кЪ  суко- 
ватой палкЪ,  взялЪ  ее  на  плечо,  положило 
хлЪба  вЪ  карманЪ,  и  начало  взбираться  по 
крутой  отлогости  сЪ  камня  на  камень.  Ча- 
сто онЪ  не  находило,  куда  ступить  ногою  ; 
часто  оно,  пробираясь  между  камней,  былЬ 
останавливаемЬ  большими  кувшинами,  ко- 
торые ему  препятствовали  подниматься 
выше.  ИзЪ  предосторожности  оно  время 
ото  времени  сламывалЬ  сухія  вѣтви,  или 
срывалЪ  травы,  растуш/ія  по  камнямо,  и 
бросалЪ  ихЬ  на  узкую  тропинку,  что  бы 
на  возвратиомЬ  пути  не  потерять  дороги. 
Часто  онЬ  садился  зЪ  высокую  траву,  зе- 
леневшуюся тамЬ  и  сямЬ,  отдыхалЬ  и  со- 
бирался сЬ  сил&етг. 

НаконецЬ    сЪ   вершины  горы  открылся 


прелесшнЪйшш  видЪ.  ЗдЪсъ  сѢлЪ  ВіасЪ, 
сЬЪлЪ  небольшой  свой  обЪдЪ  ,  и  под- 
крЪпясь,  пошелЪ  по  дорогЪ  вЬ  долину.  Ди- 
кая каменистая  лощина,  вЬ  которой  гнез- 
дились токмо  орлы,  извивалась  ниже  и  ни- 
же, и  наконецЬ  потерялась  вЪ  плодоносной 
равнинЪ.  ТамЬ  были  видны  то  прохлад- 
ныя  рощицы  ,  оглашаемы  я  пЪніемЪ  птицЪ, 
тозеленІЗющіесялуга,  то  цеѣшущхе  холмы  * 
все  казалось  однимЬ  прелестнымЬ  садомЪ, 
ИзЬ  прекрасныхЪ  гротовЬ  выглядывали  ма- 
ленькие козлоногіе  Фавны  ;  жоаоаыя  Нимфы 
блуждали  по  лЪсочкамЪ. 

„Куда  пришелЪ  я?"  сказалЪ  ВхасЪ,  и  ос» 
шановился  :  „не  уже  ли  Дріады  и  Сатиры 
5,ходятЪ  здЪсь  вЪ  видимыхЪобразахЬ?  Дол- 
э,женЪ  ли  я  итти  далЪе,  или  вЬ  трепепі- 
„нойЪ  благоговіэніи  остановиться  здѣсь? 
„Не  прогневаются  ли  боги,  что  я  войду  вЬ 
„священное  сіе  міэегпо?" 

БдругЪ  изЬ  кустарника  выбежала  толпа 
маленькихЪ  рЪзвыхЪ  ФавновЬ:  одни  играли 
на  свирІзляхЪ ,  другіе  хлопали  разнгепанны- 
ми  тростями  ситника,  третьи  повертывали 
своими  рожками,  увитыми  листьями,  и  нсѣ 
вокругЬ  удивленнаго  рыбака  плясали.  Со 
смЪхомЪ  они  подпрыгивали  ближе  и  ближе 
кЬ  нему.  БіасЬ  стоялЪ  вЪ  изумленіи.  Куда 
онЬ  могЪ  обратиться?  Но  между  тІЗмЪ 
какЪ  онЪ  размышлялЬ,  изЬ  лВсочка  выле- 
тпЪлЪ  хорЪ  НимфЫ  ояѣ  схватились  рука» 
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ми,  составили  около  него  шумящ'ш,  весе- 
лый кругЪ,  и  сЪ  п'Ъснями  начали  связывать 
его  л  'Вточными  цішями.  ВіасЪ  бросился 
на  колВна  и  поднялЬ  руки.  Нимфы  лукаво 
дергали  его  за  бороду,  шутя  трясли  его 
кувшины,  и  ься&имЪ  образомЪ  задирали  его. 
ВЬ  недоуміэніи,  качая  головою,  всталЬ  онЪ 
опять  на  ноги.  Фавны  снова  начали  пля- 
сать, обвивать  его  длинными  ^цвЪшами  изЪ 
зеленаго  хмЪлю  и  извивающагося  плюпіа, 
Уі  тащить  его  сЪ  хлопаньемЪ,  сЪ  игрою  на 
свирІэляхЪі 

„Что  за  дурацктя  хари?"  кричалЪ  Ві- 
ясЪ ,  и  тгцегпно  силился  разорвать  свои  цЪ- 
пи.  „Пустите  меня/  Я  очень  хорошо  вижу, 
,,чтпо  вы  не  боги/  Ваши  шалости  измЪня- 
,^'іотЬ  вамЪ.  Я  вижу,  какЬутебя,  рЪзвыи  ма- 
„ленькш  ІІанЬ,  козлиная  кожа«звивается  по 
„лядвіямЪ.  Мальчики  и  дІЗвушки !  сбросте  сЪ 
„себя  ваши  наряды.  ЗачЬмЪ  вы  без  покои  те 
„меня  старика?  Пустите  меня  !  или — по- 
„жалуише  поведите  кЬ  Цезарю  Тиверію." 

ТушЬ  одна  лукавая  Дріада  закричала: 
„Цезарь  Тиверхй,  нашЬ  высочаншш  повели- 
„тпель,  есть  великое  божество!  БВдный 
^смертный  !  не  хочешь  ли  ты  принести  ему 
,,ж  ;;піву,  или  чего  либо  просить  у  него?" 
■ —  Я  принесЬ  ему  прекрасный  подарокЬ  — 
оші<'ВчалЬ  рыбакЬ.  ТутЬ  возсталЬ  новой 
смЬхЬ.  Волею  или  неволею,  ВіасЬ  дол- 
жснЪ    былЬ  следовать   за  резвыми  Фавнами 
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и  Нимфами.  Толпа  остановилась  передЪ 
гротомЪ,  прелестно  украшеннымЪ,  ИзЪ 
виноградныхЪ  лиегпьевЪ  и  цвотуіцаго  ди- 
каго  чесноку  была  соткана  зеленая  тенис- 
тая сііть  передЬ  лукообразнымЪ  его  вхо- 
дом Ь.  Драгоценными  раковинами  и  всяки- 
ми пестр ы  ми  улитками  украшались  сяГВны. 
Внутри  пеш,еры,  подобно  небольшому  мши- 
стому холму,  возвышался  помостЪ,  выло- 
женный изЬ  зеленаго  шелку  мягчайшими  по- 
душками. На  нихЪ  покоился  старый,  лысый, 
сЬ  рЪдкими  сЪдыми  волосами  токмо  на 
вискахЪ  ,  безобразный  мужЪ.  СЬ  его 
іиеи  золотыя  ,  сЪ  блестящими  камнями 
цЬпи  опускались  на  грудь.  Платье,  бЪлое 
и  мягкое  какЪ  лебединый  пухЬ  ,  обложенное 
по  всІімЪ  швамЪ  золотыми  тонкими  нитя- 
ми, покрывало  его  ослабЪзшіе  члены.  ОнЬ 
обнималЪ  прекрасную,  но  сЪ  наглыми  взора- 
ми Нимфу  ,  которая  сид'Ьла  у  него  на  колЪ- 
няхЪ  ,  положи вЪ  сбою  лЪвую  руку  на  его 
плеча,  а  правою  обмахивала  его.  Жемчуж- 
ныя  нитки  извивались  вЬ  черныхЪ  ея  воло- 
сахЬ,  лежали  на  шеЪ  и  груди,  и  украшали 
ея  руки  и  ноги  ;  тончайшее  льняное  полот- 
но нерадиво  покрывало  станЬ  ея. 

Скука  была  видна  во  впавшихЪ  глазахЪ 
сладострастнаго  старика.  Біасу  казалось, 
что  онЬ  видитЬ  отвраптиптельныя  обЪятпія 
стараго  угрюмаго  Титона  сЪ  молодою  похо- 
тливою  Авророю.     ВсВ  радости   онЗэмВли, 
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какЪ  цыплята,  надЪ  которыми  кружится 
ястребЪ ;  гибкія  цЪпи  на  рыбакЪ  мгновенно 
развязались.  ИзЬ  толпы  ФавковЪ  и  НимфЪ 
выступилЪ  старщій  ПанЪ,  и  вЪ  сшрахЪ,  вЪ 
трепет'В  сказалЬ :  „Отпусти,  высочай- 
„шіи  повелитель,  если  мы  нарушаемЪ  покой 
„твоего  Олимпа.  Сей  старикЬ  перешелЬ 
„черезЪ  гору,  что  бы  принести  тебЪ  жер- 
„тву.  БЬ  трі'умф1>  мы  привели  его  передЪ 
„тронЪ  твой :  ибо  неприлично,  что  бы  незна- 
„комецЪ  взиралЬ  на  сввіценный  твой  зракЪ, 
„когда  иеокруженЬ  ты  своими  слугами." 

Повелитель  сЬ  неудовольстзіемЪ  от- 
вЪтствовалЪ  сиповат  ымЪ  голосомЪ:  „На 
„сей  разЪ  ваша  попечишельность  о  моей  бе- 
зопасности извиняегпЬ  васЪ ;  но  впередЪ, 
„Цезонш  ПрискЪ,  вперелЪ  извѣіцай  заблаго- 
временно, если  кто  захочетЪ  меня  ви- 
„д^ть."  СказавЬ  сіе,  онЪ  опустилЪ  Ним- 
фу сЬ  колЪнЬ  своихЪ  на  подушки.  „Чудно  !" 
думалЪ  ВіасЪ  вЬ  самомЬ  себЪ :  „не  ужели  э- 
„то  великій  всесвЪтный  римскій  облада- 
„тель?  Не  наряженный  ли  это  СатирЪ,  сЬ 
„которымЪ  шалуны  издѣваются  надо  мною?" 
ТутЪ  онЪ  спросилЬ  кЪ  нему  ближе  всѢхЪ 
стоявшаго  Фавна:  „БЬ  самомЪ  ли  дЪлЪ  гос- 
„нодинЬ,  лежаіцій  на  подушкахЪ,  есть  Це- 
„зарь  Тйверій  ?"  —  „Не  сомневайся"  —  опт- 
вѢчалЪ  ФавнЪ:  —  „и  подноси  ему  иодарокЪ 
„твой?4'  —  БіасЪ  поставилЪ  кувшины  на 
землю,     вынулЪ    осторожно   рыбу,    и    ска- 
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залЪ  безЪ  страха:  „ЦезаРь  приношу  тебѣ 
„превосходнЪйшаго  морскаго  сазана  никог- 
„да  не  случалось  тиЪ  поймать  столь  прекрас* 
„наго  и  большаго:  желаю,  что  бы  онЪ  по- 
нравился тебѢІ" 

Тиверін.  ТаЪ  только  можно  пристать 
кЪ  берегу,  вездЪ  стоятЪ  караульные;  они 
обязаны  доносить  мнВ  о  всемЬ,  что  прибли- 
жается кЪ  острову.  СЪ  которой  стороны, 
старикЪ,  ты  пришелЪ  сюда? 

В'гасъ.  Я  сошелЬ  сЪ  непроходимой  горы; 
жпѣ  не  встретился  ни  одинЬ  караульной. 

ТутЬ  Тиверіи  шспвулЬ  своей  НимфЪ: 
„Подруга!  при  перЕОмЪ  взгляд'В  на  эптаго 
, старика  пришло  мнЪ  вЪ  голову  подозрЪніе: 
„не  нанятой  ли  онЬ  убшца?"  ІІотомЬ  онЪ 
громко  спросилЬ  Біаса:  ,,но  какЪ  могЬ  ты, 
„старикЪ,  взойти  на  гору  ?"      - 

Віасъ.  уже  два  мЪсяцаживу  я  ъЪпещерѢ 
на  берегу,  за  этою  бысокою  горою;  тамЪ  я, 
совершенно  одинЪ ,  занимаюсь  моею  рабо- 
тою. Я  часто  приносилЬ  рыбу  поварамЪ 
пгвоимЪ.  Вчера  поймалЬ  этого  драг.оцЪн на- 
го сазана.  Ты  стоишь,  думалЪ  я,  чтобы 
самЪ  Цезарь  скушалЪ  тебя  !  Сего  дня  я  хо- 
тпЪлЪ  немедленно  плыть  кЪ  пристани;  но 
волны  сильно  воздымались:  я  принужденЬ 
былЪ  сЪ  великимЪ  трудомЬ  лезть  по  кам- 
нямЪ,  а  лЪсные  твои  боги  притащили  ме- 
ня сюда. 
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Тиверін.  Не  лги!  Что  понудило  тебя 
жить  вЪ  одиночестве  на  семЬ  осгпровЪ? 

Вгасъ.  АхЬ!  одинЬ  предсказатель  пре- 
дрекЪ  мнѣ,  что  я  не -проживу  болЪе  одного 
года.  Я  имЪю  вІЗриую  жену  и  добрыхЬ  дЪ- 
іпеи.  Если  бы  я  вЪ  бедности  оставилЪ  сей 
свЪтЬ,  оиЪ  были  бы  принуждены  терпеть 
недостатокЪ  во  всемЪ.  ТамЬ  на  мысу  я  вы- 
работав бы  весьма  мало.  Но  здѣсь  на  ос- 
шрав'Ь  ничто  не  развлекаетЬ  меня;  море  бо- 
гато рыбою,  и  никто,  кромЪ  меня,  не  ло- 
витЪ-  ее.  До  осени  я  надѣюсь  скопить 
столь  много,  сколько  нужно  бЪдной  моей 
вдевЪ  и  сирот  а  иЪ.  ВотЪ  что  привлекло 
меня  сюда. 

Тпвергй.  Твоя  отговорка,  старикЪ,  про- 
стодушна, .или  довольно  хитра;  я  вижу  вЬ 
теб'В  или  легковІЗрвІжшаго  человека,  или 
коварнаго  лицемера.  .Но  знай,  меня  не  об- 
манетЬ  никакая  глупая  сказка!  Ни  одинЬ 
смертный  не  можешЪ  проникнуть  воли  без- 
смертныхЬ  боговЬ  ,  оиредѢляюіцихЪ  каж- 
дому челов'Вку  конецЬ  его  жизни;  ни  одинЪ 
здравом ы слящін  не  повІЗригаЪ,  что  кто  ли- 
бо вЬ  самомЬ  дізлѣ  можетЬ  обладать  сею 
наукою. 

Віасъ.  Но  мудрецЪ  гпрясЪ  жеребьи  для 
меня ,  а  жеребьи  мІЗшаютЬ  боги. 

Цгзонгн.  Скажи  лучше:  искусно  сде- 
ланная рукоятка  мВшаетЬ  ихЬ.  Не  воленЪ 
ли   онЬ  мВтать  ихЬ    столь  часто  и  столь 
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хитро,  какЪ  ему  хочется?  и  потомЪ,  не 
воленЬ  ли  окЬ  толковать  ихЬ  худо  или 
хорошо? 

Віасъ.  О  какЪ  бы  я  былЪ  щасгпливЪ,  ес- 
ли бы  это  такЬ  случилось!  Но  возможно 
ли  ,  что  бы  земля  носила  такихЪ  злобныхЪ 
обяаньщиковЬ  ? 

Цгзопій,  Не  сомневайся!  корысть  раж- 
даетЬ  и  еще  гнусн'ЬишихЪ  д'Втей.  Твой 
мудрецЬ  былЪ  плушЪ,  который  тебя  ли- 
шилЬ  и  денегЪ  и  лучшпхЬ  удовольствий 
жизни.     Признайся,  что  ты  далЪ  ему? 

Віасъ,  Я  далЬ  ему  столько,  сколько 
стоитЬ  коза.  И  не  уже  ли  онЬ  обманулЬ 
меня  вЬ  такой  большой  суммВ? 

Цезоніи.  Вероятно!  ВЬ  доказательство 
его  лжи,  ты  можешь  прожить  еіі^е  пящьде- 
сятЬ  лЬшЬ. 

Вшсь.  Я  вЪрю  тебЪ  :  горожане  гораздо 
мудрІЗе  деревенскихЬ  жителей. 

Тиверій.  А  я  вѣрю ,  что  ты  вЪ  самомЬ 
дѣлѣ  дуракЬ.  Я  презираю  подаркомЬ  чело- 
века столь  же  глупаго,  какЬ  и  его  рыба. 
Фавны!  возмите  его,  и  вЬ  наказание  натри- 
те сазаномЬ  ,  когпораго  онЬ  притаіцилЬ  сю- 
да,   грубое    его  лице,     и  выведите   вонЬ. 

ТутЬ  Фавны  рыбою  натерли  Вііасулице 
такЬ,  что  чешуя  висѣла  у  него  на  бородЪ 
и  рЪсницахЬ.  ,,0 !  это  можно  еще  вытер- 
„пЪіпь"     говорилЬ     ВіасЬ    вЬ    продолженіи 
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шуптки:  „ну  ,  если  бы  я  сперва  тюднесЪ  мор- 
,,скаго  рака,  колючаго  морскаго  рака  —  о! 
„тогда  шутка  была  бы  дурна!" 

„Что  ворчитЪ  скотЪ  ?"  спросилЪ  Тиве- 
рій.  ОдииЪ  изЬ  ФавиовЪ  повшорилЪ  слова 
рыбака.  „Что?"  восклицалЬ  Цезарь:  „ты 
„еще  дерзаешь  смеяться  надЬ  моимЬ  мило- 
„сердіемЬ  ?  Возмите  тотчасЪ  рака  и  изца- 
„рапайте  имЬ  кріэпче  ему  щеки.  СмѢхЬ  дол- 
„женЬ  уступить  плачу/" 

Они   исполнили  приказаніе  сЪ  насмеш- 
ками   и    шумною    радостію.        Нещаспіный,, 
окровавленный    старикЪ     стоялЬ    вЪ    кругу 
безчувственныхЬ  рабовЬ,  повинующихся  сЬ 
удовольствіемЪ     жестокому     сластолюбцу: 
такЪ  ворЪ  понуждаетЬ  лошадей  скакать  на 
распутія,  что  бы  хпамЬ,    зарЪзавЬ  нЪкото- 
рыхЪ    изЪ  нихЬ,   воспользоваться  дорогими. 
ихЪ  кожами.     АхЬ  !    благородная  любовь  воз- 
буждаетЪ   благородныя    чувствованія;     сла- 
дострастие притупляетЪ  ихЪ.        НаконеиЬ 
Цезарь     страшнымЪ     голосомЪ     закричалЬ: 
Глупая  образина !    ты   пробылЬ  послЪдній 
день  на  моемЬ  островЪ !     Если  завтра  вос- 
ходящее солнце  застанетЪ  тебя  здѣсь,  то 
я,   безЬ  пощады,   отдамЬ  тебя  на  сЬЪденіе 
„твоішЬ  морскимЬ  рыбамЬ  и  ракамЬ." 

ТутЬ  ВіасЬ  повЪсилЬ  свои  кувшины  на 
плеча,  и  изЬ  грота  выскочилЬ  вЬ  трепетЪ. 
Едва  могЬ  оиЬ  найти  опять  дорогу  черезЬ 
гору,     едва  могЬ  истомленные  свои  члены 
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ліащппть  по  узкой  тропинке.  ОнЪ  остано- 
вился у  одного  источника,  смылЪ  ^ровь  сЪ  из- 
ранениаго  своего  липа,  и  натерЬ  его  сокомЬ 
цЪлебныхЪ  травЪ;  сухими  крошками  уто- 
лилЪ  голодЬ.  Поздно  прйшелЬ  онЪ  вЪ  свою 
пещеру,  бросился  утомленный  на  постель, 
призвалЪ  сонЬ ,  которой  скоро  и  охотно 
закрылЪ  омоченные  его  глаза. 

Едва  заеЪрЪлось  утро,  ВіасЪ  уложилЪ 
всЬ  свои  снасти  и  выработанныя  деньги  вЪ 
лодку  и  силился  плыть  кЬ  Минервину  мысу. 
Волны  поднимались  еще  высоко  ;  но  страхЬ 
отЬ  прещенія  Цезарева  принудилЪ  его  от- 
важиться на  опасное  пл^ваніе.  „Лучше" 
думалЪ  онЪ  :  „подвергнуться  власти  свиріш- 
„ствующихЪ  волнЪ,  не7келн  злобнаго  тира- 
жа: воды  умерщвляютЪ  по  крайней  мѢрЪ 
„скоро:  тиранЬ  —  вЪ  продолжительных? 
„мученіяхЪ."  НаконеііЪ  его  лодка  щасіпли* 
во  вошла  вЪ  безопасной  маленькой  заливЪ; 
БіасЬ,  полный  желаеія,  спЪшилЪ  по  камнямЪ 
кЪ  своему  жилищу.  Когда  онЬ  вошелЪ  вЬ 
хижину,  сЪ  громкимЪ  крикомЪ  вскочила  же- 
на его  изЪ  за  работы ;  но  взглянувЬ  на  ис- 
терзанное его  лице  ,  вЪ  страхЪ  отступила 
назадЪ.  ДЪти  сЬ  радостными  поздравлени- 
ями бЪжали  кЬ  нему.  ,,Не  страшитесь,  мои 
„любезныя."  началЬ  онЬ  говоришь:  „кто 
„нанесЬ  мнЪ  сіи  раны,  тотЬ  возБратилЪ  ме- 
„ня  вамЪ.  ОнЪ  хотІэлЪ  осрамить  и  нака- 
„зять   меня,   и  напротивЬ  ускорили  и  мое  и 
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„ваше  ніастпіе.  Его  насмѣиікихоіпя  окрова- 
„ вили  мои  щеки,  но  излечили  душу  мою: 
э,ибо  онЪ  показалЪ  мнЪ  ясно  обманЪ  коры- 
„спіолюбиваго  предсказателя,  которой  уда- 
„лилЪ  меня  отЪ  вашихЪ  обЪятійиотЪ  всЪхЬ 
„радостей,"  За  симЪ  онЪ  разсказалЪ,  какЪ 
злобный  предсказатель  насмЬялся  надЬ  нймЪ; 
какЬ  онЪ  самЪ  до  своей  смерти  хотІЗлЪ  у- 
швердишь  ихЪ  благосостояние;  какЬ  онЪ  со- 
вершенно одинЪ  жилЬ  наКанреІ),  перенесЬ 
шоску  и  поруганіе,  и  сЬ  тѣмЪ  нашелЬ  ис- 
тину, утЪшеніе  и  свободу.  ТутЪ  Аглая, 
исполненная  пламенной  любви  и  благодар- 
ности, не  страшась  свѢжихЪ  ранЪ,  броси- 
лась вЬ  его  обЪяптія,  вЪ  восшоргВ  и  со  сле- 
зами цЪловала  каждый  красноватый  рубецЪ 
на  лииЪ  его.  ВокругЪ  ихЪ  прыгали  и  лепе- 
тали ихЬ  дѣти. 

„ Теперь  никакой  обманыцикЪ  не  одура- 
„чишЪ  меня  бол'Ве  "  сказалЪ  БіасЪ  :  „никакое 
„лукавство,  никакая  сила,  кромЪ  смерти, 
„не  вырвутЪ  меня  изЬ  вашихЬ  обЪятіи. 
„Твердость  моя  уже  не  пропадет Ь  такЪ 
„скоро;  ибо  я  вижу  ясно:  иегцастія  быва- 
„ютЪ  А^я  насЬ  іцастіемЬ ;  изЬ  обманчивыхЪ 
„надеждЪ  промзрасгааютЬ  истинныя  бла- 
„га;  повсюду  госнодствуетЬ  некоторое 
„равновЪсіе  между  удовольствиями  и  неу- 
„довольствіями,  и  почти  всегда  изЬ  прехо- 
„дящихЪ  страданій  проистекаютЬ  посто- 
„янныя  радости/4 


ИЗЬ  ЛАТИНСКИХЬ  ПИСАТЕЛЕЙ. 


ИЗОБрАЖЕНІЕ  ДУХА  И  НрАВОВЪ  ДрЕВНИХЪ 

римлянъ. 


(ИзЪ   Саллюсгаія.) 

Трояне ,  убѣжавшіе  подЪ  предводитель- 
сгавомЬ  Энея,  скитались  по  различнымЪ  мЪ- 
стамЪ.  Они  первые,  какЬ  повЪствуютЪ, 
построили  и  населили  город!)  римЪ,  вмЪс- 
тЪ  сЪ  Аборигенами,  народомЪ  грубммЬ,  не- 
имЪвшимЪ  ни  законовЪ,  ни  властей,  свобод- 
нымЬ  и  независимым!?.  И  тѣ  и  другіе,  раз- 
личные  происхожденіемЪ,  языкомЪ  ,  обра- 
зомЪ  жизни,  сошедшись  вЪ  одинЪ  городЬ, 
что  всякому  покажется  невероятно,  без- 
препятственно  соединились.  Но  когда  они 
обогатившись  числомЬ  гражданЪ,  добрыми 
нравами  ,  землями  казались  иіастливыми  и 
могущественными,  тогда,  какЬ  по  большой 
части  бываетЪ  вЬ  мірЪ ,  благосостояние  по- 
родило зависть.  СосЪдственные  народы  и 
цари  начали  вести  сЪ  ними  брани  :  имЬ  по- 
могали немногіе  изЬ  друзей;  прочіе,  пора- 
женные страхомЪ  ,  не  хотіэли  участвовать 
вЪ  опасностяхЪ.    Но  римляне,   попечитель- 
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ные  о  гражданекихЪ  к  военныхЪ  дѢлахЪ, 
спВшпли,  готовились  >  увЪщавали  другЪ 
друга,  выходили  пропшвЪ  непріятелей,  и 
защкшали  свободу,  отечество  и  родспгвен- 
никовЬ.  МужествомЬ  отразивЪ  опасность, 
помогали  союзникамЪ  и  друзьямЪ.  БолЪе 
оказывая,  нежели  принимая  благодЪянія, 
снискивали  дружбу.  Правленіе  им'Ьли  мо- 
нархическое. Государственными  дЪлами 
распоряжали  избранные  старііы,  слабые  тЬ- 
ломЪ,  ко  сильные  мудросттю  духа :  они,  по 
лѢніамЬ  или  по  сходству  заботЬ  своихЬ,  на- 
зывались отцами.  Когда  же  власть  цар- 
ская, которая  прежде  охраняла  свободу  и 
умножала  благосостояние  народа,  преврати- 
лась вЪ  гордость  и  тиранство,  тогда  пере- 
мЪнивЪ  обычай,  установили  КонсуловЪ:  ихЪ 
власть  продолжалась  токмо  одинЪ  годЪ.  О- 
ни  думали,  что  при  семЬ  образ Ъ  правленія 
своевольство  не  будетЬ  до  такой  степени 
развращать  людей.  | 

Тогда  всякЪ  началЪ  стараться  обЬ  опхли- 
ченіи  себя  и  сдЪлался  дІзяіпельнЪе.  Тира- 
намЬ  подозрительны  и  добрые  и  злые;  имЬ 
всегда  страшны  достоинства  другаго.  Но 
государство  учинившись  свободньшЬ,  вЪ 
неимовѣрно  краткое  время  весьма  увеличи- 
лось: столь  велико  было  желаніе  славы!  Ю- 
ноши,  какЪ  скоро  могли  сносить  воинскіія 
тягости,  вЪ  станіі  привыкали  кЬ  трудамЪ, 
опытомЬ   научались  сражаться;     находили 
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болѣе  удовольствия,  вЪ  красотѣ  оружтя  и  бо- 
дрыхЪ  коняхЪ,  нежели  вЪ  пирахЬ  и  распупт- 
ствахЬ.  Для  такихЪ  воиновЬ  не  было  ни 
трудовЬ  необыкновенныхЪ ,  ни  кѢстпЪ  кру- 
шыхЬ  или  непроходимыхЪ ,  ни  враговЪ 
страшныхЬ:  мужество  преодолевало  все. 
Но  между  ними  было  великое  соревнованіе  о 
славВ ;  ѣсякЪ  спЪшилЪ  разить  непріятеля, 
восходить  на  стЪны,  привлекать  взоры 
другихЬ  на  свои  подвиги.  ВЬ  семЬ  поста- 
вляли свое  богатство,  честь  и  благород. 
ство.  Они  были  жадны  кЬ  похваламЪ,  іце- 
дры  на  деньги;  желали  громкой  славы  и 
безбЪднаго  состоянія.  Я  могЬ  бы  разсказать 
вЬ  какихЪ  мЪстахЪ  римской  народЪ  вЬ  ма- 
ломЬ  числѣ  побЪдилЬ  многочисленный  воин- 
ства непріятельскія  ;  сколько  взялЬ  присту- 
помЬ  городовЪ ,  укрЪпленныхЪ  природою, 
если  бы  сіе  не  отвлекло  меня  далеко  отЬ 
моего  предмета. 

По  истинЪ  должно  согласиться,  что 
іцастіе  весьма  много  во  всемЬ  участвуётЬ:  о- 
но  болЪе  по  прихоти,  чѢмЪ  по  справедли- 
вости мрачитЪ  или  прослазляетЬ.  Д  Вянія 
АѳинянЬ,  по  моему  мнгЗшю,  довольно  вели- 
ки и  знамениты,  однакожЬ  не  столько,  какЬ 
молвою  возвещаются  ;  но  поелику  у  нихЬ 
были  превосходные  писатели,  дЗЗянія  Аѳи- 
нянЪ  славны  во  всѢхЪ  народахЪ ;  подвиги 
ихЪ   героевЬ  столько  уважаются ,    сколько 
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могли  ихЪ  превознести  оные  знаменитые 
умы.  римской  народЪ  никогда  не  имЪлЪ 
сей  выгоды:  і?бо  чЪмЪ  кто  былЬ  благоразум- 
нее, тЪмЪ  дЪятельнВе.  БсякЬ  упражнялЪ 
свой  разумЪ  вмВстЪ  сЬ  тЪломЪ ;  каждый 
отличный  гражданинЬ  хотѢлЪ  дЪиство- 
вчпь,  а  не  говорить;  получать  своимЬ  зна- 
менитымЬ  подвигамЪ  хвалы  отЪ  другихЪ, 
я  не  повествовать  о  чуждыхЪ. 

По  сему  добрые  правы  процвѣтали  и  иЪ 
городе  и  вЪ  воинскомЬ  станЪ  :  согласіе  бы- 
ло повсюлу ,  сребролюбіе  рЪдко  гдѣ  пока- 
зывалось. Правосудіе  и  добродЬтель  утвер- 
ждались болЪе  на  естественномЬ  чувствВ, 
чЪмЬ  на  законахЪ.  Они  имВли  распри,  ве- 
ли воины,  употребляли  хитрость  сЬ  не- 
пріятелями;  граждане  сЬ  гражданами  со- 
стязались о  мужествѣ.  Любили  великолВ- 
піе  при  жертвоприношенігяхЪ,  простоту  вЪ 
домахЪ,  верность  вЪ  дружбВ.  Неустраши- 
мостію  вЪ  сраженіяхЪ,  правотою  вЪ  мирВ, 
сими  двумя  средствами  сохраняли  и  частное 
и  общественное  благосостояніе.  Ч  му  силь- 
нЬишимЬ  доказательством]?,  по  моему  мнВ- 
нію  ,  есть  следующее ;  во  время  воины  го- 
раздо чаще  наказывали  тВхЬ,  которые,  вЪ 
противность  повелВнш,  сражались  сЬ  не- 
пріятелемЬ,  или  бывЬ  отзываемы,  не  вы. 
ходили  изЬ  битвы,  нежели  гпВхЪ,  которые 
осмеливались    оставлять   знамена  или  пре- 
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даваться  бЪгсіпву.  Но  будучи  вЪ  мирЪ,  у- 
правляли  не  столько  страхомЪ,  сколько 
благотвореніями.  ХотЪли  проіцать  ,  а  не 
мстить  за  поиесенныя  обиды. 


II. 

ЙЗБрАНІЕ   НуМЫ, 


(ИзЪ  Л  ив* я.) 

Управлявшей  вЪ  &г  ждударствіе,  созвавЬ  на- 
родЪ,  сказалЪ:  „СЪ  благословенхемЪ  боговЪ, 
„Квириты,  изберите  Царя.  ТакЪ  угодно 
„Сенату.  ОиЬ  утвердипіЪ  выборЪ  вашЪ,  ес- 
„ли  назначите  достойнаго  преемника  ро- 
„мулу."  Сііе  было  столь  пріятно  народу, 
что  онЪ,  дабы  не  уступить  вЬ  великоду- 
шии, предоставилЪ  самимЪ  избранкымЪ  от- 
цамЪ  рЪшить ,  кому  царствовать  вЬ  рим"Ё. 
ВЬ  сіе  время  славился  благочесгпіемЬ  и  спра- 
ведливостью Нума  Помпилій,  мужЬ  искус- 
ный, сколько  возможно  было  вЬ  его  вЪкѢ, 
во  всЪхЪ  божественныхЬ  и  человЪческихЬ 
законахЬ.  ОнЬ  жилЪ  вЪ  КурисЪ,  Сабин- 
скомЬ  городЪ.  Несправедливо  почитаютЬ 
каетавнйкомЬ  его  Самосца  Пиѳагора.  На- 
противЬ,  я  думаю,  что  онЬ  былЬ  добродЪ- 
теленЬ  по  природ  В,  и  образованЪ  не  столь- 
ко  чужеземными  науками,  сколько  суровымЬ 
воспитанііемЬ  древнихЬ  СабинямЬ  ,  вЬ  чемЬ 
ни  одинЬ  народЪ   не    могЬ  превзойти  ихЬ. 
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Когда  было  произнесено  имяНумы,  казалось, 
что  Царь,  избранный  изЬ  Саби&янЪ,  обра- 
тить всЪ  свои  милости  на  нихЬ;  однако 
никто  не  смЪлЪ  предпочесть  ему  ни  саѵаго 
себя,  ни  кого  либо  изЬ  своихЪ  сотова,рииз|ей, 
СенаторовЬ  или  гражданЪ:  вс'В  соглаша- 
ются вручить  царство  ЯумВ  Помпиліто. 
Призванный  повелЪваетЪ  вопросить  о  себЪ 
боговЪ,  по  примеру  ромула ,  который,  по- 
строивЪ  городЬ,  токмо  сЬ  соизволеитя  ора- 
кула принялЬ  правлеиіе.  ТакимЪ  образомЬ 
начавЪ  Нума  царствовать,  намеревается 
правосудіемЬ ,  законами  и  добрыми  нравами 
обновить  городЬ,  созданный  силою  и  ору- 
жіемЪ.  СнискавЪ  договорами  и  союзами  дру- 
жбу окрестныхЪ  народовЪ,  уничтоживЬ 
опасность  отЪ  сосЬдеи,  что  бы  праздность 
не  растлила  душЬ,  которыя  укреплялись 
страхомЪ  отЪ  непріятелеи  и  воинскимЬ  по- 
рядкомЪ,  нашелЪ  страхЪ  кЪ  богамЬ  главнЬй- 
шимЬ  и  дЪйствительыѢйшимЬ  средствомЪ 
кЪ  обузданію  невЪжествуюпіаго  и  вЬ  тѣ  вре- 
мена грубаго  народа.  ОтЪ  воинскихЬ  упраж- 
неній  всЪ  обратились  кЬ  исполненію  благо- 
честивыхЪ  обрядовЪ,  и  умы  были  заняты. 
Непрестанное  памятованіе  о  богахЪ,  ибо 
казалось,  что  Небо  участвуетЬ  шЪ  д&лахЬ 
человЪческихЪ,  толико  напоило  благочес- 
тіемЪ  всЪ  сердца,  что  верность  и  клятва 
почти  такимЪ  же  страхомЪ,  какимЬ  зако- 
ны и  наказания,  правили  народомЬ.     И  пое- 


358 

лику  сами  граждане  подражали  во  нравахЪ 
Царю,  какЬ  единственному  прим'Ьру,  то 
сосЪдственные  народы,  которые  прежде 
мыслили,  что  видягпЪ  посреди  себя  воин- 
скш  станЪ ,  а  не  городЪ ,  могуш,ш  имЪть 
союзы ,  начали  сЪ  великимЬ  уваженіемЪ  о- 
брашаться  сЬ  римлянами ,  и  почитали  за 
преступление  обижать  народЬ  толико  бла- 
гочестивый. Нума  во  все  время  своего  прав- 
ления столь  же  пекся  о  сохраненіи  мира, 
сколько  и  царства.  И  такЪ  два  Царя,  сле- 
довавшие одинЬ  за  другимЬ,  различными 
средствами,  первый  войною,  вторый  ми- 
ромЪ ,  возвеличили  народЬ  свой.  ромулЬ 
царствовалЪ  тридцать.семь  лІэтЪ,  Нума  со- 
рокЬ  три  года.  римЪ  былЪ  могущественЪ 
силою  оружіія  и  благоустроенЬ  граждански- 
ми учрежденіями. 


III. 

рѣЧЬ   Т.   К.    КАПИТОЛИНА 


(ИзЪ   Аивія.) 

(ВЪ  консульство  Тита  Квинтя  Капитолина  и 
Агриппы  фурія  произошла  распрд  между  народомЪ  и 
патриніями.  СимЪ  случа'емЪ  воспользовались  враги 
ОимлянЪ,  Эквы  и  Вольски,  и  подошли  даже  кЪ  воро- 
тамЪ  ЭсквилинскимЪ  :  тогда  Квинпіи ,  движимый 
любовпо  кЪ  благу  общественному,  почелЪ  нуЖнымЪ 
произнести  следующую  рЪчь  кЪ  собравшимся  граж- 
дан амЪ.) 

Оимляне X  хотя  ни  вЪчемЪ  не  могу  упрекать 
себя,  однакожЬ  сЬ  великимЬ  стыдомЪ  явля- 
юсь передЬ  вами.  Знаете  вы,  и  потомство 
узнаетЪ,  что  вЬ  четвертое  консульство 
Тита  Квинція,  Эквы  и  Вольски,  народы 
слабые,  дерзнули  подступить  сЬ  оружіемЪ 
вЪ  рукахЪ  кЬ  стЪнамЪ  рима!  ЕслибЬ  я  про- 
видЪлЪ  (хотя  уже  давно  по  положенію  дЪлЪ 
нашихЪ  не  возможно  ожидать  ничего  хоро- 
шаго),  что  сему  вЪ  нынѣшній  годЪ  надле- 
жало непременно  случиться,  предупредилЬ 
бы  такой  срамЬ  или  изгнаніемЬ  себя  изЬ  о- 
течества  или  смертію,  когда  бы  не  на- 
шелЬ  инаго  честнаго  способа  кЬ  побЪгу.     И 
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тпакЪ,  если  бы  истинные  мужи  владѣли  о- 
ружіемЪ,  которое  было  во  врагпахЪ  нашихЪ, 
то  римЬ  былЪ  бы  взятЪ  вЪ  мое  Консульство! 
Довольно  пріобрЬлЪ  я  почестей,  слишкомЬ 
продолжительна  жизнь  моя:  вЪ  третіе  мое 
Консульство  мнЪ  бы  умереть  надлежало. 
Кого,  однакожЪ,  презираютЬ  враги  слабые? 
КонсуловЪ  или  васЪ,  граждане?  Если  мы 
ъЪ  томЪ  виновны:  лишите  власти  недос- 
хпойвыхЪ;  когда  сего  мало,  накажите  насЪ. 
Если  же  вы  тому  причиною,  дане  постиг- 
нет Ь  васЪ,  граждане,  ни  божеское,  ни  чело- 
веческое наказаніе;  да  раскаетесь  вы  ток- 
мо вЪ  преетупленііяхЪ  вашихЬ  !  Но  не  за 
слабость  они  презираютЬ  васЪ,  не  на  свое 
мужество  надЪются:  бывЬ  многократно  раз- 
биваемы, прогоняемы,  разоряемы,  влекомы 
вЪ  рабство  :  и  себя  и  васЪ  они  знаютЪ.  Язва 
сего  города  есть  разд^рЬ  сое  ювіи:  распри  па- 
триі^іевЪ  сЪ  иародомЪ.  ДоколЪ  не  будетЪ 
твердаго  основания  ни  нашей  власти,  ни  ва- 
шей свобод Ъ  ;  доколЪ  будемЪ  недовольны,  вы 
правленіемЪ  патриціевЬ,  мы  чиновниками 
народными:  дот;лЪ  враги  останутся  дерз- 
новенны. Но  ради  боговЪ,  скажите,  что 
вамЪ  надобно?  Вы  желали  ишѣтъ  народ- 
выхЪ  ТрибуновЪ:  лля  обш,аго  спокойствия 
мы  на  то  согласились.  Вы  желали  имйть 
ДецемвировЬ:  мы  позволили  избрать  ихЪ. 
Децемвиры  вамЪ  не  понравились:  мы  прину- 
дили ихЪ    отказаться  отЬ  власти.     Неудо- 
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вольстпвіе  ваше  продолжалось  на  нихЪ  и 
тогда,  когда  они  были  уже  токмо  частны- 
ми гражданами :  мы  попустили  изгнать, 
умертвить  самыхЪ  знаменитых!),  самыхЪ 
почшенныхЪ  мужей.  Вы  скова  захотЪли 
избрать  народныхЪ  ТрибуновЪ,  и  избрали. 
Вы  захот'Ъли  имЬть  КонсуловЪ  изЪ  СЕоего 
сословія:  мы  вид'Ьли,  что  симЪ  нарушаются 
права  наши,  однакожЬ  согласились  дать  о- 
ныя  и  народу.  Власть  ТрибуновЪ,  пере- 
носЬ  дЪлЬ  на  рЬшеніе  народа,  зависимость 
патрицтевЪ  отЬ  плебеянЬ,  уинчтоженіе 
правЬ  нашихЪ  подЪ  видомЬ  равенства  мы 
переносили  и  переносимЪ.  Какой  же  конецЬ 
будетЪ  симЬ  распрямЬ?  когда  будемЪ  имЪпхь 
одинЬ  городЬ  ?  когда  будемЪ  имѣть  одно 
отечество?  Побежденные,  мы  спокойнЪе 
васЪ,  победителей :  не  уже  ли  вы  недовольны 
итЪмЬ,  что  мы  васЪ  страш-лмся?  Угро- 
жая намЬ ,  овладеваете  вы  горою  Авеитин- 
скою  ;  угрожая  намЪ,  вы  занимаете  Священ- 
ную гору.  Но  никто  не  защищаетЪ  отЪ 
враговЪ  воротЪ  ЭсквилинскихЪ,  никто  не 
отражаетЪ  ВольсковЪ  отЬ  стЪиЪ  нашихЪ  ; 
граждане  вооружаются  противу  насЪ9  ток- 
мо противу  насЪ. 

Но  осадивЬ  СенатЬ ,  обагривЪ  кровію 
площадь  народную,  наполнивЬ  первейшими 
гражданами  темницы,  выдьте  сЬ  тою  же 
лютостіію  изЪ  воротЬ  ЭсквилинскихЪ.  Если 
не  осмеливаетесь  на  сіе ,   со  ст^нЪ  город- 
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скихЪ  посмотрите  на  поля  ваши,  мечемЪ 
и  огнемЬ  опустошаемыя ,  на  разграбляемый 
имущества,  на  пылающтя  повсюду  жилища. 
Но  горящія  села,  осажденный  городЬ,  вра- 
ги гордящіеся  победою  показываютЬ  токмо 
общественное  злополучіе.  А  ваше  собствен- 
ное имущество  вЪ  какомЬ  состояніи?  Ско- 
ро каждый  изЪ  васЪ  узнаетЬ  о  своихЬ  поте- 
ряхЪ;  чВмЪ  же  вы  возврашитеихЪ?  Трибу- 
ны возвратятЬ  и  вознаградятЪ  вамЬ  вес 
погибшее?  Они  предложатЬ  вамЬ,  сколько 
хотите,  и  тщетныхЬ  словЪ  и  обвиненій 
ва  первЪишихЪ  гражданЪ  и  законовЬ  на  за- 
коны и  рЪчеи  за  рЪчами  ;  но  отЬ  сихЬ  рЪ- 
чеи  никогда  и  никто  изЪ  васЬ  не  возвращал- 
ся вЪ  домЬ  свой  счастливее  и  богаче.  И 
кто  изЪ  васЬ  приносилЪ  кЬ  женЪ  и  дЪтятЬ 
что  либо  иное,  кромЪ  ненависти,  оскорбления, 
вражды  общественной  и  частной,  отЬ  ко- 
торыхЪ  вы  были  всегда  ограждаемы  не 
своимЬ  мужествомЪ  и  добродЪтелію,  апо- 
мощію  чуждою?  НапротивЬ  сего,  когда 
вы  служили  подЬ  начальствомЪ  КонсуловЬ, 
а  не  ТрибуновЬ,  вЪ  полЪ,  а  не  на  площади; 
когда  ваши  клики  устрашали  неприятелей 
вЪ  битвахЬ,  а  не  избранныхЪ  отцевЪ  вЪ  на- 
родныхЪ  собраніяхЪ:  тогда  вы,  завладЪвЪ 
непріятельскими  землями,  сЬ  приобретенной 
добычею,  обогащенные,  украшенные  обще- 
ственною и  собственною  славою,  торже- 
ству ющіе    возвращались    кЬ    своимЬ   Пена- 
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тамЪ.  НынФ  вы  попускаете  врагамЪ  отхо- 
дить сЪ  вашимЪ  имуществом!);  пребывае- 
те, какЬ  бы  пригвожденные,  вЪ  народныхЪ 
собраніяхЪ;  живете  на  площади.  Но  необ- 
ходимость сражаться,  которой  вы  убВгае- 
ше,  сл'ВдуетЪ  за  вами.  ВамЪ  тягостно  бы- 
ло итгпи  на  ЗквовЪ  и  ВольсковЪ?  Теперь 
война  предЬ  вратами  ;  если  не  отженется 
оттуда,  явится  вЬ  сшЪнахЪ,  войдетЬ  вЪ 
замокЪ  и  Капитолію,  будетЬ  преследовать 
васЬ  вЪ  домахЬ  вашихЬ.  НазадЪ  тому  два 
года  СенатЬ  опредЪлилЪ  собрать  войско  и 
вывести  его  кЪ  АльгидВ:  мы  вЪ  лѣности 
сидЪли  по  домамЪ,  бранились,  подобно  жен- 
щинамЪ,  радовались  настоящему  миру  и  не 
усматривали,  что  изЪ  кратковременная 
спокойствія  произойдешь  воина  продолжи- 
тельная. Знаю,  что  я  могЬ  бы  сказать 
вамЪ  яѣчто  прііятнЪйшее;  но  еслибЪ  и  нравЬ 
мой  не  побуждалЬ  меня,  то  нужда  принуди- 
ла бы  говорить  вмЪсто  пріягпнаго  истин- 
ное. Я  хотЪлЬ  бы  нравиться  вамЪ,  рим- 
ляне; но  еще  болЪе  хочу5  чтобЬ  вы  были 
спасены,  какЬ  бы  послЪ  ни  поступали  со 
мною.  Наблюдающій  вЪ  своихЪ  словахЬ 
токмо  собственную  пользу  обыкновенно  лю. 
безнЪе  бываетЬ  народу  того,  кто  взираетЬ 
единственно  на  общественное  благосостоя- 
ніе.  Или  вы  думаете,  что  сіи  публичные 
льстецы,  сіи  защитники  народа,  непозво- 
ляющіе   вамЪ    ни  быть  вЪ  покоВ,    ни  ера- 
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жаться,  подетрекахотЪ  и  возмущаютЪ  васЪ 
Аля  вашего  благополучія?  Ваши  раздоры 
доставляютЬ  имЬ  или  почести  или  при- 
бытки: видя,  что  при  согласіи  сословій  о- 
ни  навсегда  останутся  вЬ  ничтожестве, 
хотятЪ  быть  начальниками  лучше  вЪ  ху- 
АыхЪ  дЪлахЪ,  вЪ  мятежахЪ  и  крамолахо, 
нежели  ни  вЬ  чемЬ.  Когда  все  сіе  можетЬ 
сделаться  для  васЬ  несносно,  когда  вы  хо- 
тите отЬ  сихЬ  нововведений  обратиться 
кЪ  обычаямЪ  отцевЪ  вашихЬ  и  кЪ  собствен- 
нымЪ  вашимЬ  древнимЬ  обычаямЪ  ;  то  я  под- 
вергаю себя  жесточайшей  казни,  если  вЪ 
несколько  дней  не  разобью  сихЪ  опустоши- 
телей селЪ  нашихЬ  ,  не  овладею  ихЬ  ста- 
номЪ,  не  обращу  ихЪ  вЪ  бегство,  и  ужаса 
войны,  отЪ  котораго  выпЪ  вы  трепещете, 
отЪ  вратЪ  и  стЪнЬ  нашихЬ  не  перенесу  вЬ 
ихЪ  грады. 


IV. 

СрАЖЕНІЕ    ТИТА  МАНЛІЯ  СЪ   ГАЛЛОМЪ. 


(И  зЪ   Лив  і"  я.) 

Галлы  стояли  у  третьяго  камня  по  Сала- 
р'шской  доротѣ  ,  за  мосгпомЬ  рѣки  Аніена: 
городЪ  былЪ  вЪ  смятеніи.  По  сему  Дикта- 
іпорЪ  ТигпЬ  Квиніііи  ПеннЪ  повелЪлЬ  оста- 
новить всЪ  дЪла,  обязалЪ  клятвою  млад- 
шихЪ  воиновЪ,  вьішелЪ  изЬ  города  сЪ  много- 
численною ратію,  и  расположилЬ  станЬ  на 
здЪшнемЪ  берегу  Аніена.  МостЬ  былЪ  меж- 
ду обіэими  войсками:  ни  которое  не  разла- 
мывало его  ,  что  бы  шЪмЬ  не  оказать  бояз- 
ни. Часто  сражались  о  занягши  моста,  но, 
при  равныхЪ  силахЪ,  кто  овладЪетЪ  имЬ, 
угадать  было  невозможно.  Тогда  велико- 
рослый  ГаллЬ  выходитЪ  на  праздной  мостЬ, 
иголосомЪ,  сколь  можно  громкимЪ,  воскли- 
цаетЬ:  „МужественнѢйшій  изЪримлянЬда 
„выйдетЪ  на  единоборство  со  мною;  конеі^Ъ 
„нашего  сраженія  покажетЬ,  которой  изЪ 
„двухЪ  народовЪ  воинственнее  другаго." 
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Продолжительно  было  молчаніе  между 
отличнЬйшими  римскими  юношами,  ибо  и 
стыдились  отказаться  отЪ  сраженія,  и 
никто  не  хотѢлЪ  вызваться  на  явную  опа- 
сноть.  Тогда  ТитЬМанлш,  сынЪ  Люція, 
избавившей  отца  своего  отЪ  притЪсненій 
Трибуна,  оставляешь  свое  мЪсто  и  подхо- 
дитЪ  кЪ  Диктатору.  „БезЪ  твоего  позво- 
„ленія  ИмператорЪ,  сказалЪ  онЪ,  я  не  выхо- 
„дилЪ  изЪ  рядовЪ  сражаться,  когда  видЪлЪ 
„побѣду  несомненною.  Но  если  ты  позво- 
„лишь,  хочу  доказать  сему  наглецу,  осмели- 
вающемуся презирать  насЬ,  что  я  родился 
„вЬ  томЬ  семействе,  которое  со  скалы 
„Тарпейской  низвергнуло  отрядЬ  ГалловЪ." 
ДиктаторЪотвВчалЪ  ему:  „Мужайся,  ТитЬ 
„Манлій ,  и  столь  же  преданЬ  будь  отече- 
ству, сколько  отцу.  Ступай  и,  сЬ  помо- 
„щію  боговЪ,  докажи,  что  римляне  непо- 
„бЪдимы."  ПослЪ  сего  сверстники  воору- 
жаютЬ  юношу ,  онЬ  беретЪ  щитЪ  пѣшаго 
воина,  опоясывается  ИспанскимЬ  мечемЬ, 
удобнІшшимЪ  кЬ  сраженію  вЪ  близи.  Воо- 
руженнаго  и  снаряженнаго  сопровождаютЬ 
кЬ  Галлу,  которой  буйно  радовался  и  (по- 
елику и  это  казалось  древнимЪ  писателямЪ 
достойно  памяти)  высовывалЬ  языкЪ,  ру- 
гаясь надЬ  нами.  ПошомЪ  всЪ  отходятЬ 
кЪ  своимЪ  мЪстамЪ  и  оставляютЪ,  не 
столько  по  Обычаю  воинскому,  сколько  изЬ 
любопытства   кЬ  чрезвычайному  зрЗэлищу, 
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обоихЪ  единоборцевЪ  на  срединѣ:  они  по 
виду  и  наружности  казались  вовсе  неравны- 
ми.  ОдинЬ  былЪ  чрезмВрнаго  роста,  вЪ 
разноцветной  одеждЪ,  сЬ  испещреннымЪ 
и  златомЬ  блистаюіцимЪ  оружіемЬ.  Дру- 
гой средней  величины,  сЬ  оружіемЪ  неукра- 
шеннымЪ,  но  удобнВйшимЬ  кЬ  сраженію. 
Они  находились  между  двухЪ  многочислен- 
ныхЬ  воискЪ,  обЪятыхЪ  страхомЪ  и  надеж- 
дою. ГаллЪ,  подобно  громадВ  нависшей 
долу,  лЪвою  рукою  противупоставляетЪ 
іцитЪ  оружію  приближающегося  непріяте- 
ля,  а  правою  разитЬ  мечемЪ  сЪ  сінрашнымЪ 
шумомЪ,  но  не  улучаетЬ  его.  римлянинЪ, 
направивЬ  мечь,  ударяетЪ  щитомЪ  вЬ 
щитЪ,  внедряется  между  оружііемЬ  и  тЪ- 
ломЬ  Галла,  чрезЬ  то  становится  совер- 
шенно безопасенЬ,  потомЬ  однимЬ  и  дру- 
гимЬ  ударомЪ  поражаетЬ  его  кЪ  чрево,  и  па- 
даюіцаго  распростираетЪ  по  великому  про- 
странству. СЬ  лежащаго  трупа  снимаетЬ 
ток гіо  ожерелье,  и  повязываетЬ  его,  обры- 
зганное кровію,  вокругЪ  своей  шеи.  СтрахЪ 
и  удивленіе  обЬемлютЪ  ГалловЬ.  радост- 
ные римляне  выходятЪ  изЬ  своихЪ  мВсіпЬ 
на  встречу  Манлію,  поздравляютЬ,  хва- 
лятЬ  его,  и  ведутЬ  кЬ  Диктатору.  ВЪ  не. 
стройныхЬ  пѢсняхЬ  веселящихся  воиновЪ 
слышится  проименованіе  Торквдта.  Оно 
придается  и  оставляется  вЪ  честь  семей- 
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стпву  и  гшгаомкамЪ  Манлтя.  ДикптатпорЪ  на- 
градили его  золотымЪ  вІЗнцомЪ,  и  превоз- 
несЪ  его  подвигЪ  великими  похвалами  вЬ 
дЪчя  предЪ  народомЪ. 


V. 

СМЕрТЬ  ГЕрМАНИКА  И   ЕЯ  ПОСЛѢДСТНІЯ. 


(ИзЪ    Тацита.)  х 

Удрученный  болЪзнію  ГерманикЪ,  чувствуя 
приближающуюся  кЬ  себЪ  смерть ,  стоя- 
іплімЪ  вкругЪ  его  друзьямЪ  говорилЪ:  „Если 
,,бы  судьба  прекращала  жизнь  мою;  справе- 
дливо ропталЪ  бы  я  на  самихЪ  боговЪ,  что 
„они,  преждевременною  смертію,  вЪ  юности, 
„похищаютЪ  меня  у  родителей,  дЪт*>щ 
„отечества:  но  умирая  отЬ  злодейства 
„Пизона  и  Планцйны^),  КЬ  сердцамЬ  ьа- 
„шимЬ  сЪ  последними  моими  прозъбамиобра- 
„щаюсь.  ВозвЪстите  отцу  и  брату  мо- 
„ ему  **)^  какими  горестями  терзаемый,  ка- 
„кимЪ  коварствомЬ  окруженный,  я  кончилЪ 
„нещастную     жизнь   нещастнВишею   смер- 


*;  ПизонЪ  былЪ  данЪ  ТиверіемЪ  вЪ  помощь,  для 
управленія  Сиріи,  Германику,  имЪлЪ  тайное  повели- 
те присматривать  за  его  поступками ,  и  ускорило 
смерть  его.  Планпина,  Жена  Пизонова,  также  много 
содействовала,  понаущенію  Аикіи,  ненавидВвшей  Гер- 
манйка.  кЪ  его  погибели. 
[  иверію  и  Друзу, 

*4 
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„тпію.  Привязанные  кЪ  надежд амЪ  моимЪ  *), 
„родственники,  даже  завид)  юіціе  мнЪ  опла- 
„чутЪ,  что  я,  нЬкогда  славившшся  и  столь- 
„ко  сраженш  пережившхй,  палЪ  отЪ  козней 
„женшгины.  ВамЪ  должно  жаловаться  Се- 
„нашу,  требовать  мщ&вія  закоковЪ.  Глав- 
ный дол'гЬ  друзей  не  вЪ  іпомЪ  состоит  Ь? 
„что  бы  проливать  малоДушныя  слезы  по 
„умерніемЪ;  но  вЪ  тшятованіи  его  воли, 
„вЪ  испблнеиіи  его  завЪтцанхй.  Плакать 
„будугсіЪ  о  ГерманихЪ  даже  незнавшіе  его; 
„вамЪ  должно  мстить,  если  вы  болЪе  меня, 
„нежели  іцастіе  мое,  любили.  Покажите 
„ричлянамЪ  божественнаго  Августа  внуку, 
„мою  супругу  \  и  шестерыхЪ  д/Втпей  моихЬ  : 
„обвиняюніде  возбудятЪ  сожалЪніе,  оправ- 
дывающимся злобными  иовелЪніями  или 
„не  повВрятЬ  или  не  просгаяіпЪ."  Друзья 
пожимая  правую  руку  Германика  ,  клялись 
скорѣе  умереть,  чѢмЪ  отЪ  мцгеаія  отка- 
заться. 

ПосемЪ,  обратясь  кЬ  АгриппинЪ,  умо- 
дялЪ  ее  своею  памяппю  и  обіцйми  дЪгаьми 
ихЪ,  отложить  гордость,  покориться 
враждующей  судъбѢ,  и  по  возвращении  вЪ 
рамЬ,    желаніемЬ  власти  не  раздражать  силь- 


*1  ГерманикЪ>  усыновленный  по  повел^нгто  Авгу- 
ста ТиверіемЪ ,  любимый  народомЪ  и  войскомЪ  ,  надВ- 
ялся  быть  ИмператоромЪ. 
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нѢйшихЪ.  Это  говорилЪ  онЪ  предЪ  всЪми; 
но  тайно,  думаютЪ,  открылЬ  грозящею 
ей  опасность  отЬ  Тиверія.  Скоро  потомЪ, 
кЪ  великому  сожалЪнію  провинп/ій  и  сосЪд- 
ственныхЪ  народовЪ,  скончался.  Оплаки- 
вал]! его  самые  чуждые  народы  и  Цари: 
столь  ласковЪ  былЪ  онЬ  кЪ  союзникамЪ,  кро- 
токЬ  сЪ  неприятелями !  Внушая  кЪ  себВ 
почтеніе  какЪ  наружнымЬ  видомЪ,  шакЪ  и 
разговорами  ,  соблюдая  величіе  и  важность 
своего  сана,  высокомЪріемЪ  не  возбуждалЪ 
зависти. 

Похороны,  безЪ  изображенш  *)  и  пыш- 
ности, великолепны  были  похвалами  и  вос- 
помпнаніемЬ  его  добродетелей.  По  наруж- 
ному виду,  лЪтамЬ,  роду  смерти,  даже  по 
близости  мІЗста,  вЪ  коемЬ  скончался,  упо- 
добляли его  Александру  Великому.  Оба  бы- 
ли доброзрачны  ,  знаменитаго  рода,  немно- 
го старѣе  тридцати  лІЗтЪ  и  умерли  отЪ 
коварства  своихЪ  подданныхЬ  вЪ  странахЬ 
чуждыхЪ;  но  ГерманикЬ  имЪлЪ  одну  жену, 
законныхЪ  дЪтей,  былЬ  кротокЬ  сЬ  друзь- 
ями ,  умЪренЪ  вЬ  удовольствіяхЬ ,  столь  же 
великій  воинЬ5  при  томЪ  не  столь  дерзкій, 
какЪ  АлександрЪ,  и  воспяш,енЬ,  потрясен- 
ную толпкими  победами  Германіюэ  порабо- 


*)    римляне     при:    похоронахЪ    носили    обыкновенно 
:?о6раженія  предковЪ  -умершаго, 
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тишь  совершенно;  если  бы  онЪ  располагалЪ 
по  своему  произволеніію»  дЪлами,  если  бы 
имЪлЪ  влас  го  ь  и  звакіе  Царя  ,  піЪмЪ  скорЪе 
Александра  пріобрЪлЪ  бы  воинскую  славу, 
чЪмЪ  болВе  превосходилЪ  его  мплосердіемЪ, 
умЪренносштю  и  другими  добродЪшелями. 
Обнаженное  тпЪло-  его  до  сожженія  лежало 
на  плоіцади  Антіохійског. ;  видны  ли  были 
на  кемЬ  знаки  яда,  нельзя  сказать  утверди- 
тельно: ибо  всЪ,  движимы  будучи  или  со- 
жалЪшемЪ  оГерманикЪ  и  пристрастным!)  по- 
дозр'ВнтемЪ  или  приверженносптію  кЬ  Пизо- 
иу,  различно  о  шомЬ  говорили. 

, Агриппина,  хотя  иечалію  и  болЪзтю 
удрученная,  но  жаждая  міценія,  садится  на 
корабль  сЪ  прахомЪ  Германика  и  сЪ  дВтьми 
своими:  всѣ  сожалели,  что  жена  знамени- 
та Вишаго  рода,  которую  вЪ  иіасілливомЬ 
супружестве  всегда  видЪли  среди  почишаю- 
щихЪ  ее  и  раболЪпствуюиіихЪ  ей,  отпра- 
вляется сЬ  печальными  остатками  своего 
супруга,  не  надЪясь  твердо  отмстить  за 
него;  безгіокоясь  о  самой  себЪ,  гонимая  судь- 
бою за  самое  свое  плодородіе.  Между  тЪмЪ 
ІЬізонЬ  получаетЪ  при  островЪ  КоумВ  из- 
вЪстіе  о  смерти  Германика,  начинаетЪ  за- 
калишь жертвы,  посЪыіать- храмы,  не  мог- 
ши ум'Врить  своей  радости;  еш,е  безразеуд- 
н'Ье  оказала  оную  Планііина,  перем'ВнивЪ 
печальное  платье,  которое  носила  по  умер- 
шей сестрЪ  своей,  на  радостное. 


Сотники  стекаясь  кЪ  Пизону,  уверяли 
его,  ,,вЪ  приверженности  кЬ  нему  легіоноьЪ, 
„советовали  возвратишься  вЬ  стнятую  у 
э, него  беззаконно  'и  безЬ  правителя  оста- 
вшуюся провинцию."  разсуждаюпіу  ему, 
на  что  решиться,  М.  ГЫзонЪ  ,  сзднЬ  его, 
предлагалЪ  ,  „что  должно  спВшить  вЪ 
„римЪ:  есть  еиіе  надежда  получить  про- 
„ш,еніе,  слабыхЪ  подозрВнш  или  пустыхЬ 
„елуховЪ  бояться  нечего;  ссора  сЬ  Германи- 
„комЬ  можетЬ  быть  заслуживаетЬ  гнВвЪ, 
„не  наказание ;  а  лишась  провинции  ,  удовле- 
творить врагамЬ.  Возвратившись  же,  ес- 
„ли  воспротивится  Севцш  *),  надобно  бу- 
„дегпЬ  играть  междоусобную  войну;  на  сощ- 
„никовЬ  и  войско  положиться  не  можно, 
„ибо  вЬ  свЪжеи  еш,е  памяти  содержать 
„Германика  и  крепко  привязаны  кЬ  роду  Це- 
„зарей." 

ИротивЪ  сего  Домицій  ЦелерЪ,  искрен- 
нш  егодругЬ,  говорилЬ  :  „надлежитЪ  поль- 
„зоваться  случаемЬ.  Пизону,  не  Сеніую, 
„поручена  Сирія  :  ему  пуки  и  власть  пре- 
„торская,  ему  легіоны  даны:  кто  же  наси- 
лию противупоставишь  оружіе  сЬ  боль- 
„шею  справедливостью  можетЬ ,  какЬ  не 
„ЛегашЬ  ,    получившій  отЬ  самаго  Итпера* 


*У  Сенцш  по  смерти  Германика  принялЪ  Сирію  вЪ 
свое  управление. 
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,тора  повелѣнія  ?  При  томЬ  надобно  дать 
, время  состариться  ропоту:  невинные  по 
, большой  части  вЪ  началѣ  слабЪе  ненависти. 
,Если  же  удержишь  войско,  умножишь  си- 
,лы ,  многое,  чего  провидЪть  не  можно,  пе- 
ременится на  лучшее:  не  уже  ли  поспѣ- 
,шишь  вЬ  римЪ  вмѢстЪ  сЬ  пепломЪ  Герма- 
ми ка  за  тЪмЬ  ,  что  бы  безЬ  суда  и  захци- 
,пш  спіЬ  слезЬ  Агриппины  и  ропота  не- 
,смысленнаго  народа  погибнуть?  Тебя  обо- 
,дряетЪ  Ливія  ,  покровительствуешь  Импе* 
.раторЬ  ,  но  вЬ  тайнЪ;  никто  сЬ  большимЬ 
,тліеславіемЪ  не  будетЪ  сожалеть  о  смерти 
,Германика  какЬ  тЪ  ,  которые  паче  всЪхЪ 
5еи  радуются/6 

ПизонЬ,  склонный  кЬнасилію,  предпо- 
читаепхЬ  сіе  мнЪніе.  ВЬ  письмахЬ  кЬ  Ти- 
верію  клевеіцепіЬ,  „что  Герм&иикЬ  былЬрос- 
„кошенЬ  и  гордЬ,  что  выслалЬ  его  изЬ  про- 
„винціи,  дабы  скрыть  мятежническія  евои 
„намВренія,  что  самЬ  онЬ  сЬ  прежнею  вѣд- 
„ностію  принялЬ  власть  надЬ  войсками." 

Когда  разнесся  слухЬ  о  болЪзии  Герма- 
ника,  все9  по  отдаленію,  доходило  вЪ  римЪ 
вЬ  увеличен номЬ  и  худшемЬ  видіэ  ;  горесіпь, 
гнѢвЬ  и  жалобы  вырывались :  „вотЬ  для  че- 
„го,  безЬ  сомнЪщя,  заслали  его  вЬ  отдален- 
„нѣйшія  земли;  вотЬ  для  чего  Пизону  пору- 
,,чена  провинщя  ;  о  семЬ  —  то  Ливія  тайно 
„разговаривала  сЪ  Планциною;  справедливо 
„старики  о  ДрузѢ  говорили,  что  ЦарямЪ  не 
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„нравится  народолюбивый  нравЪ  дѣтей 
„ихЪ:  любовь  кЪ  справедливости  и  желаніе 
„возврати ть  свободу  римлянамЬ  погубили 
„отца  и  сына.''  ИзвЬстііе  о  смерти  Герма- 
нпка  толико  воспалило  народЬ  ,  что  не  до- 
ждавшись ни  повелЪніи  градоначальшіковЪ, 
ни  сенатскаго  указа,  по  собственному  при- 
говору, осшавляютЪ  судебныя  мІЗсіпа,  за. 
шворяютЪ  домы  ;  повсюду  молчаніе  и  плачь 
непритворный;  горесть  душевная  еще 
сильнЪе  была  наружныхЪ  знаковЪ  печали. 
Случилось,  что  купцы  ,  отправившіеся  изЬ 
Сиріи  еще  до  смерти  Герман-ика,  привезли 
пріятное  извЪстіе  о  его  здоровье;  немед- 
ленно тому  вгЗрятЪ,  немедленно  о  томЬ 
разглашаютЪ:  всякЪ,  выслушавЬ  безЪ  раз- 
мышленія,  сказываетЪ  то  первымЬ  сЬ  нимЬ 
встретившимся  ;  сти  сЪ  большею  радостію 
передаютЬ  другимЬ,  скачутЬ  по  городу, 
ломаютЪ  двери  храмовЪ  :  мракЪ  ночи  увели- 
чиваешь легковЪріе.  Не  противится  за- 
блужденію  Тиверш,  предоставивЪ  времени 
уничтожить  его,  и  народЬ  ,  какЪ  бы  вто- 
рично лишась  Германика,  повергается  вЬ  го- 
ресть жесточайшую. 

Любовь  и  остроуміе  изобретали  и  у- 
чреждали  почести  Германику:  что  бы  его 
имя  воспевалось    вЪ  стихахЪ  СаліаріевЪ  *) ; 


к)  Жрецы  МарсОЕЫ, 
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что  бы  онЪ  имѢлЪ  среди  АвгуспговыхЪ  жре- 
цовЪ  курульныя  сЪдалииіа  сЪ  дубовыми  вЪн- 
ками;  что  бы  его  статуя  изЪ  слоновой  ко- 
сти пред  шествовала  играмЪ  вЪ  ЦиркЪ ;  что 
бы  б  а  мЪгшо  Герман и ка  жрецЪ  или  авгур Ъ 
избирался  токмо  изЪ  родаЮліевЪ;  что  бы 
яря  иЪѢзаЪ  .вЪ  римЪ,  на  берегу  рейва,  на 
тсрЪ  Аман'В  торжественныя  врата  сЪ  надпи- 
саніемЬ  его  дЪ'лЪ'  и  смерти  за  отечество, 
гробница  вЪ  Анппохш,  гдВ  преданЬ  сожже- 
нію,  трибуналЪ  вЬ  ЕпидафнІі ,  г дЬ  скончал- 
ся ,  воздвигнуты  были.  Статуи  и  мѣста, 
вЪ  которыхЪ  его  боготворили,  трудно  ис- 
числишь. Когда  хоттіЪли  ему  поставить 
между  ораторами  необычайной  'величины  и 
златой  иіитЬ,  Тнверш  напротивЪ  предла- 
галЪ:  „сдЬлать  токмо  обыкновенный  и  рав- 
„иыи  прочимЬ ;  ибо  не  по  сану  цЪкится 
,,красеорВчіе  5  и  для  Германика  довольно 
„будетЪ  чести,  если  цричтутЬ  его  кЪ  древ- 
„нимЪ  "писателямЪ."  Рыцари  назвали  10- 
ніевЪ  эскадронЪ  ГерманиковымЬ,  и  положи- 
ли носить  его  изображение  передЬ  турмами 
вЪ  иды  мВсяца  Іюля.  Многія  изЬ  сихЬ  по- 
честей существуют!);  нЪкоторыя  скоро 
были  оставлены,  или  сЪ  теченіемЬ  времени 
забыты. 

Не  останавливаясь  вЪ  пути  за  зимкимЪ 
временемЪ,  Агриппина  еыходитЬ  наостровЪ 
Корцпру,  лежащій  противу  береговЪ  Кали- 
бріи.     Отягченная  горестно  и  не  умилено- 
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сигпь  ее,  тіроъохптЪ  птамЪ  для  "успокоенія 
духа  несколько  дней.  Между  тЪмЪ  слукЪ 
о  ея  прибытіираспроетпраняеіпся ;  искреняіе 
друзья,  военные,  служившее  подЪ  на чал ь- 
сптвомЬ  Германика  ,  жители  ближаишихЪ 
вольныхЪ  городовЬ,  одни  изЪ  угожденія  Им- 
ператору, другіе  подражая  имЪ,  стекают- 
ся вЪ  Брундузіію  ,  іібо  скорЪе  и  безопаснее 
могла  Агриппина  пристать  вЬ  семЬ  городе. 
Когда  сЪ  нВкоіпораго  возвышенія  прпжЪчеиЪ 
былЪ  корабль,  впдЪгпь  его  вдали  желаю- 
іцимЪ  народомЬ  наполняются  не  токмопри- 
стань  и  берега  морскіе,  но  и  сгпЪны  города 
и  кровли  домоеЬ.  БсЪ  печальные  ,  спраши- 
ваютЬ  другЪ  друга,  молчаніемЪ  или  воскли- 
ііанхемЪ  нІЗкимЪ  встретить  Агриппину? 
Не  знаютЬ  однакожь,  что  приличнее;  ко- 
рабль тихо  приближаеяіся  не  сЬ  веселяиіи- 
лися,  какЬ  обыкновенно  бываетЬ,  но  вЪ  го- 
ресть погруженными  гребцами.  Когда  же 
сошла  сЬ  корабля  Агриппина  сЪ  двумя  деть- 
ми ,  сЬ  урною  вЪ  рукахЪ,  сЬ  поникшими  гла- 
зами, рыданій  друзей,  незнакомыхЬ,  му- 
ніинЪ  и  женщинЪ  отличить  было  не}  воз- 
можно; встрВчаюіціе  токмо  превосходили 
горестію  спутниковЬ  Агрипинны,  изнурен- 
ныхЬ  долговременною  печаліію, 

Тизерій  прислалЪ  двѣ  ІХрегпоріанскія 
когорты ,  и  приказало  чиновниками  Кала- 
бріи,  Аппуліи  и  Кампаніи  отдать  сыну  его 
послЪдній  долгЬ.     Посему,  сперва  безЬ  вся- 
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кихЪ  украшеній  знамена  и  обращенные  пуки, 
за  ними  прахЪ  Германика  на  плечахЪ  Три- 
буновЪ  и  сотпниковЪ  несены  были.  ВЪ  го- 
родахЪ  ,  чрезЪ  которые  проходило  шесгпвііе, 
соразмерно  богатству  ихЪ,  иародЬ  вЬ  пе- 
чальном!), всадники  вЪ  торжественном!)  о- 
дЪяніи,  сожигали  платье,  мастики  и  дру- 
гая погребальныя  украшенія;  даже  не  на  пу- 
ти жившіе  выходили  на  встречу ,  закалали 
жертвы ,  воздвигали  адскимЬ  богамЪ  алта- 
ри, и  слезами  и  рыданіями  изЬявляли  свою 
юресгпь.  ДрузЬ  сЬ  братомЬ  евоимЬ  Клав- 
діемЬ  и  сЪ  дВтьми  Германиковыми ,  кото- 
рые были  вЪ  римЪ,  выЪхалЬ  вЪ  Террацину. 
Консулы  М.  Валерій  и  М.  Аврелій,  Сенато- 
ры и  большая  часть  народа,  разс'Ьявшись 
по  дорогЪ  ,  непринужденно  и  безЬ  ласка- 
тельства проливали  слезы;  ибо  всіэ  знали, 
что  смерть  Германикова  Тиверія  радовала. 
Тиверій  и  Ливія  не  показывались  наро- 
ду,  унизительнымЪ  почитая  для  себя  пла- 
кать явно,  или  опасаясь,  что  бы,  когда  всѢхЪ 
испытуюгціе  взоры  на  нихЬ  обратятся,  не 
проникли  ихЬ  притворства.  Ни  вЬ  исто- 
рикахЬ,  ни  вЪ  дневныхЬ  запискахЪ  не  нахо- 
жу,  что  бы  Антонія,  мать  Германикова, 
приняла  значительное  участіе,  хотя  кромЬ 
Агриппины,  Друза  и  КлавдІя,  прочіе  род- 
ственники поимянно  упомянуты:  болезнь 
ли  воспрепятствовала  ей  ,  или  пораженный 
скорьбію   духЬ  ея  не  могЬ    снести  толико 


379 

плачевнаго  зрѣлища.  СкорЪе  бы  я  пов;Б- 
рилЬ,  что  Тиверіи  и  Ливія ,  невыходивіше 
изЬ  дворца ,  и  ее  удержали ,  дабы  пока- 
зать, что  ихЪ  горесть  равна  сЪ  ея  горестію, 
и  что  бабка  и  А^Ая  примЬру  матери  послЪ- 
дуютЬ. 

ВЪ  тотЪ  день,  когда  остатки  Герма- 
никовы  отнесены  были  ъЪ  гробницу  Авгу- 
стову,  то  глубокое  царствовало  молчанхе, 
то  раздавались  горестные  вопли,  улицы 
наполнялись  народомЬ,  на  полѢ  МарсовомЪ 
блистали  светильники:  тамЪ  воины  вЪ  о- 
ружіи,  гражданскіе  чиновники  безЪ  зыаковЪ 
достоинства  ихЪ,  народЬ  стоящій  по  от- 
дВленіямЪ  „пала  республика,  нІЗтЬ  болЪе 
„надежды,,  восклицали  столь  часто  и  такЬ 
явно,  что,  казалось,  забыли  Тиверія.  Но 
всего  болЪе  поразила  Императора  пла- 
менная любовь  народа  кЬ  АгрипшінѢ,  кото- 
рую украшеніемЪ  отечества,  послЪднимЬ 
Авгусгповой  крови  остаткомЪ,  единствен- 
нымЪ  образцом!)  древнихЬ  нравовЪ  называли, 
и  обращаясь  кЬ  небу  и  богамЬ ,  молили,  да 
дЪтей  ея  сохранять  и  вознесутЬ  надЪ  вра- 
ждующими. 

Другіе  порицали  недовольно  великоле- 
пные похороны,  и  сравнивали  какія  почести 
Друзу,  отцу  Германикову,  оказалЪ  Ав- 
густЪ:  „онЪ  самЬ ,  вЪ  суровійшее  зимнее 
„время,  выЪхалЪ  вЪ  Тицину ,  и  не  отходя 
„отЬ  тіла,  вопіелЪ  сЪ  нимЬ  вЪ  римЪ;  одрЪ 
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„ДрузовЪ  окружали  изображения  КлавдігезЪ 
„и  ЛивіевЪ ;  его  оплакали  предЬ  всЪмИна- 
„родомЪ  ;  вЪ  честь  ему  произнесены  были 
„рЪчи:  все  изобретенное  на  похвалу  добро- 
„дЪтели  вЪ  древшя  и  позднЪйшія  времена 
„было  собрано.  А  Германику  и  обыкновен- 
„ныхЬ,  должвыхЪ  каждому  благородному 
„римлянину  почестей  не  сдЪлано.  .  Правда, 
„тБло  его,  за  отдаленностью  мѣста,  сож- 
„жено  вЪ  чужихЪ  земляхЬ;  т'ВмЪ  болЪе  на- 
длежало бы  оказать  ему  другихЪ  почестей, 
„кг  гда  первыхЪ  судьба  лишила  его.  На  одинЬ 
„токмо  день  пути  отЬ  рима  встрЪтилЬ 
„его  братЪ,  а  ляля  и  кЬ  городскимЪ  воро- 
э,тамЪ  не  вышелЬ;  гдЪ  же  древнія  псетано- 
„влешя  ?  НЪтЪ  ни  изображения  Германико- 
„ва  на  великол'ВаномЪ  одрЪ ,  ни  стиховЬ 
„для  напоминания  добродетелей  его  пош  м- 
„ству,  ни  похвальныхЬ  рѣчеи ,  ни  иныхЬ 
„знаковЪ  печали.66 

Известно  все  то  было  Тиверію  ;  дабы 
прекратить  молву,  онЬ  увВгцаваетЪ  народЬ 
Манифестом!) :  „многіе  знатные  римляне 
„умерли  |за  республику;  никого  сЪ  толико 
„глубокимЪ  сѢтованіемЪ  не  оплакивали  :  сіе 
„и  ему  и  всѢмЪ  честь  приноситЪ,  если  бу- 
„детЪ  имЬть  мѣру  ;  ибо  не  все  то  благопри- 
лично государствсннымЪ  людямЬ  и  пове- 
„л'Вваюхцему  міромЪ  народу,  что  простымЬ 
5ЭгражданамЪ  и  малымЪ  областямЬ.  Надле- 
жало   вЬ  горести  печалиться;    отЬ  слезЬ 
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„раждаептся  утѣшенте;  но  уже  время  укрІЭ- 
„питься,  подобно  какЪ  божественный  Юлій 
,,потеряЕЬ  единственную  дочь  свою,  какЪ 
„божественный  АвгустЬ  лишив  шисьвнуковЪ, 
,, печаль  свою  искоренили.  Не  нужны  древ- 
„віе  примЬры  ,  коликократно  народЬ 
„римской  погибель  войскЬ,  смерть  вождей, 
^конечное  истребленіе  благородиыхЬ  фами- 
„ліи  переносилЬ  сЬ  твердосипю.  Государи 
„смертны,  республика  вЪчна:  и  такЪ  да  о- 
„братятся  кЬ  обыкновеинымЬ  дѢламЪ,  и: 
„поелику  наступаешь  время  игрЪ  Мегален- 
„сіискихЬ  *),  кЬ  удовольств'іямЬ.и 

Между  тѢмЬ  ПизонЬ,  пославЬ  напередЪ 
вЪ  римЪ  сына  и  настав ивЬ  его,  какЪ  смяг- 
чить Императора,  направляешь  свой  путь 
кЬ  Друзу,  котораго  не  ожесточеннымЬ  смер- 
тью брата,  но  за  удаленіе  совмѣстника, 
снисходительнымЬ  найти  кЬ  себі)  надЪялся, 
Тиверш  ,  дабы  показаться  безнрнстраст- 
нымЬ,  ласково  принялЬ  юношу  и  по  обыкно- 
вению одарилЬ  его.  ДрузЬ  отвЪчалЬ  Пи- 
зону  „что  если  справедливыми  найдутся 
„обвиненія,  онЬ  болЬё  вс'ЬхЬ  ими  огорчит- 
ся; но  что  онЪ  желаетЬ,  чтобЬ  онЪ  были 
„ложны  и  Неосновательны  и  что  бы  смерть 
„Германика  никому  не  была  гибельна. "  Это 
сказалЬ   онЬ    предЬ   всЬми,     и  убЪгалЬ  тай- 


*)  ВЪ    честь  матери  боговЪ-  земли  или  Цнбелы. 
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ныхЪ  сЪ  ПизономЪ  свиданій:  полагаютпЪ, 
чіііо  сему  научилЪ  егоТиверій;  ибо,  будучи 
вЪ  прочихЪ  дѢлахЪ  просптЪ  и  оіпкровененЬ 
по  молодости,  сЪ  хитросгаію  пожилаго  че«* 
ловЪка  поступилЪ  вЪ  семЬ  случае. 

БЬ  слЪдуюніш  день  Фульциній  ТріонЬ 
позвалЪ  кЪ  суду  Дизона;  ноБителлш,  Бера- 
ніги  и  прочіе  Германйковы  друзья  настояли, 
„что  ТріонЪ  ни  мало  не  долженЬ  участво- 
„вать  вЬ  семЬ  дѣлѣ  ;  что  сами  они  не  суть 
„донощикй,  а  сішдВтели  и  исполнители 
„ГерманикевыхЪ  завВщаній."  . . .  Просили  Им- 
ператора, что  бы  самЬ  онЪ  произвелЪ  слЪд- 
ствіе  :  на  сіе  согласился  и  обвиняемый,  стра- 
шась народнаго  и  избранныхЪ  отііовЬ  усер- 
дия; овЪплдѢялся  напротивЪ  того,  чтоТиве- 
рій  всегда  презирйлЪ  молву  и  былЪ  извЪсгпенЪ 
обЬ  участіи  матери  своей  вЬ  семЪдЪлІЭ  ;что 
одинЬ  судья  лучше  усмотритЬ  истину  н 
что  многіе  Чаіце  ослЪпляются  злобою  и  не- 
навистью. ЗналЬ  Тиверій  худое  о  семЬ  мнВ- 
ніе  народа  и  важность  слѣдствія:  по  сему* 
вЪ  присупхсхпвіи  немногихЪ  приближенныхЪ 
своихЪ  выслушавЪ  донощиковЪ  и  ответчика, 
нерВшеннымЬ  отослалЪ  дѣло  вЪ  СенатЬ. 

Обвиняемый  желалЪ,  чтобЪ  защитни- 
ками его  были  Т.  Аррунцій,  Т.  Биницш,  А- 
зивіій  ГаллЪ,  ЭзернинЬ  МарцеллЪ  и  СекстЬ 
Гіомпей ;  они  отказались  подЪ  различными 
предлогами,  а  взялись  за  сіе  М.  ЛепидЬ,  Л. 
ІІизонЬ  и  Ливиней  регулЪ.      Весь  городЬ  на- 
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блюдалЪ,  сколь  велика  верность  друзей  Гер- 
маниковыхЪ,  чего  должен Ь  ожидать  обви- 
няемый, и  скроетЪ,  или  обнаружить  чув- 
ствованія  свои  Таверій:  никогда  не  былЪ 
народЪ  внимательнее,  никогда  болЬе  не 
позволяло  себІЗ  на  счетЪ  Императора  ни 
пгаиныхЬ  толковЬ,  ни  по дозр&ваюіііаго  мол- 
чания. 

Тизерш  сЪ  притворкымЬ  равнодушіемЬ 
говорилЪ  вЪ  СенатЪ:  „ПизонЪ  былЪ  на- 
„мЪстникЪ  и  другЪ  Августа ;  онЪ  самЪ,  по 
„волЪ  Сената,  далЬ  его  ьЪ  помощь  ГермаНи- 
„ку  для  управления  востокомЬ;  ко  раздра- 
„жилЪ  ли  онЪ  высокомѢріемЪ  п  дерзостно 
„Германика,  радовался  ли  смерти  его,  или 
„самЪ  злодЪйеки  причинилЬ  оную,  безпри- 
„страстно  разсмотрЪть  надлежитЬ.  Ибо 
„«ели  онЪ  преступило  границы  должности, 
,,не  соблюлЬ  почтенія  кЬ  Германику,  радо- 
вался его  смерти  и  моей  печали;  вознена- 
вижу его,  запрещу  ему  ходить  вЪ  домЬ 
„мой,  какЬ  частный  гражданине,  не  какЬ 
„ИмператорЪ  ,  мстить  буду.  Если  злодЪя- 
„ніе  ,  казнь  смертную  заслуживающее  ,  от» 
„кроется,  себя  и  дЪтей  ГерманиковыхЬ  и  йе- 
„ня  справедливыми  мщеніемЪ  удовлеигво- 
„рите.  При  шомЬ  изелодуйте,  пОдущалЪ 
„ли  ПизонЬ  войско  кЪ  бунту  и  мятежу ;  у- 
„ловлялЬ  ли  вЪ  любовь  кЪ  себЪ  солдатЪ^ 
„чтобЪ  овладеть  верховною  вЬ  республики 
„властно,     старался   ли   оружіемЪ     возвра- 
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„птитпь  себЪ  провйнцхю;  или  все  сіе"  ложно; 
„увеличено  и  разглашено  его  обвинителями, 
„которыхЪ  чрезмерную  ревность  по  справе- 
дливости осуждаю.  Ибо  на  что  обна- 
„жать  тЪло  Гермаииково,  выставлять  его 
„пред.Ъ  глаза  народа  и  разглашать,  даже  пб 
^,чужимЪ  землямЪ,  что.онЬ  умерЪ  отЪ  яду, 
„если  сіе  еще  недостоверно  и  подлежитЪ 
;, изысканно?  Оплакиваю  сына  моего  и  не 
„престану-  оплакивать;  но  не  воспрещаю 
■„ обвиняемому  представить  все  кЬ  защище- 
55нію  своей  невинности  ,  даже  порицать 
„Германика,  если  ОнЬ  было  несправедливЬ  ; 
„васЪ  же  прошу,  поелику  горесть  моя  уча- 
„ствуетЪ  вЬ  семЬ  дЪле,-  возвёденныя  престу- 
пления за  доказанный  не  считайте.  Если 
„родство  или  дружба  побуждаютЪ  кого 
„вступиться  за  Хіизона,  пусть  напрягаете 
„свое  краснорѣчіе  и  прилѣжаніе  вЪ  помощь 
„погибающему^  кЪ  таковому  Же  прилежа- 
„шю,  кЪ  такой  же  твердости  призываю  об- 
„виняющихЪ.  БЬ  томЪ  токмо  Германику 
„дадимЪ  преимущество,  что  бы  во  дворце, 
„а  не  на  площади,  вЬ  Сенате,  а  не  предЬ 
„обыкновенными  судіями,  о  смерти  его  из- 
„следывать;  все  прочее  исполнится  по  за- 
,-,конамЬ:  никто  да  не  взираетЬ  на  слезы 
„Друзовы^  на  мою  печаль,  на  клеветы  про- 
„ішівЪ  меня  шмышляемыя." 

Токмо. вЪ  одномЪ   ошравленіи^    казалось, 
ПизонЬ  оправдался.  Но  судьи  по  различным!) 
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причинамЪ  были  неумолимы:  Тиверій  за 
начатую  междоусобную  войну  *);  СенатЬ 
не  вЪря,  что  бы  не  отЬ  коварства  погибЪ 
ГерманикЪ.  При  томЬ  народЪ  передЪ  двор- 
цемЪ  вошялЪ:  „умертвимЪ  его  собственны- 
ми! своими  руками  ,  если  избЪжитЬ  приго- 
„вора  сенатекаго."  Изображения  Пизоновы 
влекли  вЪ  Гемонію  **)  и  сокрушили  бы,  ес- 
либЪ  ИмператорЪ  не  повелѢлЪ  ихЬ  отнять 
и  поставить  на  прежнія  мЪста.  По  сему  вЬ 
сопровожден!!!  Трибуна  преторіанской  когор- 
ты нееенЪ  былЬ  ПизОнЪ  домой;  сіе  толко- 
вали различно:  защиткикЪ  ли  то  былЬ,  и- 
ли  казни  исполнитель. 

Такова  же  кЬ  ПланцинЪ  была  нена- 
висть, но  большее  снисхожденіе  :  всѣ  нахо- 
дились вЪ  недоумЪнш ,  коликое  Цезарь  сдІЗ- 
лаетЬ  ей  послабленіе.  Она  сама,  доколЪ  не 
рЪшена  была  судьба  Пизонова,  участвовать 
сЪ  нимЬ  во  всемЬ  и  вЪ  самой  смерти  об'Вп^а- 
лась.  ПолучивЪ  же  тайными  Ливш  прозьба- 
ми  прощеніе,  начала  мало  по  малу  удалять- 
ся отЪ  мужа  и  помышлять  токмо  о  своемЪ 
защищеніи :  нзЪ  сего  заключилЪ  ХХизонЪ  о 
своей  погибели.      Пытаться  ли  еш,е  защи- 


*)  ПизонЪ  по  сопѣту  Домиція  Целера  хотЬлЪ  ору- 
жіеіѵіЪ  отнять  у  Сенція  Сиріію  ;  но  не  имЬлЪ  удачи  вЪ 
еемЪ  предпріяпии. 

**;  МЬсто,    куда  бросали  тѣла  преступнкковЪ, 

25 
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лтатпь  себя,    онЪ   колебался,     нѳ  по  прозъбЬ 
д  ;;гпей    укрѣпил  -к  духомЬ,    и  паки  является 
вЪСенаіпІэ:    возобновленная  обвинения,  уко- 
ризны   СенаторовЬ,     всІЗ  уничижекія  и  жес- 
токости  претерия  .,    ни  чѣміу  болЬе  устра- 
шеиЪ   не  былЪ  какЬ   видомЬ  Тиверія  ,   на  к0~ 
торомЬ    ни    сожалЪнія,    ни  ги'Ъва,     ни  иной 
какой    либо   страсти,    кромЪ   упорнагсг,    не- 
проницаем аг  о    равнодушіія   не   изображалось. 
ПизонЬ  отнесенЬ  былЪ  домой,    какЬ  бы  для 
размышления  о  заіциіценіи.  с§бя  впредь-  но  у- 
тр>тЪ  слЪдуюш,аіо  дня  бы-лЬ  наиденЪ  сЬ  пе- 
рерЪзанкымЬ  горломЪ;    мечь  лежал  Ъ  на  полу. 
Представлено  сГыло  Сенату  Лнзоново  ХЪ  Тн- 
вер'гю  лпсѣуло  *)':        „И    злоумышленіемЬ    вра- 
,говЬ  и  ненавистіію    за   взведенное  престу- 
,пЛеніе    подавленный,     поелику    справедли- 
вость   и  невинность    моя  не  были  услыша- 
ны ,    безсмертными  богами  свидѣтельству- 
,юсь  ,    Цезарь,    что  я  былЪ  вЬренЬ   тебѣ  и 
,матери  твоей;  молю  васЬ  не  оставить  дЪ- 
,теи    моихЬ,     изЪ   копгорыхЬ  Кн.     ПизонЬ 
,вЬ  дѢлахЬ  моихЬ  не  участвовалЬ,  ибожилЬ 
,вЪ    рим'В;     М.     же  ПизонЬ    отсозЪтывалЬ 
,мнЪ  возвращаться  вЬ  Сирію.      О  если  бы  я 
,младаго  сына,    а  не  онЬ  стараго  отца  по- 
слушался!   тЬмЬ  паче  молю,  да  не  будешЬ 


*)  Слова  переводчика,  прибавленныя  для  дополне- 
нія  смысла. 
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, невинный  за  мои  преступления  наказанЪ. 
„СорокапятилЪтнею  службою,  сотовари- 
„іцествомЪ  вЬ  Консульстве  сЪ  божеспівен- 
„нымЪ  АвгустомЪ  твоимЪ  отцемЬ,  твоею 
„ко  мнЪ  дружбою  и  последнею  моею  прозь- 
,,бою  молю  о  спасеніи  неіцастнаго  сына."  О 
ПланцинЪ  не  сказалЪ  ни  слова. 

МессалинЬ  предложйлЪ  Сенату  прине- 
сти Тиверіію,  Ливіи,  Аншоніи,  Агриппик'В 
и  Друзу  за  отпмщенте  Германика  благодар- 
ность, и  не  упомянулЪ  о  Клавдіи  *)  ;  но  Л. 
Аспрепа  немедленно  спросилЪ  Мессалина: 
„не  сЪ  намВреніемЬ  ли  онЪ  у  молчал Ъ  о  немЪ  ?-* 
ТотчасЬ  приписано  и  Клавдіево  имя.  Ч'ЬмЪ 
болЪе  настоящая  или  минувшія  пропзше- 
ствія  разсматриваго,  тЪмЬ  болЪе  примЪчаю 
во  всемЪ  своенравіе  судьбы :  слава,  надежда, 
уважение  народное  назначали  тѢхЬ  кЬ  обла- 
данию имперіеи,  а  фортуна  будущего  Им- 
ператора скрывала  во  мракі). 

ТаковЪ  бі^лЬ  конеідЪ  мще^нгя  за  смерть 
Германикову.  Не  токмо  современники,  да- 
же вЪ  послЪдовавішя  времена  говорили  сбЪ 
ней  различно:  такЪ  большая  часть  произше- 
ствіи  сомнительна,  ибо  одни  принимаютЬ 
неосновательные  слухи  *  за  достоверные, 
другііе  истину  вЪ  ложь  обраш^аюгаЬ;  той 
другое  растетЬ  вЪ  потомстве. 

*)   Который  лослЪ   Тиверія  былЪ  ИмператоромЪ. 


ЖИТІЕ  АГрИКОЛЫ 


(СочинегіЬ    Тациші) 

Іі  ЗнаменшпыхЪ  мужей  дЪянія  и  нравы  пре- 
давать потомству,  сей  древней  обычай,  и 
вЪ  наши  времена ,  хотя  равнодушныя  кЬ 
своимЪ,  неосгпавленЪ,  сколь  часто  великая 
и  отличная  добродетель  превозмогаетЬ  и 
возвышается  надЬ  пороками,  малымЪ  и  ве- 
ликимЬ  народамЪ  общими,  невѢжествомЪ  и 
завистію.  Но  у  предковЪ,  какЪ  произво- 
дить достойное  памяти  было  легче  и  сво- 
боднее, такЬ  каждый  отличный  талантЬ, 
кЪ  преданію  воспоминанія  о  добродѣтели, 
безЪ  пристрастия  или  искательства,  по~ 
буждаемЬ  былЪ  наградою  токмо  добрыя  со- 
вести. Многіе,  описывая  даже  собствен- 
ное житіе,  руководствовались  болЪеувЪрен- 
ностю  во  нравахЪ  ,  чЪмЪ  выеокомЪрігемЪ  :  за 
сіе  рутилтя  и  Скавра  никто  не  подозрЪвалЪ 
во  лжи  и  не  порицалЬ.  ДобродѢтели  вЪ  тѢ 
времена  лучше  уважаются,  вЪ  которыя  у- 
добнЪе  родятся.  Но  мнЪ,  желающему  по- 
вествовать житіе  скончавшагося  мужа,  ну- 
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жно  снисхожденіе,  кошораго  бы  я  не  испра- 
шивалЬ,  если  бы  не  долженЬ  былЬ  обвинять 
толико  жестокихЪ  и  гибельныхЪ  временЪ 
для  добродетели. 

II.  Известно,  что  АруленЪрустикЪ  за  по- 
хвалу Пету  ѲразеѢ,  Геренній  СенеціонЬ  Прис- 
ху  Гельвидію  казнены  смертію  ;  не  токмо  на 
самихЪ  писателей  ,  даже  на  книги  ихЬ  яри-> 
лись:  повелЪно  было  ТріумвирамЪ,  что  бы 
памятники  знаменитІэишихЪ  умовЬвЪ  народ- 
ныхЪ  собраніяхЪ  и  на  плоіцадяхЪ  были  со- 
жигаемы  (шо  есть,  онымЬ  огнемЪ  мыслили 
истребить  и  гласЬ  римскаго  народа  и  сво- 
боду Сената  и  совесть  рода  человѣческа- 
го),  изгнаны  сверхЬ  того  наставники  вЪ 
мудрости,  заточены  всЪ  полезныя  знанія, 
что  бы  ничто  похвальное  даже  не  встре- 
чалось. Мы  показали,  по  истине,  великій 
примЪрЪ  терпЪнія:  какЪ  древность  видЪла 
верхЪ  свободы,  такЪ  мы  —  верхЬ  рабства, 
будучи  лишены  донопіиками  и  говорить  и 
слушать  возможности,  Вместе  сЬязыкомЬ 
мы  потеряли  бы  и  самую  память;  если  бы 
также  было  вЪ  нашей  власти  забывать  какЬ 
молчать. 

III.  Ныне  снова  ожили.  Но  хотя  скоро, 
вЪ  начале  щастливЪйшаго  вЪка,  Нерва  Це- 
зарь соединилЬ ,  прежде  несовместимыя, 
власть  царскую  и  свободу;  и  умножаетЬ 
ежедневно  кротость  самодержавия  Нерва 
ТраянЬ  ,   такЪ  ,   что  не  токмо  надеются  и 
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желаютЪ  безопасности  общественной,  но 
и  уверены  твердо  вЪ  исполнении  сего  жела- 
нія:  по  естеству  однако  слабости  челове- 
ческой медленное  дЬиствуютЪ  лекарства 
нежели  болЪзни  ;  и  какЪ  тЪла  продолжитель- 
но распіутЪ,  скоро  истребляются,  такЪ  у- 
мы  и  науки  легче  подавить,  чЪшЪ  возстано- 
вить  можно.  Ибо  самая  бездейственность 
сдІБлаеіііся  пртяткою;  и  ненавидимая  снача- 
ла праздность  после  нравится,  й  удиви- 
тельно ли?  когда  вЪ  иятьнадесять  лЪтЪ, 
великое  смертвыхЬ  вВка  пространство, 
мнопе  случайными  причинами,  рееностней- 
шіе  всВ  дютостію  Государя  погибли?  Мы, 
остаяіокЪ  малый,  не  токмо  другихЪ,  но, 
скажу  такЬ,  самйхЬ  себя  пережили:  изЬ 
жгзни  нашей  похищено  то\ико  лЪтЪ,  вЬ 
которые  юноши  до  старости,  старцы  са- 
мыхЬ  пред'ВловЬ  истекшей  жизни  вЬ  безмол- 
вии достигли.  ОднакожЬ  не  непріятно  бу- 
детЪ  ,  если,  хотя  нестройными  й  грубыми 
словами,  изобразимЬ  память  прошедшаго 
рабства  и  свидетельство  настоящего  бла- 
госостоянія.  Сія  между  темЬ  книга,  изЬ- 
явленхе  сыновней  любви,  вЬ  честь  Агрико- 
лы,  тестя  моего,  назначенная,  заслужить 
похвалу  или   извинение. 

IV.  Кнеи  Юлій  Агрикола  родился  вЬ  Фр- 
румЬюлім,  древнемЪ  и  елавномЬ  поселегни  ; 
оба  деда  его  были  Прокураторами  Цезарей  : 
званіе,  равняющееся  всадническому...  ОтецЪ 
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ІОлій  ГреиинЪ,  СенапторЪ,  извѣетпный  крас- 
В'уЪчіем.0  и  мудростщ),  которыми  навлекЬ 
на  себя  злобу  Катя  ІІезаря  :  ибо  получивЬ  иове- 
лЪніе  донести  на  М.  Силана ,  отЬ  сего  от- 
казался ,  и  былЬ  умерщвлено.  Мать  Юлія 
Процилла  ,  рЬдкаго  цВломудрія.  Ея  поііе- 
ченііями  и  любояію  воспитанный,  прояелЪ 
дЪтство  и  юность  за  свободными  науками. 
ОгпЪ  соблазновЬ  развратныхЬ  людей  уда- 
ляли его  ,  кромЪ  собственной  доброй  и  не- 
раст\1зннои  природы,  пребываніге  сЪ  самаго 
нІЗжнаго  дотства  и  ученіе  вЬ  Массиліи, 
тдЪ  щаспхливо  соединяются  Греческая  рос- 
кошь и  провинцгальная  бережливость.  Пом- 
ню какЬ  онЪ  любилЪ  разсказывашь :  „что  вЪ 
„молодости  ревностнее  бы  предавался  фи- 
„лософіи,  нежели  сколько  позволено  рим- 
„лянику  и  Сенатору,  если  бы  благоразуміе 
„матери  не  удерживало  пылающей  его  ду- 
„ши."  То  есть,  высокій  и  дѣятельный  его 
духІгсильнВе,  чЪъіЬ  осторожность  позволя- 
ешь, стремился  за  привлекательнымЬ  обра- 
зомЪ  славы.  Скоро  разсудокЬ  и  лЪгаа  укро- 
тили его:  и  вЬ  немо  осталась,  что  всего 
трудное,  мудрая  умеренность. 

V.  Первые  опыты  военной  службы  пока- 
зало вЪ  Британніи,  подЬ  начальствомЪ  Све- 
тонія  Паулина,  дЪятельнаго  и  кроткаго 
мужа,  который  любило  его,  и  позволило 
ему  жить  вЪ  своей  ставке.  И  Агрикола  но- 
сило  званіе   Трибуна  и  проводило  неопыт- 
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ныя  лѣпта  свои  не  какЪ  обыкновенные  юно- 
иш,  которые  военную  службу  превращаютЪ 
ъЪ  распутство  или  предаются  сластолюбію 
и  пиршествамЪ ;  но  старался  узнавать  про- 
винцію,  сдЪлаться  извВстнымЪ  войску,  на- 
учаться отЬ  опытныхЬ,  подражать  отлич- 
нЪйшимЬ;  ничего  не  желать  изЬ  тгцесла- 
вія  ,  ни  отЪ  чего  изЬ  страха  не  отказывать- 
ся; все  исполнять  сЪ  заботливостію  и  ра- 
чительно. И  по  испхинЪ  не  было  другой 
провинцііи  безпокойнВе  и  вЬ  сомнительнВи- 
шемЪ  ноложеніи  какЪ  Британитя.  умер- 
щвлены заслуженные  воины  ,  попалены  се- 
ленія  ,  вЪ  плЪну  войска:  сначала  о  безопас- 
ности, потомЪ  о  побЪлЪ  сражались.  Сіе 
все  хотя  совЪтами  и  подЬ  предводитпель- 
ствомЪ  другаго  совершалось,  и  вся  война,  и 
слава  возвраіценія  провинции  приписывались 
полководцу ;  однакожЬ  искуство  и  опыт- 
ность и  побужденія  достались  юношВ:  по- 
селилось вЪ  душЪ  его  желаніе  воинской  сла- 
вы ,  непріязненное  времени,  вЬ  которое,  по 
превратному  всего  отличнаго  истолкова- 
нію,  не  менВе  была  опасна  добрая  какЪ  и  ху- 
дая слава. 

Ѵі.  Отсюда  для  прііобрЪтенія  чиновЪ 
возвратился  вЪ  римЬ,  и  женился  на  Доми- 
піВ  ДедидіанЪ,  знаменитаго  рода:  сіе  су- 
пружество желающему  возвышаться  было 
украшеніемЪ  и  подпорою.  Они  жили  вЬ  у- 
дивительномЪ   согласіи,    со  взаимною  нВж- 
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токмо  вЪ  доброй  женЪ  тЪмЬ  большей  сіе 
достойно  похвалы,  чЪмЪ  вящшаго  осужде- 
ния вЪ  худой.  Будучи  КвесторомЬ  долженЪ 
былЪ  по  жребію  отправиться  вЪ  Азію  сЪ 
ПроконсуломЬ  СальвіемЪ  ТиціаномЪ.  Ни  та, 
ни  другой  не  развратили  его:  хотя  и  про- 
вини,ія  была  богата  и  привычна  кЪ  злоупо- 
треблении!), и  ПроконсулЬ,  жадный  ко  все- 
му, согласился  бы  всякимЬ  потворсгпвомЪ 
купить  взаимное  утаеніе  беззаконій.  ТамЪ 
родилась  ему  дочь,  вЪ  утЪшеніе  и  вознаграж- 
деніе.  Ибо  незадолго  лишился  перваго  сы- 
на. ПотомЪ  время  между  КвесторствомЬ  и 
званіемЪ  народнаго  Трибуна,  самый  годЪ, 
вЪ  который  отиравлялЪ  последнее,  провелЬ 
вЬ  безызвестности  и  недѣяшельности:  по- 
нимая правленіе  Нерона,  когда  ліэность  по- 
читалась мудростію.  Не  было  и  случая 
производить  судЬ.  Игры  и  тщетныя  из- 
держки, сопряженныя  сЬ  почестями,  у- 
чреждалЬ  сЬ  бережливостью  и  изобиліемЪ, 
такЪ,  что  чІЗмЪ  далЪе  онЪ  были  отЪ  роско- 
ши, тѢмЬ  ближе  кЪ  славЪ.  ПотомЬ,  из- 
бранный Гальбою  кЬ  пересмотрЪнію  даровЪ 
вЪ  божницахЬ,  прилЪжнІйшимЪ  разыскані- 
емЪ  достигЬ  до  того,  что  республика  не 
попіерпЪла  инаго  святотатства  кромЪ  Нер- 
нова. 

VII.  Слѣдующій  годЪ  поразилЪ  тяжкою 
язвою  душу  и  домЬ  его.     Корабли  Оттоно- 
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бы,  дерзко  скиптавшіеся,  когда  неприятель- 
ски опустошали  Интумелтю  (часть  Лигу- 
ріи),  умертвили  мать  Агриколы  вЪ  ея  по- 
мЪстьЪ,  разхипшли  самое  помЪстье  и  боль^ 
тую  часть  отечеекаго  наслІЗдія,  что  и  было 
ловодомЪ  кЬ  убійству.  Отправившись  лаж 
исполнентя  сыновняго  долга,  Агрикола  уз- 
налЪ,  что  БеспасіакЪ  домогается  верховной 
власти  ,  и  немедленно  перешелЪ  на  его  сто- 
рону. Сначала  Муцт'авЪ  правилЬ  государ- 
ственными дЪлам.и  и  римомЬ,  поелику  До- 
митіанЪ  былЬ  еш,е  весьма  молодЬ  и  изЪ  оте- 
чеекаго щастія  пользовался  только  сво- 
евольсшБомЬ.  ОнЬ  сперва  отправилЬ  Агри- 
колу  лая  набора  воиновЬ ,  а  когда  сіе  было 
выполнено  со  всею  точностію  и  расто- 
ропностію,  иоручилЪ  ему  двадцатый  ле- 
гіоиЬ  ,  замедлившій  присягою,  вЬ  копгоромЪ 
предшественнике  его  ,  какЪ  говорили,  под- 
стрекалЬ  кЪ  возмущенію.  Ибо  даже  предЬ 
консульскими  Легатами  оказался  буиньмЪ 
и  опаснымЪ  ;  ЛегатЬ  преторіанскои  не  могЬ 
укротить  его,  неизвестно,  своею  или  вой- 
новЬ  виною.  ТакимЬ  образомЬ  избранный 
преемникомЬ  и  вмЪспіЪ  мстипіелемЬ,  по  рЪд- 
кой  скромности  ,  желалЬ  показать  что  на- 
ж^аЪ,  а  не  сдЪлалЪ  добрыми  воинами. 

ѴШ.  В^чальствовалЪ  тогда  вЪ  Британ- 
ией Ветіи  БоланЬ,  миролюбивее,  чВмЬ  на- 
длежало вЪ  воинственной  провивціи.  Агри- 
кола  умЬрялЬ    свои  силы ,    укроіцалЬ  жарЬ 
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свой,  что  бы  не  превзойти  его:  онЪ  умѢлЪ 
повиноваться  и  былЪ  искусенЬ  соединять 
честное  сЬ  полезным]?.  Скоро  потомЪ  Бри- 
іпаннігя  досталась  бывшему  коисуломЪ  Пети- 
лію  Церіалу :  дарованія  получили  свободу. 
Но  сначала  ЦерталЪ  удЪлялЬ  токмо  труды 
и  опасности;  потомЬ  уже  и  славу.  Часто, 
для  опыта,  поручалЪ  ему  неболыше  отря- 
ды; по  удачномЬ  исполнении,  иногда  знат- 
ную часть  войска.  Никогда  Агрикола  не 
тщеславился  своими  дЪяшями ;  всЪ  успЪхи, 
какЬ  исполнитель,  относилЬ  кЬ  повелІЗні- 
лмЬ  полководца.  Такою  покорнрстію  и 
скромностію  изоЬжалЪ  зависти  и  пріобрЪлЬ 
знаменитость. 

IX.  ОсшавившагозвактеЛегатаи  возвра- 
тившагося,  БеспастанЬ  включилЬ  вЬ  число 
пллпркцт'евЪ,  и  пошомЬ  поручилЬ  ему  про- 
винцию Аквпгпанію,  знаменитое  достоин- 
ство по  роду  лЪлЪ  и  надеждЬ  Консульства, 
кЪ  которому  былЬ  предназначаем!).  Многіе 
думаютЪ,  что  военнымЪ  людямЬ  недоста- 
етЬ  остроумія  :  ибо  военное  судопроизвод- 
ство безпечнЪе  и  проще,  болВе  дЪйству- 
етЬ  силою,  не  упражняется  вЪ  граждан- 
скихЬ  хипіростяхЬ.  Агрикола  по  есте- 
ственному благоразумтю  ,  хотя  между  граж- 
данскими чиновниками,  дВиствовалЪ  при- 
лично и  справедливо.  Бремя  его  было  раз- 
делено между  занятіями  и  отдохновеніемК 
ВЬ    собраніяхЬ    и    на  судВ  важенЬ ,     внима- 


телемЪ  ,  строгЪ ,  а  чаще  милосердЪ :  испол- 
нивЪ  дЪла,  слагалЪ  всю  важность  государ- 
ственна™ человВка.  Ц.ужл,Ъ  былЪ  мрачно- 
сти, надмѣнности  и  скупости  ;  и  вЪ  немЪ,  что 
весьма  рВдко,  обходительность  не  уменьша- 
ла власти,  строгость  любви.  Говорить  о 
справедливости  и  безкорыстіи  такого  мужа 
значило  бы  оскорблять  добродетель.  Самой 
славы,  которою  часто  лучшіе  люди  соблазня- 
ются, не  искалЬ  хвастовствомЬ  или  хитрос- 
шію.  удалялся  отЬ  соревнованія  сЪ  сотова- 
рищами, отЪ  распрей  сЪ  Прокураторами,  и 
почиталЬ  победу  надЪ  ними  безславною,  а 
быть  ихЪ  игралиіцемЪ  —  постыднымЬ.  Не 
пробывЪ  трехЬ  лЪтЪ ,  былЪ  вызванЪ  надеж- 
дою на  Консульство.  ВсѢ  думали,  что  онЪ 
получитЪ  Британнію,  не  отЬ  его  словЪ,  но 
поелику  казался  того  достойнымЬ.  Не  всег- 
да ошибается  молва,  иногда  и  выбираетЪ. 
Будучи  КонсуломЬ  помолвилЬ  за  меня  свою 
дочь,  подававшую  прекрасную  надежду;  по- 
слѣ  Консульства,  выдалЪ;  и  скоро  была  е- 
зму  поручена  Британнія  сЬ  саномЬ  Первосвя- 
щенника. 

X.  О  положенш  и  народахЪ  Британнш, 
описанныхЪ  многими  сочинителями,  я  буду 
здѣсь  повествовать  не  для  состязанія  вЬ 
искуствЪ  и  дарованіяхЪ,  но  потому  что 
впервые  тогда  была  покорена.  ИтакЬ,  что 
древніе,  еце  о  непознанной,  украшали  вы- 
мыслами ,  предложится  сЪ  достовВрностію. 
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Британнія,  изЪ  осптрововЪ  изв"ВсіпныхЪрим> 
лянамЪ,  есть  самый  большій ,  и  прости- 
рается на  ВостокЪ  насупротивЪ  Германіиэ 
на  ЗападЬ  Испаніи,  на  Полдень  даже  видна 
изЬ  Галліи;  северная  ея  сторона,  не  имЪя 
передЬ  собою  никакихЪ  земель,  омывается 
пространнымЬ  и  открытым!)  моремЪ.  ВидЬ 
всей  Британнш,  Ливій  изЪ  древнихЪ,  Фа- 
бій  рустикЬ  изЪ  новЪйшихЪ,  красноречи- 
вые писатели,  уподобляли  продолговатому 
четвероугольнику  или  бердышу,  й  вЪ  са- 
момЪдЪлЪ,  за  исключенііемЬ  Каледоніи,  та- 
ковЪ  видЬ  ея,  отЬ  чего  прошла  молва  и  о 
всемЪ  островВ.  Но  неизмеримое  простран- 
ство земель  при  крайнемЪ  предВлЪ  оканчи- 
вается какЪ  бы  угломЪ.  Сей  берегЬ  стда- 
леннЪйшаго  моря  тогда  впервые  обоиденЪ 
Римскими  кораблями,  и  утверждено,  ѵтпо 
Ерѵ.тпаинія  есть  островъ ;  вЪ  то  же  время  най- 
дены и  покорены  дотолѣ  неизвестные  ос- 
трова, называемые  Орхадажи,  усмотренЬ 
и  Туле,  хотя  издали:  ибо  снВгЪ  и  зима  на- 
ступали. утЕерждаютЬ,  что  море  почти 
неподвижно  и  чрезвычайно  трудно  для  пла- 
вания;  даже  вЪтрами  не  воздымается:  ду- 
маю потому,  что  весьма  мало  земель  и 
горЪ,  причиііЬ  и  споспЪшницЪ  бурь,  и  что 
глубина  безпредЪльнаго  моря  нескоро  возму- 
щается. Но  здВсь  не  мЪсто  изслВдывать 
свойство  и  перемВны  океана ,  и  миогіе  о 
семЬ  писали.    Прибавлю  токмо:  нигдВнЪтЪ 
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просптранніэйшаго  владычества  моря ;  оно 
возвраш,аетЬ  вспять  рЪки  и  здѣсь  и  тамЪ, 
ііоглоіцаеіпЬ  приливами  не  токмо  берега ,  но 
вливается  внутрь  земли,  обходитЪ  и  обЪ- 
емлетЪ  горы  и  холмы  ь  подобно  островамЬ. 
XI.  БпрочемЬ,  как. е  народы  искони  на- 
селяли Британнію',  туземцы  или  пришель- 
цы, между  ними,  какЬ  варварами",  узнать 
трудно.  Они  ви^а'различнаго:  отсюда  до- 
казательства. Русые  волосы  и  высоки 
ростіі  КалеДонянЪ  показы ваютЬ  Германское 
йроисхожденхе.  СилуровЪ  разкрашенныя 
лица,  и  кудрявые  по  большей,  части  воло- 
сы и  жительство  противу  йспаніи^доказы- 
ваютЬ,  что  древніе  Иверы  переправившись 
чрезЪ  море,  заняли  оныя  мВсша.  Ближай- 
шее кЪ  ГалламЬ,  имЪ  подобны:  продолжает- 
ся ли  сила  происхождения,  или  простираю- 
щейся всюду  землЪ,  климахпЪ  далЬ . видЪ  тѣ- 
ламЪ.  Бообп^е  однакожЬ  судя^  вероятно, 
что  Галлы  заняли  сос'Вдственную  землю. 
ИхЬ  суев'Врхя.  и  обряды,  даже  языкЪ  мало 
различенЬ.  Таже  дерзость  вЪ  желаніи  опа- 
сностей, и,  когда  наступают!),  таже  ро- 
бость. Гораздо  однакожЬ  суровЪе  Британ- 
цы, ибо  продолжительным!)  миромЬ  еіце 
неослаблены.  ИзвВстно,  что  ;і  Галлы  слави- 
лись храбростію  :  лишившись  мужества  и 
свободы,  предались  лЪиости  и  праздности. 
Тоже  последовало  и  сЬ  Британцами,  издав- 
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на  побежденными  ;    прочіе  остаются  таки- 
ми ,  каковы  были  Галлы. 

■XII.  ВЬ  пВхотІЗ  ихЪ  главная  силагнЪ- 
которыя  племена  и  на  колесницахЪ  сража- 
ются. Знатн"Вйшіи  возницею;  подчинен- 
ные бьются.  Прежде  повиновались  ЦарямЬ; 
нынг>  увлекаются  крамолами  сильны хЪ  и 
страстями.  Противу  сихЪ  страшныхЪ  на- 
родовЬ  всего  для  насЪ  полезнее,  что  бы  он^ 
вмЪстВ  не  сов13ш;авались.  рЪдко  дв'Б  или 
три  области  соединяются  на  о.тражеиіе 
общей  опасности.  Сражаясь  отдельно,  всѢ 
будутЪ  побВждены.  ОтЪ  частыхЬ  дождей 
и  тумановЪ  небо  мрачно:  жестокаго  холода 
не  бываетЪ.  Дни  продолжительнее  на- 
шихЪ ,  ночи  свЬтлыя  и,  вЪ  краинихЪ  пре- 
дЪлахЪ  Британніи,  краткія,  такЬ  что  ко. 
непЪ  и  начало  дня  малымЬ  промежупікомЪ 
разделяются.  утверждают!) ,  что  если/ 
бы  не  затемняли  облака,  то  можно  было  бы 
ночью  видЪть  блистаніе  солнца,  которое  не 
заходитЪ  и  не  возходитЪ  ,  но  переходи тЪ. 
То  есть  крайнія  и  ровныя  земли,  по  причи- 
нЪ  низкой  тЪни  ,  не  нроизводятЪ  мраковЪ, 
и  ночь  падаетЬ  ниже  неба  и  звЪздЪ.  Земля, 
кромЪ  маслинЬ,  винограда  и  другихЬ  пло- 
довЬ,  ра-стуіцихЪ  вЬ  теплЪйшихЬ  странахЬ, 
плодоносна  и  обильна.  Поздно  созрЪваютЬ, 
скоро  всходятЪ :  и  тому  и  другому  одна 
причина,  великая  влажность  земли  и  неба. 
родятся  вЬ  Британніи  золото  и  серебро  и 
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другіе  металлы  ,  мзда  побЪдЪ.  Море  произ- 
водить жемч>ги,  но  нечистые  и  синеватые. 
Иные  думаютЪ,  что  собирающимЪ  недоста- 
етЪискуства:  ибо  вЪ  ЧермномЪморЪ  оттер- 
гаютЬ  раковины  отЪ  камней  живыя  и  лы- 
шущія;  вЪ  Британніи  уже  выбротённыя  со- 
бираются. Я  скорЪе  бы  ловЪрилЪ,  что  жем- 
чуги  не  имЪютЪ  доброты,  чВмЪ  мы  жадно- 
сти. 

XIII.  Сами  Британцы  наборы  воиновЪ 
и  подати  и  общественныя  обязанности  ис- 
правляютЪ  рачительно,  если  иѢтЪ  обидЪ: 
сихЬ  не  пгерпятЪ  ,  будучи  покорены,  что 
бы  повиноваться,  но  еще  не  рабствовать. 
Юлій  Цезарь,  первый  изЬ  римлянЬ  сЬ  вой- 
скомЪ  вступившій  вЬ  Британнію,  хотя 
ш,астливыми  сражениями  устратилЬ  жите- 
лей и  овладЪлЪ  берегомЪ ,  но  можно  сказать* 
что  онЪ  указалЪ,  а  не  предалЪ  ее  потом- 
камЪ.  Скоро  потомЬ  настали  гражданская 
войны,  и  оружіе  вождей  обратилось  противЬ 
отечества;  долго  забыта  была  Британнія 
и  во  времена  мира.  АвгустЬ  сіе  называлЪ 
совЪтомЬ,  Тиверій  закономЪ.  Достоверно, 
что  Кай  Цезарь  помышлялЪ  о  нападении  на 
Британнію,  если  бы  онЬ  не  былЪ  такЬскорЬ 
и  перемЪнчивЪ,  и  великія  приготовления 
противу  Германіи  не  остались  тщетными. 
Клавдш  приступилЪ  кЬ  исполнению  ,  пере- 
лравилЪ  легіоны  и  союзныя  войска,  и  при- 
йялЪ   ѣЪ  помощь  Веспасіана:   сіе  было  нача- 
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ломЪ  близко  предстоявшаго  щасгпія.  Поко- 
рены народы,  плЪнены  Цари,  и  указанЬ 
судьбою  ВеспасіанЬ. 

ХіѴ.  ИзЬ  бывшихЪ  Консулами  первый 
ЭліанЬ  Плауцій  управлялЪ  Британніею,  по- 
томЪ  Осгпорій  Скапула,  оба  знаменитые 
полководцы.  Обращена  мало  по  малу  вЬ 
провинцию  ближайшая  часть  Британніи; 
Вселены  сверхЪ  того  заслуженные  воины. 
Некоторые  племена  отданы  Царю  КоГиду- 
ну  ^сей  до  нашего  времени  пребылЪ  вВренЪ 
римлянамЬ  ):  по  древнему  и  искони  приня- 
тому народомЪ  римскимЬ  обычаю,  что  бы 
имЪть  орудіями  рабства  и  Царей.  Дидій 
ГаллЪ  соблюлЬ  пріобрЪшенное  предшествен- 
никами, подвинулЬ  нЪкоторыя  пограяич- 
ныя  укрЪпленія  далЬе  внутрь  земли,  чЪмЬ 
хотЪлЪ  снискать  славу  распространителя 
римскихЪ  владЪнш.  За  нимЬ  слЪдовалЪ  Ве- 
рантй,  но  онЬ  вЪ  теченіи  года  умерЬ.  ІХо- 
слЪ  сего  Светоній  ПаулинЪ  два  года  правилЬ 
ніастливо,  покорилЪ  народы,  утвердилЪ  у- 
крЪпленія:  вЪ  надеждЪ  на  оныя ,  нааалЪ  на 
островЪ  Мону,  помогавшей  мянтежннкамЬ, 
оставивЬ  за  собою  все  на  волю  случая. 

XV.  Ибо,  вЬ  отсутствие  Легата,  от> 
ложивЬ  страхЬ  Британцы,  начали  гово- 
рить между  собою  о  бЪдствіяхЪ  рабства, 
разсказывать  другЬ  другу  нанесенныя  имЬ 
обиды,  толковать  ихЬ  и  воспламеняться. 
„Безполезно  терпЪніе ,   и  развЬ  токмо  тяг» 
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„чайшее  бремя,  какЪ  непрекословнб  нося* 
„щимЪ,  наложено  будетЪ.  Одного  у  себя 
,, прежде  имѣли  Царя,  ныно  двухЬ  надЬ  ни- 
5, ми  поставляют!*:  изЪ  которыхЪ  ЛагатЬ 
„жаждешЪ  крови,  ПрокураторЪ  имуществЪ. 
„КакЪ  раздоры  начальников!),  такЪ  и  согла- 
„сіе  ихЪ  равно  гибельны  подчиненным]}, 
„Воины  одного,  Центуріоны  . другаго  причи- 
„няютЬ  насилія  и  оскорбления.  Ничто  уже 
„отЬ  корыспюлюбія,  ничто  отЬ  сладостра- 
стия изб'Ьжать  не  можетЪ.  ВЬ  битвВхра- 
„бр'Бишш  отнимаетЬ:  ныиѣ  лѣпи вые  по 
„большой  части  и  робкіе  разхиіі^аютЬ  до— 
„мы,  уводятЪ  дѣпіей,  производяіпЪ  наборы 
„воиновЪ  —  какЪ  будто  бы  умереть  токмо 
„за  отечество  Британцы  не  умВютЪ.  И 
„сколь  мало  переправилось  римлянЪ  вЪ.срав- 
„неніи  сЬ  числомЪ  БритаицевЪ?  ТакЪ  Гер- 
„манія  свергла  иго,  и  рЪкою  ,  ке  ОкеаномЪ 
„защищаемая.  БританцевЪ  отечество,  же- 
„ны,  родственники;  римлянЪ  корысть  и 
„сластолюбіе  побуждаютЪ  кЪ  воин!>:  воз- 
вратятся назадЬ,  какЬ  возвратился  обого- 
„т^оренный  ихЪ  Юлій.  Да  ревнуютЬ  ток- 
„мо  добродЪтелямЪ  предковЬ  своихЬ;  да  не 
„устрашаются  потерею  одного  или  двухЪ 
„сражевій.  БолЪе  усилій  ,  болЪе  постоян- 
„ства  нужно  нещастнымЬ.  уже  самые  бо- 
„ги  сострадаютЬ  БританцамЪ ,  удерживая 
э,вЬ  отсутствии  полководца  римскаго,  вЪ 
57удаленіи,    ня  другомЬ  острову,    воинство. 
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,,У"же  сами  они,  что  было  всего  труднее, 
„советуются.  При  томЬ  вЪ  подобны хЪ  со- 
э?в\Ё>тахЪ  опаснее  быть  заетигнутымЬ, 
„чІЗмЪ  на  что  либо  осмелиться." 

XVI.  Сими  и  подобными  предсгпавлен'тямй' 
возбужденные,  подЪ  предводиптельстпвомЪ 
Воадицеи,  Царскаго  рода  женщины  (ибо  на 
полЬ  правителей  не  взираютЪ)  взялнся  веВ 
за  оружіе:  и  поразпвЬ  разсѢянныхЪ  по  крВ- 
постямЬ  боинозЬ,  овладѢвЪ  укрѢйАёніямщ 
напали  на  самое  поселеніе,  какЬ  бы  при- 
станище рабства.  Ни  одного  рода  жесто- 
кости не  упустили  разЪяренные  и  побуди- 
тельные варвары.  Если  бы  НаулинЬ,  уз- 
навЬ  о  мятеже  провинціи,  не  поспЪшилЬ 
на  помощь,  потеряна  была  бы  Британнія: 
но  щастіемЪ  одного  сраженгя  возвращена  кЬ 
прежнему  повиновенію,  хотя  и  остались 
сЪ  оружіемЪ  вЪ  рукахЪ  еще  мкогіе  ,  кого  му- 
чили раскаяніе  вЪ  возмущеніи  и  страхЬ  отЬ 
Легата.  Поелику  сей,  превосходный  во 
всемЪ  прочемЪ,  посшупалЪ  высокомерно  сЪ 
покорившимися,  и,  какЬ  своего  собсшвеннага 
оскорбления  мститель,  жестоко ,  послано 
былЪ  Петронш  ТурпилтанЪ,  мягкосердніій- 
шіи,  кЬ  преступленіямЬ  непріяяіелей  рав- 
нодушный, и  потому  кЪ  раскаянію  снис- 
ходительнейшій.  По  возстановленш  спо- 
койствия, онЬ  не  предпринималЬ  ничего,  и 
Требеллію  Максиму  передалЬ  провинцию. 
Требеллій,   еще  более  недеятельный,  вов- 
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се  неопытный  вЪ  дЪлахЪ  воинскйхЪ  ,  удер^ 
экивалЪ  провинцию  какою  то  ловкостію. 
Научились  уже  и  варвары  прощать  льстя- 
щимЪ  порокамЪ ;  а  наступление  междоусоб- 
ныхЪ  войнЬ  подало  справедливое  лѣноспш 
извиненіе.  Но  раздорЪ  навелЬ  безпокой- 
сгова:  привыкшіе  кЬ  походамЪ  воины  отЪ 
праздности  сдВлались  буйными.  Требелліи, 
бЪгавшій  и  скрывавшхйся  отЪ  гнѣва  воиновЪ, 
посрамленный  и  униженный,  изЪ  милости 
оставлекЪ  начальником!?:  и  какЬ  быпо дого- 
вору получили  ,  войско  необузданность, 
предводитель  жизнь.  Сіе  возмущеніе  проис- 
ходило безЪ  кровопролитія,  И  Бешгаіи  Бо- 
ланЪ  ,  за  продолжающимися  еще  междоусоб- 
ными воинами,  не  вводилЬ  вЪ  Британнію 
строгаго  порядка.  Таже  недіэятельность 
противу  непріяшелей,  таже  наглость  вой- 
ска: токмо  безпорочный  и  ничЪмЪ  невозбу- 
дивніш  ненависти  БоланЪ  снискалЬ  любовь 
вмВсто  почтенія. 

ХѴІІ.  Но  когда  со  всЪмЪ  шаромЪ  зем- 
кымЬ  ВеспасіанЪ  овладЪлЬ  иБританнііею:  я- 
вилиеь  великіе  полководцы,  превосходные 
войска,  уменьшилась  надежда  непріяшелей. 
И  страхЬ  скоро  нанесЪ  Петилій  ЦеріалЬ, 
напавши  на  область  БригантовЪ,  которая 
почитается  многочисленнейшею  во  всей 
лровинцш :  многія  были  сраженія  и  иногда 
кровопролипіныя ;  и  большая  БригантовЪ 
часть  была  побеждена  или  истреблена.   Цері- 
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алЪ  подавилЪ  бы  славу  и  труды  всякаго  друга- 
го  преемника,  если  бы  не  поддержалЪ  сію  тя- 
жесть  {ОліиФронтинЪ,  мужЬ  великій,  сколь- 
ко могЬ  таковымЬ  казаться,  поел В  своего 
предшественника;  онЪ  побЪдилЬ  сильный  и 
воинственный  народЪ  СилуровЪ,  преодол'ВвЬ, 
кромЪ  мужества  неприятелей,  моста  самыя 
трудныя. 

ХѵіІГ.  Сте  положение  Британніи,  ст 
войны  перемЪнныя  нашелЬ  Агрикола,  пере- 
правившіійся  вЬ  среДинЪ  уже  лЪта,  когда  и 
войска,  какЬ  бы  по  прекращеніи  похода, 
спокоиствія,  и  непріятели  удобнаго  случая 
искали.  Область  ОрдовиковЪ ,  незадолго 
до  прибытія  его,  побила  почти  всю  конни- 
цу, вЬ  предЪлахЬ  ея  стоявшую:  сіе  было  на- 
чаломЪ  возмущенія  провинции;  кто  желалЪ 
войны,  одобрялЪ  примІЗрЪ  или  выжидалЬ 
свойства  новаго  Легата.  Тогда  Агрикола, 
хотя  уже  прошло  лЪто,  разсВяны  по  про- 
винции когорты ,  воины  надеялись  оста- 
токЪ  года  покоиться ,  поздно  и  неблагопри- 
ятно казалось  начинать  войну,  и  многіе 
советовали  стеречь  токмо  сомнительные 
мЪспга,  положилЪ  итти  навстречу  опас- 
ности. СовокупивЪ  легіоны  и  небольшое 
число  союзников!),  поелику  Ордовики  не 
осмЪливались  сойти  на  равнины,  самЪ  предЪ 
полками ,  что  бы  вдохнуть  одинаковое  му- 
жество вЪ  одинаковой  опасности,  повелЬ 
войско  вЪ  боевомЬ  порядкЪ  на  горы.     По  ис- 
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лтребленіи  почти  всего  народа,  зная,  что 
по  пятамЬ  должно  иішпи  за  славою  й  отЪ 
начала  все  завискпіЬ,  вознамерился  поко- 
ришь оспіровЪ  Мону,  которымЪ  не  могЬ  о- 
владрть  Паули вЬ  по  причине  возмущенія 
пѣлой  Британніи,  о  чемЬ  выше  сказано. 
Во,  какЪ  обыкновенно  бывает!)  при  нечаян- 
ныхЬ  предпріягшяхЪ ,  недоставало  кора- 
блей: благоразумііе  и  твердость  предводи- 
теля все  замВнилн.  ОтложивЪ  тяжести, 
быстро  ловелЪлЪ  напасть  избраннІшшимЪ 
изЪ  союзников!»,  которымЬ  извѣстны  бро- 
ды и  наследственно  иекусціво  плаванія 
такЬ,  что  и  собою  и  оружіемЬ  и  конями  на 
водѣ  управляютЬ:  изумленные  непріягпели, 
ожидавшіе  кораблей,  перевозныхЪ  судовЪ, 
прилива  моря  ,  уверились,  что  для  такихЪ 
воиновЪ  нѢтЬ  ничего  гпруднаго  или  цепрео- 
долимаго.  По  сему  испросивЪ  мирЬ  и  пре- 
давЪ  островЬ,  называли  Агриколу  славнымЪ 
и  велики мЬ;  ибо  ему  при  вступлеыіи  вЪ  про- 
винцию, время  другими  на  тіцеславіе  или 
пиры  у  подчиненных!)  употребляемое,  прі- 
япшЪе  были  труды  и  опасности,  Агрикола, 
скромный  вЬ  іцагщіи,  не  называлЬ  сего  ло- 
ходожЪ  или  лосГѣ^ою;  говорили,  что  обуз- 
далЬ  поб"ЬжденишхЬ;  не  приложил!)  даже 
лавровЬ  кЬ  донесенію.  Но  самымЪ  утаені- 
емЬ  славы  славу  умножилЪ,  ибо  думали, 
сколь  великую  им/ВетЪ  аялеткду  на  будуш;ее, 
когда  о  такихЬ  дВлахЬ  умалчиваетЬ. 
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XIX.  Зная  духЪ  лровинцти  и  наученный 
опытами  другпхЪ,  что  почти  безяолезны 
побЪды,  если  за  ними  слЪдуютЪ  несправе- 
дливости э  решился  истребить  причины 
возмущеній.  НачавЪ  отЪ  себя  и  со  своихЪ, 
сбуздалЬ  прежде  домЬ  свой,  что  мнсгимЪ 
также  трудно  какЪ  управлять  провинціею. 
Не  депускалЪ  отпущекниковЪ  и  рабовЪ  кЪ 
дВламЬ  общественном!);  употреблялЬ  вои- 
новЪ  не  по  иристра  гпіямЪ  частнымЪ,  не  по 
похваламЬ  или  прозьбамЬ  СотниковЬ  ;  но 
лучінаго  почиталЬ  в'ВрнВишимЪ.  Все  зналЪ, 
не  все  говсрилЬ ;  кЬ  малымЪ  преступленіямЪ 
былЬ  снисходителен!),  кЪ  великиыЪ  строгЬ; 
не  всегда  наказывалЪ,  чаін,е  довольствовался 
раск^іяніемЪ.  Поручения  и  должности  желалЬ 
возлагать  болВе  на  такихЬ,  которые  бы  не 
проступались,  чЪмЬ  осуждать  проступив- 
шихся.  Бзысканге  припасовЬ  и  налоговЪ 
облегчилЪ  равномерностью,  уничтоживЪ 
все,  что  будучи  изобретено  корыстолю- 
бтемЪ,  казалось  тяжелІЗе  самыхЬ  налоговЪ. 
Ибо,  для  посмВянія ,  были  принуждаемы  жи- 
тели сидВть  при  запертыхЬ  житницахЪ, 
покупать  по  дорогой  ц'БнЪ  запасы,  а  про- 
давать за  дешевую.  Назначались  трудныя 
пути  и  отдаленныя  страны,  что  бы  обла- 
сти ближайшгя  кЪ  зимнимЬ  жилищамЪ  вои- 
новЪ,  отвозили  вЬ  отдаленныя  и  недосгпу- 
пныя,  доколЪ ,  на  ш,етЬ  обіцей  пользы, 
немногіе  получатЪ  прибытокЬ. 


4о8 

XX.  Сте  претеративЪ  немедленно  ъЪ  пер- 
вый годЬ,  возвратилЪ  миру  добрую  славу,  ко- 
торый по  нерадЪнгю  или  слабости  предше- 
ственниковЪ  не  менЬе  войны  былЪ  сгпра- 
щеяЬ.  Но  когда  наступило  лЪто,  совоку- 
пилЬ  войска,  вЪ  пути  похвалялЪ  послуш- 
ныхЪ,  обуздывалЬ  неповинующихся,  самЬ 
избиралЬ  міпчпа  для  стана,  самЬ  извЪды- 
валЪ  лЪса  и  болота,  и,  между  піЬмЪ,  не  ос- 
тавлялЪ  ничего  у  неприятелей  вЬ  покой, 
опустошая  все  неожиданными  нападеніями : 
устрашивЪ  довольно,  пощадою  привлекалЬ 
снова  кЪ  миру.  По  сему  многігя  области,  ко- 
торыя  до  тог  •  времени  жили  независимо, 
давЪ  заложниковЬ  ,  сдВлались  друзьями. 
ОнЬ  окружилЬ  ихЬ  крепостями  и  защитами 
сЪ  такимЪ  иск}ствомЬ  и  тщаніемЪ,  что  ни 
одна  завоеванная  часть  Британніи  не  была 
столь  безопасна  отЪ  возмущеній. 

XX  .  Следующая  зима  употреблена  на 
полезны  я  учреждения.  Что  бы  люди  разсВ- 
янные  и  грубые,  и  потому  кЪ  войнВ  пре- 
клоныЪишіе,  пріучились  удовольствиями  кЬ 
спокойствию  и  праздности,  поощряло  вся- 
каго  и  ломогалЬ  общественною  казною 
строить  храмы,  рынки,  домы;  хвалилЬрев- 
ностиыхЪ  и  упрекалЪ  нерадивыхЬ.  ТакимЬ 
образомЬ  соревнование  вЬ  чести  заменило 
принуждение.  ДѢгпей  начальииковЪ  обучллЪ 
свободнымЬ  наукамЪ,  и  умы  БританцевЬ 
предпочишалЪ    образованности   ГалловЬ ;   и 
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тѣ,  которые  недавно  отвергали"  языкЪ 
Римскіи,  желали  на  немЬ  быть  красноречи- 
выми. Отсюда  также  уваженіе  кЬ  нашимЬ 
обычаятяБ  и  одеждамЪ ;  и  мало  по  малу  пре- 
дались обаянію  пороковЪ  :  явились  портики 
и  бани  и  красота  пировЪ.  Сіе  не  пьзтные 
называли  людсхостію ,  а  вЪ  самомЬ  дЪлЪ  бы- 
ло рабство. 

XXII.  Третш  годЪ  походовЪ  рткрылЬ 
новые  народы:  опустошены  были  страны 
почти  до  Тауса  (названіе  залива),  устра- 
шенные непріятели,  хотя  войско  потерпе- 
ло отЪ  жестокихЪ  непогод Ъ,  нападать  не 
осмеливались.  По  сему  осталось  времени 
на  строеніе  крепостей.  Знатоки  замВча- 
ли ,  что  никакой  другой  предводитель  не 
избиралЬ  выгоднЪишихЬ  мВстоноложеніи: 
Ни  одна  изо  построенныхЬ  Агриколою  кре- 
постей ни  непріятелямн  не  завоевана,  ни 
по  договору,  ни  бегствомЪ  не  оставле- 
на. ИзЪ  нихЪ  часто  делаемы  были  напа- 
дения ;  на  случаи  продолжительныхЪ  о- 
садЪ  обезпечивались  на  годЬ  припасами. 
И  такЪ  каждая  сама  себя  защищала:  безопа- 
сна была  зима,  нестрашны  непріятели,  и 
отЪ  сего  вЪ  отчаяши,  ибо  привыкли  по 
большей  части  потери  лета  награждать 
зимними  успехами  ;  тогда  же  летомЪ  и  зи- 
мою были  прогоняемы.  Агрикола  никогда 
завистливо  не  утаевалЬ  чуждыхЬ  деяній: 
СотникЬ,   ПрефектЬ  имели  безпристраст- 
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наго  свидетеля  своимЪ  подвигамЪ.  Неко- 
торые сказывали,  что  выговоры  его  были 
жестоки:  сколько  ласковЪ  казался  добрымЪ, 
столько  суровЪ  дурнымЪ.  БпрочемЬ  отЬ 
гнЪва  ничего  не  оставалось.  Таинственно- 
сти его  и  молчанія  не  страшились:  чест- 
нѢйшимЬ  почишалЬ  оскорбить,  чѢмЪ  нена* 
видЪть. 

ХХШ.  Четвертое  лЪто  употреблено 
на  овладішіе  пройденнаго.  И  если  бы  муже- 
ство войска  и  слава  римскаго  имени  могли 
быть  ограничены,  найдены  были  бы  вЪ  са- 
мой Британніи  пределы.  Ибо  Клота  и  Бо- 
дотрія,  приливами  морей  противополож- 
ныхЪ,  далеко  вливающіяся,  разделяются 
узкимЪ  пространствомЪ  земли.  Оно  было 
укреплено,  и  все  по  сю  сторону  лежащее 
принадлежало  намЬ ;  неприятели  изгнаны 
какЪ  бы  на  другой  островЪ. 

ХХІѴ.  ВЬ  пятый  годЪ  походовЬ ,  от- 
плывши вЬ  первый  раз!)  на  корабляхЪ,  часты.- 
ми  и  щастливыми  битвами  покорило  неиз- 
вестные до  того  времени  народы  ;  и  ту 
часть  Британнш,  которая  обращена  кЬ  Ги- 
бернііи,  снабдилЬ  войсками,  болВе  вЪ  надеж- 
де ,  чЪмЪ  изЬ  страха:  ибоГиберніія,  между 
Британнш  и  йсааніи,  также  кЬ  Гальско- 
му  морю  удобно  лежащая,  могла  бы  соеди- 
нять великія  части  имперш  лая  пользЬ 
взаимныхЪ  и  важныхЬ.  Пространство  ея, 
если  сравнится  сЬ   Британніею,    менее,  ос- 
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лтрова  нашего  моря,  превосходитпЪ.  Земля 
и  небо,  уыЪ  и  образован  ноешь  народ овЪ  мало 
отЪ  БританскихЪ  отличаются,  и  не  луч- 
шнмЬ.  Пристани  и  гавани  торговлею  и  отЪ 
купдовЪ  сделались  извВстны.  Агрикола 
принялЬ  кЪ  себ'Б  одного  изЪ  ІІарей ,  изгнан* 
наго  внутреннимЬ  букшомЪ,  и  подЬ  видомЬ 
дружбы  сберегалЬ  на  случаи.  Часто  отЬ 
него  я  слышалЪ  ,  что  одшімЪ  лепономЬ  и 
немногими  вспомогательными  в  исками  мо- 
жно завоевать  и  покорить  Гибернію:  сіе 
также  для  Британніи  было  бы  полезно,  ес- 
ли бы  повсюду  находилось  оружіе  римское, 
и  какЬ  бы  изЪ  глазо  свобода  удалилась. 

XXV.  БЬ  следующее  лЪтс,  которымЬ 
начался  шестой  годЬ  его  правлентя,  наиалЬ 
на  области,  за  Бодотріею  лежаіція:  и  пое- 
лику страшился  возстанія  всѢхЬ  народовЬ 
и  опаеныхЬ  путей  отЬ  воискЬ  непріятель- 
скихЬ ,  извЪдывалЪ  присгпани  кораблями, 
которые  Агриколою  впервые  бывЬ  употре- 
блены для  усиленігя  воискЪ,  плыли.  Прекрас- 
ный видЬ  :  война  неслась  и  землею  и  моремЬ  ; 
часто  вЬ  однОхмЬ  станЪ  конные  и  пВшііе  и 
морскіе  воины,  разновидные  и  веселящееся, 
превозносили  свои  подвиги,  свои  опасно- 
ти;  то  лЪсовЪ  и  горЪ  неизмеримость,  тосви- 
рЪпость  вЪтрозЬ  и  волнЬ,  тамЬ  земля  и 
непріятели,  здЪсь  воздымающіися  океанЬ 
сравнивались  вЬ  воинскою  хвастливостію. 
Британцы  же,     какЬ   отЬ  плЬнниковЬ  слы- 
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шали,  смотря  на  корабли,  приходили  вЪ 
изумленіе:  какЪ  будто  бы,  по  открытіи 
тайнЪ  ихЪ  моря,  побЪжденнымЪ  загражда- 
лось послЪднее  убЪжище.  Взявшіеся  за  ору- 
жіе  Каледокяне,  сЪ  приготовленіями  вели- 
кими, сЪ  молвою  большею,  что  обыкновенно 
бываетЪ  ъЬ  случаяхЪ  неизвЪстныхЪ,  сверхЪ 
того  начавшіе  воевать  крЪпости,  какЪ  насту- 
паю щіе,  нанесли  ужасЪ.  „Должно  возвратить- 
„ся  за  Бодотртю,  лучше  вытши,  чЪмЪ  быть 
„изгнаннымЪ",  какЬ  бы  благоразумные,  роб- 
кие увЪщавали.  Между  тЪмЬ  Агрикола  уз- 
налЪ,  что  непріятели  помышляютЬ  напасть 
многими  толпами:  что  бы  иревосхѳдящіе 
числомЪ  и  знающііе  мЪста  не  окружили,  и 
самЪ  раздЪляетЪ  воинство  на  три  части, 
и  идетЬ. 

XXVI.  Сіе  когда  узнали  неприятели,  пе- 
ремЬнивЪ  немедленно  намВреніе,  подошли 
ночью,  умертвили  спящую  и  трепещу- 
щую стражу  и  напали  всЪ  на  девятый  ле- 
гіонЬ,  слабЪйшій.  уже  ьЬ  самомЪ  станВ 
сражались.  Агрикола  узнавЬ  отЪ  лазугпчи- 
кобЬ  путь  неприятелей ,  щелЪ  по  слЪдамЪ 
ихЬ,  приказалЬ  проворнѢйшішЪ  изЬ  кон- 
ныхЪ  и  пЪшихЬ  броситься  на  тылЬ  сража- 
ющихся, скоро  потомЪ  закричать  всЪмЪ. 
И  отЪ  наступахощаю  свЪта  заблистали  зна- 
мена. ТакимЪ  образомЬ  сугубою  опасногпію 
устрашены  Британцы:'  римляне  ободрились, 
и    уверенные  вЬ    спасеніи,    сражались    ^ля 
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слябы,  уже  сами  нападали:  и  была  жесто- 
кая битва  вЪ  воропіахЪ,  доколѣ  не  выгнаны 
непріятели.  Оба  римскіе  войска  сражались5 
что  бы  показать,  одно,  что  подало  по- 
мощь, другое,  что  не  имЪло  вЪ  ней  нужды. 
Если  бы  болота  и  ліэса  не  укрыли  бЪгу- 
щпхЪ,  война  была  бы  кончена  сею  побе- 
дою. 

XXVII.  Сею  твердостію  и  славою  воз« 
гордившееся  воинство,  восклицало:  „нѢтЪ 
„ничего  для  нашего  мужества  непреодоли- 
„маго;  должно  проникнуть  вЪ  Каледонію,  и 
„непрерывными  сражениями  найти  наконецЪ 
Э)предЪлы  Британнш".  И  оные  благоразум- 
ные и  осторожные  сделались,  посл'Ь  успе- 
ха, на  все  готовы  и  велерЪчивы.  Такова 
несправедливость  вЪ  войнахЪ  :  щастливые 
случаи  всякЪ  себЪ  приписываешь,  кеп^аст- 
ные  одному  вменяются.  Но  Британцы  мы- 
слили, что  побеждены  не  мужествомЪ,  а 
обстоятельствами  и  хитростію,  ни  мало 
не  оставили  высокомЪрія ■;  вооружали  юно- 
шей, отправляли  женЪ  и  дЪтей  ьЪ  мЪста 
безопасныя,  утверждали  договорами  и  жер- 
твоприношеніями  союзЪ  областей.  ТакимЬ 
образомЬ  обЪ  стороны  разошлись  сЪ  раздра- 
женными сердцами.     * 

ХХѴІП.  ВЬ  то  же  лЪто  когорта  узи- 
піевЪ,  вЪ  ГерманіяхЪ  набранная,  отослан- 
ная вЬ  Британнію  9  осмВлилась  на  дерзкое 
и  достопамятное  дЪло.      умертви  вЬ  Цен- 
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туртона  и  воикозЪ,  которые  были  разме- 
щены по  манипуламЪ  аля  научешя  ихЪ  воен- 
ному искусгпву,  примера  и  начальствования, 
сЪли  на  три  леі  кіе  корабля,  взяв'Ь  силою 
кормчихЪ ;  но  одинЬ  токмо  управлялЬ,  двое 
умерщвлены  по  подозрЪнію  ,  и,  еще  нераз- 
иесшейся  молв'Ь,  какЪ  нѣкое  чудо,  плавали. 
То  тамЪ,  то  ивдЪ  грабили,  и  со  многими 
изЪ  БританцевЬ,'  собственность  защищав- 
шими, вступали  вЬ  битву;  часто  бывали 
победителями,  иногда  побежденными ,  на- 
конецЪ  впали  вЪ  такую  крайность,  что 
сперва  слабІЗишихЪ  йзЪ  товарищей,  по- 
пе о  мЬ  по  жребію  избран  ныхЪ,  пожирали. 
ТакимЪ  образомЪ  обошедЬ  Британнію  ,  ли- 
шившись, по  невежеству  кормчаго,  кора- 
блей, почитались  разбойниками,  и  перело- 
влены Свевами  и  Фризами:  некоторые  изЪ 
нихЬ,  пущенные  вЪ  продажу,  мЪною  приве- 
денные на  наши  берега,  повѢствованіемЪ 
о  таком Ь  происшествхи  прославились. 

XXIX.  ВЬ  началЁ  лѣта  Агрикола  пора- 
женЪ  былЪ  домашнимЪ  нещастіемЬ:  лишил- 
ся сына,  который  за  годЬ  предЬ  тЪмЪ  ро- 
дился. Сей  случай  переносилЬ  онЬ  не  сЪ 
тщеславнымЪ  равнодушіемЬ ,  какЪ  многіе 
неколебимые  мужи;  но  и  безЬ  сВтованія  и 
плача  женоподобнаго.  ВЬ  горести  война  бы- 
ла лФкарствомЬ.  ІіославЪ  впередЪ  корабли, 
которые  опустошили  многія  места  и  рас- 
пространили великой  ужасЪ,   еамЬ  сЬ  легко- 
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вооруженнымЪ  войскомЪ  и  храбрЪйшими, 
продолжительнммЬ  миромЪ  испытанными 
Британцами,  подступаетЪ  кЬ  горЬ  Грам- 
ши ,  гдВ  уже  засІЗли  непріятели.  Ибо  Бри- 
танцы ни  мало  сокрушены  не  были  преды- 
дущими поражеіііемЪ,  ожидали  мщенія  или 
рабства,  и  зная^  что  общую  опасность  от- 
вращать надлежитЬ  единодушіемЬ,  посоль- 
ствами и  союзами  воззвали  силы  всЪхЪ  пле- 
менЪ.  уже  болЪе  тридцати  тысячъ  стоя- 
ло подо  оружііемЪ,  и  еіце  притекали  послЪд- 
ніе  юноши  и  твердые,  бодрые  старцы,  зна- 
менитые ратными  подвигами,  блиспіаюііііе 
почтенными  украшеніями.  йзЪ  многихЬ 
вождей,  храоросшію  и  родомЪ  зкатнізйішй, 
по  имени  ГалгакЪ,  кЬ  собранными  воинамЪ,. 
сраженія  требуюгцимЬ  9  гсворилЪ ,  повЪ- 
ствуютЪ,    следующее: 

XXX.  „Сколь  ни  разсматриваю  причины' 
„войны  и  крайность  нашу,  великою  одушев- 
„ляюсь  мыслію,  что  сей  день  и  единоду- 
шие ваше  будутЪ  началомЬ  свободы  цѣлой 
,,Британніи.  Ибо  для  всЬхЪ  касЪ  и  рабство 
„неизвестно,  и  нЪтЬ  болЪе  земли,  и  самое 
„гѵі^ре  небезопасно:  тамЬ  грозятЬ  корабли 
„римскііе.  И  такЪ  битва  и  оружіе,  честь 
„мужественных!) ,  и  самымЬ  малодушнымЪ 
„всего  надежнее.  БЪ  прежкихЪ  воинахЬ,  ког- 
„да  противЬ  римлянЬ  сражались  сЬ  пере- 
„мЪннымЪ  щасшхемЪ,  упованіе  и  прибежище 
„полагали  вЪ  нашихЬ  сйлахЪ:  ибо  мы,   зна- 
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„менишЪйщіе  во  всей  Британнти^  обитаю» 
„щіе  вЪ  самой  глубинЪея,  невидаыіііе  и  зе« 
„мель  рабствующих!),  даже  глаза  нашиотЪ 
„зрфнія  на  тиранство  сохранили  неосквер- 
„ненными.  НасЬ,  остатки  народовЪ  и  сво- 
боды,  самая  отдаленность  и  таинствен- 
ность славы  до  сего  дня  защищали.  Нм- 
„нЪ  предЪльі  Бриніанніи  открыты.  Всё  не- 
известное кажется  великимЪ.  Но  нЪтЬ 
„уже  за  нами  земель ^  пѢтЬ  ничего  кромБ 
„волйЪ  и  скалЪ ^  и  тЪмЬ  грознВе  римляне; 
„которыхЪ  высо&омВрхя  не  избежишь  гіи  по- 
„виновеніемЪ,  ни  скромноспню.  Грабители 
„шара  земнаго,  опустошивЬ  сушу^  извЪды- 
э,ваютЪморя:  если  богатЬ  непріятель,  жад- 
„нм;  если  бЪденЬ,  горделивы;  ни  Востоке, 
„ни  ЗападЬ  не  насытилЪ  ихЪ.  Единствен! 
„ный  изЬ  народовЪ!  б  гатства  и  бВдностя 
„равно  алчетЬ.  Похищать,  убивать^  гра- 
„битв  значитЬ  у  него  царствовать;  Превра- 
„щать  вЪ  пустыни  —  водворять  мирЪ. 

XXXI.  „Природа  хотВла,  что  бы  каж- 
„дому  дЪти  и  родственники  были  драго- 
„цВнны.  ИхЪ  у  влеку  тЬ  служишь  вЪ  земли 
„чуждыя;  жены  и  сестры,  если  избВгаюліЪ 
„сладострастія  непріяпіелеи,  осквернятся 
„друзьями  и  гостями.  ИмБніія  и  богатства 
„отнимаютЪ  ііодЬ  видомЬ  податей;  плоды 
„земные  подЪ  видомЬ  запасовЪ*  Самыя  тВ- 
„ла  и  руки  измож  деваю  тЪ,  подЪ  ударами 
„и  ругательствами,    на  устроеніе   лВсовЬ 
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„и  болотЪ.  рожденные  вЪ  рабсптвѣ  прода- 
„юптся  одинЬ  разЪ,  и  пошомЪ  господа  пипіа- 
„ютЬ  ихЬ:  Бритакнія  рабство  сЕое  ежед- 
невно покупаешь,  ежедневно  пигпаетЪ. 
„КакЪ  у  господЬ  вслкій  новый  рабЪ  и  слу- 
„гамЪ  бываетЪ  посмЪшип^емЬ:  такЪ  вЪ семЪ 
„древнемЪ  земнаго  шара  рабствЪ  ищутЪ 
„насЪ,  новыхЪ  и  презираемых}},  на  поги- 
бель. Ибо  не  имЪемЪ  ни  плодоноси ыхЪ  зе- 
,, мель ,  ни  мешалловЪ,  ни  пристаней,  для 
„обработыванія  которыхЪ  сохраняли  бы 
„насЪ.  СверхЬ  того  мужество  и  храбрость  по-. 
„бЪжденныхЪ  непріятны  побЪдителямЪ:  и 
„самая  отдаленность  инеизвЪстностьчЪмЬ 
-  „безопаснее,  тЪмЪ  подозрительнее.  И  такЪ, 
„отложквЪ  надежду  на  пропі.еніе,  да  ободрят- 
ся и  тЪ,  когаорымЬ  жизнь,  и  тѣ,  которымЬ 
„слава  драгошЗнны.  Трибонанты,  подЪ 
„предводительствомЪ  женщины ,  сожгли 
„поселеніе  римское,  овладели  станомЪ  ,  и, 
„если  бы  гцастіе  не  усыпило  ихЬ,  низвер- 
гли бы  самое  иго.  Мы  уцЪлѢвшііе  и  неяо- 
„б'Вжденные  ,  желаю  ш/хе  спасти  свободу  не 
„для  насглоящаго  токмо  времени,  припер- 
„вомЪ  сраженіи  уже  ли  не  покажемЬ  какихЬ 
„для  себя  Каледонія  мужей  соблюдала? 

XXXII.  „Такую  ли  вЬ  римлянахЬ  на 
„войвЪ  предполагаете  храбрость,  каково  вЬ 
„мирѣ  распутство  ихЪ?  Нашими  раздорами 
„и  несогласиями  будучи  знамениты,  пороки 

-    ^7 
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„неприятелей    обращанзптЪ  вЪ    славу   войска 
„.своего.      Сіе  екоішщеразличныхЪ  народовВ, 
„піастхемЪ     соединяемое,     неіЦастіе   разсЪ- 
„етЪ :  развЪ  вы  думаете  ,  что  Галлы.и  Гер- 
„манцы,     и,     стыдно    сказать,     многіе  изЬ 
„БришанцевЪ,  для  господства  чуждаго  кровь 
„проливающее,     долЪе      однакожЪ     врагами 
„чЪмЪ  рабами    бывшіе,     вЪрностію   и  любо- 
„вію     удерживаются?       СтрахомЬ    и  -  ужа- 
„сомЪ.     Слабыя  связи  преданности,    устра- 
няй ихЪ :   кто  пересталЬ   страшиться,    на- 
„чинаетЪ  ненавидеть.      БсВ  побуждения  кЬ 
„побЬдѢ    на    нашей  сторонЪ.       римлянЬ  не 
„воспламеняюнгЪ  кЬ  битвЪ  супруги;  отцы  я 
„матери  не  будугоЪ    порицать  ихЪ  бЪгства. 
„Большая  чаешь  не  имѢетЬ  отечества,  или 
„иное:    не  многихЬ,    трепеиіуш^ихЪ  отЪ  не- 
,>вЬденія,  озираюіі^ихЪ  все  неизвестное,  еа- 
„мое  небо  и  море  и  л'Вса,    какЬ  бы  заключен- 
„ныхЪ    и    свлзанныхЬ ,     боги    намЬ   предали. 
„Да   не    устрашаетЪ  васЪ  тпіетный  блескЪ 
„сребра  и  золота,    который  не  разитЪ  и  не 
„заиіипіаешЪ.      ВЬ   самомЪ   непріятельскомЬ 
„воискЪ  найдемЪ  своихЬ  воиновЪ.      Приз  на- 
„юшЪ  Британцы,  что  для  нихЬ  мы  сражаем:- 
„ея,     вспомнянтЪ    Галлы   прежнюю  свободу; 
„осшавятЪ  ихЪ  прочіе  Германцы,    какЬ  пре- 
„жде  узипіи    оставили.      За  симЬ  нечего  о- 
„пасаться:      пустыя    крВпости  ,      старики 
„вЪ  поселеніяхЬ,    по   городамЪ,    между  худо 
„повииуюццимися    и  беззаконно  иовелВваю- 
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^щимй,  неудовольствия  и  раздоры.  ЗдѢсь 
5, вождь,  здБсь  воинство:  тамЬ  налоги  и 
„труды  и  прочія  рабства  казни  :  сносить 
„оныя  в'Бчно  или  отмстить  немедленно,  вЪ 
„семЪ  п-редлежитЬ  полЪ.  И  такЪ  вступая 
„вЪ  битву,  помышляйте  и  о  предкахЬ  ва- 
„шихЪ  и  о  потомстве." 

ХХХШі  ВсЪ  выслушали  рЪчъ  сЪ  радо- 
стію,  и  по  обычаю  варваровЪ  сЪ  пЪнгемЬи'шу- 
момЪ  и  кликами  разногласными.  И  собирались 
уже  полки,  и  блистало  оружіе  смЪл'ВйшихЪ, 
которые  выступали  впередЪ,  и  устроеЕался 
боевой  порядокЬ.  Агрикола,  хотя  веселя- 
щихся и  едва  укрѣпленіями  удерживаемыхЬ 
воиновЪ,  ободрялЪ  следующею  рѣчью.  „На- 
„конецЪ  вЪ  осьмыи  годЪ  ,  сотоварищи,  мо- 
„гуществомЪ  и  щасгпііемЪ  народа  римскаго, 
„вЪрностію  и  трудами  вашими  Британнія 
5,по^Ъждена*  ВЪ  толикихЬ  походахЬ,  вЪ 
„толикихЪ  сраженіяхЬ  надлежало  имЪхпь 
„и  мужество  противу  непріятелей  и  тер- 
„пЪн^е  и  труды  противу  самой  природы:  ни 
„я  на  воиновЬ,  ни  вы  на  полководца  не  роп- 
„тали.  ВыступивЬ  изЬ  предЪловЪ,  я  преж- 
„нихЪ  ЛегатовЪ,  вы  прежнихЬ  воискЪ,  об- 
„держимЪ  конецЪ  Британніи,  не  по  слуху, 
„не  молвою,  но  станомЬ  воинскимЪ  и  ору- 
„жіемЪ.  Открыта  Британнія,  и  покорена. 
„Часто  на  пути,  когда  утомляли  васЪ  бол ■>- 
„та  и  горы  и  рЪки,  храбрЪйшііе  изЪ  васЪ 
„восклицали:     когда  увидимЬ  непріятелеи? 
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„когда  сражения?  НастугсаютлЪ  ,  изЪ  лого- 
„виіць  своихЪ  изгнанные,  й  желанію  и  муже- 
„сгпву  поприще  открыто;  и  все  благоприят- 
ствуете побЪлителямЬ,  такЬ  какЪ  все  угро- 
„жаетЪ  побежденным!).  Прекрасно  и  славно, 
„что  мыпрошли  столько  пути,  проникли лЪ- 
„са,  превозмогли  болота:  но  что  нынЪ  соста- 
„вляетЪ  іцастіе ,  то  всего  опаснЪе  будстЬ 
„дая  бЪгущпхЪ.  Ибо  мы  не  знаемЪ  здЪш- 
„ней  страны,  не  имЪемЪ  обилтя  вЪ  припа- 
сахЬ:  у  насЬ  токмо  руки  и  оружіе  ,  и  вЪ 
нихЪ  все.  Что  до  меня  принадлежит!?, 
уже  давно  я  былЪ  увЪренЪ ,  что  и  войску  и 
^предводителю  отступление  опасно  Посему 
,и  честная  смерть  предпочтительнее  по- 
дзорной жизни;  и  спасеніё  и  знаменитость 
„злЪсь  соединяются.  Небезславно  будетЬ 
„пасть  на  самомЪ  концЪ  земли  й  природы. 

XXXIV.  „Если  бы  новые  народы  и  не- 
„извВспшыя  войска  предстояли:  я  ободрялЪ 
„бы  васЪ  другихЬ  воискЬ  примерами.  НинВ 
„ваши  дІЗла  воспомяните  ,  ваши  глаза  вопро- 
шен те.  Это  тЪ9  которые  прошедшаго  года, 
„ночью  внезапно  напавши  на  одинЪ  изЬлегю- 
„новЪ ,  кликами  токмо  вашими  побВждены 
„были  :  самые  робкіе  изЪ  БританцевЬ,  и  по- 
этому столь  долго  уціэліэвшіе.  КакЬ  ловцачЪ 
„вЬ  лЪгахЬ  и  горахЬ  сильнЬишіе  звЪри  нав- 
„стрЪчу  стремятся;  робкіе  и  нерадивые 
„оптЪ  одного  шума  ихЬ  убЪгаютЪ:  такЬ 
„храбрВишіе    изЬ    БританцевЬ   уже  прежде 
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„пали;  остались  слабые  и  трепещущее.  Бы 
„нашли  ихЬ  ;  они  не  прат  иву  стали  ■>  но  пой- 
„маны  вами.  ОтЬ  краиняго  страха  тѢ  \а 
„ихЪ  какЬ  бы  пригвождены  вЬ  еихЬ  м!>- 
„стахЬ,  во  которыхЬ  вы  одержите  пре- 
вратную и  знаменитую  победу.  Окончи- 
мте походы  ;  увЪнчайте  пятидееятилВтіе 
„великимЬ  днемЬ;  докажите  республике, 
,,чшо  никогда  не  надлежало  вмВнять  вой- 
-'„ску  ни  продолжительную  войну,  ни  при- 
„чинЬ  возмущеніи. 

XXXV.  Когда  еще  говорилЪ  Агрикола, 
показывался  жарЪ  воиноеЪ;  по  ококчанш 
рЪчи  последовала  великая  радость:  и  не- 
медленно за  оружііемЪ  разбежались.  Боспла- 
мененныхЬ  и  стремящихся  та-іЬ  располага- 
ешь, что  пѣшге  вспомогательный  войска, 
которыхЬ  было  восемь  тысячь,  составили 
средину;  конныя  три  тысячи  размести- 
лись по  крыламЬ.  Легіоны  стояли  передЬ 
валомЪ:  великое  украшеніе  побЪды,  если  о- 
держитЬ  ее  безЬ  пролитія  римской  крови, 
и  помощь,  когда  первые  будутЬ  разбиты. 
Боиско  БриптанневЪ,  лля  виду  и  наведенія 
страха,  стояло  по  высокимЪ  мЬстамЪ;  пе- 
редней рядЬ  былЬ  на  равнинВ,  прочіе  по 
склоненію  горы  непрерывно  возвышались; 
по  среди нЪ  долины  колесницы  и  всадники 
гремЪли  и  ристали.  Тогда  Агрикола,  опа- 
саясь превосходящаго  множества  враговЬ, 
что  бы.   вАругЪ   спереди   и   сЪ  боковЬ  не  на- 
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пали,  расптянулЪ  ряды  свои:  хоптя'они  сдІЗ* 
лались  слабѣе ,  и  многіе  совЪпювали  придви* 
путь  легіоны,  но  онЪ,  болЪе  склонный  кЪ  на^ 
деждВ  и  твердый  вЬ  неніастіяхЬ.,  оінослалЬ 
коня,  и  пЪшіи  предЪ  знаменами  сталЪ. 
/  XXXVI.  Сначала  издали  сражались.  Бри- 
танцы сЬ  твердосттто  и  искусшвомЬ,  длин- 
ными мечайи  и  короткими  щитами,  отво^ 
дили  и  отражали  метагпельныя  нашнхЬ 
копья^  и  сами  тучи  стрЪлЪ  разсыпали  ,  до- 
кол  В  Агрикола  не  убЪдплЪ  три  когорты 
БатасовЪ  и  двЪ  ТунгровЪ  напасть  сЪ  мечами 
и  схватиться;  кЪ  чему  и  сами  они,  какЬ 
старые  воины,  были  привычны,  и  непрія^ 
тели  неспособны,  ибо  употребляли  неболь- 
шіе  лхиты  и  мечи  чрезмЪрно  длинные.  Бри- 
танские мечи  ,  будучи  безЬ  острыхЪ  кон- 
цовЪ  5  неудобны  вЪ  ручномЬ  бою.  й  такЬ, 
когда  Батавы  наступили,  начали  поражать 
выпуклостями  щитовЪ,  искажать  лица, 
и  низложивЬ  на  равиинЪ  противостоявших!), 
пошли  на  высоты,  прочія  когорты ,  ревно- 
стію  и  яростію  подвигнутыя,  ближайшихЬ 
нобили,  й  многхе  полумертвые  или  ыеуяз* 
вленные,  за  поспВшекіемЪ  кЪ  по6ѢаѢ  ,  были 
оставляемы.  Между  тВмЬ  конница  напала, 
Колесницы  вЬ  пехоту  вмЬшались.  И  хотя 
нанесли  внезапный  страхЬ ;  однакожЬ  вЪ  гу- 
стыхЪ  когортахЪ  и  по  неровнымЪ  мЪстамЪ 
останавливались.  Тогда  не  было  ничего  по- 
хожаго   на    конное    ераженіе:    стоявшіе   на 
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круптизнахЪ  лошадьми  увлекались  ;  колесни- 
цы носились  іпамЪ  и  сяыЪ ;  и -пуганные,  безЪ 
возницЪ  кони,  гонимые  сптрахомЪ,  давили 
навстрЪчу  и  поперегЪ  шедшихЬ, 

XXXVII.  Британіды,  которые  егце  не 
участвовали  вЪ  битвЪ,  занимали  вершины 
холмовЬ,  и,  праздные,  презирали  малочислен- 
ность кашихЪ,  начали  низходить  мало  по 
ма\у,  и  окружать  тылЪ  побВждаюпіихЬ; 
сего  самаго  страшивішися  Агрикола  четыре 
конные  отряда,  удержанные  на  непредви- 
димые случаи  ,  иротивупогтавилЪ  насту- 
паюпіимЪ,  и  чЪмЪ  ядостнѣе  они  стреми- 
лись, тѢжЪ  жесточе  пораженные,  бі.  ли 
разсЪяиы.  И  умыселЪ  БришанцевЬ  на  впхЪ 
самйхЪ  обратился:  по  приказаеію  вождя  пе- 
ремВш,енная  спереди  сражающихся  конни- 
ца, на  тылЬ  неприятелей  капала.  Тогда 
на  открытых!)  мЪсгпахЪ  представилось  ве- 
ликое и  ужасное  зрЪлигце :  пресл'ВдуготпЪ, 
разятЪ,  плЪняютЪ,  и  шІЗхЪ  же,  когда дру- 
гіе  представляются,  убиваютЪ.  Уже  непрі"- 
ятельскіе  сильные  отряды  отЪ  нашихЬ  ма- 
лочисленных!) бІЗжали;  другі'е,  слабВиоііе, 
сами  нападали  и  предавали  себя  на  смерть. 
Повсюду  оружіе  и  тВла  и  растерзанные  чле- 
ны и  окрозавленная  земля,  и  иногда  ярость 
и  мужество  побежденных!).  ІХриблпжив- 
шись  кЪ  лЪсамЪ,  собрались,  и  пераыхЪ  пре- 
ет лЪд  овав  шихЪ  ,  неосторожныхЪ  и  незнаю- 
піихЪ  м'ЬстЪ,  окружили.     Если  бы  вездЁ  на- 
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ходившійся  Агрикола  не  приказалЪ  насту- 
пить на  нихЪ  свЪжимЪ  и  легко  вооружен- 
нымЪ  когортамЬ,  вЪ  тустыхЪ  лЪсахЪ  прой- 
ти служившимся  всадникамЪ  ,  а  вЪ  рВдкихЪ 
проскакать  конницЪ,  понесли  бы  мы  не- 
которую потерю  отЬ  чрезмерной  надЗян- 
ности.  Когда  же  непріятели  увидЪли  на- 
ши хЬ  сомкнувшихся  крВпкими  рядами  и 
снова  идущихЪ,  предались  6'ІЗгству,  не  пол- 
ками, какЬ  прежде,  не  ожидая  лрутЪ  друга, 
но  разсЪянно ,  поодиначкѣ  стремились  вЪ 
отдаленныя  мЪстпа.  Ночь  и  пресыщеніе  по- 
ложили конецЪ ,  преслЪдовакію.  Неприяте- 
лей убито  около  десяти  тысячь:  изЬ  на- 
піихЪ  птри  ста  сорокЪ  челозЪкЪ  пали ;  вЪ 
числѣ ,  сихЬ  АвлЬ  АттикЪ  ?  ПрефекпіЪ  ко- 
горты, юношескою  пылкостію  и  СЕирЪп- 
ствомЪ  коня  кЪ  непріятелямЬ  увлеченный. 

XXXVIII,  Ночь  веселіемЬ  и  добычею  ра- 
достна была  побЬдиіпелямЬ.  Британцы  блу- 
ждали окрестЪ,  мущины  и  женщины  вопи- 
ли ,  влекли  раненыхЬ ,  призывали  уцЪлѢв- 
шихЪ  ;  оставляли  жилища  и  вЪ  ярости  за- 
жигали ихЬ;  скрывались  вЬ  пещерахЪ  и 
тотчасЪ  изЪ  нихЪ  выбЪгали;  сходились  со- 
ветоваться, потомЪ  разлучались;  иногда 
плакали  смотря  на  дВшей  своихЬ,  чаще  сви- 
репели:  достоверно  известно,  что  неко- 
торые умерщвляли  женЪ  и  дЪтей,  какЬ  бы 
изЪ  сожалВнія.  СлІЗдующій  день  открылЬ 
пространнее  поле  победы.     Глубокое   пов- 
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сюду  молчаніе ,  пусшыя  дороги  ,  дымящіяся 
вЬ  дали  кровли,  нигдѣ  ни  одного  человека. 
По  разосланіи  во  всЪ  стороны  соглядата- 
евЪ ,  ненаидены  были  слЪды  побЪга,  неуз- 
нано,  что  гдІЬ  либо  собирались  непріяіпели, 
а  лЪто  }тже  проходило  и  продолжать  воину 
было  невозможно,  Агрикола  отвелЬ  войско 
вЪ  предЪлы  ГорестовЬ.  ТамЪ  получивши 
заложников!),  приказалЪ  Префекту  флота 
обЪЬхать  Британнію.  ДалЬ  для  сего  и  вой- 
ска; но  ужасЪ  имЪ  предшесиіЕОвалЬ.  СамЬ 
пЪхошу  и  конницу  на  зимнія  жилища  велЬ 
медленно ,  что  бы  устрашить  умы  недав- 
нопоб'ВжденныхЪ  кародовЪ.  Тогда  же  ко- 
рабли, способствуемые  вЪтрами  и  славою, 
вошли  ъЪ  Трутуленскую  пристань,  отку- 
да ,  по  осхМОтрЪніи  ближайшаго  берега  Бри- 
тании!, ціЗлы  возвратились. 

XXXIX.  Сііе  дЪлЪ  теченіе,  хотя  ни  ма- 
лѢйшимЪ  хваетовсшвомЪ  вЪ  донесеніяхЪ  А- 
гриколы  неузеличенное ,  принялЬ  Домиті- 
анЪ  ,  по  обыкновенію,  сЪ  челомЪ  радосш- 
нымЪ,  сЪ  сердцемЪ  стЪсненнымЬ.  Безпо- 
коился  при  томЪ  еовІЗстшю,  что  ложный  его 
тріумфЬ  за  поб'Вды  вЪ  Германіи,  для  кото^ 
раго  куплены  были  невольники,  одЪты  и  о- 
стрижены  по  подобію  плЪнныхЪ,  былЪ  не- 
давно посмЪшищемЬ;  ко  теперь  истинная 
и  великая  побЪда,  поражеыіе  толикихЪ  ты- 
сячь  непріятелей  будутЬ  прославляемы.  Все- 
го болЪе  мучило  его  то,   что  имя  часшкаго 
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человВка  превозносится  предЪ  император, 
скимЪ:  тіцетно  принуждены  кЪ  молчанію 
судебное  краснорВчіе  и  знаніе  л,ѢлЪ  государ- 
ственныхЪ,  если  другой  озладВетЪ  воин- 
скою славою:  все  прочее  легче  не  уважать; 
Ді/стонигпіво  хорошаго  полководца^  есть 
императорское.  Такими  заботами  мучи- 
мый,  и,  что  призкакомЬ  было  жестокихЪ 
помышленш  ,  вЪ  таинВ  питая  оныя,  по- 
челЬ  за  лучшее  для  настоящего,  отложить 
ненависть,  доколВ  новость  славы  и  любовь 
войска  ослаб'ВютЪ.  Ибо  тогда  Агрикола 
еще  повелВвалЪ  Британнгею. 

ХЬ.  По  сему  приказываешь  Сенату  при- 
судить піріумфальныя  украшенія,  статую 
сЪ  Лавровы пЪ  вЪнцемЬ  и  все  что  вмВето 
тріумфа  определяется,  сЬ  великими  похва- 
лами; еверхЬ  того  распространяетЬ  молву, 
что  АгриколВ  назначается  провииція  Сирія, 
тогда  праздная  по  случаю  смерти  Амилія 
Руфа,  бывшаго  КонсуломЪ,  и  предоставля- 
емая знатнВишимЪлюдямЪ.  Думали  многіе, 
что  довВреннВйшій  изЪ  отпупі.ениковЪ,  ко- 
торый везЪ  кЪ  АгриколВ  опредВленіе, 
коимЪ  давалась  ему  Сирія  ,  имВдЪ  наставле- 
ние тогда  токмо  вручить  оное,  когда  най- 
детЬ  его  вЪ  Британніи :  опшуш,еникЪ  на  са- 
зиомЪ  пролпвВ  океана  встрВтивЬ  Агрикалу, 
даже  не  говорилЬ  сЬ  нимЪ,  и  возвратился 
кЬ  Домиттану;  сіе  моя^ехпЬ  быть  справедли- 
во или  вымышлено  и   сложено  по  свойству 
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Государя.  Между  т'ВмЪ  Агрикола  передалЪ 
преемнику  своему  провиніую  спокойную  и 
безопасную.  Что  бы  вступленіе  его  не  бы- 
ло замечательно  торжественностію  и  мно- 
жествомЬ  встрЪчаюіцихЬ  ,  избЪгая  друже- 
ской услужливости ,  ночью  вошелЪ  вЬ  го- 
родЬ,  ночью  во  двореідЬ,  какЬ  было  предпи- 
сако:  и  принятый  холоднымЪ  оойѢлуемЪ  и 
молчаніемЪ,  замЬшался  вЪ  толпЪ  прислу  ж* 
ваюніихЪ.  Что  бы  умБрить  воинскую  ела- 
ву,  тягостную  для  лразднолюбідевЪ,  други- 
ми добродетелями,  предался  уединенію  и 
спокойствию:  являлся  вЬ  одежде  простой, 
вЪ  разговорахЬ  словоохотенЪ,  вЪ  обгцесшвВ 
сЪ  тЪмЪ  или  другимЬ  изЪ  друзей,  піакЪ 
что  привыкшіе  уважать  великихЬ  мужей 
токмо  по  тгцеславію  ,  увидя  и  разсматри^ 
вая  Агрикол}г ,  искали  славу  его,  немногіе 
находили. 

ХЫ.  Часто  вЪ  тЬ  дни  предЪ  Домиппа- 
номЪ  заочно  обвкняемЬ,  заочно  оправды- 
ваемЪ  былЪ.  Причина  опасности  не  престу- 
паете или  жалоба  обиженныхЪ;  ко  вражду- 
ющих добродЪтпелямЪ  Государь,  и  слава  му- 
жа, и  злЪиіпій  родЪ  враговЬ,  хвалители.  И 
іпакія  настали  вЪ  республике  времена,  ко- 
торыя  молчать  обЬ  АгриколЪ  не  позволяли: 
толико  войскЬ  вЬ  Мизіи ,  Дакіи ,  Германіи 
и  ГХанноніи,  дерзостію  или  лішостію  пред- 
водителей потеряно;  толико  отличныхЪ 
поАксводиевЬ   сЬ   тодикими  когортами  по^ 
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плѣиены  и  побиты :  уже  не  о  границахЪ  п 
берегахЪ,  но  о  з.имнихЪ  жилиіца&Ь  легі  он<  вЬ 
и  самой  имперіи  безпокоились.  И  гаакЬ  ког- 
да потери  потерями  продолжались  и  п/Ьлый 
годЬ  ознаменовался  'похоронами  и  пораже- 
■ніями,  гласЬ  народа  требовало  вЬ  полковод- 
цы Агриколу:  все  сравнивали  его  мужество, 
твердость  и  опытность  сЪ  недВятельно- 
стію  и  робостхю  прочихЬ.  Сими  рВчами, 
достоверно  известно,  и  ДомиттановЪ 
слу  хЪ.былЪ  поражаемЪ,  ибо  каждый  изЬ'ДОб- 
рыхЬ  отпущениковЬ  по  любви  и  верности, 
дурные  по  злобВ  и  зависти  ,  подстрекали 
Тосулэря  ко  злу  склоенаго.  ТакимЪ  обра- 
зомЪ  Агрикола  и  своими  добродетелями  и 
пороками  другихЬ  вЬ  самой  слав В  гибели 
подвергался. 

ХЫІ.  ЯасіпупалЪ  уже  годЪ,  вЪ  который 
Проконсульство  Азіи  или  Африки  должно 
бьіло  ему  по  жребіію  достаться,  и  по  умер- 
щ;вленіи  незадолго  предЪ  тиѢшЪ  Цивики,  не 
недоставало  и  Агрикол-В  предостереженія  и: 
Домиттану  примВрд.  Знаюіціе  помышленія 
Государя  приходили  кЪ  АгриколВ  и  спраши- 
вали поВдешЪ  ли  вЪ  провинцию.  И  сначала 
таинственно  хвалили  уединеніе  и  спокой- 
ствие ,  потомЬ  предлагали  ходатайство 
свое  о  соизволенш  на  отрицайте.  НаконецЬ 
уже  явно,  увВш^авая  вмВспіВ  и  стращая,  по- 
влекли кЬ  Домитіану.  Сей  будучи  готовЬ 
кЬ  притворству,  сЪ  надменнммЬ  дидо&Ъелу- 
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ніалЪ  ттрозьбу  опткязываюпгагося,  и  согла- 
сивши -ь,  дозволилЬ  благодарить  себя:  и  не 
покраснБлЪ  отЬ  постыднаго  благодЪяктя. 
ОднакожЬ  подарка,  обыкновенно  подноси* 
каго  Прокон  улу  и  нЬкоторымЬ  отЪ  него 
самаго  назначениаго  ,  не  далЬ  АгриколЪ  :  и- 
ли  былЬ  оскорбленЬ,  что  сей  не  просилЪ  о- 
»аго  пли  опасаясь,  что  бы  не  показалось  ку- 
плю то,  чему  воспрепятствовать.  Свой- 
ственно человЬческому  сердцу  ненавидеть 
того,  кого  обижаешь;  но  ДомитіанЬ  по 
природЪ  скл  ненЬ  былЬ  кЪ  злобВ,  и  чЪмЪ 
она  была  скрыт  нЪе,  тѢѵ.Ъ  непреложнее. 
ОднакожЬ  она  умВряема  была  скромносттю 
и  благоразуміемЬ  Агриколы:  ибо  онЬ  не 
цскалЬ  славы  и  смерти  ни  упрямсшвомЬ,  ни 
іпщгтною  хвастливостію  свободы.  Да  зна- 
ютЬ  тЪ,  которые  имЪютЬ  обычай  удивля- 
ться непозволенному ,  что  даже  при  ху« 
дълхЪ  Государя хЬ  могутЬ  быть  великіе  му- 
жи: повиновснге  и  скромность,  если  сое- 
диняются сЬ  ними  деятельность  и  бод- 
рость, п ревы шаютЬ славу,  снисканную  мно- 
гими опрометчивою,  но  безполезною  для 
республики  смертію. 

ХЫІІ.  КонецЬ  жизни  его  намЪ  плачев- 
ный, друзьямЬ  горестный,  иностранца  лЪ 
даже  и  незнакомымЬ  былЬ  небезпечаленЬ. 
Чернь  самая  и  вЬ  подобныхЬ  случаяхЬ  без-» 
печ  'ыи  нарозЪ  часто  приходили  вЬ  дсмЬ, 
говорили  и  на  длоні.адяхЪ  и  вЪ  обіі^ествахЬ : 
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никто  услытзі^Ъ  о  смерти  Агриколы*  не 
возрадовался ,  никто  скоро  не  забылЬ  его. 
СожалЪніе  умножила  продолжающаяся,  мол- 
ва, что  онЪ  умерЪ  отЬ  яда.  Я  ничего  за 
истинное  утверждать  не  осмВливаюсь: 
впрочемЬ  вовсю  болЪзнь  его,  чаш,е,  нежели 
и?4І>лЪ  обычай  Государь  узнавать  черезЪ  по- 
сланяыхЪ  ,  приходили  и  первые  изЬ  опшу- 
щениковЪ  и  приближеннВйшхе  изЬ  врачей: 
то  было  или  попеченіе  или  соглядатель- 
стпво.  Справедливо,  что  вЪ  послЪдшй  день, 
каждый  вздохЪ  умираю  гцаго,  черезЬ  разета- 
вленныхЬ  гонцовЪ,  былЬ  возвВщаемЪ :  ник- 
то не  вВрнлЪ ,  что  бы  такая  быстрота  бы- 
ла для  того,  что  бы  услышать  печальное; 
однакоже  носилЬ  на  *  лицВ  призракЬ  Ду- 
шевной скорби,  не  заботясь  уже  о  нена- 
висти и  умВя  легче  скрывать  радость  чЪмЬ 
страхЬ.  По  прочтеніи  духовной  Агри- 
колы,  вЪ  которой  вжѢстЪ  сЪ  наилучшею 
супругою  и  нѢжкВишею  дочерью  наи- 
меновалЪ  каслЪдникомЪ  и  Доаштіана,  сіе 
достоверно,  радовался  онЪ  какЬ  бы  чесіпію 
и  судейскимЪ  приговоромЪ.  ОслВпленный 
и  развращенный  его  разумЪ  непрестанною 
-лестіію,  уже  невидЪлЪ,  что  добрый  отецЬ 
назначаешь  вЪ  наследники  токмо  худаго  Го- 
сударя. 

ХЫѴ.  родился  Агрикола  вЪ  третіе 
консульство  Каія  Цезаря,  вЪ  Иды  Іюня; 
скончался    на   пятьдесятЬ    шестомЬ    году, 
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де^ятітаго  КалендовЪ  СенптябрскітхЪ,  вЪ  кон- 
сульство Коллеги  и  Ириска.  Если  и  образЬ 
ег<»  потомки  знать  желаютЬ,  то  онЬ  былЪ 
болЬе  кра  иваго,  чѢы.Ъ  высокаго  роста.  Ли- 
це имЬлЪ  пріятное;  сверхЬ  того  грацію  на 
уегпахЪ.  Добры мЪ  человѢкомЪ  всяк'Ь  легко 
почелЪ  бы,  великимЪ  охотно.  ,  И  онЬ  хотя 
пох-иіце-нЪ  вЬ  срединЪ  мужественнаго  возра- 
ста, но  по  славі>  прожилЬ  долголЪтнЪишш 
,  ъЪхЪ.  Ибо  истинными  благами,  которыя 
состоятЬ  вЪ  добродѢтеляхЪ,  обладалЬ;  а 
щаспне  что  могло  прибавить  имЪюпі,ему 
консульская  и  тріухѵхфальныя  украшенія? 
БогашствЬ  чрезмЪрныхЪ  нелюбилЪ;  доста- 
лючными  владЪлЪ.  Поелику  дочь  и  супру- 
га его  пережили,  то  можетЬ  почитаться 
даже  іцастливымЪ,  что  сЪ  неповрежденнымЬ 
до.  пюинствомЬ,  пеВтущею  славою,  при  бла- 
госостоянии родственниковЬ  и  друзей,  из- 
ббжалЬ  предст  оявшаго.  Ибо  какЬ  намЪ 
жить  вЪ  семЬ  щастливВищемЪ  вЪкѢ  и  Госу- 
даремЬ  видЪть  Траяна  ,  вЪ  нВкоторомЬ  га- 
даніи  пред  казывалЪ:  такЬ  ускорившею 
смертію  получилЬ  великое  утВшеніе,  что  из- 
бЪжалЪ  времени,  вЬ  которое  ДомитіанЬ,  у- 
же  не  по  временамЬ  и  сЬ  разстановками,  но 
непрерывно  и  какЬ  бы  однимЬ  ударомЬ  умер- 
щвляло республику. 

XXV.  Не  видВлЪ  Агрикола  осажденныя 
Курти  и  окруженнаго  оружтемЬ  Сената  и 
побіенія  однимЬ  разомЪ  толикаго  числа  му- 
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жей,  бывшихЪ  Консулами,  иизгнанія  и  бѣг- 
ства  толикаго  числа  знатнВйшихЬ-  жен- 
іи,инЪ.  Одною  еіце  победою  славился  КарЪ 
Метій ,  и  вЪ  АльбанскомЪ  замкЪ  раздава- 
лись токмо  приговоры  Мессалина,  и  Масса 
Бебій  епте  былЪ  осужденЪ.  Скоро  пошомЪ 
каши  руки  увлекли  Гельвидія  вЪ  темницу; 
мы  разл}гчили  Мавриція  и  рустика;  насЬ 
облилЪ  СееецхонЪ  невинною  кровію.  НероиЬ 
по  крайней- шѣрѣ  отвраніалЪ  глаза,  и  пове- 
лЪвалЪ  злодЪянія  ,  но  не  смогарЪлЬ  ка  нихЪ  : 
главнЪйшее  вЪ  правленіе  Домитіаково  бЪд- . 
ствіе  было,  вждѣтъ  его  и  быть  видиму: 
когда  вздохи  наши  записывались ;  когда . 
бледность  лицЪ  толикаго  числа  людей  при; 
жестокомЪ  его  лицЪ  и  румянцВ ,  которыми 
отЬ  стыда  запіипіался,  являлась  тѢмЪ  пора- 
зительнее. Ноты,  Агрикола,  ыіастливый 
не  токмо  знаменитостію  жизни,  ко  так- 
же благовременного  кончиною,  мужествен- 
но и  радостно  (какЬ  поз'ВствуюшЪ  слы- 
шавшее послѣдніе  слова  твои)  встрЪішілЪ 
смерть,  какЪ  бы  подаривЪ  большую  часть  не- 
винности Государю.  ОднакожЪ  мою  и  доче- 
ри печаль,  кромѣ  горести  о  похищенномЪ  ро- 
дителе, увеличиваешь  то,  что  мы  не  могли 
сидѣть  при  больномЪ  ,  услуживать  ослабе- 
вающему, насытиться  его  зрІЗшемЪ,  обЪя- 
тхями.  Мы  приняли  бы  повеліэнія  и  слова 
твои  ,  которыя  бы  глубоко  вЬ  душѣ  напе- 
чатлели.     ВотЬ  наша  горесть,  вощЬ  стра- 
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данія:  мы  лишились  тебя  ранЪе  четырем* 
годами.  Ничто,  безЬ  сомнЪнгя,  превос- 
ХоднЪіішіи  изЪ  отцевЪ,  попечеиіями  нЪжно 
любившей  супруги,  не  упуиіено  аля  чести 
твоей  :  меньше  однакожЪ  пролито  слезЪ  надЪ 
тобою,  и  вЬ  посліэднія  минуты  твои  глаза 
чего  то  искали. 

ХѴХ].  Если  находится  нЬкое  мІЗсшо  для 
усопшихЪ  если,  какЪ  му\дрымЪ  кажет- 
ся, сЬ  тЪломЪ  не  уничтожаются  вели- 
кая души:  мирно  покойся,  и  насЬ,  семей- 
ство твое,  отЬ  слабодушной  печали  и  пла- 
ча призывай  кЪ  созерцанію  твоихЪ  добро- 
дЪтелей,  о  которыхЬ  ни  сЪтовать,  ни  про- 
ливать слезЬ  не  позволено.  ІіочтиыЪ  тебя 
болЪе  }гдивленіемЬ,  чЪмЪ  преходяш,гши  по- 
хвалами, и,  если  силы  воз  могу  тЪ  ,  соревно- 
ваніемЬ.  ВЬ  семЬ  истинная  честь,  вЬ  семЬ 
любовь  каждаго  родственника.  Сіе  также 
дочери  и  супруге  твоей  совІЗтовалЪ  бы: 
такЪ  чтить  память  огпда  и  супруга,  что 
бы  не  забывать  д!?лЪ  и  словЪ  его,  и  обни- 
мать болЪе  образЪ  и  видЬ  его  души,  нежели 
тЪла.  Не  потому,  что  бы  я  хотЪлЪ  от- 
вергать изображения  на  мраморЪ  или  мЪди 
представляемыя  ;  но  какЪ  лица  человЪче- 
скія,  такЬ  и  подобія  лицЪ  тлЪнны  и  смер- 
тны; образЪ  же  души  вѢченЪ,  который  мо- 
жно сохранить  и  представить,  не  чужды- 
ми вещестзомЪ    и  искусшвомЬ,   но  твоими 
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собственными  нравами.  Что  вЪАгриколЪ  мы 
люби  и,  чему  удивлялись,  пребываетЪ,  и  бу- 
детЪ  жить  вЪ  душахЪ  людей,  вЪ  вЪчности 
времен!^  вЪ  славѣ  дЪлЪ.  Ибо  многихЪ  изЪ  древ- 
нихЬ,  какЬ  бы  безславчыхЪ  и  незнатныхЬ,  заб- 
веніе  подавляете:  Агрикола  потомству  о- 
писанный  и  преданный,  будетЪ  безсмер- 
тенЪ.  - 


ТЕМНЫХЪ     И      СВѢТЛЫХЪ     ВИДАХЪ 
ПРИ     ГрОБѢ. 


(СЪ     Нѣмецкаго.) 


Посвяіценіе. 


ГердерЪ,  можетЪ  быть  величайшгй,  послѣ 
Лейбница,  изЬ  умовЪ  ГерманскихЬ,  произ- 
несЪ  сіе  слово  при  поминовеніи  Графа  Вента- 
мина"  фонЪ  Липпе,  вЪ '  присутствпі  его  су- 
пруги ,  малолЪтяыхЪ  д'Втей  и  сестры,  лля 
которой  онЬ  былЬ  другомЬ,  отцемЬ,  всЪмЪ. 
Я  посвяпіаю  мой  переводЪ  памяти  един- 
ственнаго  моего  сына  Димитрія,  младенца. 
ОнЬ  родился  18*7  г°Да  Октября  2  дня.  ВЪ 
теченіи  кратковременной,  такЪ  сказать, 
мгновенной  жизни  своей  не  показывалЬ  онЬ 
признакозЪ  ума  необыкновеннаго;  но  тако- 
во было  его  сердце.  ОнЪ  дЪлилЬ  все^  что  ему 
давали,  сЪ  сестрою,  сЬ  окружавшими  его; 
не  выпрашивалЪ  ничего  крикомЪ,  слезами; 
всегда  говорилЬ  сестрѣ  ,  нянькЪ  :  ,, Милая! 
„пожалуй  сдѣлай  ииѣ  это,  дай  миІЗ  это." 
БылЪ  моимЪ  утЪшеніемЪ  вЬ  горестяхЪ  жиз- 
ни, которыми  такЬ  часто  ПровидЪнтю  у- 
годно  испытывать  меня;  надеждою  моею 
вЪ  будупіемЪ.  Его  душа  светилась  на  его 
лицБ.      ВсЪ   мои  знакомые  любили  его.      ВЪ 
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1 821  году  Ноября  6  дня  онЪ  сделался  болѢнЪ, 
казалось  легко,  неопасно;  но  8  числа,  вЪ 
полдень,  получилЬ  конвульсіи,  которые 
повторялись  ровно  черезЬ  три  часа,  и  вЪ  -2 
часа  по  полуночи  скончался.  ТЪло  его  предано 
земле  вЪ  Казани  ,  на  АрскомЪ  кладбище,  На 
могиле  его  положенЪ  камень  сЬ  простою  над- 
писью и  следующими  словами  —  при  кошо- 
рыхЬ  страдаю ціій  отецЪ  цомышлялЬ  о  его  не- 
винности, о  его  сердцЬ  —  Спасителя  Мі- 
ра  Іисуса  Христа:  ТацѣхЪ  есть,  царешвге  Божге. 
МожетЬ  быть  найдутся  люди,  кото- 
рые при  семЬ  скажутЬ;  „разве  сЪ  нимЬ 
„однимЬ  случилось  такое  нещасдие?  для 
„чего  говорить  о  пхомЪ  цередЪ  публикою?" 
Государи  мои!  я  не  порицаю  вашихЬ-чув- 
ствованігй;  не  порицаю,  когда  вы  воздвигаем 
те  мраморные  и  другіе  памятники  надЬ  ва- 
шими родными  :  длячего  же  вы  не  хотите 
позволить  неутешному  отцу  сказать  не- 
сколько словЬ  вЪ  память  сына^  сЬ  кото- 
рымЬ  все  его  надежды  и  радости  погибли? 


Если  служитель  ВВры  обязанЬ  при  ѵастныхЪ 
произшесшЕгяхЪ  напоминать  осГщіл  исті  ны, 
или,  такЪ  сказать,  прилагать  и  утверждать 
сіп  истины  кЬ  особеннымЪ,  достоприкЪча- 
тельнымЬ,  разительнымЬ^  произіііестві- 
ямЬ :  то  нынЪ  я  долженЬ  сіе  сдЪлать,  ког- 
да мы  вЬ  теченіи  воскресиыхЬ  и  празднич- 
ныхЪ  дней  разсмотрЪли  важнЬишія  исти- 
ны для  человЪческаго  рода  ,  о  жкзнп  и  хонцѣ 
жизни,  о  смерти  и  (ГезсліерщгПу  и  на  прошед- 
шей недЪли  были  вЬ  печальной  необходимо- 
сти заключить  сіе  разсмотрЪніе  горест- 
нымЬ  событіемЬ,  которое  всѣ  чувствовали, 
которое,  быть  можетЬ,  напомнило  многимЪ 
о  томЬ,  что  было  говорено,  которое  еще  и 
нынЪ  столь  много  наполняешь  души  нЬко- 
торыхЬ  моихЬ  слушателей,  что  по  всей  ве- 
роятности размышленія  о  сихЬ  предмЪ- 
тахЬ  суть  пріятнЪишія  для  нихЬ  размыш- 
ленія.  Смерть  юнаго,  исполненнаго  надеж- 
ды мужа,  вЬ  цвЪтунінхЪ  еголЪтахЬ,  быс- 
тро и  неожиданно  изЪ  обЬятій  любящей 
супруги,  сестры,  которая  была  воспитана 
сЬ    нимЬ  на  одной  груди,    была  его  душею, 
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изЬ  глазЪ  младевцевЬ  ,  которые  еще  не  зна- 
юхпЪ  важности  потери  и  разлуки  сЪ  нимЬ, 
изЬ  круга  его  друзей,  семейства,  знако- 
мыхЪ,  столь  многихЬ,  лишившихся  вЪ  немЬ 
благод'Втеля,  друга,  друга  человечества 
■ —  какЬ  онЬ  во  мгновеніе  ока  у  всЪхЪ  похи- 
щается на  в?жи  —  такая  смерть,  слуша- 
тели, разительнее,  нежели  всЪ  проповѣди 
и  поученія,  локазываетЬ  истину:  „что 
„наше  пребываніене  здЪеь;  что  все,  что  дол- 
„женсіп  вовало  бы  отЬ  смерти  защищать  иасЪ: 
„юность,  преимущества,  надежды,  желанія, 
„ожиданія  — -  ничто."  И  когда  мы  просмо- 
тр и  мЪ  на  всеобщую  горесть  и  умиленхе  при 
семЬ  собышіи  ,  на  сокрушенныя  ,  растер- 
зай ныя  сердца  его  родныхЪ  ,  на  печаль 'и 
соучасшіе  всѢхЬ,  которые  вЪ  сію  минуту 
кажутся  его  родными,  на  воздыханія,  и 
слезы,  на  унылое  молчаніе  и  шествіе  ,  сЪ 
которыми  сопровождали  его  на  послЪднемЬ 
пути,  на  всеобщее  сожалЪніе.  обЪявшее  ка- 
жется цЪаый  городЪ  и  миогоразлично  выра- 
жаемое :  тогда,  6  Слушатели  !  все сіе  пока- 
жетЬ  намЪ  вЬ  лучезарномЬ  свѢтЪ :  „что  не 
„всякое  житіе  умирающихЬ  одинаково; 
„что  доброе  сердце  повсюду  уважаемо ,  и  о- 
„собеино  тогда  во  всей  полнотѣ,  когда  оно 
„холодною  рукою  смерти  отторгается 
„отЬ  всего,  что  было  ему  подобно  и  близ- 
„ко;  что  мы  не  можемЬ  по  себѣ  оставить 
„лучшей  памяти,      какЬ   память  человЪко- 
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„любныхЪ  помышленій,  пріязтш,  браптска- 
,,го,  вЪ  стремленш  кЪ  истин'В  согласнаго 
„характера/'  Тогда  ненужно  надгробное  сло- 
во, что  бы  заставить  проливать  слезы: 
онЪ  льются  сами  собою,  чествуют!)  гро-іЪ 
и  могилу  умершаго,  и  доставляготЬ  >  тіэ- 
тенге  и  облегченіге  скорбящим Ь. 

Первое  время  горести ,  Слушатели,  са- 
мый ѵасъ  смертный,  поражая  душу,  изверга- 
етЬ  еЪ  ужасЪ  и  изумленге.  ВЪ  обЪягтяхЪ 
нашихЪ  лице-  друга  покрывается  бЛЪдно- 
стію  ;  мгновено  и  кровь  й  дыхаіпе  и  сердце  и 
жизненныя  силы  останавливаются:  глаза 
его  неподвижны,  ухо  не  слышпгаЬ  ,  онЪ 
хл-адЪетЪ,  рука  смерти  прикоснулась  кЪ 
неі  у  —  человЪкЪ  уже  не  человЪкЪ  болЪе  — 
все  сіе  вЪ  первыя  мгновенія  столь  изумляетЪ, 
что  кажется  сномЪ,  мечтою,  тііг.ёгпнымЪ 
страхомЪ:  мы  думаемЪ  почти,  что  это  не- 
возможно  ;  т'Ьло  должно  снова  согрБться, 
душа  возвратишься,  сердце  опять  забить- 
ся, глаза  открыться — какЪ?  возможно  ли, 
что  быгпогпЬ,  кто  теперь  говорило ,  мыс- 
лил]), чувстзовалЪ,  действовало,  былЪ  че- 
ловЪкЪ,  подобный  намЬ  —  престалЪ  быть 
человЪкомЪ?  что  его  духЪ  погасЪ  иди  уда- 
лился на  неизмеримое  пространство?  НЪпіЫ 
его  душа  можетЪ  быть  еш,е  вЪ  немЪ,  мо- 
жетЪ  быть  с'Ь  нами,  слыштпЪ  насЬ,  ви- 
дитЪ  насЪ,  будетЬ  опять  говорить,  опять 
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возвратится!  и  —  о  если  бы  она  могла  сіе 
сдЬлать!  — 

Между  т'ВмЪ,  слушатели,  когда  она  сего 
не  дѢлаетЬ;  когда  с^туюгцая,  оставленная 
душа  видитЬ,  что  то  былЪ  одинЪ  соиЬ,  об- 
манчивый сонЬ,  естественный  человечеству 
и  любви,  сладкая  мечта  разсгпроеннаго  вооб- 
раженье и  сердца,  которое  столь  охотно  же- 
лало бы  такЪ  обмануться:  тогда  впадаеяіЬ  она 
вЪ  некоторой  родЪ  печальиаго  усыплеиія, 
безгласнаго,  изнеможеннаго,  безчувствен- 
наго,  изЬ  коего  по  большей  части  про- 
буждаетЬ  ее  часЬ,  часЪ  пррбуждаіоіцій  пеЪ 
горести  и  мученія,  ѵасЪ  лотресГенгл.  Коло- 
колЪ  звучитЪ,  часЬ  яастаетЬ,  когда  и  по- 
слІЗдміе  остатки,  бездушный  трупЬ  сЪ  ли- 
па земли  скрывается!  КолоколЬ  звучитЬ, 
часЬ  настаетЬ»  когда  мы  не  ему,  но  его  гро- 
бу, тЪсному,  уединенному  жилищу,  предЬ 
нашими  глазами  проходяш,ему,  должны  ска- 
зать последнее  прости!  КолоколЬ  звучитЬ/ 
мы  начинаема  сЬ  нимЬ  послЪднш,  печаль- 
ный, безмолвный  путь,  по  которому  сЪ  нами 
онЬ  уже  не  возвратится  !  Сей  часЬ,  Слуша- 
тели, имЪетЬ  нЪчто  столь  упоевающее, 
подавляющее,  что  не  даетЬ  мЪста  спокой- 
ному ,  ясному  размышлению. 

Но  когда  душа  приходитЬ  вЬ  самое  се- 
бя, печальные  предметы  являются  пЪ  н2>- 
которомЬ  отдаленш  ,  такЬ  что  гдасЬ  ^мо- 
жет Ъ  ихЬ  рассматривать:    благодетельная 
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рука  времени  проливаетпЪ  несколько  капель 
успокоенія  п  утізшенія  вЪ  чашу  печали; 
первая  сила  чувствованій  с^абѢетЪ,  вокругЪ 
могилы    и    вЪ   се-рди/Б    водворяется  тишина 

« —  но  вЬ  схе  время  начикаемЪ  мы  чувство- 
вать истинную  л^ешсту  и  лотгрю^  шакЬ  какЪ 
вЪ  ііерв-ыя  чувствовали  тяжесть  разлуки. 
БотЬ  пустыя  мі;  гпа  и  комнаты,  гд'Б  онЬ 
былЬ  !  здось  мы  его  вид'Ьли  !  Тогда  —  то  и 
при  такихЬ  —  то  обстоятельствах!)  онЬ 
былЬ  столь  намЬ  ми лЪ,  столь  драгоцѢненЪ! 
А  теперь,  смотри:  глубокая  тишина  смер- 
ти вокругЪ  его  могилы!  онЬ  лежйтЪ  и  исш- 
лЪеаетЪ,  и  ни  малѣйіиіи  звукЪ  не  изходигпЪ 
изЪ  его  гроба!  Ни  слова  ,  ни  вѣсти  изЬ 
страны,  вЪ  которой  онЪ  находится,  кЬ 
намЪ  ,  гдЪ  оиЪ  былЬ!  И  таЪ  онЬ  ?  кто  зва- 
етЪ  гдЪ  онЬ?  кто  былЬ  шамЬ?  кто  возвра- 
щался изЬ  области  ,  вЬ  которой  онЪ  пребвд- 
ваетЬ?  отЪ  мрачнаго  берега  в'Вчыости,  отЪ 
онаго  неизвВстнаго  берега,  сгаЬ  оиаго  об- 
ширнаго  океана,  который  преплыть  долж- 
ны |мы  всЗз ,  но  который  здЪсь  на  землЪ  мы 
ЗкаезіЪ  токмо  по  ужасу,  нападающему  на 
касЬ  при  помышленги  о  немо?  Жестокая 
судьба,  разделившая  толико  жизнь  со  смер- 
тію,  обложившая  страну  за  гробомЬ  облаками 
и  мраками,  совершенно  почти  закрывающи- 
ми отЪ  н'асЬ  мт'рЪ  ,  куда  мы  должны  пресе- 
литься,  куда  столь  мпогіе  изЪ  ближнихЪ 
ыашихЬ    идутЬ,       прешли    или   преидутпЪ! 
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Непостижимая,  жестокая  судьба,  соединя- 
ющая заЪсь  человіэческія  сердца  столь  тЪ- 
сно,  столь  крішко,  и  постановившая  законы, 
которые  ихЪ  мгновенно  разлучаютЪ,  от- 
рьзваютЪ,  кровію  облитые,  другЬ  отЬ  друга, 
и  иошомЪ  дЪлаютЪодно  кЪ  другому  смола  не- 
лристулныжь,  что  никакой  сонЬ ,  никакой 
знакЪ,  ни  одно  слово,  ни  одинЪ  вздохЪ  изЬ  о- 
наго  мх'ракЬ  намЪ  неприходитЬ,  тдЪ  длянасЬ 
столь  же  тихо,  какЪ  вЪ  полночь  вокругЪ 
могилы  тлішія,  и  мы  здъск  видимЬ  токмо 
олустѣлое  ліѣстпо,  и  ничего  болЪе!  разсмо- 
тримЪ,  Слушатели,  схю  мысль  или  какЬ  сом- 
нѣніе,  или  какЪ  вопросЪ,  или  какЪ  горесть 
сердечную;  приближимся  вЪ  воображеши  кЬ 
могилЪ  умершаго,  и  пгамЬ,  тдЪ  все  столь  тихо, 
тдѣ  кѢтЬ  ни  гласа,  ни  мановенхя  вЪчности, 
спросимЬ:  „Для  чего  и  сколь  далеко  прости- 
рается сіе  молчаніе?  Для  чего  столь  мало 
БогЪ  далЪ  намЪ  гхредвозвЪсхішикавЪ  о  буду- 
щежЪ  нашемЬ  состоянии?  и  вЪ  самоліЪ  ли  дѣ- 
лѣ  столь  мало  оныхЪ  мы  имЪемЪ?  СимЪ  не 
токмо  мы  иочтимЪ  память. усопшаго,  но  и 
попечемся  о  важнейшей.  истинЪ  и  уверен- 
ности для  души  нашей;  быть  можетЪ,  что 
вЪ  заключение  мы  возблагодарим!*  Бога  за 
вег,  что  ОнЪ  сжазалЪ  —  и  что  ужолуалЪ.  От- 
че нашъ  и  пр. 

Ияхтоже  сГо  яасЪ  сесГѣ  жяветЪ. ,  ?/  няскто- 
же  сесГѣ  умираетЪ.  Аще  сГо  жнвеляЪ,  Госло^е-' 
вя   жкве.мЪ :     аще  же  улічраежЪ ,    Госло^евя 
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улікраеліЪ,  Аще  у&о  живеліЪ,  аще  ултраелгЪі 
Гослоапн  есліы.  Поел.  хЪ  Рнлі.  г.  ЖІѴ,  ст. 
у  п  д. 
ЧеловЪкЪ  ,  Слушатели,  думаетЬ,  что 
ОнЪ  о  смерти  и  состоянш  по  смерти  могЪ 
бы  и  долженствовалЪ  знать  болЪе,  нежели 
сколько  онЪ  знаетЪ.  ОнЬ  чувСтвуетЪ  себя 
свссГо^ныліЪ,  ^ѣятельныліЪ ,  разулшыліЪ ,  .жьі- 
сллщуліЪ  существом!?;  но  при  важнЪйшемЪ 
шагЪ,  когда  онЬ  принужденЪ  выступить  изЬ 
свЪта,  войти  вЪ  другой,  онЬ  ужЬ  сГолѣе  не- 
свосГоленъ ,  болѣе  недВятеленЪ ,  немыслянгь. 
ОнЬ  не  знаетЪ,  когда  возсіяетЬ  последнее 
или  предпоследнее  его  утро;  не  знаетЬ 
сколь  близко  странствуетЪ  онЬ  отЬ  моги- 
лы и  вЪчности  ;  не  знаетЬ  почти  что  есть 
смерть,  что  вечность?  Вышшая  власть, 
которую  онЬ  не  предвидитЬ,  которой  онЬ 
не  можетЬ  противиться,  ея  почти  не види- 
ліая  Акя  него  рука  уноситЪ  его,  и  онЬ  не 
знаетЬ,  когда?  какЪ?  куда?  онЪ  долженЬ 
следовать,  и  быть  токмо  орудіемЪ,  токмо 
машиною  вышшеи  власти.  —  Если  что  ли- 
бо м  іжетЬ  быть  совершенно  противно  сво- 
бод Ь  души  ,  самодеятельности  человече- 
ской ,  всЪмЬ  его  воображаемымЪ  и  исіпин- 
нымЬ  преимуществам!),  можетЪ  казаться 
уничтожающимЪ  оныя  ,  то  конечно  сіе. 
Что  пользуетЬ  намЬ,  вЬ  жизни,  о  ничтож- 
ныхЪ  поступкахЬи  движеніяхЪ  столь  много 
и  безпокоиться    и  советоваться  и  разеуж- 
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дашь  к  прилагать  попеченш,  прельщать 
себя  и  свободою  и  рЪшимостію  и  добродЪ- 
телію  ,  а  о  единственном!),,  важномЪ  шагЪ^ 
который  называется  жизнію,  какЪ  мы 
пришли  сюда  и  какЪ  должны  вытти?  шагВ, 
отЬ  котораго  зависитЬ  все  предыдущее  и 
предЪ  нимЪ  почти  ничто  —  о  семЬ  шагѣ 
мы  ничего  не  знаемЪ!  Не  рабы  ли  мы,  не 
блуждаюіція  ли  тЪни,  видимыя  при  чуж- 
домЪ  свЪгпЪ,  преходя ш,ія  и  изчезаюшдя? 
Мечтатели,  занимающееся  тяжкою  меч- 
тою жизни  ,  которую  не  сами  себѣ  дали,  ко- 
торую удержать  не  имѢемЪ  ни  малЪйшейеи* 
лы  !  Наемники  ловседневкшгвЪ  чуждой  службе, 
непрестанно  взирающіе  на  приближеніе  но- 
чи и  нетерпеливо  ждущіг  лізды  своел.  Жи- 
шге  жое  есть,  схорле  сГесѣ^ы ;  лхо  духъ ,  люп 
жпвошЪ ,  и  хто.ліу  не  возвратится  охо  жое  ви- 
^ѣти  сГлатая.  Не  узрпшЪ  лігнг  охо  вп,цлщихЪ  лія  I 
очи.  твои  на  ллнѣ  ,  и  хтолгу  нъсліѣ.  Сі'е,  Слу- 
шатели, изображеніе  рабства  и  ничтоже- 
ства жизни  человеческий  нигдЪ  не  предста- 
влено возвышеннее  и  умилительнее  какЪ  &Ъ 
книгЪ  Іова:  и  сколь  еіце  умилительнВе  пока- 
жется оно,  когда  разсмотримЪ  иГВсныя  связи 
человЪческои  жизни ;  отношенія,  вЬ  кото- 
рыхЬ  онЬ  думаешЪ  быть  господиномЪ  ;  чув- 
ствования, кЪ  которымЬ  онЪ  $  кажется, 
предопредЪленЪ;  и  всЪ  сіи  связи,  отно- 
шены, чувствовднія,  цѣли  для  того,  что 
бы  (Гыліа  ничто,     ТамЬ  умираетЪ  мать  по  шо- 
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зиу,  чгпо  она  становится  матерью  и  думала 
быть  ею  и  не  должна  быть.  Первое  дыха- 
ніе  ея  дЪтеи ,  которые  чрезЪ  нее  жизнь 
по.учаютЪ,  делается  ея  послІЗднпыЪ, 
принуждаетЪ  ее  оставить  жизнь  и  свЪтЪ  ; 
дЪти,  которые  отрываются  отЬ  ея  сердца, 
назначены  разлучить  ея  душу  отЬ  тЪла 
на  вЪки.  —  Мать  должна  разстаться  сЬ  мі- 
ромЪ  вЪ  то  время,  когда  она  даетЪ  своихЪ  лю- 
бимцевЪ  міру  — дѣти  при  рожденхи  уже  си- 
роты,  мать  безЬ  д1?тей:  все  сиротЪетЪ, 
разлучатся,  разрывается!  Судьба,  кажется, 
пос.мІЗвает^я  связямЪ,  которыя  сама  же  ока 
заключает!);  презираетЬ  чувствованія,  ко 
которымЪ  сама  же  она  человВка  предопредЪ- 
лила.  Оно  здЪсь  для  того,  что  бы  быть 
другоиЪ,  супругомЬ,  отцемЪ,  граждани- 
номЪ  ;  должеяЪ  исполнять  цЬли  и  требова- 
нія  природы  :  и  не  можетЪ  повелЪвать,  не 
призывается  на  совЪтЪ,  сколь  долго  надле- 
житЬ  ему  исполнять  ихЪ ,  принуждено  уда- 
литься и  за  собою  оставить  все  осироте- 
лы мЬ  —  оторвать  сердце  отЪ  сердца,  аЪ- 
шсіт,  которые  не  должны  помнить  образа 
своего  отца,  отЬ  кого  они  жизнь  получили, 
неѵдовлетренныя  желанія,  неисполнившаяся 
надежды  -  челов'БкЪ  принужден Ь  удалить- 
ся, тлЪнііе  становится  его  отцемЪ  ,  пе- 
пе\Ь  братомЪ  и  сестрою  —  рабЬ  ,  взятый 
своимЬ  господином!)!   слабая  тварь,    не  для 
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себя  живущая,    не  для  себя  умирающая.     О, 
сколь  жестоко,  сколь  тяжко! 

ОднакожЪ  ,  Слушатели,  когда  мы  раз- 
смапіриваемЬ  все  устройство  Божіе  вЪ  при- 
роде ,  гдЪ  нЪиіЪ  ничего  жестокаго  и  насиль- 
ственнаго,  нЪтЬ  ни  скупости,  ни  недо- 
статка, но  нЪтЪ  также  и  излишества  и 
расточительности  ,  тлѣ  все  создано  сооб- 
разно слабосшямЪ  и  нуждамЪ  ,  когда  мм  ви- 
димЪ  ясно,  чгпо  некоторые  недостатки, 
лишенія,  отказы  сушь  также  благодйякія 
какЪ  и  дары;  когда  мы  во  всемЪ  великрмЬ 
;царств1э  природы  видимЬ,  что  ни  одинЪ 
звВрь,  ни  одна  рыба,  ни  одна  птица  не  и- 
иѢютЪ  побужденій,  силЪ,  орудій,  перьевЬ 
менЪе,  по  также  и  неболЪе,  нежели  сколько 
имЪ  нужно;  то  сами  мы  должны  встрі- 
тигаь.сл  сЬ  мыслію ,  что  человеку  сіе  или 
другое  большее  знанііе  ,  вЪ  которомЪ  ему  от- 
казано, действительно  было  бы  или  невоз- 
можно или  безполезко  или  вредно,  сло- 
вомЪ  ,  противно  естеству  его  ,  поелику  для 
него  все,  чтоданочему,  даже  слабости,  да- 
же нужды,  столь  приличны,  столь  потребны 
и  необходимы,  что  безЬ  нихЬнемогЬбы  онЬ 
существовать.  И  шакЬ,  когда  мы  на  сіе 
жалуемся,  когда  мы  имЪемЪ  такія  желанія, 
должно  вЪ  насЬ  самихЬ  находиться-  ло- 
жное понятіе  о  нашей  силЪ,  должны  мы,  вЪ 
семЪ  заблужденіи  или  страсти,  почитать 
себя  иными  существами,    нежели  каковы  мы 
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суть.  ПойдемЪ  ь  Слушатели  ,  по  сей  сте- 
зи ,  и  мы  действительно  найдемЪ  причины 
благодарить  Бога  какЬ  за  то,  вЬ  чемЪ  оыЬ 
отказалЬ  намЪ,  такЬ  и  за  то,  что  далЪ. 

Не  безполезно  ли  было  бы,  Слушатели, 
птице,  которая  непредопредѣлена  парить 
ъЪ  другой,  лучшей  стране,  которая  не  и- 
мЪла  бы  лая  сего  полета  ни  крылій,  ни  силЪ,  ни 
расположений  ,  не  безполезно  ли  было  бы  для 
нея,  если  бы  ей  дано  было  одно  влечете, 
одно  прозрѣніе  вЪ  сію  страну?  О  не  бы: 
ей  токмо  вредили/  бедная  птица  осталась 
бы  недовольною,  или,  если  бы  предприняла 
полетЬ,  но  истомленная*  изнемогшая  наш- 
ла бы  токмо  гробЪ,  а  не  чуждую,  отдален-* 
ную  страну  —  по  сему  благодЪющій  ь  чадо- 
любивый БогЬ  отказалЬ  ей  вЪ  семЪ  влече- 
ніи ,  вЪ  семЬ  прозрЪніИі  ОтказЬ  столь  же 
чадолюбивЪ,  какЬ  и  дарЪ  оныхЪ  другой 
птип/В,  которая  иаритпЬ,  невидавЬ  никогда 
страны,  неслыхавЪ  обЬ  ней  никогда,  но 
твердо  и  сЪ  довЪренностію  ко  внутренне- 
му гласу  природы,  паритЬ,  и  находитЬ 
желанную  страну.  ПодобнымЬ  образомЪ  бы* 
ваетЪ  и  сЪ  предвидІЗніемЪ  человека  о  жизни 
и  смерти. 

КЬ  чему  Послужило  бы  ему  знаніе  о  буду- 
гцемЬ,  если  бы  булуіцее  не  было  вЪ  <*го  власти, 
если  бы  онЬ  следовательно  не  могЪ  пользо- 
ваться симЬ  знаніемЬ,  если  вы  оно*  следо- 
вательно,   сделалось  для  него  смущеніемЬ, 
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безпокойствомЪ  ,  мучеиіемЪ  —  благо  слЪло- 
вательно,  что  вЪ  "семЬ  знавіи  ему  отказа- 
но/ Аля  чего  имЪть  ему  глаза  на  то,  кЬ 
чему  нЪтЬ  у  него  ни  рукЬ  ,  ни  силы?  для 
чего  ему  зрЪть  туда  и  печься  о  томЬ,  куда 
онЬ  самЪ  собою  достичь  не  можетЬ?  ТамЪ 
онЬ  уже  не  свой  болЪе  —  и  блаженЬ!  тамЬ 
оно  принадлежишь  Господу,  мудрому,  бла- 
гому Господу. 

ПриложимЬ,  Слушатели,  все  сіе  бли- 
же кЬ  смерти  и  жизни  челов'Вческой,  и  пред- 
метЬ  нашЪ  обЬяснится  очевидно.  —  Хо- 
тя человІЗкЪ  почитаетЬ  себя  господиномЬ, 
царемЪ  творенія;  хотя,  вЬ  нЪкоторомЬ  раз- 
сужденіи,  онЬ  вЪ  самомЪ  дЪлЪ  таковЬ;  но 
вЪ  отношеети  кЬ  жизни  и  смерти  таков  ымЬ 
быть  не  можетЬ.  —  ЗыаемЪ  ли  мы,  откуда 
мы?  какЬ  родились?  к &кЪ  существу емъ  ,  какЬ 
вЪ  сіе  мгновеніе  живемЬ  и  движемся?  НЬтЬ! 
мы  суіцествуемЪ  -чуждою  власт'гю;  мы  яви- 
лись ъЪ  свЬтЪ ,  и  никто  насЬ  не  опраши- 
вал!), какЬ  и  лая  чего  она  насЬ  здЪсь  пос- 
тавила; мы  незнающее,  несовершеннолЪт- 
нте  дЪти  ПровидЪнія;  мы  живемЬ  не  сажи 
сосГою  ,  но  ГислодоліЪ  жизни  всего  жіра.  Зна- 
емЬ  ли  мы,  халъ  мы  живемЬ?  ЗнаемЬ  ли  мы 
душу  нашу?  —  ЗнаемЬ  ли,  какЬ  она  дЪй- 
ствуетЬ  вЬ  нервахЬ  и  вЪ  тЪлѢ?  —  З&аю  ли, 
какЬ  мысль  моя  движетЬ  мою  руку?  какЪ 
страсти  волнуютЬ  мою  кровь?  какЬ  изЬ 
внБшнихЪ  движеній  и  раждраженш  являет- 
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ся  пламя,  искра  моего  ума?  НВтпЪ  !  сколь  живо 
я  все  сіе  чувствую,  столь  мало  понимаю.  Все 
сіе  для  меня,  даже  вЪ  самое  сіе  мгяовеніе, 
тайна.  Л  мыслю,  живу  и  движусь,  но  не 
самЪ  собою;  я  есмь  рабЪ  Господина,  хото- 
раго  власть  вЬ  самомЬ  себВ  чувствую,  но 
не  могу  познавать;  я  живу  Гослоду.  Но  что 
изЪ  сегг  ?  то,  что  невозможно,  что  бы  я  се- 
6ІЗ,  а  не  сему  Господину  долженствовалЬ 
умирать.  Л,  который  не  знаепхЪ,  какЬ  сю- 
да пришелЪ,  должечЬ  ли  знать  хахЪ ,  зсотда, 
куда  долженЪ  отойти  ?  Л,  который  не  зна- 
етЪ  ,  какЬ  его  душа  дВйствуетЪ  вЪ  нервахЪ^ 
вЪ  его  тВлВ  вЬ  ту  минуту  ^  когда  я  чув- 
ствую ее  действующею,  я долженЪ  прови- 
дВть,  когда  она  должна  лреетать  действо- 
вать; когда  разстройство  сего  нервнаго 
зданія  таково  *  что  художница  сЪ  послВд- 
нимЪ  сотрясеніемЪ  оставллетъ  свое  жилище 
иуяетисшъ?  Я^  котораго  не  спрашивали ,  при 
какихЪ  сбстоятельствахЪ,  для  какихЬ  и/В- 
лей, вЪ  какомЪ  состояніи  пришелЪ  сюда,  я 
не  могу  и  не  долженЪ  также  знать,  для  че- 
го меня  отзовутЬ  ,  куда  отправляюсь;  натЪ 
и  невѣдущь  вшшелЪ  л  изЪ  утробы  ліащгрней, 
тахже  долженЪ  и  возвратиться;  кто  ввелЪ 
меня  вЪ  мірЪ,  долженЪ  также  и  извести: 
хвалите  иліл  Гослоднеі 

НВкогда  видВли  мы  заблуждение  тВхЪ, 
которые  думаютЬ,  что  человВкЬ,  вообще 
разсмятриваемый*    долженЪ  надІЗятся  глу- 
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бокой  старости,  семидесяти  или  осьмидеся- 
пш  лѢтЪ.  Человвческій  родЪ  есть  велкхое  вой- 
схо ,  кошораго  части  и  отряды,  поодинач- 
кЪ  ,  во  всякое  время  года  и  во  всякомЬ  воз- 
растЬ,  выбываютЬ.  Многіе  изЪ  нихЬ  уми- 
раютЬ  какЬ  дЪгпи,  какЬ  юноши,  какЪ  му- 
жш  ,  и  все  сіе  не  есть  изхлюѵгнге,  пепслолйнв- 
шгесл  нажѣргчіе  Божіе^  какЪ  обыкновенно  го- 
ворится и  безЬ  всякаго  разсуждентя;  но 
столь  же  сГлаго  (сіе  показы ваютЪ  великій, 
непрерывный,  неизменно  продолжающейся 
порядокЬ  и  связь  сего  порядка)  столл  же  соо- 
сфазно  налиѣренглліъ  БожіиліЪ  въ  лгрѣ ,  какЪ  все 
прочее  сЬ  нами  случающееся.  ЧелоеВческій 
родЬ  есть  сонмЪ  дЪлателеи,  изЪ  копторыхЪ 
каждый  призывается  и  отзывается  вЪ  свой 
уасъ ,  д\я  своего  дЪланія,  со  своиліп  силами, 
со  своимЬ  серпомЬ:  сей  сЪ  великими  стра- 
стямИ)  быстро  истощающими  его  свЪтиль- 
никЬ:  шотЬ  назначается  для  продолжи- 
тельная бытія,  но  медленно  горящимЪ  или 
совершенно  тусклымЪ  огнемЬ;  сей  есть 
кр' ткій  солнечный  лучь,  тотЬ  сверкаю- 
щая молнія  во  мракЪ  ночи  ;  сей  как Ъразность, 
тотЬ  какЬ  сулілла  почитается  вЪ  счетЪ  ; 
но  всВ  вЪ  сѵетѣ  БожіеЖЬ.  ОнЬ  располагаешь 
Опадшими  цвЪтами,  рано  отозванными  ду- 
шами младенцевЪ,  спѢющихЬ  юношей,  му- 
жей сЪ  прекраснейшими  надеждами  —  ибо 
онЬ  устроилЬ  ихЪ  всѣ  сЪ  мудросппю,  сора- 
змВрностію ,     вЬ    порядке.       ЧеловЪческш 
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родЪ  есть  велихал  картина  со  всѣлт  стеленллт 
свѣта  ктѣнн,  и  огпЪ  спхЪ  именно  степеней 
становится  она  лрехрасныліъ  цѣлъииъ.  Те- 
перь скажите,  кто  есть  изЬ  людей,  ко- 
торый бы  могЪ  обозрЁгпь  все  цѣлое,  куда 
и  его  жизнь,  принадлежит])?  который  бы 
зиалЬ  Аля  какихЬ  цЬлеи  онЬ  существ >  етЪ, 
и  вЪ  какомЬ  отношеніи  сіи  ц'Вли  кЬ  человВ- 
ческому  роду  всЬхЬ  странЪ  и  всЪхЪ  временЬ? 
какЪ  самый  человЬческіи  родЬ  составляешь 
кольцо  всеобщей  цЪпи  ,  и  какое  мЪсто  коль- 
цо сіе  занимаешь  вЪ  ней  -  кто  знаегаЬ  все 
сіе  ?  а  безЬ  сего  познангя,  кто  можетЬ  тре- 
бовать, что  онЬ  хочетЬ  знать  свое  лредо-^ 
лреділеиіе,  заключающееся  вЬ  связи  цЪлаго? 
и  если  бы  мы  знали,  если  бы  кто  либо  намЬ 
ошкрылЬ  оное,  намЬ,  слабымЬ,  несовершен- 
нымЪ  человЬкамЬ?  —  О,  какое  неиіастіе/ 
Ты  увидѢлЬ  бы ,  что  тебЪ  суждено  быть 
ЗД/Всь  тѣнію  и  схоролреходлщею  тѣгіію ;  начи- 
нать, и  ничего  не  совершать;  стрелінтьсл  ,  тру- 
диться ,  безпокоигпься  и  ничего  не  достигать. 
—  Предшественники  твои  также  дЪлали, 
стремились,  пеклись,  трудились  ,  начина- 
ли ,  но  ничего  не  кончили  —  Ты  видишь, 
что  и  ты  долженЬ  тоже  долать,  начи- 
нать, но  не  совершать,  и  отойти,  и  твою 
работу  и  твое  тѣло  предать  праху,  тлЪ- 
нію  —  вотЪ  твое  лредолредъленіеі  и  сіе  ли 
надлежало  тебЬвидЪшь?  ясно  вид'Вть?  п'е 
ли   долженствовало  быть    главною   ммслію 
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твоей  жизни?  —  горестная  мысль!  Куда 
бы  дВвались  твое  мужество  и  твои  радос^ 
ти  жизни?  захотѢлЪ  ли  бы  ты  что-либо  нау- 
чать, чего  бы  не  могЬ  окончить?  находилЪ 
ли  бы  ты  удовольствие  вЪ  желаніяхЪ  ,  вЪ 
ожиданіяхЪ,  кпторыя  ныяѣ  составляютЪ 
прелесть  твоей  жизни,  если  бы  ты  непре* 
станно  чувстврвалЪ ,  что  скоро  онЬ  содЪ- 
лаюшся  тщетными  желашями,  обманчивы*- 
ми  надеждами,  вѣндами  распавшимися, 
цвЪтами  увядшими?  И  такЪ  будущее  прео- 
горчало  бы  настоящее;  настулающал  слгертж 
присущую  жизнь ;  предстоя  гціи  недостаток!;, 
лишеніе,  нужда,  болѣзнь ,  разлука,  тепере- 
шнее наслаждение  радоспню,  дружбою,  лю- 
бовію  ,  деятельностью,  надеждою  Ты  и- 
цѢаЬ  бы  -предвидящую  мудрость  или  лучше 
вЬденге  ангела  и  нужды  человѣха\  и  былЬ  бы 
достоверно  нещастливЬ,  такЪ  какЪ  мірЪ 
Божш  ее  былЬ  бы.  міромЪ,  и  его  намѣревія 
не  были  бы  намЪреніями  —  все  бы  пало! 
разорвалось!  разрушилось!  изЪ  нынѣшняго  ве- 
селоблуждаюгцаго,  безпечнаго  и  незнающаго 
человека,  явился  бы  леѵальнын  и  сГезлолез- 
мый  созерцатель  сГудущато :  слабый  и  мудрый! 
предусматривающей  и  ненастный  ! 

О  человЪкЪ:  благодари  Бога  за  все,  что 
ОнЪ  щебѣ  далЪ  и  чего  не  далЬ,  за  каждое 
удаленное  и  неудЪленное  познаете.  Нын^,  по- 
елику тыдолженЬ  быть  человЪкомЪ,  им/Вть 
неислолнлющглсл    желаніл ,      несовершающглсл 
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наліѣреніл,  нынЪ,  лая  твоего  же  щастія,  о- 
граничено  твое  лре^ви^інгг ,  и  надежла  об- 
маны ваетЬ  тебя  до  крал  могилы.  ІІредЬ 
тобою  носятся  мечты  ,  заставляютЬ  тебя 
наслаждаться,  тлѢ  иѢпіЪ  уже  наслажденш; 
налЬяться,  гдЬ  нІЗтЬ  уже  надежды;  играть, 
подобно  агнцу,  при  изчезающей  вечерней 
зарВ,  который  не  знаетЬ  чЬмЬ  угрожаетЪ 
ему  следующее  утро  —  и  кЬ  чему  полезно 
было  бы,  если  бы  онЬ  сіе  зналЬ?  имЬетЪ 
ли  агвецЬ  моіць  избЪжать  нежа,  и  челО- 
вЪкЪ  смерти?  и  если  не  имЪютЬ,  то  лая  чего 
имЬ  видЬгпь  ее?  По  сему  ПровидВніе  со- 
крыло ее;  Оно  даже  цв'Втамн  осыпало  тлЪ- 
ніе  могилы  ;  мы  не  видимЬ  его,  пока  не  падемЬ 
вЬ  него;  когда  же  падемЬ,  видимЬ  еы^е  мевЪе. 
И  такЬ  слабый  человЪкЬ  страдаетЬ  токмо 
въ  настоящую  минуту;  время  упоевающимЬ 
своимЬ  пишіемЬ  истребляешЬ  вЪ  душВ  его 
лрошедшёе;  &у  дущато  онЬ  не  знаетЬ,  обма- 
нывается, разкрашиваетЬ  его,  какЬ  ему  хо- 
чется.  .  ТакимЬ  ^  образомЬ  ходигпЬ  онЬ, 
сколь  долго  ходитЬ  вЬмірЪ,  вЪрузсѣ  Божіей$ 
и  когда  уже  ходить  бол'Ье  неможетЬ,  когда 
ла^аетЪ  —  глаза  его  омрачаются  —  силы 
его  души  возмуыіаются  —  онЬ  не  можетЬ 
уже  править  собою —  о,  тогда  тЪмЬ  бо- 
ліэе  яЪтЪ  сомнЪнія,  что  онЬ  въ рухъ  Вожіей, 
ОнЬ  установилЬ  ,  что  бы  силы  наши  возпіу- 
іп^ались,  дабы  показать,  что  человЪкЬ  нахо* 
дится  вЪ  Его  власти  —  л&гртвый ,  также  хахЪ 
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сллщгн:  вЪ  самомЪ  дЪлЪ  ,  если  бы  мы  не  и- 
мЪли  о  снѣ  поняппя,  кию  бы  могЪ  его  воо^- 
бразить  себѣ?  подумать  о  немЬ?  кто  бы  не 
затрепеталЪ  предЪ  нимЪ,  какЬ  предЪ  испшнг 
ною  смертію?  Но  смотрите,  сколь  чу- 
деснымЪ  образомЪ  человЪ&Ъ  вЬ  рукІЗ  БожіейТ 
ОнЪ  сгшптЪ,  и  не  зяаещЪ,  что  силы  его  воз- 
награждаются, младЬепіЬ  его  природа;  окЬ 
просыпается  9  возродившхися  ,  и  не  знаетЪ 
какЬ  все  сііе  сЪ  нимЬ  случилось.  ѵ  Что  сонЪ, 
то  сжершъ.1  ТЪже  самые  признаки ,  щаже  са- 
мая безопасность  и  намЪренія.  —  Живежъ^ 
Госло^еви  живежЪ;  ултраелгЪ  э  безЬ  сомкВнія, 
Тослодеви  ужираемъ. 

И  если  справедливо,  что  БогЪ  показалЪ 
отеческое  смотр'Ъше,  сокрывЬ  смерть  подЪ 
завВсоюбудуіцаго ;  то  сіе  же  его  смотрЪніе 
сократило  и  ,зат.Ъл>жило  лрозрѣніе  наше  за  ліо- 
тплу ,  вЪ  свѣшЪ  сГу^ущій.  —   разсудимЬ  6  семЪ. 

Не  токмо  изЬ  люсГолытства  желаетЬ  че- 
ловЪкЪ  зрВть  вЬ  оный  свѢтЪ;  не  токмо  изЪ 
любопытства  жалуется  онЪ,  что  сіе  прозри- 
те такЪограничено;  но  часто  по  «амнымЪ  сСш, 
тородиыжЪ  лосГуждеиілльЪ  ,  когда  его  здѣсъ  и 
тамЬ  мучатЪ  сожнъпіл,  когда  онЪ  столь  ча- 
сто чувствуетЪ  ниѵ  тожество  ѵеловѣѵесхой 
жизни ,  и  столь  пламенно  желаетЪ  вплоть,  о- 
течество  9  куда  онЪ  спЪшитЪ,  о  которомЪ 
истомленный  тоскуетЪ  —  вЪ  особенности 
когда  страсть  все  вкиманіе  души  его  кЪ  не- 
му устремляетЪ  и  приковываетЬ  ;    онЪ  лрг^ 
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лослалъ  нЪкопхорыхЬ,  любезнЪйншхЪ  для  не- 
го особЬ  вЪ  свЪтѢ  —  сЬ  которыми  бы  онЬ 
столь  охотно  желалЬ  сГыть  вжѣстѣ ,  дѣлктъ. 
сЪ  ними  и  сердце  и  мірЪ  и  всВ  свои  блага  — 
но  ихЬ  вѢтиЪ  болѣе!  они  столь  далеко!  вЪ 
странЪ  пюлико  мрачной!  о  Боже!  гдЪ  онЬ? 
если  бы  можно  было  знать  нЪчто  о  ихЬ  со- 
стоянии? раздЪляшь  сЬ  ними  оное?  соста* 
вить  себЪ  обЬ  немЬ  точное  понятіе? —  Для 
чего  же  БогЪ  столь  мало  отхрылъ  камЪ? 
столь,  далехо  разлучилЪ  жизнь,  со  сліертіро?  — 
При  могилЪ  столь  тихо  и  уединенно,  и  ни 
одинЬ  звукЪ  не  достигаешь  отЬ  берега  веч- 
ности !  —  Для  чего  же  мы  вЬ  пустынЪ? 

Для  того,  Слушатели,  что  большее 
знаніе  ,  положимЬ,  что  оно  было  бы  возмо- 
жно, достоверно,  не  токмо  иг  пользовало 
бы  намЪ,  но  вредило.  Сколь  много  находит- 
ся прим"ВровЬ,  что  сновидѣкіе  ,  мечта,  и- 
ступленіе,  тІЭнь,  производили  совершенное 
разстройсШЕО  и  неизтладижыл  влеѵатлѣигя 
вЪ  душЬ  человЪческой!  БидЬ,  страшный 
видЪ,  мечта,  тЪнь  неотступно  ее  лреслѣ- 
довали,  разстроивалп  планЪцЪлой  жизни, раз- 
рушали совершенно  земное  еуш,ествовакі"е. 
Такія  мечты  излазили  бы  нравы,  разу ліЪ^  нрав- 
ственность есЪхЬ  народовЬ  ивЪковЪ!  Чело- 
вѢкЪ,  слабое,  робкое,  суевЪрное  птвореніе, 
получилЪ  кЬ  семЪ  мірѣ  ,  кажется ,  токмо 
дая  пюго  нежность,  удобопреклончивосшь 
и  мягкость  души,    чтобы  принимать  и  со? 
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храняшь  впечагплѢнія  урезвыѵайнато ,  сліраш- 
по  и  ліраунонеизліѣрилгагОу  вѣчнаго  —  и  іпакЬ 
коликое  разсгпроиспіво  ,  коликое  смяшеніе 
ъЪ  планВ  его  бытхяі  ОнЬ  не  захопіВлЬ  бы 
оставаться  ъЪ  семЪ  мірВ,  для  котораго  со- 
шворенЬ;  но  стремился  бы  вЪ  другой ,  ему 
лредстолщійі  его  тамошнее,  совершенно 
отличное,  вышшее  предназначение  лреогор- 
уало  бы,  сдВлало  ом  лрезрптелънылш  его  до- 
ла на  земной  пылинкЬ,  его  незначугція  ра- 
дости ,  несовершенныя  добродііліели ,  жал- 
кія  надежды  и  слабыя  порывы;  онЬ  бы  у- 
томился  вЬ  земномЬ  своемЪ  дВланіи,  кото- 
рое однакожЪ  составляетЬ  зд'Всь  его  долж- 
ность..,  и  требуетЬ  всей  его  охоты,  бодро- 
сти, ирилВжанія  —  предЪлы  міровЪ  раз- 
сшроились  бы,  смЪшались  — -земля  получи- 
ла бы  А) хозидцевЪ  ,  ачтеловЪ,  несГожителей — к 
потеряла  бы  тЬхЪ,  которые  для  нея  по- 
требны, зежнородныхЪ  ,  сллертнмхъ ,  ./гю^ей, 
исполненныхЪ  мечтакіи  и  надеждЬ,  создан- 
вшхЪ  для  земныхЬ  радостей,  назначенныхЬ 
кЬ  земной  деятельности,  добродЪтель- 
ныхЪ ,  но  на  первой  степени  добродВшели 
- —  земля  потеряла  бы  ихЬ,  да  не  пріобрВло 
бы  и  небо.  Оно  потеряло  бы  тВхЬ,  кото- 
рые долженствовали  земными  добродетеля- 
ми приготовить  себя  для  онаго.  рабы  Бо- 
жіи,  вЪ  двухЪ  толико  различныхЬ  и  одно 
для  другаго  устроеныхЬ  царствахЬ,  заблу- 
дились ом;  намВреиія  Божія  разсгароились — 
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и  піакЪ  благо,  что  завъса  раздѣляетЪ  нхЪ,  ко- 
торую часто  мы  еіце  не  видимо,  когда  уже 
касаемся  ее.  ЗавЪса  упадаетЬ,  и  снова  под- 
нимается :  мы  удаляемся!  мы  вЪ  вЪчносши! 
Ни  охо  нгвилѣ,  ни  ухо  несяыти  ,  ни  на  сердцѣ 
чеяовѣху  нгвзшдоша ,  Жже  утотоваяъ  Ботъ  аю- 
с'лщчмъ  Ею.  ОднакожЪ  ОнЪ  угошовалЪ :  Гос- 
иодеви  умираемЫ 

И  когда  мы  помыслимЪ  о  способе  и  о- 
бразЪ  челов'ВческихЪ  чувствованій,  по  ко- 
торомЪ  должны  были  бы  мы  ощущать  тамЪ 
происходящее;  когда  представимЬ  челове- 
ческое, еще  слабое,  еще  столь  чувстви- 
тельное сердце,  сЪ  которымЪ  должны  бы- 
ли бы  мы  раздъялть.  судьсГу  ближнпхЬ  нашихЪ 
вЪ  вЪчносши!  видЪгпь  лр  о  ласти  смерти, 
прехожденія,  имЬ  предстоящая  —  и  если 
они  должны  еще  страдать,  подлежать  ра- 
схалтЮу  торестлліЪ  за  жизнь  здЪтиююУ  —  ви- 
деть ихЪ  страданья:  какая  челозІЗческая  душа 
могла  бы  понести  сіе?  какое  сердце  ?  —  сколь 
сильно  было  бы  оно  поражаемо;  не  лишило  ли 
бы  его  сіе,  соучаствованіе  всего  наслажденія, 
всего  пользования  жизнію?  и  сіе  соучаствовав 
ніепр-іі  несло  ли  бы  пользу  умершему?  принесли 
ли  бы  ему  пользу  всѣ  каши  усилія  и  горес- 
ти, которыя  бы  жизнь  нашу  разрушили? 
И  такЬ  благо,  что  они  разлучены  сЪ  нами, 
что  онЪ  вЪ  руцв  Божий.  Или  ,  если  бы  мы 
видЪли  ихЬ  радости,  стремились  бы  разде- 
лять ихЬ  сЪ  ними  —  сколь  тягосщно  и  опі- 
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враптитиельно  показалось  бы  намЬ  пребываніе 
на  земной  пылинки?  мы  пренебрегли  бы 
тЪхЬ.  сЬ  которыми  здѣсь  должны  были  бы 
жить,  дЪлить  лу  ту  и  сердце;  и  намІЗренія 
Божіія  были  бы  уничгцожены.  Да  и  вообще, 
Слушатели,  какое  наше  требоваше,  какое 
желайте  имІЗгпь  глаза  для  мрачной,  отдаленной 
вѣѵностк,  когда  мы  едва  можемЪ  видВпть 
(Слизь,  лредстолщее  врежл!  Естество  наше 
есть  плоть  и  кровь:  можетЬ  ли  оно  пере- 
носить уханіе  вЪчности?  можетЪ  ли  знать 
судьбу  хп  ЬхЪ ,  которые  уже  не  суть,  ллотьи 
хровь,  которые  вероятно  ничего  не  имЪютЪ 
еЬ  нами  осГщаго,  которые  служатЬ  для  Ару- 
тпхъ  вшшшяхЪ  нажѣргній  Божества ,  для  кото- 
рыхЬ  не  имВемЬ  мы  ни  чувства,  ни  лонлтілЧ 
Мы,  которымЬ  тЪсное  царство  Божіе,  предЪ 
нами  лежащее,  слишкомЬ  велико,  сктщ- 
комЪ  бесконечно,  мы  должны  имЪть  по. 
нятіе  о  царстве,  которое  должно  сГез- 
осонечно  различествовать.  оіяЪ  онаго,  и  на 
сихЪ  ггіребоваеіяхЬ  созидать  наши  сом- 
нВнія,  наши  желаніія?  Да  не  будетЪ  !  КакЬ 
скоро  че.лоп'ЬкЪ  умираетЪ  ,  театрЪ  его  дѣл- 
1  тельности  длл  насЪ  закрывается;  бл'Вдный  по- 
кровЬ  смерти  упадаетЬ  на  его  члены;  его 
глаза  закрываются  для  друзей,  вЪ  знакЬ  то- 
го, что  схи  друзья  уже  бол'Ве  не  для  него; 
его  ухо  не  слышитЪ  воплей,  вЪ  знакЬ  того, 
что  сш  вопля  не  должны  за  нимЪ  следо- 
вать.    При  воззріэнш  на  трупЬ  начинаются 
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чув  опт  вов  ант  я,  котпорыя  не  хъ  нежу  лризыва,- 
ютъ ,  но  у^аллютЪ  отЪ  него,  вЪ  ЗНакЪ  того, 
что  онЪ  находится  подЬзаюнами  Существа, 
которому  неизвестны  сіи  отврапшгпель- 
ныя  чугіствованія.  Его  духЪ,  схя  искра,  со* 
дВ  лывавшая  его  чувствующимЪ  человВкомЪ, 
удалился,  и  рука  трупоразсВкателя  не  на- 
ходитЪ  ни  малВишаго  слВда,  ни  малВиша- 
го  улетающаго  остатка  онаго.  Самый  осГ- 
разЪ  ѵгловѣчесхм  на  блВдномЪ  лицВ  скоро  из- 
чезаетЪ;  онЬ  тлВетЪ;  хочетЪ  отойти  вЪ 
землю;  удалиться  изЬ  глазЪ,  вЬ  темное 
мВсто  покоя,  и  нашедши  оное,  стано- 
вится какЪ  бы  свлщенныліъ :  никакія  жалобы, 
никакія  хвалы,  нпкакія  изслВдованія  не 
должны  его  возмущать  болВе!  ОнЬ  покоит- 
ся вЪ  БогВ!  БадЪ  нимЬ  и  окрестЬ  его  ти- 
шина: НВтЪ  ни  тВвей,  ни  явленій!  —Мы 
довольна'  имВемЪ  лре^вЪ^гти  о  сГгзсжсртгщ  о 
вЪчности;  но  не  при  могилахЬ  и  костяхЪ 
изсохшихЬ.  Не  страшныхЬ  и  отврати- 
те л ьныхЬ  —  но  свътлыхЪ  и  лрелрасныхЪ,  зсаХЬ 
взорЪ  на  цѣлый^  велнхгн  лііръ  Вож'гп.  Оста- 
вимЬ  же  сѵмракЬ  могилы,  гдВ  нечему  болВе 
намЪ  поучаться,  и  возве^еліЪ  оѵи  ХЪ  несГу 
и  лоищежъсозерианій  о  (Ту ^ущеллЪ  нашеліЪ  сГытІи. 


МнВ  кажется  вообще ,  Слушатели,  что 
(Гезсліертірѵ  души,  нашему  существованию  по 
смерти,  доказательства  почти  ненужны. 
Если    бы  иное  разумное   существо  увидБло 
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человѣческій  птрупЪ^  и  расмотрѣло  чудесное 
стпроекте  онаго  токмо  по  наружности,  не- 
подвижное - — увидало  бы  сіе  искусно  обра- 
зованное лице,  сш  закрытые  глаза,  сіе  у- 
хо ,  сш  руки,  члены  — если  разсматрива- 
ющее  существо  им'ВетЪ  хотя  малѣйшую 
степень  разума,  шо  оно  должно  было  бы  за- 
ключить, что  сей  трупЬ  имВлЪ  ніжое 
лредназначеніе,  что  сіе  многоразличное  и 
многосложное  строеніе  не  можетЪ  быть 
вотще;  сііе  чудесное  с-яроенііе,  словомЬ,  было 
лииипною^  орудіеліЪ,  инструмента  жЪ  другаго  ра« 
зумнаго  существа,  которое  имЬло  нужду  въ 
тахоЖЬ^  а  неиноЖЬ  орудіи  ;  но  теперь  уже  ос- 
тавило его  ипопускаетЪ  распадаться,  раз- 
сматриваюпіее  суіцество  увидВло  бы  так- 
же и  внутреннее  строет?  искусной  маши- 
ны ,  имЪло  бы  проницаніе  видЪть  всю  орга- 
низацию каждой  малѣй  шей  части —  увидВло 
бы  наконецЬ  действительно  другія  подоб- 
лыя  машины  еш,е  живущія,  действующая: 
увидВло  бы  какЪ  всВ  он ыя  части  служатЬ 
кЪ  многоразличному ь  тысяч^образному  упо- 
треб  енію;  увидѣло  бы  какЬ  все  вЪ  тВлВ 
семЪ  дВйствуетЪ  и  поддерживается,  раз- 
дражается и  чувствуетЬ,  движется  и  даи- 
жетЬ,  и  всЪ  толико  безконечио  малыя  ча- 
сти совокуплены  для  того,  чтобы  такимЪ, 
а  не  инымЬ  образомЬ  действовать  и  под- 
держиваться, раздражаться  и  чувство- 
вать,    быть    движимымЬ   и    приводить   пЪ 
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двттженѴе  —  увидѣло  бы  чудесный  глазЪ 
дѣнствшаъльно  видлщпліъ ,  чудесное  ухо  слы- 
шащиліЪ,  сердце  сГіющилісл —  словомЬ:  уви- 
дЪло  бы,  что  мы  каждую  минуту  чувстпву- 
емЬ  и  знаемЪ:  осталось  ли  бы  оно  хотя  на 
мигЪ  одинЬ  въ  солінѣніщ  что  все  устроено  сЪ 
цЪліюи  налгЪреніеліЪ ;  что  сііи  намЪренія  суть 
жизнь.,  ѵувствованге ,  улотресГленге;  что  гЛазЬ 
созданЪ  для  зрініл ,  ухо  для  слыіианіл ,  все 
тѢло  для  тонхихЪ  и  ліногихЪ  ощущетй ;  что 
все  сіе  есть  машина,  инструліецтЪ,  лосред- 
ствующее  орудье  —  и  послЬ  сего  ,  когда  бы 
оно  обратилось  кЪ  оному  трупу,  что  бы 
оно  заключило*  что  сіе  чувствующее,  слы- 
шащее, видлщее,  внутреннее  существо  разруше- 
но? Какои  переходЫ  какое  нелепое  елЪд- 
ствіе!  НЪтЬ:  если  ллатнна  сего  ѵувствую- 
щато  разрушилась,  если  вЪ  ней  нБчгпо  попор- 
тилось ,  повредилось,  отЬ  чего  она  сдела- 
лась неспособною  кЬ  употреблению :  то  мо- 
жетЪ  быть  художникЬ  огпбросилЪ  ее;  пое- 
лику онЬ  не  могЬ  употреблять  ее  болЪе,  о- 
спіавилЪ  ее  —  вотЪ  что  могло  бы  оно  заклю- 
чить! сіе  вид'Вть  !  Но,  поелику  ліашчна 
повредилась,  то  и  пользовавшіися  ею  худо, 
жнпхъ  лролал'ь  и  униѵтожилсл  —  кЪ  такому 
заключению  есть  ли  хотя  малЪйшее  основа, 
ніе?  кто  выводитЬ,  при  другихЬ  земныхЪ 
явленіяхЬ,  подобное  слЪдствіе? 

И     вЬ      семЪ     состоитЪ,      Слушатели, 
слгертъ.;     н'ВтЪ    вЪ   ней   ничего   болЪе:    что 
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нервная  система  разсшроиласв>    что 'сердце 
болЪе  не  бьется,  что  некоторые  кровяные 
шарики   остановились  —  есть  не  иное,  какЬ 
токмо  лр  ер  ванное  движете,  разстроенный  по- 
рядскЪ  въ  оной  машинЪ  —  ни  одна  часть  ея 
не  уничтожается!  ни  одна  пылинка  не  про- 
падаетЪ.      Ничто  не  выходитЪ  изЬ  своихЪ 
закоковЪ :   все  остается  не  токмо  въ  лркро- 
дѣ,  Б  о  ло^Ъ  тѣлін  же  еажылт  тѣяеснылт  захона- 
і/ип    въ   творенгп,    по  которымЬ  действовало 
вЪ  тЪлѢ  ;    токмо   вЪ  семь  тѣлѣ ,  вЪ  семь  ор- 
ганическомЪ     искуственномЪ     строенш     не 
дЪйствуетЪ  болѣе  ,   ибо  оно  разстроено  — 
отсюда  слЪдуетЬ  ли  хотя  сколько  нибудь 
понятііе  осГѣ  ункѵтоженіщ  о  разрушены?  БсякЪ 
видитЪ,    что  токмо  мечта,  некоторое  со- 
вокупленіе  разрушилось;    все  совокупленное 
иребываепіЪ :     т'Вло,     содЪлавшееся  свобод- 
ньш'Ь,     возвращается  кЬ  своимЪ  стихіямЪ: 
какЪ   же?    не   уже  ли   не  должно  пребывать 
сугцество,    для   котораго   составлено  было 
тЪло,    которое   оживляло  его,  которое  сЪ 
нВкимЪ  всежогуществожЪ   и  ловсѵоду  вЬ  немЬ 
Присутствовало   и  действовало ,    которое   со- 
держало  его  части  вЪ  совокупности,  упра- 
вляло имЪ,    назначало  ему  цѣли ,    одно  ток- 
мо имЪло  действительное   бытіе,  которое 
токмо  лользов  ал  о  сѣ  т'ВломЪ  ?  —  Каждая  изЪ 
прочихЬ   незначупіихЪ  частей  орудія  долж- 
на пребывать,    а  сей  внутренней  художнпхъ^ 
сей    творецЪу     сей  малый    неизвестный  сГогЪ 


4б5 

пребывать  не  долженЪ?  и  для  чего  нЪтЪ? 
для  того,  что  его  орудіе  повреждено  — 
сколь  безумное  и  неосновательное  слЪд- 
ствіе  / 

„Но  мы  не  видймЪ  его,  сего  художника, 
„когда  онЬ  оставляешь  свое  зданіе,  когда  у- 
„летаетЪ?"  Но  можешь  ли  ты  еговидЪть? 
Можешь  ли  ты  составить  себЪ  о  немЬ 
представление,  даже  тогда,  когда  онъ  сГылЪ 
въ  тесГѣ ,  даже  когда  ты  сщущалъ  его  ?  По- 
мысли, вЬ  сіе  самое  мгковенііе  ты  чувству- 
ешь, что  ты  мыслить ,  что  иМѣешъ.  душу: 
ты  чувствуешь  сіе  сильно,  теперь;  но  вЪ 
чемЬ  же  состоитЪ  твоя  мысль?  ѵто  есть 
душа  твоя?  свѢтЪ?  пламя?  огнь?  воздухЪ? 
дыханіе?  —  Ничто  изЪ  всего  сего!  тыне 
находишь  ничего  ей  подобнаго  вЪ  природѣ! 
Твой  уыЪ  не  ймЪетЬо  ней  никакого  лредста- 
вленіл ;  тзой  языкЪ  не  имЪетЬ  для  нея  ника- 
кого слова!  Она  постыжаетЪ,  посмЪвает- 
ся  ъсЪыЪ  тЪлеснымЪ  сещамЪ  и  подобіямЫ 
ока  посмѢвается  лространству,  времени,  от- 
Аалгніѵо,  всякому  образу  I  паритЪ  вЪ  сіе  мгно- 
вение надЬ  звізламч  и  солнцами,  И  снова,  вЬ 
сіе  же  мгновенте,  вЪ  сео"ѣ  самой,  желаетЪ  чего 
либо,  мыслить  о  чемЬ  либо,  и,  неизвІЗспт- 
нымЪ  намЪ  образомЬ,  ея  мыслящая  сила  уже 
въ  рухѣ  твоей*  беретЪ,  дѢиствуегпЪ,  не  те- 
ряя  времени*  безЪ  разстановки.  Теперь 
возстаетЬ  вЬ    ней  страсть,    пламенное  жела^ 

5о 


466 

иге;  и  всѣ  тѣлесные  соки  въ  движенЫ;  сердце 
волнуется,  кровь  осилить;  жилы  сГьютсл, 
нервы  налрлгаютсл ,  мысль  душевная  повсю- 
ду. Теперь  воззываешЪ  она  представления 
отсутствующяхЪ  лредліетовЪ ,  лрошедшаго, 
смерти ,  вѣѵноети,  тзориптЪ  себ"В  настолщее 
чзъ  ниѵего!  воображаетЪ,  чего  никогда  не 
вносила,  ангела,  духа,  существо,  вообра- 
жасгаЪ  Бога  — -  что  же  сіе  ,  что  вЪ  тебЪ  мы- 
слитЬ  ?  свЪпіЬ  ?  пламя  ?  дыхаяге  ?  —  О  безу- 
меі^Ъ !  и  ты  хочешь,  то,  что  не  имѢетЪ  ннѵего 
лоАосГнаго  ощу паяемы мЪ  предметам!),  ника- 
кого ос/раза,  чего  невозможно  лр  еде  тавот  а, 
сіе  — то  хочешь  ты^  что  находится  за  пре- 
делами т'воихЪ  чувствовангй,  .вчдѣть,  -из* 
жврлтъ.,  уяовптк?  ты  хочешь,  подобно  ре- 
бенку, схватить  т'Внь  по  стГшЬ  проходя- 
щую, и  будучи  не  вЪ  состояши  схватить 
ее ,  противу  всей  очевидности  утвержда- 
ешь, что  ее  нЪтЬ!  Еще  болЪе:  ты  хо- 
чешь отрицать  ло  лричпнѣ,  вЬ  которой  ты 
самЬ  лоно  и  несомнительио  можешь  уве- 
риться, что  она  не  есть  лрпчина.  Таковы, 
Слушатели,  заключения  иропіиву  беземер- 
тія  души! 

НІэтЪ,  о  душа  моя,  я  не  знаю  тебя,  но 
Я  чувствую,  что  ты  сГезсліертна!  я  чувстую, 
что  ты  (Глагороднѣг  всего,  что  почитаю  я 
своимЪ  тЪломЬ:  сіе  является  и  изчезаетЬ, 
и  есть  токмо  твое  орудіе  ,  ничего  неимВ- 
юш,ее  сЪ  тобою  общаго.       Но  ты  есть   осГѵ 
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ташгльннца,  художница,  госложа ,  луѵь  Боже- 
ства ьЪ  секЪ  храмЪ  !  Для  піебя  устроено  сіе 
ухо,  что  бы  слышать;  сей  глазЬ,  чтобы 
вплѣтъ  —  иЪтЫ  ухо,  глазЬ  не  слышатпЬ, 
не  видяшЪ,  но  посредсптяомЪ  ихЪ  видишь 
ты,  слышишь  ты  ;  ты  управляешь,  сею  рукою  ; 
ту  мыслишь  во  мнЪ  о  сихЬ  предметах!);  И 
ни  одна  часть  моего  глаза,  ни  одна  пылинка 
моего  уха  не  можетЬ  логисГнуть  —  а  ты, 
великое  существо  во  мнЬ  живуіцее!  бли- 
стательный образЪ  Божества !  кахЪ  мо- 
жешь погибнуть  ты  ,  для  хопгораго  все  сіе 
сотворено?  которое  всЪмЬ  симЪ  повелева- 
ешь !  которое  созерцаешься  вЪ  сео'ѣ  са^коліЪ  и 
во  всгліЪ  творенги  и  вЪ  Ботѣ,  создав  шемЬ  все 
творенііе/  —  О,  душа  моя!  сколь  справе- 
дливо, что  я  существую,  столь  же  спра- 
ведливо я  чувствую ,  что  ты  (Гезсліертна, 
(Тожественна,  вѣчнаі 

И  если  ,  Слушатели  ,  уже  сіи  внѣшнія 
свойства  и  сравненія,  сей  наружный  видъ 
души  столь  много  намЪвозвІЗщаетЬ  —  ея  вну- 
треннее свойство,  ея  сущность,  каждая  ея 
сила,  способности,  желанія,  деятельность 
—  сколь  много  оніэ  возвЪіцаютЬ  ?  ни  одна 
пзЪ  нихЪ  не  знаетЪ  хонца ,  границы,  сліершн. 
Каждая,  даже  злоупотребляемая  сила,  не- 
образованная способность  ,  самое  земное  же- 
ланіе  чревато  вѣѵностгю,  имВегпЪ  вЪ  себЬ  за- 
родышь  неизліѣрнліаго ,  есть  следовательно 
(или  БогЬ,   разумЪ  ,   цЪли  вЪ  природ Ь  долж- 
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ны  обманывать!)  вѣрнѣйшш  лредвЪстннхЪ 
безсмертія:  вЪрвЪйшга,  нежели  всІЗ  вн1эш> 
вія  явлетя,  ибо  есть  захонъ  лряроды,  цамѣ- 
ренге  Божества,  сущность.  ,цушя. 

Д  думаю,  что  не  для  кого  ненужно  до- 
казывать, что,  сущность  человЪческаго 
бытія  есть  жизнь,  что  сущность  сей  жизни 
СОстоитЬ  ѣЪ  томЬ,  чтпобыжить  нглрестанно, 
стремиться  дсилѣе9  пттн  кЪ  некоторой  от- 
даленной точкѣ  добра,  благополучія,  со- 
вершенства. Каждое  нзЪ  нашихЬ  чувство- 
ваній  должно  намЪ  возвещать  о  семЬ!  ивсЪ 
Наши  мысля,  желангл  г  нажѣренгл,  ^ѣянгя,  о- 
жндангя  суть  токмо  яваенгя^  знахи,  осфазы 
сен  сущности ,  сето  нелрерывнато  ощущенгл.  Ес^ 
ли  человЪкЪ  лерестаетЪ  жить,  то  сіе  для 
него  все  равно  какЬ  бы  онЪ  вовсене  жияЪ;  и  ес- 
ли онЬ  живетЪ  вЬ  сію  минуту,  а  вЬ  слВдую, 
щую  ^олжснЪ  умереть,  то  онЬ  не  жяветЪ  сГолѣе 
и  вЬ  настоящее  мгновение,  уже  теряетЬ 
ОнЪ  иаслажденіг  своимЬ  бытіемЪ;  онЬ  чув- 
ствовалЬ  бы  тоску  и  мученіе,  тдгостнѣй- 
щія  самой  смерти.  Но  ,  Слушатели  ,  онЬ 
никакЬ  не  можетЬ  сего  -чувствовать.,  никакЬ 
Не  можетЪ  себВ  лредставить  сего  сосщояшд 
! —  человВчес&ая  душа  не  имѢетЬ  поняпня 
о  ннѵтожествѣ.  Если  она  сущестъуетЪ  ,  то 
живетЪ;  т.  е>  она  стремятся,  она  мшслитъ% 
Она  желаетЪ,  она  дѣйствуещЪ  для  сГу^цущаго ; 
Она  непрестанно  им'ВетЬ  темное  чувство- 
ван^ о  п^едначертаніяхЪ  нелрерывныхъ^  вѣу- 
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ныхъ,  по  копторымЪ  трудится;  не  знаетЪ 
никакого  зсонца,  никакой  границы,  никакой 
смерти. 

И  поелику  все  сіе  не  однимЪ  из бран- 
ны мЪ  человВческимЬ  душамЬ,  но  веВмЬ, 
всіэмЪ  безЬ  исключения  свойственно;  поели- 
ку невозможно  помыслить  ни  обЬ  одномЬ  аЪя- 
ніи ,  ни  обЬ  одномЬ  понятіи,  ни  обЬ  одномЪ 
желаніи  не  представляя  себЪ  вЬ  тоже  время 
сего  закона  непрестанной  жизни,  непре- 
станнаго  стремленія  ,  деятельности  кЬ 
некоему  большему,  отдаленному  совершен- 
ству; поелику  мрачнейшая  и  св^тлЬишая 
душа,  величайшіи  безумецЬ  и  зозвышен- 
нѣйшш  мудрецЬ  ,  добролетельнЪиций  мужЪ 
и  порочнізйшш  злодВи  въ  сущности  сихЪ 
свонствъ  совершенно  одинаковы,  различают- 
ся токмо  въ  осфазѣ  д-риствм,  вЪ  средствахъ,  вЪ 
цЪллхЪ;  поелику  вся  человеческая  жизнь, 
сущность,  сГыт'ге,  и  следовательно  нажѣрени 
7>ожі&  при  семЬ  бытіи  основываются  на  о- 
номЬ  —  Слушатели !  намереніе  Божіе,  от- 
кровенное вЪ  захонѣ  твореніл,  никогда  не  об- 
манываетЬ. Одно  безуміе  можетЬ  сказать, 
что  БогЬ  обманываетЬ  насЬ,  свое  творенге, 
предЪ  которымЬ  столь  ясно  предлежатЪ 
Его  намеренія,  какЪ  п/ёли  природы.  БогЪ 
не  обманываетЬ  птицы,  которой  ОнЬ  даро- 
валЬ  влеченіе  кЬ  отдаленной  земле  ,  ею  е- 
іи,е  невиданной:  птица  безопасно  след>етЪ 
влеченію,      находитЪ    отдаленную   землю 
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и  все  д,кя  нея  потребное,  избѢгаетЪ  опа* 
сностей,  іцастливо  возвращается.  БогЬ 
не  обманываетЬ  души  нашей,  что  сотво- 
рилЬ  глазЬ  для  зрѣнія,  ухо  дляслышанія: 
она  видитЬ  и  слышитЬ  посредствомЪ  о- 
ныхЬ,  и  получаетЬ  понятіія,  представле- 
нія,  звуки,  и  становится  душею.  БогЬ  не 
ОбманываетЬ  следовательно  души ,  кото-? 
рую  одарилЪ  способностію  нелрестанно  ліы- 
слить. ,  стрелгитьсл  далѣе ,  всегда  хотѣть  ,  же-? 
латл ,  ^ѣйсшвовать,  не  знать  никакихЬ  пре- 
дЬловЬ ,  жить..  Вся  сущность  ея  на  семЬ 
основывается:  кЬ  сему  относятся  ясѣ  ея  си- 
лы,  стреліленіл ,  добродетель  :  она  лолуѵила 
ихЬ  не  ошЪ  саліон  сесГл;  тдѢ  Вожіл  сила^  таліЪ 
рож'гл  наліѣренгл  —  сколь  несомнительны  и 
вѣрвы  влеченііе  оной  птицы,  способность 
души  видЪть  предметы,  столь  несомни- 
тельны; и  віэрны  ея  сГытіе,  ел  луть.  хЪ  сГезжонеѵ* 
полгу  вЬ  вЪадой,  неизмеримой  цѣни  совер* 
шенства, 

И  чгао  человЪкЬ  зд/Всь,  вЪ  семЬ  земномЬ 
состояніи,  сего  совершенства  всего  менЪе 
достигаешь  —  Боже, мой!  кому  нужно  егце 
сказывать  обЪ  этрмЪ?  есть  ли  хотя  одинЪ 
человіЗкЬ,  который  бы  не  чувствовалЬ  сего 
каждую  минуту?  Что  наша  истина?  наша  до- 
сГродѣтелѣ?  п&щ&доСрота  сердца?  наше  стреліле- 
ніе  кЬ  лучшему  міру  ?  Истина  —  какая  мрачная 
тЪнь!  солнечный  лучь,  сквозыпумаиЬ  проры- 
вшимися; темная  лампад а?  полная  заблужде- 
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ній,  сомнЪній,  заботпЬ  душевныхЪ.  Наша 
добро  дѣтель  сколь  бЪдна!  сколь  несовершек-? 
на!  самыя  рачительныя  и  пхакЪ  называемы* 
лучшхя  дЪянгя  какими  нитями,  сЪ  какими 
побудительными  причинами  соединяются! 
Кровь  наша,  волнующая  сердце,  сколь  ке- 
чи стаго,  сколь  грубаго,  сколь  земнаго  еще 
свойства;  Самыя  благороднЪйшія  нашисгорел*- 
лен'гл,  сколь  ничтожны!  сколь  крапіковре  :ен- 
ны!  безсильная  волна,  увлекающая  быть  мо- 
жетЪдвѢ  другія  еще  слабВйшіія,  и  разбиваю- 
щаяся! ПотокЪ  времени  уносшпЬнасЪ,  уно- 
ситЬ  все  наше,  и  все  изчезаетЪ!  Мы  начинаемЪ 
строить,  не  оканчиваем]?,  должны  удалить- 
ся; наслЪдникЪ  строитЪ  на  нашихЪ  разва- 
линахЪ,  также  не  оканчиваешь,  долженЬ 
удалишься  —  все  несовершенно  !  конечно  ! 
ничтожно!  —  И  однакожЪ  ѣЪ  семЬ  снЪ  на^ 
ходится  нЪкая  существенность!  однакожЪ  ъЪ 
семЪ  ничтожестве  находятся  неотвергае- 
мое  намъргнге  и  лредраслоложенге  Божіе  !  И 
самый  сей  человЪкЬ  есть  однакожЪ  един- 
ственное ,  благородное  твореніе  ,  которое  мо- 
жешЬ  объяснять  себЪ  сіе  намЪрекіе  Боже- 
ства, узнавать  сіе  предрасположение,  сны 
о  селіЪ  совершенствѣ  сдВлать  предметомЪ 
разлішшлетл,  возбуждающиМЪ  ОШКровеніемЪ, 
чего  ни  одинЪ  зві)рь  учинить  не  вЪ  состоя» 
ніи!  И  самый  сей  человІзкЪ  есть  единствен- 
ное твореніе,  которое  вЪ  семЪ  план'В,  вЬ 
семЬ   бодрсшвенномЬ  снЪ,    всВхЪ  менЪе  до? 
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ститагтЪ  совершенства,  всѢхЪ  далѣе  отстоит* 
опіЪ  онаго:  Всякое  животное  &Ъ  піікномЬ 
своемЬ  кругЪ ,  вЪ  единообразныхЬ  своихЪ 
дІлахЬ,  имЪетЪ  гораздо  твердЪйшіи  планЬ, 
который  ему  предначертано;  оно  испол- 
няете сей  планЬ  сГезЪ  лоліощи,  сГезЪ  науки,  сЬ 
очевнднымЪ  совершенство жъ  —  строеніе  пче- 
лы и  ткань  шелковичнаго червя  несравненно 
совершеннее,  нежели  всѣ  цѣлп  ѵ ел овѣѵесхой  жиз- 
ни ,  копхорыхЪ  никто  не  достигая,  ултра- 
етъ,  ЧеловІжЪ  есть  не  иное  что  какЪ  сме- 
шение тоновЬ;  берегЬ  между  моремЬ  и  зем- 
лею, среднее  творете  между  аителожЪ  и  ско- 
томЪ.  ОнЬ  имЪетЬ  сЪ  одной  строны  столь 
много  лозами  сесГл ,  вЬ  себ1>  столь  много  ело- 
сосГнистен,  и  столь  мало  совершенства,  столь 
много  зародышей  силЬ  и  столь  мало  плодовЬ 
ихЬ ,  что  достовѣрно,  совершенно  достовѣрно, 
влереди  его  находятся  мкогія  и  вышшія  су- 
щества. И  сіе  не  есть  лредлоложемге ,  не 
есть  сонь,  не  одна  сладкая  ліеѵта;  но  какЪ 
вЪ  картиніЗ,  произведеніи  несовершеннаго 
художника,  гдЪ  оканчиваются  тѣии,  дол- 
женЬ  слѣдовать  свЪтЪ  ,  безЪ  всякаго  сомнФ- 
иія;  какЪ  во  музыкѣ ,  произведении  несовер- 
шеннаго художника,  гдѣтоны  смешивают- 
ся ,  должно  следовать  согласіе  и  развязка, 
безЪ  ведкаго  сомнЪнія:  внимаюніія  души 
предчувствуютЪ  сіе,  надѣются  сего,  испы- 
тываютЪ  сііе.  Въ  великоліЪ  и  сГезхонеѵноліЪ 
твореиЫ    совершеннѣйшаго    Творца ,       гд"В    отЪ 
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земли  до  несГа  и  отЪ  несГа  до  земли  блисптаепіЪ 
передЪ  нами  столь  много  и  предрасположе- 
ній  и  намѣреній  и  красоты  и  совершенства; 
таЪ  каждое  малое  и  каждое  большое  творе- 
ніе  возвЪпіаетЪ  мудрость ,  совершенство  И 
(Глаюсть  Божію;  гдВ  челов'ВкЪ  по  тВлу  свое- 
му есть  лрехраснѣйшій  сосудъ  намъретц  Божі- 
ихЪ,  а  по  своей  душіэ  ллодоносное  засѣянное 
лоле  велилихъ  и  многнхъ  слосос/'ностен ,  кото- 
рая здЪсь  не  созрЪваютЪ,  ангелъ  въ  одеждѣ 
смерткаго!  великая,  чудесная  мысль.  Еожія 
ВЪ  тлъніи  и  слаоЪсти:  зд"Всь  должно  ли  быть 
о  продолженіи  бытія  и  усовершенствования 
хотя  малЪйшее  сомнВніе? 

ЛѢтЪ  ,  о  Боже  мой/  когда  я  созерцаю 
Твое  великое  и  прекрасное  твореніе,  пол- 
ное предначертаній,  намІЗреній  и  мудроти 
ъЪ  исполнения  Ь —  сей  сельный  цвътЪ,  здѣсь 
зсрасу гощійся ,  былЪ  мертвЪ  вЪ  своемЪ  семеня; 
сія  весна,  повсюду  лро^у  ж  дающаяся ,  за  не- 
сколько недЪль  была  лотресГена  подЬ  снЪгомЪ 
и  льдами  ;  сія  лтяца,  столь  весело  лоющая, 
скоро  лонесетсл  вЪ  иныя  страны;  сіе  солнце, 
столь  величественно  заходящее,  взондетъ  сЬ 
освЪженнымЪ  лучемЪ  для.  другаго  кіра  — - 
н"ВтЪ  ,  о  Боже  мой !  и  семя  во  мнѣ  лежащее, 
благороднейшее,  дЪяшелькВйшее ,  суще- 
ственнейшее, божественное,  семя  „мудро- 
сти, досфодѣтели,  деятельности  и  досГра  не 
можетЪ  умереть;  цвѣтЪ  жизни  моей,  благо^ 
рсднѣшій ,   божественнЪйшій  цвѣтъ,  не  мр- 
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жетпЪ  погибнуть!      Весна   есть  для  меня  о- 

бр аз Ъ  (Гезслігртіл,  красоты  ,  восхресгнія,  и  вле- 
Ченіге  мое  &Ъ  инукУі  страну,  предЪ  очами 
Творца  природы,  столь  же  неосСманчнво ,  какЪ 
влеченіе  лерелстнон  лтицы,  щеспдвіе  заходя* 
щаю  солнца.  А  вижу  вокругЬ  себя,  я  чув~ 
ствую  вЬ  самомЪ  себІЗ,  что  предначерташя 
о  ѵущ^ствѣ  моемЪ  должны  притти  въ  ислол- 
неи'ге;  что  душа,  ларлщал  надо  звЪздамц 
И  солнцами,  и  лресліылающалсл  по  земл'Ь,  по- 
лучитЬ  могущественнЪищія  лрыліл,  лолетЪ 
вышшіп;  что  построитель. ,  равняющаяся 
Божестьу ,  и  во  прах^Ь  зешюмЬ  лежащалі 
получитЪ  большую  силу  и  деятельность^ 
что  бы  действовать  вЬ  сферЪ  вышшей,  по- 
дойти ближе  кЬ  ц'Вли,  служить  для  важней- 
шихЪ  намЪреній  Господа  творенія,  нежели 
здѣсь  она  служить  можегпЪ,  и  между  тѢмЬ 
чувствуетЪ  вЬ  себЪ  способности  испол^ 
кять  большія,  еышшія  должности.  И,  о 
Боже  мой!  когда  я  зрю,  вЬ  звездоносную 
ночь,  твое  небо:  сколь  велико  твое  творе- 
ние, твои  мірЪ,  твое  царство!  колико 
сшранЬ  и  просшранствЪ  Ты  соблюдаешь, 
что  бы  показать  мнЪ,  что  бы  наградить 
меня!  Боже  мой!  когда  я  зрю  усѣянное 
зв'ьздами  небо,  луну,  солнцы,  сотворенныя 
Тобою;  когда  зрю  величественное  единство 
природы  сЬ  безконечными  предначертанід- 
ми  и  намЪреніями  и  степенями  и  связями! 
#>0   Боже!  что  есть  человЪкЬ  вЪ  семЬ  вели- 
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тсомЪ  царстве,  яко  помниши  его!  чадо  зем- 
ли,   толико    возвышенное    Тобою!     Ты  о- 
ставляешь  его  глЪсъ  на  налое  время  во  мра- 
кЪ,   *Ъ  и<  кушеніяхЬ  —  что  бы  вѣнчать  его 
славою  и    честію!"      ОнЪ  здѣсь  вЪ  страмѢ 
испыгпанія,    недоразумЪнія  —  за    недоразу- 
мЪніемЬ   слЪдуетЪ   обЪясненіе!    за  испькпа. 
нііемЬ     —    награда:       Аще  жптжЪ ь    Госло^цевн 
жпвеЖЪ :     аще  ултраежЪ ,     Госло^евн  уліираеМЬ. 
Аще    усГо  жпвгМЬ ,      аще    уліираеЖЬ ,     Гослодни 
ес*мы. 
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